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Plate 1 . Ammeha Iyyasus (of Shoa) and Yemrehanna Krestos 
' (EMML Pr. No. 2857. f. 8b) 




INTRODUCTION 


The present volume brings the total catalogued manuscripts on microfilm 
to 3000. It was prepared according to the approach adopted during the 
production of the preceding two volumes. MSS considered as deserving 
detailed descriptions were assigned to me while the rest were described 
in lesser detail by Dr. Macomber. Marginal notes of all manuscripts are 
described under "Varia. " Manuscripts described in detail include those 
that show noticeable distinction in age, content and quality when compared 
to the rest. We are aware that we could do injustice to some fields of 
study when we use our own discretion in determining which manuscript 
should be described in detail and which should be summarily checklisted. 
Since the work of cataloguing is still significantly far away from com- 
pletion, we would be happy to respond to the need of the users of our works 
in the subsequent volumes. Even what we have done so far is not based 
entirely on our ideas. Our judgement is influenced by the views of 
reviewers of the earlier catalogues. I refer specifically to Professor 
Edward Ullendorff and the late Professor Stefan Strelcyn who took the time 
to make us profit from their profound knowledge of Ethiopian manuscripts. 

Users of volume VII may be disappointed by the modest number of rare 
manuscripts described in it. Despite all efforts to be selective, over 
one-fifth of the collection catalogued in this volume is Dawit or Psalter. 
Furthermore, of the manuscripts that are described in detail, some may not 
have been so treated had they been found among those catalogued in volumes 
V and VI. Most of the manuscripts catalogued in this volume come from 
Shoa, from Ankobarr and its surroundings. Some ancient churches and 
monasteries of Shoa, it should be remembered, had been destroyed by the 
Adalites (e.g., yaqqaddin and Sabraddin in the reign of c Amda geyon, 1314- 
1344; Badlay in the reign of Zar 3 a Ya'eqob, 1434-1468; Grann in the reign 
of Lebna Dengel, 1508-1540; Nur ibn Mugahid in the reign of Galawdewos, 
1540-1559)* Others have been destroyed by the Galla from some undetermined 
time to the beginning of the present century. Whatever MSS we have come 
from the time of the rebirth of the Shoan dynasty (Ammehayyas, 1745-1775) 
to the present. Luckily, however, this volume is not lacking features that 
make it valuable. The two manuscripts of the Gadla sama c t(at ), EMML 2514 
and EMML 279^, are quite old. Of these two, EMML 279^ may be considered 
unique due to its age and the number of rare or unique Acts of saints it 
contains. These include the Combat of Abba Daniel of Scete and Emperor 
Honorius, Combat of Elijah the Prophet and Combat of the Seven Sleepers 
of Ephesus. Despite his inclusion of many manuscripts, most of which are 
l8th and 19th centuries (one is l6th c.), Cerulli's approach to the 
edition of Les vies 6thiopiennes de Saint Alexis 1 1 homme de Dieu (CSC0 
298/59) could have been different had EMML 279 6 been available to him. 

The recent manuscripts, including those used by Cerulli, have enlarged the 
gadl by adding words and phrases of explanation to the original version, 
thus making it difficult to reconstruct the original text and to determine 
its Vorlage. As Cerulli (and Conti Rossini) noted, the gadl is known as 
far back as 1425. The present manuscript, though not dated, could be 
older than that time. That the mother of the Zag w e King Na 3 akk w eto La 3 ab 
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was called Markeza after the name of the mother of Alexius may indicate that 
the Gadla Gabra Krestos was translated during or even before the Zag w e era. 
EMML 2702 and EMML 2810 are two more manuscripts that indicate the diver- 
sity of the Sa c at at literature. EMML 2883, a fourteenth-fifteenth century 
Geggawe , is also of special interest in more than one way, as a lectionary 
as well as a church calendar. EMML 2936, an Amharic directory on how to 
chart the deggWa, may be useful even though a study of it requires help. 

EMML 2817, an eighteenth (?) century Sawasew , contains many Amharic words 
not known to me. The table blessing in EMML 2675-13 indicates that the 
works of Abba Giyorgis of Gaseg ga/sagla are not yet exhaustively known. 

Another useful feature of this volume is the detailed nature of its general 
index. Any item which I consider to be of some concern of Ethiopian custom 
and literature is included in the general index, in many cases under more 
than one entry. The other equally useful indices (pp. 301-310) were 
prepared by Dr. Macomber. 

Many educational institutions have felt the pinch of worldwide economic 
recession; for EMML, it was a blow. Had it not been for the commitment of 
Professors Julian G. Plante, director of the Hill Monastic Manuscript 
Library, and Walter Harrelson, Divinity School, Vanderbilt University, to 
the continuation of the work of the project and, most importantly, the 
personal interest of the Very Reverend Hilary Thimmesh, O.S.B., President 
of St. John's University, in the Hill Monastic Library operations, this 
volume could not have appeared at this time. The usual determination of 
HMML administrative staff to facilitate the work of cataloguing should be 
mentioned at this point. Everyone who reads this volume would agree with 
me that Sister Romaine Theisen, O.S.B., has done excellent typing. I am 
responsible for any typographical errors that slipped through proofreading. 


J anuary , 1983 


Getatchew Haile 


ABBREVIATIONS 


Ammestu gawatewa zemawocc = Amines tu gawatewa zemawocc, Berhanenna Salam 
Printing Press, Addis Ababa 1965 E.C. 

Cha'ine = Chaine (Repertoire). 

Chalne (REpertoire) = M. Chaine, "Repertoire des salam et malke’e contenus 
dans les manuscrits ethiopiens des bibliothEques d'Europe," Revue de 
1' Orient Chretien, 2e serie, 8/l8 (1913), pp* 183-203 and 337-357* 

Conti Rossini (D'Abbadie) = C. Conti Rossini, "Notice sur les manuscripts 
ethiopiens de la collection d'Abbadie," Journal Asiatique (1912-1915)* 

Conti Rossini (Manoscritti) = C. Conti Rossini, "Manoscritti ed opere 

abissine in Europea," Re ndi conti della Re ale Accademia dei Lincei. 
Classe di scienze morali , storiche e filologiche , serie 5, 8 ( 1899 ) > 
pp. 6o6^37* 

Dillmann (B.M. ) = August Dillmann, Catalogus codicum manuscriptorum 
orientalium qui in Museo Britannico asservantur . Pars tertia , 
codices aethiopicos amplectens, London 1847* 

Dillmann (Oxford) = A. Dillmann, Catalogus codicum manuscriptorum Biblio - 
thecae Bodleinanae Oxoniensis . Pars VII ; codices aethiopici , 

Oxford l848. 

EMML 1-300 = William F. Macomber, A Catalogue of Ethiopian Manuscripts 
Microfilmed for the Ethiopian Manuscript Microfilm Library , Addis 
Ababa , and for the Monastic Manuscript Microfilm Library , College - 
ville , Vol. I, Collegeville 1975* 

EMML 301-700 = William F. Macomber, A Catalogue of Ethiopian Manuscripts 
Microfilmed for the Ethiopian Manuscript Microfilm Library , Addis 
Ababa and for the Hill Monastic Manuscript Library , Collegeville , 
Collegeville 197^* 

EMML 701-1100 = Volume III, of the preceding, by W. F. Macomber, College- 
ville 1978 . 

EMML 1101-1500 = Volume IV of the preceding, by Getatchew Haile, College- 
ville 1979 * 

EMML 1501-2000 = Volume V of the preceding, by Getatchew Haile and W. F. 
Macomber, Collegeville 1981 . 

EMML 2001-2500 = Volume VI of the preceding, Collegeville 1982 . 

Grlbaut (B.N. Griaule) I = Sylvain Grebaut, Catalogue des manuscrits 
Ethiopiens de la Collection Griaule, part one, sections I -VI, 
UniversitE de Paris, Travaux et MEmoires de l'Institut d'Ethnologie - 
XXIX, Paris 1938 . 

GrEbaut-Tisserant (Vat. ) = S. GrEbaut and E. Tisserant, Codices aethiopici 
Vaticani et Borgiani, Barberinianus Orientalis 2, Rossianus 885 , 
Vatican City 1935-1936. 

Hammerschmidt (janasee 1:) = Ernst Hammerschmidt, Athiopische Hand - 

schriften von Janasee 1: Reisebericht und Beschreibung der Hand - 

schriften in dem Kloster des heiligen Gabriel auf der Insel Kebran , 
Wolfgang Voigt (ed. ), Verzeichnis der orientalischen Handschriften 
in Deutschland , Vol. XX 1, Wiesbaden 1973* 

Strelcyn (Accademia) = Stefan Strelcyn, Catalogue des manuscrits 

Ethiopiens de 1' Accademia Nazionale dei Lincei: Fonds Conti Rossini 

et fonds Caetani 209 , 375, 376, 377 * 378 , Accademia Nazionale dei 
Lincei, Rome 19767”^ 
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Strelcyn (B.L.) = S. Strelcyn, Catalogue of Ethiopian Manuscripts in the 
British Library Acquired since the Year l877 j London 1978. 

Strelcyn (Griaule) = S. Strelcyn, Catalogue des manuscrits £thiopiens 
( Collection Griaule ), Vol. IV, Biblioth&que Nationale, Paris 1954. 
Strelcyn (Manchester) = Stefan Strelcyn, Catalogue of Ethiopic Manuscripts 
in the John Ry lands University Library of Manchester , Manchester 1974. 
Ullendorff (Bodleian) = Edward Ullendorff, Catalogue of the Ethiopic 

Manuscripts in the Bodleian Library , Vol. II (Catalogi codd. mss. 
Bibliothecae Bodleianae. Pars VII ) Oxford 1951* 

Ullendorff (Windsor) = E. Ullendorff, "The Ethiopic Manuscripts in the 
Royal Library, Windsor Castle," RSE, 12 (1953), pp. 71-79* 

Wright (B.M. ) = William Wright, Catalogue of the Ethiopic Manuscripts in 
the British Museum Acquired since the Year 1847 , London 1877. 

Zotenberg (B.N. ) = H. Zotenberg, Catalogue des manuscrits £thiopiens 
( gheez et amharique ) de la Bibliothkque Rationale , Paris 1§77* 


CSCO = Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium 
Eg" = Egzi’abfcier 

EMML = Ethiopian Manuscript Microfilm Library, Addis Ababa/Collegeville, 
Minnesota 

I" K" = Iyyasus Krestos 
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EMML Pr. Wo. 2501 

Church of Mi£aq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa 

Ff. 5a-103a: Collection of chants called Zemmare (Akk w atet, f. 88a; 

Me^tir , f . 92b ) . 

Varia: (1) Qene poems, ff. lb, 2a, 4a, 4b, 103b, 104a. — 20th cent. 

EMML Pr. No. 2502 

Church of Mi^aq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa 

Ff. 2a- 157b: Missal (office prayers, f. 2a; ordinary of the Mass, f. 31a; 

Anaphoras of the Apostles, f. 71b, Our Lord Jesus Christ, f. 85b, 
Dioscorus, f. 91a, John Chrysostom, f. 94b, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 101b, John the Evangelist, f. Il4a, the 318 Orthodox 
Fathers, f. 126b, Athanasius, f. 138a, James of Sarug [incomplete at 
the end], f. 152a). 

Varia: (l) unidentified prayer, perhaps an anbero ed , ff. 156b, 157a; 

(2) end of the incomplete prayer of the Anaphora of James of Sarug, 
f. 158a. — Ca. 1777 A.D. (prayers for both Takla Haymanot II 

[1769-1777] and Salomon II [1777-1779])- 


1 ) 


2 ) 

3) 

4) 

5) 

6 ) 


EMML Pr. Wo. 2503 

Church of Mifaq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa 

2a-39 a = Collection of asmat prayers: 

Ff. 2a-6b: Prayer of (St. ) Peter. 

Ff. 6b-9a: Prayer concerning Melchisedech and the Paraclete. 

Ff. 9 a_ 10a: Prayer of mercy that the angels and martyrs prayed. 

Ff. lOa-lla: Prayer so that Satan may not approach you. 

Ff. llb-17b: Mighty asmat that came down from heaven, that 

(Christ) gave to (his) disciple, Thomas. 

Ff. l8a-21a: Asmat that (Christ) gave the Apostles on the Mount 

of Olives on the day of his ascension. 

Ff. 21b-24b: "May (these) names of Christ sanctify us." 

Ff. 25a-29a: Prayer of absolution that comes from the Apostles 

and all the 72 Disciples. 

Ff. 29b-34b: Asmat that God gave to Hananiah, Azariah and Mishael. 
Ff. 35a-36a: Prayer, Tamale ganku kama iyyemut enbala gizeya . 

Ff. 36a-37a: Asmat that the angels uttered to Enoch. 

Ff. 37a-39 a = Prayer of Joseph. 


Ff. 

( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

(8) 

(9) 

( 10 ) 

(11) 

( 12 ) 

F. 42ab: Final fragment of the Make let a gege . 

Ff. 42b-51a: Malke ’a Iyyasus Krestos (chaine, no. 123). 

Ff. 52a-66b: Anaphora of Our Lady Mary [ Qeddase Maryam], by Cyriacus 

of Be hens a 1 

Ff. 66b-75a: Malke 3 a Maryam Dengel (Chaine, no. 220). 

Ff. 76a-8lb: Kidan za-nagh . 
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EMML Pr. No. 2503 , cont. 


7) Ff. 82a-85a: Litany, Ba 3 enta qeddesat salamawit . 

8) Ff. 85a-86a: Diaconal proclamation, Ba-samay yahallu lebbekemu . 

9) Ff. 86a~91b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

10) F. 91b: Communion prayer, Qeddus , qeddus , qeddus Sellus za-iyyetnaggar . 

11) Ff. 91b~96a: Temeherta jiebuPat. 

12) Ff. 96b -99a: Prayer, Egzi 3 abfrer za-berhanat . 

13) F. 99ab: Hymn to Our Lady Mary, Esma kebert anti . 

14) Ff. 100a-102b: Hymn to Our Lady Mary, 0-rehrehta hellina (Chaine, no. 

368. 

15) Ff. 103a-109b: Malke 3 a Mad&ane c Alam (Chaine, no. 164). 

Varia: (l) troparion for the Transfiguration, f. Tb; (2) short quotations 

from the Bible, f. lb. 

The inner margins of most leaves are water stained affecting the legibility 
of the text. -- l88l/l913 A.D. (reign of Menelik II [1865-1913] and 

metropolitanate of Matthew [Matewos] XI [I88I-I926] ). 


EMML Pr. No. 2504 

Church of Mifcaq Amanu 3 el, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ff. 2a-4la: Gadla Aragawi (ZamikaPel). 

2) Ff. 42a-45b: Malke 3 a Aragawi (Chaine, no. 278). 

3) Ff. 46a-71a: Gadla Gabra Krestos (Alexius). 

4) F. 71ab: Greeting [salam] to St. Alexius [Gabra Krestos]. 

5) Ff. 71b-74b: Malke 3 a Gabra Krestos ( Salam la-gensateka Egzi [ 3 ] 

za-barako ) . 

6) Ff. 75a- 110a: Gadla Abba Kiros . 

7) Ff. 110a-112a: Malke 3 a Edom ( Chaine, no. 221). — Late 17th cent. 


EMML Pr. No. 2505 

Church of Mifaq Amanu 3 el, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ff. 5a-129b: Psalter. 

2) Ff. 130a- 139a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 139a-l43b: Anqaga Berhan . 

4) Ff. l43b-l45a: }^mn, Yeweddesewwa mala 3 ekt (Cha'ine, no. 388). 

Varia: (l) list of the participants in a transaction, f. 2a; (2) lists of 

names, ff. 145b, l46a, l46b, 147a. -- 19/20th cent. 
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EMML Pr. No. 2506 

Church of Mifaq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa 
Ff. 4a-l82a: Dersana Mika ’el. — Late 19th cent. 


EMML Pr. No. 2507 

Church of Mi£aq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa 

Ff. Ia-l40b: Horologium for the night hours [Sa c atat za-lelit] (includes: 

scriptural readings, ff. l6a, 37a, 102a; hymn, K w ellomu ^arawita 
malaPekt manfasaweyan ella £e c ulan ba-nadda esat, f. 27b; hymn, 
Yeweddesewwa malaPekt, f . 34b ; hymn, Salim laki , Maryam , la-Nofa jiamaru, 
f. 37b; hymn, Ba-sagid salam la-k w ellon malke J eki , f. 38a; hymn, 
Tafa££efri, Maryam , dengelta £ega wa-frellina, f. 45b; hymn, Ba-mannu 
etmekkafr, f. 47b; hymn, Bege c t anti wa-nege^ta gedq , f. 48b; hymn, 

Na ( a , Giyorgis, sama e ta Iyyasus Krestos , f. 59 a ? hymn, O-re&rekta 
frellina, f . 08a; three miracles of Mary, ff. 72a~91b; Magefrafa ser c at , 
f. 72a; hymn, Tafai^ehi, Maryam, la-Addam fasikahu , f. 79 a ; hymn, 
0-fefcuna rade^et , f. 82a; two miracles of Abuna Takla Haymanot, ff. 
91b-92b; one miracle of Jesus Christ, ff. 92b~95a; hymn, Esebbefr 
gaggaki, o-mele ’ta gagga , f. 95a; one miracle of the Savior of the 
World/MabaPa geyon, ff. 135a-l40b). 

Varia: (l) "Write the alphabet in a wonderful way on the tablet of my 

heart," f. l40b. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2508 

Church of Mi£aq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ff. la-133b: Psalter. 

2) Ff. 134a-l44b: Wedda.se Maryam . 

3) Ff. l44b-l49a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) parentage of the owner, f. 150a. -- 20th cent, (donated 20 

Maggabit 1941 E.C. = 29 March 1949 A.D.). 


EMML Pr. No. 2509 

Church of Mi^aq Amanu 3 el, Tagulat and Bulga, Shoa 

Ff. 2a-l4la: Collection of Nag£ (i.e. Egzi ^abfrer nagga ) hymns ascribed to 

Emperor Zar’a Ya c eqob. 

Varia: (l) fragment of a greeting [salam] to the Trinity. -- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2510 

Church of Mi^aq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa 


1) Ff. 3a-76b: Mafceleta gege . 

2) Ff. 77a-106a: Saqoqawa Dengel . 

Varia: (l) incipits of Pss. 15 to 27, f. 2a; (2) prayer against smallpox, 

f. 106b. -- Early 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2511 

Church of Mi£aq Gabre’el, Tagulat and Bulga, Shoa 

Ff. 3a-l42b: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 36 a; 

Anaphoras of the Apostles, f. 70a, Our Lord Jesus Christ, f. 83 b, 
Dioscorus, f. 87 a, John Chrysostom, f. 89 b, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 9 ^ 8 , James of Sarug, f. 102a, John the Evangelist, f. 
107a, Athanasius, f. Il4a, the 318 Orthodox Fathers, f. 121b, Epipha- 
nius, f. 127b, Gregory I, f. 131b, Basil, f. 135b). 

Varia: (l) purchase of MSS., f. l42b; (2) note that the MS. was stolen, 

but it was later recovered and the thief brought before Daggazmac 
Mangasa, f. 143b; (3) appointment of a new deacon for the church, f. 
l44b; (4) a letter about an unspecified object made of wood, f. 145b; 
(5) poorly legible prayer (?) containing the name of Our Lady Mary, 

f. 147b. 

Ff. 56b-57a and 6lb-62a were not filmed. — Metropolitanate of Athanasius 
[Atnatewos] I (I 869 -I 876 ). 


EMML Pr. No. 2512 

Church of Mifaq Gabre 1 2 3 4 el, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ff. 2a- 135 a: Psalter. 

2) Ff. 135a-l44a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l44a-l47b: Anqaga Berhan . 

4) F. l48a: Hymn, Esagged laki (Chaine, no. 338). — l8/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 2513 

Church of Matiel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 


1) Ffo 2a-75b: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt]. 

2) Ff. 76a-80b: Hymn, Tafag^efci, Maryam, la-Addam fasikahu (Chaine, no. 

302). 

3) Ff. 80b-8la: Supplication [mastabq w e c ] for the peace of the Church. 

4) F. 8la-82b: Scriptural readings for Saturday (Ex. 16,22-29; Isa. 58, 

11-14; Acts 13,27-30; Mk. 15,42-46). 

5) Ff. 84a-101b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

[Magefciafa £er c at], f. 84a; eight miracles, f. 90b). 

6) Ff. 102a-ll8a: Scriptural readings for the night hours (I Thess. 4, 

15-5,10; I Pet. 5,5-H; Acts 16,25-34; Mt. 25,1-13). 

7) Ff. Il8a-119b: Greeting [salam] to the holy monks. — l8th cent. 
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EMML Pro Mo. 2514 

Church of Astit Kidana Me[irat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 44 x 31 cm., 235 ff. (numbered 1 to 2, 10-11, 3-9 and 12-325), 
2 cols., 43-44 lines, 1382-1388 A.D. (during the time of Emperor Dawit 
[1382-1413] and Metropolitan Salima [1348-1388], f. 234b). 


GADLA SAMA c TAT 

Ff. lOa-llb, 3a~9h and 12a-324b : Acts of Saints and Martyrs [Gadla 

Sama'tat ]. 

For details see EMML 1479* 

(1) Ff. lOa-llb; and 12a-l4b : Combat of Eustathius, his two children 

and his wife. 

For 23 Maskaram, EMML 1479 (5). 

(Gadl wa-sem' za-qeddus Ewospatewos wa-be’esitu wa-2 daqiqu 
za-konu sama'ta ba-mawa c ela Marqeyanos negu£ ... Wa-kona 
ba-^alesay c amata mange^tu la-Marqeyanos negu£ la c ela Rome, 
hallo be’esi za-semu Eblaqides, liqa [larahu la-negu^ ...) 

(2) Ff. 3a-9b: Combat of St. Stephen. 

For 15 Maskaram, EMML 1479 (4). 

(Ba-sema Ab ... Ze-we 3 etu gadl za-qeddus wa-begu c sem c 
za-Krestos, dengel bak w r, Es£ifanos, re’esa diyaqonat c abiy 
... Wa-kona em-dehra c ergata Egzi’ena ... gab 3 u arde’t 
neguftan em-dabr za-yessammay Dabra Zayt ...) 

(3) Ff. 15a-17b: Combat of Bishop Cyriacus [Kirakos]. 

For 5 TeifDrt* Edited by I. Guidi, "Textes orientaux in^dits du 
martyre de Judas Cyriaque, Revue de 1' Orient chrdtien, vol. xl 
(1906), pp. 340-51; see also EMML 1479 ( 7 ) • 

(Gadl wa-sem c za-qeddus Kirakos, pappas mastagadel. Em-dehra 
tafaggama mange^tu la-mafqare Eg" Q w astant;inos negu£, nag£a 
em-dehrehu Eleyanos . . . ) 

(4) Ff. l8a-24b: Combat of Pantaleon the Physician. 

For 6 (feqemt), EMML 1479 (9)» 

(Ba-sema Ab ... Gadl za-begu c wa-qeddus pan^alewon, za-kona 
sem c a la-I" K" Madhanina ba-mange^tu la-rase c wa-ha£e c 
Maksemeyanos . Bezuhan ella mannanewwa la-heywat ...) 

(5) Ff. 24b-26a: Martyrdom of St. Cyprianus and Justina [Qwepreyanos 

wa-Iyyusf a] . 

For 7 T e q. em t.> EMML 1479 (10). 

(Sem c za-qeddus Q w epreyanos wa-qeddest Iyyusta. Qalomu 
la-nabiyat enza yetfeggam ba-ze mawa c el wa-qalu la-Egzi 3 ena 
I" K" ba’enta zer’ata sernay wa-kerdad ...) 

(6) Ff. 27a-32b: Combat of Sergius and Bacchus [Sargiyos wa-Bakos]. 

For 10 Jeqemt, EMML 1479 (11). 

(Gadl wa-sem c za-qeddusan wa-burukan wa-negufran Sargiyos 
wa-Bakos, galotomu . . . Wa -kona em-dehra c ergatu la-Egzi’ena 
... westa samayat ba- 3^0 wa-(3 c amat, ba-mawa c ela mange^tu 
la-Maksemeyanos za-yegabber faqado . . . ) 
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Ff. 32b-34a: Combat of Fileyas Bishop of Tbmuis [Temuys]. 

For 17 feqemt, EMML 1479 (3,3). 

(Sem c za-Fileyas, begu c eppis qoppos, za-kama takallala ba 3 enta 
I" K" Egzi 3 ena. Arne 20 wa-l c am, ba- c a£uru la-warha Meker 
aqrabewwo qedma mek w ennan la-Fileyas, eppis qoppos za-begera 
Temuys . . . ) 

Ff. 34a-37a: Martyrdom of Romanus. 

For 18 Teqemt, EMML 1479 (l4). 

(Sem c za-qeddus Romanos, za-kama ... Asqelpeyados mak w annen 
faqada yeba 3 beta Kresteyan wa-yesdeddomu’ la-Kresteyan ...) 

Ff. 38a-43a: The Beheading of John the Baptist. 

For 2 Maskaram, EMML 1479 (l)* 

(Ba-sema Ab ... Zentu nagar za-kama kona geywatu la-qeddus 
Yogannes, ba c la Krestenna, mapmeq, wa-kama ment kona metrata 
re 3 esu, targ w amo qeddus Yo pannes Lessana Warq Batryark, 
ze-we 3 etu behil Liqa Pappasat [ sic ] ...) 

Ff. 44a-50b: Combat of Mamas [Mamas], and his father Theodotus 

[Tewodopos], and his mother Theophina [Tewofina]. 

EMML 1479 (2). 

(Ba-sema Ab ... Zentu zenahu la-qeddus Mamas, sama c t, 
wa-abuhu, Tewodo^os, wa-emmu, Tewofina ... Wa-kona sem c omu 
la-k w ellomu qeddusan ba-gemam wa-mendabe, wa-kama abage c ...) 
The day of their commemoration is not given in the upper margin 
of the folio where the text starts. According to the Synaxary, 
they are commemorated on 5 Maskaram; cf . also Wright (B.M. ) no. 
CCLVII, 2, p. 166. Here, too, the text is copied immediately 
after that of the Beheading of John the Baptist, 2 Maskaram ; 
the manuscript has been incorrectly rebound. It is not clear, 
therefore, what the date 24 feqemt, 345 c Amata Mefrrat , with 
which the text ends (f. 50b), stands for. 

Ff. 53a-55a: Martyrdom of Zenobius [Zenobis], and his mother 

Zenobia [ Zenobeya ] . 

For 7 Hedar. EMML 1479 (17) • 

(Ba-mawa c ela mange£tu la-Ag w estos wa-ba-mawa c ela e&uhu 
Qalawdeyos Qesar, ba-mel 3 ekennahu la-Luqeyanos ba-begera 
Egewon, ba-we 3 etu mawa c el kona seddata Krestiyan ...) 

Ff. 55a-57b: History of Ja^us. 

For 16 Hedar. EMML 1479 (20). 

(Ba-sema Ab ... Zenaha la-qeddest sama c t Ja^us, enta konat 
sem c a ba-hagara Rome la c ela eda Ela-Eskenderos negu£ Ba-rabe c 
c amata mange^tu la-we 3 etu c alawi, awge 3 a ...) 

Ff o 57b-60a: Combat of Eleutherius [Elawteros], and his mother 

Entia [Enteya]. 

For 18 gedar. EMML 1479 (21). 

(Ba-mange^tu la-Endereyanos, ama 200 wa-1 c amat, tamay^a 
em-gerga begera Rome wa-sam c a ba 3 enta begu c gegan za-semu 
Elawteros; wa-fe£ratuni za-kama bagetitu we 3 etu ...) 
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Ffo 60a-62b: Combat of Theophilus [Tewofilos], and his wife 

Patricia [ paproqeya ] , and their son Damalis [Damalis]. 

For 19 gedar. EMML 1479 (22). 

(As^eris Antihippa^os za-Erpa, za-fag c a wa-geywata ekkuya 
gaywa mesla arami, yebe: Mentenu’a Krestiyan. Wa-yebelu 

ella reguqan em-Eg" . . . ) 

Translated by Yogannes Liqa kahnat (f. 62a). 

EMML 1479 •’ Yogannes Liqa manakosat . 

Ff. 62b-64a: Combat of Azqir. 

For 24 gedar. Edited by Conti Rossini, 'TJn documento sul Christ- 
ianesimo dello Iemen ai tempi del Re Saragbll Yakkuf , " REAL, ser. 
5, volo 19 (1910), pp. 729-738o 

(Ba-sema Ab ... Gadl wa-sem c za-qeddus sama c t, Azqer, qasis 
Nagray, za-mahara Krestiyana qadamay za-Nagran wa-agehad 
Krestiyana ba-mawa c ela Serabegel Donkef, negu^a gamer ... 
Wa-sami c omu mak w anenta hagara Nagran ...) 

Ff. 65a-68b: Combat of Mercurius [Marqoreyos] . 

For 25 gedar. EMML 1479 (25) (b). 

(Ba-sema Ab ... Zentu nagar za-qeddus Marqoreyos, galotu ... 
Wa-kona ba-mawa c ela Dakkeyos, negusa Rom, tawalda fcie^an, 
pilobader, wa-ba-terg w amehu Marqoreyos, wa-sema abuhu Aros, 
wa-sema emmegew Sidoros . . . ) 

Ff. 69a-80a: History of the Martyrdom of Arethas [girut], and 

the Christians of Nagran. 

For 26 gedar. Edited by F. M. Esteves Pereira, Historia dos 
Martyres de Nagran , Lisbon l899> PP° 79-122. But this is a much 
better text than the edited one. Cf. the name of the wife of 
St. Arethas which is given here as Demha, walatta Dem c a Rabi c , 
f. 71 b, col. 1 . 

(Ba-sema Ab ... Ze-we 5 etu zenahomu la-sab 3 a Nagran 
wa-sem c om c emu [ sic ] la-qeddus girut wa-la-ella meslehu 
za-kona ba-^ c amata mangeStu la-Q, w as£anginos negu£ ...) 

Ff. 80b-84a: Martyrdom of St. Peter of Alexandria. 

For 29 gedar. EMML 1479 ( 28 ). 

(Sem c za-qeddus Pedros, Liqa fappasat za-Ella-skendereya. 
¥a-sama c ta kona be?u c pe£ros sob [ sic ], ta’egza em-ella 
tafannawu gerbanasa [ sic ], za-we 3 etomu Gallat ...) 

Ff. 84b-103b: Martyrdom of Ripsima [Arsima] and 27 others. 

For 6 Tag£a£. EMML 1479 (31). 

(Ba-sema Ab ... Gadl wa-sem c za-qeddest Arsima, enta konat 
sama c ta ba’enta Egzi’ena I" K", wa-ella mesleha 20 wa-7, 
ella konu . . . Wa-hallo 1 negu£ za-semu Derigades ba-hagara 
Armaneya . . . ) 

F. 104ab: Martyrdom of Thalasius [Talases] and Eleazar 

[Al c azar] . 

For 10 TagSaS. EMML 1479 (35). 

(Sem c za-Talases wa-Al c azar za-ba’enta Egzi’ena I" K"; 
ba-mange^ta Sabur, negusa Firs, tagabra ze-sem c . Wa-nabara 
Sabur westa manbaru . . . ) 
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(21) Ff. 105a-llla: Martyrdom of Marbehnam, son of Sanherem, King 

of Assyria, and his sister, Sara, and others, with thirteen 
miracles of St. Marbehnam. 

(a) Ff. 105 a- 108 a: The Martyrdom. 

(Ba-sema Ab ... Gadl wa-sem c za-qeddus Marbehnam, walda 
Sanherem, negusa Ator, wa-za-e^etu, Sara, wa-za-kale ’anehi 
... Seme c u, o-ahaweya, ba-mawa c ela Ela-skenderos negu£, 
walda Fileppos. 

(b) Ff. 108a-llla: The miracles of St. Marbehnam. 

1. The casting out of an evil spirit from a boy, f. 108a. 

2. The casting out of an evil spirit from the brother of 

the governor, f. 108b. 

3. Healing of Mek w tar from fever, f. 108b. 

4. The casting out of an evil spirit from a woman from 
Arbal, f. 109a. 

5o Saving the net of an Arab fisherman ( em-daqiqa Aggar 
asgare c a£a ), f. 109a. 

6. The casting out of an evil spirit from a Jewess, f. 109a. 

7° The casting out of an evil spirit from an Arab boy, 

f. 109b. 

8. The healing of the paralyzed left hand of a woman from 
Babure, f. 109b. 

9. The casting out of an evil spirit from an Arab boy, 
Yesma c elawi , f. 110a. 

10. The Christian who died while stealing church furnishings 
from the church of the saint, f. 110a. 

11. How the chain which was stolen from the church of the 
saint was changed into a snake, f. 110a. 

12. How the saint helped in catching the Arabs who killed 
the guards and stole the furnishings of the church, 
f. 110b. 

13. How the saint saved deacon Salomon from imprisonment, 
f. 110b. 

(22) Ff. 112a-113b: The Discovery of the Relics of St. Stephen. 

For 1 ferr, translated by the monk, Yofrannes. 

Wright (B.M. ) no. CCLIII, 32, p. l6l. 

(Za-kama tarakba a'egemtihu la-qeddus Esfifanos, la-qeddus 
la-mafqare Eg", pappasena za-semu westa magefrafa fciiywat, 
Yofrannes, tejgut qasis Luqeyanos. Rat c anni za-ba-mage£af 
ezennu . . . ) 

(23) Ff. Il4a-124a: Combat of Theodore the Oriental. 

For 12 Jerr. Edited by F. M. Esteves Pereira, CSCO, script 
aeth., series altera, t. xxviii (1907), pp. 125-151* 

(Gadl za-Tewoderos Banadelewos za-hagara Angokiya, za-taqatla 
ba’enta sema Krestos ba-mawa c ela Diyogeldeyanos ... Yetbarak 
Eg" Amlaka EsraPel ...) 

According to its colophon, the gadl was translated during the 
reign of King Gabra Masqal by Mika ’el, an Egyptian priest from 
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the monastery of Abba Sinoda. Lalibala of the Zag w e dynasty, 
c Amda geyon (1314-1344) and Yesfciaq (l4l4-l429) were all called 
Gabra Masqal. Could he be the alleged son of Kaleb? 

(A c elawna zanta gadla ba-mawa c ela mafqare Eg" Negus Gabra 
Masqal. Wa-za-targ w amo qasis Gebgawi za-semu Mika ’el, 
wa-makanu befrera Gebg, Dabra Abba Sinoda), f. 124a. 

Ff. 124a- 125a: Martyrdom of Emrayes. 

For 14 Jerr. Wright (B.M. ) no. CCLVII, 32, p. 167. 

(Sem c za-bege c t Emrayes za-kama takallat [sic] ba’enta sema 
Egzi’ena I" K". Wa-kona meg’atu la-Q w elq w eyanos ...) 

Ff. 126a-133a: Martyrdom of Cyriacus and his mother, Julitta, 

[ Qirqos wa-emmu Iyyalu^a ] . 

Wright (B.M.) no. CCLVI, 8, p. I65. 

(Gadl wa-sem c za-qeddus Qirqos wa-za-emmu Iyyalu^a 
wa-za-kale ’anehi ... Kona c abiyya seddata ba-Beta Krestiyanu 
...) 

Ff. 133a-134b: Martyrdom of Thecla [Teqala] and her companions, 

Marya, Mareta, Amata and Ameya. 

For 30 Terr. EMML 1827 (7). 

(Gadl wa-sem c za-qeddest Teqala wa-ella mesleha 'K danagel. 
Wa-ba-we ’etu mawa c el astawadayewwo la-be’esi hate’ za-semu 
Fola . . . ) 

Ff. 134b-137a: Martyrdom of Abuqer, his brother Yotiannes, the 

three virgins and their mother, with one miracle. 

For 6 Yakkatit. EMML 1826 (4). 

(a) Introduction, f. 134b. 

(b) History of the martyrdom, f. 135a. 

(c) History of the translation of the bodies of Sts. Abuqer and 
Yotiannes, f. 136a. 

The division is not marked here. 

(d) One miracle of Sts. Abuqer and Yofciannes, f. 136b. 

Edited by S. Grdbaut, "Miracle des saints Cyr et Jean," 
Aethiops 2/l (1923), pp. 9-10. 

Ff. 13 7a- 14 la: Martyrdom of Philemon. 

For 20 Yakkatit. (Synaxary: 7 Maggabit) 

EMML 1826 (5). 

(Sem c za-qeddus Filemon Ma c anzer ... Wa-kona em-dehra faggama 
sem c o Asquelan, Areyanos mak w annen ba-be^iera An^eno ...) 

Ff. l4la-l45a: Martyrdom of Theodotus. 

For 7 Maggabit. EMML 1826 (6). 

(Sem c za-begu c wa-qeddus Tewodo^os za-kama takallala ba’enta 
Egzi’ena I" K". Bezu^a [MS: BezeJja] mawa'ela sefrtat mabbaLat 
wa-aghadat . . . ) 

F. l46ab: Miracle of the Seven Sleepers of Ephesus. 

S. Gr^baut, "Les Sept dormants d'Ephfese," Aethiops l/4 (1922), 
pp. 53-4. _ _ 

(Ba-sema Ab ... Za-kama kona ta’ammer za-qeddusan 7 daqiq ella 
asmatihomu kama-ze, Eldes (also Eldas), Deyomedes, Farabtes, 
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Sanbepis Espifanos, Kirakos, ba-Efeson hagar, ba-manbara 
Yotiannes Wangelawi. Wa-kona seddat wa-sadado Deqeyos negu£ 
aramawi . . . ) 

Ff. l47a-150a: Martyrdom of the Soldiers of Sebaste. 

For 13 Maggabit. Wright (B.M. ) no. CCLIV, 4, p. l6l; and EMML 
1826 (7). 

(Gadl wa-sem c za-qeddusan wa-burukan 4o fciara ella tak w annanu 
ba-Kabbadokiya ... Wa-zentu we 5 etu asmatihomu, Astargedos, 
Aksindiyos, Limipos . . . ) 

Ff. 151a-157a: Martyrdom of Theocritus the Lector. 

For 17 Maggabit. EMML 1826 (8). 

(Sem c za-Tewoqripos anag w enespis ... Tagabra gentiatia ma£wa c t 
em-habehomu la-mapa' ewan . . . ) 

Ff. 158a- 165b: Martyrdom of St. George the Victor. 

For 23 April. EMML 1826 (9)- Written down by Asqerlos (EMML 
1826: pisiqrelos), the servant of the martyr, f. 165a). 

(Gadl wa-sem c za-qeddus Giyorgis mawa’i ... Wa-kona ba-we 3 etu 
mawaJel seddatata za-abeyata Krestiyanat em-naga£tat ella 
ba-bba makanat kama c ebudan ansert ...) 

Ff. l65b-170a: Martyrdom of John, Son of the Carpenter. 

For 26 Miyazya. EMML 1826 (10). 

(Ba-sema Ab ... Gadl wa-sem' za-qeddus Yotiannes, walda garabi 
... Seme'u, ajiawina. Wa-soba kona ba-we 5 etu mawalel ahazu 
yetkafalu ftawareyat westa ]+ ma 5 azena medr . . . ) 

Ff. 170a- 177a: Martyrdom of Victor of Antioch. 

For 27 Miyazya. Edited by F. M. Esteves Pereira, CSCO , script, 
aeth., series altera, t. XXVIII (1907)> PP* 229-247. 

(Gadl wa-sem c za-Fiqetor za-hagara Angokiya . . . Wa-kona 
ba-mawa c ela mange^tu la-Deyogeldeyanos ta’ammerata wa-mankerata 
la c ela ella ya’ammenu ba-Krestos ...) 

Ff. 177h-l8lb : Martyrdom of John of Sanhut. 

For 8 Genbot. EMML 1826 (12). 

(Ba-sema Ab ... Ba-sema Eg" freyaw nababi, gafciafna zanta sem c a 
za-qeddus wa-kebur Yotiannes za-em-hagara Sanhut . . . Wa-kona. 
ba- ’emmantu mawa'el, hallo negu£ za-semu Deyoqelpeyanos ...) 

Ff. l82a-l85b: Martyrdom of Euphemia [Efomeya]. 

For 11 Genbot. EMML 1862 (13). 

(Sem c za-Efomeya ... Sem c za-ba-mange^ta Diyoqelpeyanos negu& 
wa-enza Antihipapos parseqos la-betiera Ewroppi . . . ) 

Ff. l86a-l89b: Martyrdom of the Soldiers, Aronosofis, Petros, 

Eskiriyon and others. 

For 19 Sane, as in the Synaxary , but EMML 1826 (l4) has Genbot; 
see also EMML 1827 (12). The problem may be in the interpreta- 
tion of the Coptic name Pahin , (itaxwv: Genbot or itauvu: Sane), 

f. 189b. 

(Sem c za-qeddusan tiara, za-Aronosof is wa-za-pepros 
wa-za-Eskireyon, ella yenabberu westa qegra Diyospelewos . . . 
ftatata wa-megbar za-Arsonofis wa-za-pepros wa-za-Askereyon, 
ella yenabberu westa qegra Diyospalewos, za-kama agabbaromu 
peropposipos ...) 
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Ff. 190a- 191b: Martyrdom of Athanasius of Clysma. 

For 18 gamle. EMML 1826 (l8). See also the fragment edited by 

S. Grebaut, "Fin du Martyre d'Athanase de Clysma," Aethiops, 

2/2 (1923), PP- 27-28. 

(Ba-sema Ab ... Gadl wa-sem c za-qeddus wa-begu' Atnatewos 
za-begera QWelzem ... Wa-kona ba-mawa*ela Deyogelteyanos 
wa-Maksemeyanos c abiyya segtata, esma emmuntu yamalleku ...) 

Ff. 192a-202a: Combat [Gadl] of Nob the Martyr. 

For 24 gamle. EMML 1826 (19)* 

(Ba-sema Eg" fagari, geyaw, nababi. Gadl za-abba Nob ... 
za-em-bagr ba-hagara Nehisa . . . Wa-kona soba agg w ala 
Diyabelos lebba Diyogeldeyanos c elew wa-hadago la-Amlaka 
samay . . . ) 

Colophon of the translation, f. 202a. 

(Tafaggama gadl buruk wa-tatarg w ama em- c Arabi la-Ge c ez em-newaya 
abuna teruf, kokab beruh, abuna Abba Salama, za-Iteyoppeya 
pappas, wa-aggaf a taz akkiro feqra abuna Abba Nob, kama tekunno 
lottu tazkara b a- 1079 ba- c amat em- c amata sama c t qeddusan 
(= 1362/3 A.D.), galotomu tahallu mesla k w ellena, amen.) 

Ff. 202b-206a: Martyrdom of the Three Virgins, Pistis, Elpis 

and Agape, and their Mother, Sophia. 

For 1 Nagase. EMML 1826 (20). 

(Sem c za-^alas danagel za-ba-Rome, ella asmatihon pistis 
wa-Alappis wa-Agappis, za-wadde 3 a tazar 3 a feggum qal westa 
k w ellu za-matgeta samay . . . ) 

Ff. 207a-211a: Martyrdom of Makbeyu and her Seven Children. 

For 8 Natiase. EMML 1826 (21). 

(Ba-sema Ab ... Zentu zenaha la-qeddest Makbeyu wa-7 daqiqa, 
ella konu sem c a ba 3 enta Krestos ba-hagara Angokiya ... Esma 
ellu em-sab 3 a Rome emmuntu wa-mahedaromuni Angokiya ...) 

Ff. 212a-2l4a: Martyrdom of Christopher and the two Women. 

For 10 Natiase. EMML 1827 (l6). 

(Gadl wa-sem c za-qeddus garusgefurus ... Rede 3 anna^_ Egzi’ena, 
neggaf zenahu la-qeddus wa-buruk garastefurus wa-2 qeddusat 
anest ella azzazon neguS ... Ba-mawa c ela Maksemeyanos c elew 
kona gazan bezug wa-seddat . . . ) 

Ff. 215a-217b: Martyrdom of Basli^qos. 

For 14 Nagase. EMML 1827 (18). 

(Sem c za-Basliqos [ sic ], za-kama takallala ba 3 enta Egzi 3 ena 
I" K". Wa-ba-we 3 etu mawa c el, enza negu£ we 3 etu Maksimos 
wa-Meksemeyanos mag 3 a wa-ta^ayma heyyantehu ...) 

Ff . 217b-223b : Martyrdom of Christina. 

EMML 1826 (22). 

(a) (Gadl wa-sem c za-qeddest Qeresgina, walatta Robanos 

makonnen ... Wa-Q,eres£ina lageyt £ena ra 3 eya wa-fadfada 
£annayt geqqa ...), f. 217 b. 

(b) (Sem c za-qeddest Qeresgina. Wa-ka c ba mag 3 a kale 3 mak w a[nnen] 

za-semu Diyos, esma aramawi we 3 etu wa-yesawwe c la-amalekt 
.. . ), f. 220b. 

Ff. 223b-227b: Martyrdom of Engawos. 

EMML 1826 (23); and EMML 1827 (17). 
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(Ba-sema Ab ... Gadl wa-sem c za-qeddus Enfawos mastagadel ... 
Yebe Enpawos : A 3 akk w eto la-Eg" za-marganni westa resta Waldu 

..•) 

Ff. 228a-233b: Martyrdom of Endereyanos, his wife, Enpoleya, 

and the Twenty-Four Saints. 

For 25 Nagase. EMML 1826 (24). 

(Gadl wa-sem c za-qeddus Endereyanos, wa-za-20 wa-^ sama c t, 
wa-za-bege <: t En^oleya ... Wa-kona ba-dagemay ga£a£ahu 
la-mam' elay Maksemeyanos, wa-bo 3 a hagara ...). 

F. 234ab: Martyrdom of Irenaeus, Bishop of Sirmium. 

For 29 Nagase. EMML 1826 (25). 

(Sem c za-Heranewos pappas za-Sorm ... Wa-agazewwo em-qedma 
samen Eyn za-Aprlin, ama seddata diyaqonat ba-mawa c ela 
Diyoqelteyanos . . . ) 


F. 234b: On the copyists, Mareqos and Nob. 

(Ba-akk w ateta Ab ... tafaggama zentu magegafa [ sic ] gadlomu, 
weddase motomu, la-mawaYeyan [ sic ] sama't ba-haylu la-I" K" 
Negu^a naga£t. Wa-gafciafkewwa ana, Mareqos, hape 5 wa-abbasi, 
mesla eguya, Nob, ella waga’na em-agatti kar£. Emma-bo 
za-gadafku wa-wassakku serayu, wa-barekuni) 

F. 234b: On how Dabra gamlo in the district of Aksum, where 

the manuscript was copied, was honored by Abba Salama and Negu£ 
Dawit, during the governorship of Akgadom. On gamlo and Akgadom, 
see Gadla Yafqeranna Egzi 3 , edited by I. Wajnberg, in Orientalia 
Christiana Analecta, no. 106, Rome 1936, pp. 16 and 58, 
respectively. 

(Ba-sema Eg" geyaw fapari, gabari, tanagari. Tagegfa 
zentu magegaf ba-adyama Aksum ba-Dabra gamlo, ba-qeddus 
makan za-le c ul em-k w ellu adbar wa-yenawweg em-k w ell omu. 

Wa-gablohi [i.e. wa-gamlohi] ba-za ya'arregu maganu 132 
ba-’emat. Za-qadamissa 'ebayu wa-kebru tagadga wa-taras'a 
em-habehomu la-herbudan masafent. Wa-yomessa 'abya wa-tazakra 
semu la-ze dabr em-qala abuna Abba Salama pappas, wa-ba-selganu 
la-negu^ena Dawit, wa-ba-kebur la-Abuna garb ay qala negu£ 

[i.e. qala gagay], wa-ba-feqru wa-gen c a kidanu la-mak w annen 
Akgadom, ella lomu yedallu nuha mawa'el, amen.) 

F. 234b: On Marqoreyos, the general (of Dawit), who commissioned 

the copying of the manuscript. 

(Ba-akk w ateta Ab ... Agegafku zanta magegafa ana, Marqoreyos, 
gabru la-Sellus / c etub ba-Manfas Qeddus / qana'i la-feqra 
Iyyasus / c amd za-iyyanqalaqqel wa-iyyegannen em-nafas / 
genu c wa-iyyethawwak ba-nagaru kama ebna admas / wa-za-ba-^egassa 
gara za-em-tagetehu la-negu£ / . . . ) 

F. 235ab: Fragment from another l4th or 15th century manuscript, 

bound backwards. 

(a) F. 235a: Genesis 30, 30-40. 

(b) F. 235b: Genesis 30, 15-30. 
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Miniatures : 


( 1 ) 

( 2 ) 


(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 


( 10 ) 

( 11 ) 


F. 2a: Madonna and Child with two angels, one on each side. 

F. 2b: John the Baptist, his father, Zacharias, and his mother, 

Elizabeth. 

F. 9 a = St. Eustathius and his vision. 

F. 24b: Cyprianus and Justina. 

F. 26b: Sergius and Bacchus. 

F. 43a: Mamas, his father, Theodotus, and his mother, Theophina. 

F. 51h: Stephen and JJabibos (who is mentioned in f. 112b). 

F. 52b: Zenobius and his mother, Zenobia. 

F. 64b: Mercurius on horseback killing "King Julian" (the name 

of the king is not mentioned in the caption). 

F. 125b: Cyriacus [Qirqos], with his mother, Julitta [iyyalu^a]. 

F. 157b: St. George on horseback. 


Decorative designs, ff. 10a, 3a, 15a, l8a, 24b, 27a, 32b, 34a, 38a, 44a, 

53a, 55a, 60a, 62b, 65a, 69a, 80b, 84b, 104a, 105a, 112a, 124a, 126a, l46a, 
147a, 151a, 158a, 165a, 170a, 177b, 182a, l86a, 190a, 192a, 202b, 207a, 212a, 
215a, 217b, 223b, 228a and 234a. 


Pencil title, f. 51b. 

Stamp (of the church?), ff. 51b, 52a, and 233b. 

Note of ownership by Ankobarr Astit Kidana Mefcrat, ff. 51b and 233b. 
Isolated name, Tawalda Madden, in a nineteenth century hand, f. 37a. 
Ff. lab, 37b, 51a, 111b, l45b, l46b, 150b, 206b, 211b, and 2l4b blank. 
Ff. 54b-56a, 119b-120a, 209b-210a and 233b-234a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2515 

Church of Astit Kidana Megrat, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-131b: Ritual for Passion Week [Gebra gemamat] (homily of John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 3a; homily of John 
Chrysostom on the fig tree, f. 17b; rite of foot washing, f. 60a; homily 
of John Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, let 
this chalice pass," f. 72b; litany, galleyu ba’enta gen c a zatti makan, 
f. 77a; litany, O-za-ba-kwellu gize wa-sa c at, f. 79b; homily of James 
of Sarug on the sacrifice of Abraham, f. 91b; homily of Cyriacus of 
Behensa on the glory and mourning of Our Lady Mary [ Laga Maryam], f. 
102a; Susanna, f. 120a; Song of Songs, f. 122a; Revelation, f. 128b 
[incomplete at the end]). 

The principal divisions are marked by ornamental headings [garags]. 

Miniature: (l). crucifixion, f. 102a. -- Reign of Takla Giyorgis I (1779- 

1800 ) . 


EMML Pr. No. 2516 

Church of Astit Kidana Megrat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-l8la: Synaxary, part II, for the months from Maggabit to Pag w men 

(poetical colophon, La-za-aqrabku mafceleta azakkireya, f. 87b). 

Varia: (l) transaction concerning Za-yenaggeg land, f. l8lb. 

The principal divisions are marked by ornamental headings [garags]. 

21 July 1800 A.D. (Tuesday, 15 gamle, year of John, which synchronisms 
are verified only in 1800 during the reign of King Tewoderos/Asfa Wasan 
of Shoa [1775-1809]). 


EMML Pr. No. 2517 

Church of Astit Kidana Megrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-2a: Psalm versicles and Gospel readings, mostly for Lent. 

2) Ff. 3a-156a: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 20a; 

Mark, f. 62a; Luke, f. 86a; John, f. 127a). 

Varia: (l) scriptural readings (Eph. 2,19-22; Jms. 4,7-12; Acts 10,34-38), 

ff. 125ab, 156b; (2) Psalm versicles for the feast of the Cross, f. 156b; 
(3) fragment from the Gadla gawareyat (= Budge, vol. II, pp. 213-216). 

Ff. llb-12a not filmed. -- Early 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2518 

Church of Astit Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-130a: Funeral ritual [Genzat]. 

2) Ff. 130a-131a: Litany, Ba’enta qeddesat salamawit . — 1944 E.C. 

(= 1951/2 A.D. ). 


EMML Pr. No. 2519 

Church of Astit Kidana Mefrrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-88b: goma degg w a . 

2) Ff. 90a,-135t: Me c raf for fasts. 

Varia: (l) Mt. 7>7-12, f. 89a; (2) Lk. 4,40-4l, f. 89b. — Reign of Takla 

Giyorgis I (1779-1800). 


EMML Pr. No. 2520 

Church of Astit Kidana Mefrrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-67b: Abbreviated Degg w a . (Anqaga halleta , f. 43b). 

2) Ff. 68a-97a: Me c raf . 

3) Ff. 99 a_ 102a: Zemmare chants. 

Varia: (l) chants without musical notation, ff. la, lb, 104b; (2) incipit 

of the Degg w a, f. lb; (3) versicles from the Psalms, f. 2a; (4) 
supplementary chants, ff. 2b, 43a, 43b, 102a; (5) sale of the manuscript, 
f. 104a; (6) note concerning land revenues, f. 105a. — Early 19th 

cent. 


EMML Pr. No. 2521 

Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-50a: Scriptural readings for the night hours. — 10 Maskaram 1948 

E.C. (= 21 September 1955 A.D.). 


EMML Pr. No. 2522 

Church of Astit Kidana Mej^rat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-152a: Psalter. 

2) Ff. 153 a ~l6lb: Weddase Maryam . 

3) Ff. l6lb-l65b: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 165b- l66a: Prayer, Mange ^t a Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, afradu 
ba-§edq yet :> akk w at . 

Varia: (l) asmat prayers, including one against hail, f. lb; (2) calendar of 

lucky and unlucky days, f. 2b; (3) participants in a transaction, f. l66a. 

The principal divisions of the text are marked by ornamented headings. 
l8/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 2523 

Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-63b, la-4b, 70a-l82a: Missal (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. 26a; Anaphoras of the Apostles, f. 55a, Our Lord Jesus 
Christ, f . 73a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 77a, John the 
Evangelist, f . 91h, the 318 Orthodox Fathers, f . 104b, Athanasius, f. 
115a, Basil, f. 128a, Dioscorus, f. 137b, James of Sarug, f. l40b, 
Gregory I, f. l48a, John Chrysostom, f. 156a, Epiphanius, f. 162b, 

Our Lady Mary [by Gregory, according to EMML 1687], ff. 170a-175b and 
l8lb-l82a, Cyril of Alexandria, ff. 176a-l8lb). 

2) F. l82ab: Order of blessings given during Mass. 

Varia: (l) prayers before and during Communion (supplies for ff. la-4b, 

bound out of order), ff. 64a-69b; (2) fraction diagram, f. l 82 b. 

1881/9 A.D. (reign of Menelik II [ 1865-1913 ], metropolitanate of Peter 
[Pedros] VII [I 88 I-I 889 ]). 


EMML Pr. No. 2524 

Church of Astit Kidana Mefrrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-69a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

[Magefrafa &er c at], f. 2a; 51 miracles, f. 5a; hymn, Esagged laki , f. 

69 a) . 

2) Ff. 70a-78b: Homily for the Pact of Mercy (= EMML l860-l[3-a]) . 

3) Ff. 80a-86b: Magefrafa fromar . 

4) Ff. 86b-91b: Introduction to the Miracles of Jesus (incomplete at the 

end). 

5) Ff. 93a-97a: Two visions [RaPeya ta’ammer] of John the Evangelist, used 

as introductions to the Miracles of Mary (on baptism, f. 93a; on alms- 
giving, f. 95a). 

6 ) Ff. 97a-98a: Two miracles of Jesus. 

Varia: (l) order of prayers and hymns for the reading of the Miracles of 

Mary, f. lb. -- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2525 

Church of Astit Kidana Mejgrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-3a: Directives on chanting [Kama yetqanayu qene], in Ge c ez. 

2) Ff. 3a-4b: Directives on liturgical chanting and dancing, in Amharic. 

3) Ff. 5a-79 a : Collection of chants for the year called MawaAe >t . 

4) Ff. 80a-82b: Anqaga halleta . 

5 ) Ff . 83b-87b : Collection of chants called Arba c t . 

6) Ff. 87a-91b: Collection of chants called Ary am . 

7) Ff. 91h-100a: Collection of chants called ~5alast . 

Varia: (l) incipits of chants, ff. 79h> 82b. -- 6 gamle 1926 E.C. (= 13 

July 1934 A.D. ). 
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EMML Pr. No. 2526 

Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 4a-62b: Collection of chants for the year called Zig ( Begu c ant a ) 

2) Ff. 63b-65a: Prayer of Thanksgiving, ascribed to the Apostle 
Nathanael. 

3) Ff. 66 a- 68b : Instructions [aggabab] concerning the order of Zig 

chants. 

4) Ff. 69a-71a: Hymn to St. Mary, K w ellomu garawita malaPekt , a’elaf 

ella yesarreru ba-aknaf . 

5) Ff. 71b-77a: Anaphora of Our Lady Mary by the Apostle Nathanael, 

Ma c aza geddase . 

6) Ff. 77b -79h : Supplementary Zig chants. 

Varia: (l) excerpts from the Psalms, f. la; (2) inc ipits of chants for 

certain feasts of St. Mary, ff. 65a, 79 b * -- 19/20th cent. 


EMML Pr. No. 2527 

Church of Astit Kidana Mejirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-2b, l47a-l48b: Penances for various sins [Angaga nessejga], 

2) Ff. 3a-133b: Psalter. 

3) Ff. 133b-l42b: Weddase Maryam . 

4) Ff. l42b-l47a: Angaga Berhan . 

Some leaves, especially ff. 145-148, are heavily water stained at the edge 
Numbers 62 and ll4 were given to two successive leaves; number 63 was 
omitted from the seguence of leaf numbers. -- l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2528 

Church of Astit Kidana Mejgrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-l44a: Psalter. 

2) Ff. l44b-153a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 153a-156b: Angaga Berhan . 

Varia: (1) short personal prayers (one in Amharic), f. 3a. -- Ca. 1954 

A.D. (donated in 1946 E.C.). 
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EMML Pro No. 2529 

Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 


1 ) 

2 ) 

3) 

4) 

5) 


Ff. 3a-19a: 
Ff. 19a-27b 
Ff. 28a-34a 
Ff. 34a-47a 
Ff. l$a-55a 


Weddl.se Maryam , with musical notation. 
Anqaga Berhan , with musical notation. 
Arba c t chants. 

Salast chants. 

Ary am chants. 


Varia: (l) spiritual benefits to be received for reciting certain prayers, 

e.g. the Our Father, Ba-salama Gabre 3 el , etc., f. 47a. — Early 19th 

cent. 


EMML Pr. No. 2530 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-207b: Synaxary, part II, for the months from Maggabit to Pag w men 

(poetical colophon, Za-aqrabku maheleta azakkireya, f. 98k ). -- 18 

February 1784 A.D. (Wednesday, 12 Yakkatit, 22 lunar month, year of 
John, reigns of Takla Giyorgis I [1779 _ l800] and Tewoderos/Asfa Wasan 
of Shoa [1775-1809]). 


EMML Pr. No. 2531 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-175a: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat] (homily of John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 6a; homily of John 
Chrysostom on the fig tree, f. 23a; rite of foot washing, f. 80b; 
homily of John Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, 
let this chalice pass," f. 95b; homily of James of Sarug on the sacri- 
fice of Abraham, f. Il8a; Susanna, f. 143a; Song of Songs, f. l44b; 
Revelation, f. 152a; Temeherta fcebu^at , f. 172a; litany, galleyu 
ba 3 enta gen c a zatti makan , f. 173b; blessing, Nawa bagge c u 
la-Egzi ^abfrer , f. 175a). 

Varia: (1) explanations of Arabic and Hebrew words, f. 175b. 

Ornamental cross, f. 175a. — Reign of Iyyo’as I (1755-1769). 
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EMML Pr. No. 2532 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. la-158b: Octateuch [Orit]: 

(1) Ff. la-32b: Genesis. 

(2) Ff. 33a-56a: Exodus. 

(3) Ff. 57a-76b: Leviticus. 

(4) Ff. 78 a- 102b: Numbers. 

(5) Ff. 104a-126a: Deuteronomy. 

( 6 ) Ff. 127a- l4lb : Joshua. 

( 7 ) Ff. l42a-156b: Judges. 

( 8 ) Ff. 157a-158b: Ruth. 

2) Ff. l60a-l88a: Jubilees [Kufale]. 


Reign of Iyyo’as I (1755-1769)* 


EMML Rr. No. 2533 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-l45b, l47b-155a: Haymanota abaw . 

2) Ff. l45b-l47b: Magefrafa tomar . 

Varia: (l) record of a sale of property, f. 155b. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2534 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a- 169 b: Funeral ritual [Genzat]. -- Reign of Tewoderos/Asfa Wasan 

of Shoa (1775-1809). 


EMML Pr. No. 2535 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l45a: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 21a; 

Mark, f. 59a; Luke, f. 79a; John, f. 121a). 

Drawing: (l) clergyman with prayer staff and sistrum, f. 147a. Ornamental 

headings, ff. 21a, 121a. — l8/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 2536 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-66a: Gadla Giyorgis (homily of Theodotus of Ancyra, f. 3a; 

history and martyrdom of St. George, f. 10b). 

2) Ff. 66 a- 68 b: Hymn to St. George, Nagara fidalat samen (Chaine, no. 312). 

3) Ff. 69 a- 76a: Homily for the jointly celebrated feasts of the Virgin 
Mary and St. George [Magefrafa ahbero — here: Magefrafa anbero]. 

4) Ff. 76a-85b: Synaxary entries for the different commemorations of St. 

George (includes also the entry for St. Roch [Roqqo], f. 79h> the 
poetical colophon, Za-aqrabku maheleta azakkireya , f . 80a, and greet- 
ings to other saints commemorated on the same days). 

5) Ff. 87a-l69a: Eighty-six miracles of St. George. 

Varia: (1) penitential hymns or chants for the hours, f. l69ab; (2) settle- 

ment of a quarrel involving manslaughter, f. 169 b. 

Drawings: (1) a lion, f. la; (2) a saint (?) in prayer, f. lb; (3) a man 

holding a staff or club, f. 2a; (4) Alexandra, wife of Dudeyanos, 
crucified, f. 17b; (5) Alexandra weeping, f. l 8 a; ( 6 ) Dudeyanos orders 
St. George boiled in oil, f. l 8 a; (7) the Crucifixion, f. 85b; ( 8 ) St. 
George rescuing Birutawit from the dragon, f. 170a. Ornamental heading, 
f. 3a. — Early 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2537 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-54a: Treatise on computus [Baftra tiassab], in Ge c ez. 

2) Ff. 54a-67a: Rite for the consecration of a church [Ser'ata beta 

krestiyan ama qeddaseha]. 

3) Ff. 72a-90a: Computus tables. 

Varia: (l) document concerning land whose revenues support dabtaras, f. 

91 a. 

Ornamental heading, f. 2a. — l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2538 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-24b: Collection of chants for the year called Mawaie 3 t . 

2) Ff. 26a-94a: Collection of chants for the year called Zemmare ( Akk w atet 

chants, f. 83 b; MeSfrir chants, f. 87 b). 

Varia: (l) supplementary chants, f. 24b. — l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2539 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-52b: goma degg w a ( Anqaga halleta, f. 52b). 

Varia: (l) unidentified chants, f. la. -- l8/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 2540 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-122b: Psalter. 

2) Ff. 122b-129a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 129a-133a: Anqaga Berhan . -- l8th cent. 


EMML Pr. No. 2541 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-96b: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 

15b; Anaphoras of the Apostles, f. 32b, Our Lord Jesus Christ, f. 4lb, 
Dioscorus, f. 44b, John Chrysostom, f. 47a, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 51b, James of Sarug, f. 58a, John the Evangelist, f. 

62a, the 318 Orthodox Fathers, f. 68a, Epiphanius, f. 73b, Gregory I, 
f. 77a, Athanasius, f. 8lb, Basil, f. 88b; Gospel readings, f. 94b). 

2) Ff. 98a- 106b: Anaphora of Our Lady Mary by the Apostle Nathanael 

(prayer of thanksgiving, f. 98a; anaphora proper, f. 100a). 

3) Ff. 106b-107a: The priest's adjuration to the people when he washes 

his hands, in Amharic, f. 106b. 

4) F. 107ab: Incense prayer, Ze- C efran ye c reg . — 1755/61 A.D. (reign 

of Iyyo’as I [1755-1769] and metropolitanate of John [Yojjannes] XIV 
[1744-1761]— ff. 3-96) and reign of Menelik II (1865-1913— ff* 98-107). 
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EMML Pr. No. 2542 


Parchment, 23-2 x l8.5 can., 132 ff . , 2 cols., 4l-42 lines, late l6th c. 

DEGG W A 

Ff. 5a-131b: Antiphonary for the Year [Degg w a], including the goma Degg w a . 

Except for the goma Degg w a , the divisions are not clear. The sections 
below correspond with those in the Magegafa Degg w a , Addis Ababa 1959 E.C. 
and the Ammestu gawatewa zemawocc , Addis Ababa 19^5 E.C. It should, how- 
ever, be noted that there is some textual difference between this manuscript 
and the works mentioned above. It has fewer feast days and the variant 
readings are worth noting. 

(1) Ff. 5a-63b: Part I: 

1. Ff. 5a-l8b: Maskaram. 

(Ba-sema Sellus qeddus, ba-Sellasehu za-yetwagad, 
za-iyyetwallag wa-iyyetba c ad. gagafna enka mageleta 
Yared / za-yedamme?; kama nag w adg w ad / za-qala gaylu 
ne c ud / wa-pa c ma zemahu fedfud / asraba sebgat 
za-taqadga em-bagra magageft c elud. / Sarg w a Iteyoppeya 
we 5 etu ... Ze-we 3 etu gawatewa [magejleyihu wazema 
wa-mawa£e c t, za-Eg" medr ba-mel c a, wa-za-Eg" nagsa, 
za-Egzi c o garahku, za-yetbarak, aryam, mazmur 
wa-Amlakiya, arba c t, c ezl [ ] magelet, za-yebarrekewwo 

wa-sebgata nagh, za-sabbegewwo mala’ekt, salam za-watr 
wa-za-ba c alat wa-za-sanabett ... Wa-yebelomu Iyyasus 
la-gadqanihu: Ne'u habeya serugan ... 

2. Ff. l8b-22a: Teqemt. 

3. Ff. 22a-42b: gedar. 

4. Ff. 42b-52b: Tah^as. 

5. Ff. 56b-63a: Terr. 

6. Ff. 63ab: Yakkatit. 

(2) Ff. 64a-83b: Part II: Antiphonary for the Lenten fast [goma 

degg w a ] . 

1. Ff. 64a-66b: First week [Za-warada]. 

(Ba-akk w ateta Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus. gagafna enka 
qene dabtara za-ma c alt, za-mawa c ela agwam, za-magetewa 
derara gom. Ba-2. Za-warada em-la c elu Ayhud saqalu, 
wa-mimma iyya’emaru ...) 

2. Ff. 66b-69a: Second week [Za-qeddest sanbat]. 

3- Ff. 69a-71b: Third week [ Za-mek w rab ] . 

4. Ff. 71b-74a: Fourth week [Za-ma£ag w e c ] . 

5- Ff. 74a-77a: Fifth week [Dabra Zayt]. 

6. Ff. 77a-79a: Sixth week [Gabr ger]. 

7. Ff. 79b“82a: Seventh week [Niqodimos]. 

8. Ff. 82b-83a: Eighth week [Ho4a c na]. 

(3) Ff. 83b -125 a: Part III: 

1. 83b-96a: Easter season / Miyazya. 
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EMML Pr. No. 2542, cont. 


(Yom fe££efra kona ba’enta Krestiyan. Wa-tan£e 3 a 
ba-£alest c elat, qaddasa wa-akbara, em-k w ellon mawa'el 
al’ala. Aman tanse’a emenna mutan. Mazmur ba-1. 
Yetfe^saji samay wa-tetfra3£ay medr . . . ) 

2. Ff. 96a-99 a : Genbot. 

3- Ff. 99 a- 104a: Sane. 

4. Ff. 104a-108b: flamle. 

5- Ff. 108b-125a: Nafrase. 

(4) Ff. 125a- 131b: Part IV: A collection of chants from the Me c raf 

and the Mawase >t . 

(5) Ff. 131b-132b: A collection of short chants added in different 

hands but of the same century. 

Supplied with musical notation, save for ff. 125b- 127b and 129a- 131a. 


Varia: 

(1) F. la: A Wazema chant for Fasiladas, with musical notation. 

(2) F. la: The story of the appearance of the Trinity to Abraham. 

(3) Ff. lb-3b: Calendar of the commemorations of the Saints for the 

year. 

(4) Ff. 3t>-4a: Directions for the office during the Lenten fast. 

(5) F. 4ab: From the beginning of the Degg w a, with musical notation. 

(6) F. 4b: A column from the Me c raf , with musical notation. 

Ff. 5b-6a and 51b-52a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 2543 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a- 136b: Collection of Nag£ hymns [Egzi 1 2 3 abfcier nag£a] ascribed to 

Emperor Zar 3 a YaJeqob. 

2) Ff. 137b-138b: Malke 3 a Ruf a 3 e 1 (Chaine, no. 215)° 

3) Ff. 13&b-l40b: Malke 3 a Masqat (Chaihe, no. 125). 

4) Ff. l4la-l42b: Malke 3 a Y ofranne s Ma^meg (Chaine, no. 279)* 

1 Maskaram 7344 A.M. (^= 11 September 1851 A.D. ). 


EMML Pr. No. 2544 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 
Ff. 2a-45b: Isaiah. -- 9 Sane 7385 A.M. (= 15 June 1893 A.D.). 


EMML Pr. No. 2545 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-68a: Scriptural readings ( incipits and explicits , without 

texts) for the year [Ser c ata gesgawe/ Geb ? awe ] . 

2) Ff. 68b-71a: Joel. -- I9OI E.C. (= 1908-9 A.D. ). 


EMML Pr. No. 2546 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-96a: Psalter. 

2) Ff. 96a-104b: Weddase Maryam (incomplete at the end, reading for 

Saturday). — l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2547 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-136b: Psalter. 

2) Ff. 136b-l47a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l47b-150b: Anqaga Berhan (incomplete at the end). -- Early 

19th cent. 


EMML Pr. No. 2548 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-127a: Arganona weddase . 

2) Ff. 127b-128b: Hymn to St. Mary, Esebbefr saggaki, o-mele 3 ta gagga (Chaine, 

no. 344). 

Varia: (1) inc ipits from the c Enzira sebfoat , ff. 3a^ 3h, 128b; (2) names 

of St. Mary in Arabic, Hebrew, Coptic, Syriac and Latin used as a prayer, 
f. 4a. — l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2549 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3 a- 119b: Psalter. 

2) Ff. 120a-126b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 126b-129b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) chant in honor of Our Lady Mary, f. lb; (2) fragment of a 
Malke 3 a Anqaga berhan , f. 2a; ( 3 ) beginning of a Malke 3 a Weddase 
Maryam for Sunday, f. 2b. — l6/l7th cent. 


EMML Pr. No. 2550 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-llOa: Miracles of Mary ( Magefrafa 4er c at , f. la; sixty-three 

miracles, f. 7b). 

2) F. llOab: One miracle of Jesus. 

3) Ff. llla-113b: Hymn to St. George, Na c a , Giyorgis , sama c ta Iyyasus 

Krestos. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2551 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-13a: Baptismal ritual [Magejgafa krestenna]. 

2) Ff. 13a-15b: Rite of penitential baptism [Magelgafa qeder]. 

3) Ff. l6a-22b: "Prayer to strengthen kings and to drive away Satan and 
the evil eye" [ galot , gen c la-naga&t wa-seddat la-Sayfran wa- c ayna ekkuy ] . 

4) Ff. 23a-24b: Prayer, Egzi ^abfrer za-berhanat . -- l£yl9th cent. 


EMML Pr. No. 2552 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-28b: Scriptural readings [menbabat] for the night hours. 

2) Ff. 28b-31a: Three miracles of Mary. 

3) Ff. 31b-36a: Three miracles of Jesus. 

4) F. 36ab: One miracle of St. George. 

5) Ff. 36b-38b: Hymn, Esagged laki (Chaine, no. 338). 

6) F. 38b: Mk. 13,14- l8V 

7) Ff. 39a-40a: One miracle of Jesus. 

8) F. l40a: Jn. 19,25-27. -- 19th cent. 


26 


EMML Pro No. 2553 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-128b: Psalter. 

2) Ff. 129a- l40b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l40b-l45b: Anqaga Berhan . — l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2554 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-96b: Psalter. 

2) Ff. 97a-103b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 103b-107a: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 107b-110a: Prayer to Our Lady Mary, Tamaheganku , o-Egze >eteya 

Maryam , za-la- c elata c arb . -- l8th cent. 


EMML Pr. No. 2555 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-77a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt]. 

2) F. 77 ab: Mt. 14,25-33- 

3) Ff. 77b-80b: Greeting to the Saints, Salam lakemu , ar ^esta qeddusan 

(ChaDne, no. 108). -- l8th cent. 


EMML Pr. No. 2556 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-134a: Psalter. 

2) Ff. 134b-l45b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l45b-150b: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 150b-151a: Calendar of commemorations of the Saints. 

Varia: (l) Ps. 34,1-10 (rejected leaf), f. lab. -- 19/20th cent. 


EMML Pr. No. 2557 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-97b: Four Gospels (introduction, etc., f. 2a; Matthew, f. 8a; 

Mark, f. 32b; Luke, f. 49a; John, f. 78a). 

Varia: (l) inventory of books and church articles, f. Ib; (2) record of 

expenditures, f. la; (3) petition to legalize the possession of church 
land, f. la; (4) Metropolitan Matthew authorizes the appointment of 
more dabtaras , and his decision is communicated to the community. 

19th cent. 
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EMML Pr. No. 2558 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-64a: Abbreviated Degg w a (Anqaga halleta, f. 42a). 

Varia: (l) supplementary chants, ff. la-2b, 64b. -- l8th cent. 


EMML Pr. No. 2559 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa. 

Ff. la-6b, 258a-262a: Sawasew . 

Ff. 7a-225b: Psalter, with the appropriate strophe of the Mazmura 

Dengel inserted after each psalm and canticle; there are also prayers 
at the beginning of the Psalter and after each group of 30 psalms (cf. 
EMML 2476-1). 

Ff. 226a-249a: Weddase Maryam ; each day's reading is preceded by the 

appropriate section of the miracle of Mary that tells how the Syrian 
potter composed it; each section of text, moreover, is followed by the 
corresponding section of a Malke 1 2 3 a Weddase Maryam that begins: 

Egzi 3 abfrer faqada kama yag 3 ezzo la-Addam enza yelabbes £egaki . . . 

Ff. 249a-257b: Anqaga Berhan , each section of text being followed by 

the corresponding section of a Malke 3 a Anqaga Berhan , beginning: 
Qeddest wa-bege c t , sebbefrt wa-burekt , kebert wa-le c elt Anqaga Berhan , 
ma c arega jgeywat , Maryam malakotawit . . . 

Varia: (1) asmat prayer against stomach ache, f. 2b; (2) asmat prayer 

against enemies, f. 3b; (3) poorly legible asmat prayer(s) against 
charms, f. 5ab. — l8th cent. (ff. 1-6, 258-262) and l6/l7th cent, 
(ff. 7-257). 


EMML Pr. No. 2560 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a- 129b: Psalter. 

2) Ff. 130a- 138a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 138a-l4lb: Anqaga Berhan . — 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2561 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-175b: Psalter. 

2) Ff. 176a-l88b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l88b-192a: Anqaga Berhan. — Early 19th cent. 


1 ) 

2 ) 

3) 

4 ) 
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EMML Pr. No. 2562 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

1) F. lb: Table blessing, Sa’alnaka ma^ari . 

2) Ff. 3a- 112b: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 

l8a; Anaphoras of the Apostles, f. 40a, Our Lord Jesus Christ, f. 49b, 
Dioscorus, f. 53a, John Chrysostom, f. 55a, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 59b, James of Sarug, f. 67b, John the Evangelist, f. 
73a, Athanasius, f . 80b, the 318 Orthodox Fathers, f . 89a, Epiphanius, 
f. 96a, Gregory I, f. 100b, Basil, f. 105b). 

Varia: (1) asmat prayer to protect one's wife against other men, f. U2b; 

(2) Acts 27,33-37. — 1755/61 A.D. (reign of Iyyo’as I [1755-1769] 

and metropolitanate of John [Yofrannes] XIV [1744-1761]). 


EMML Pr. No. 2563 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-3b: Table blessing, Sa ’alnaka mafrari . 

2) F. 4a: Greeting to St. Mary, Salam laki , Maryam , negeSt wa-^agad. 

3) Ff. 4a- 5b: Hymn to St. Mary, Tafa££ehi, Maryam, la-Addam fasikahu. 

4) F. 8b: Jn. 19,25-27. 

5 ) Ff. 9 a- 13b: Vision of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] concerning 

almsgiving. 

6) Ff. l4a-89a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] ( Magefrafa ser c at , f. 

l4a; thirty miracles, f . 20a; hymn, E sagged laki , f. 64b; fourteen 
miracles, f. 66a). 

7) Ff. 89b-110a: Eight miracles of Jesus Christ, especially of his 

Passion. 

8) F. llOab: One miracle of Mary (she gives water to a thirsty dog with 

her shoe). 

9) Ff. Illa-l43a: Eleven miracles of Jesus. 

10) Ff. l43b-l47b: Four miracles of Abuna Takla Haymanot. 

11) Ff. l47b-l48b: One miracle of Michael the Archangel. 

12) Ff. l48b-150b: Two miracles of Mary. 

13) Ff. 151a-158a: Miracles and synaxary entries for Michael the Archangel 
for Qedar, Ta[}£a& and Terr. 

14) Ff. 158a- l60a: Two miracles of Gabriel the Archangel. 

Varia: (l) incipits of chants or hymns for different feasts of St. Mary, 

f. 19ab; (2) heading of a miracle of Mary, f. l60b. 

Ff. 45b-46a not filmed; leaves after ff. 95 and 109 unnumbered. — l8th 
cent. (ff. 14-65, 111-150) and 19th cent. (ff. 1-13, 66-110, 151-160). 

EMML Pr. No. 2564 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-112b: Collection of Nag£ hymns [Egzi ’abfrer nag£a], ascribed to 

Emperor Zar’a Ya c eqob. 

Varia: (1) account of the purchase of the manuscript. — Early 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2565 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-86a: Collection of chants for the year called Mawa^e 3 t . -- 20th 

cent. 


EMML Pr. No. 2566 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-50a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt] 

(scriptural readings, ff. L6a-50a). 

2) Ff. 53a-86b: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit] 

(illegible at the beginning and at the tops of most leaves, so that 
the identification is not altogether certain). 

3) Ff. 89b~91b: Supplications, Za-yenagge£ (incomplete at the end). 

Varia: (l) asmat prayer (?), f. 86b; (2) prayer for illumination (?), 

f. 87 a; (3) prayer of Jeremiah (asmat), f. 88a. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2567 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

1) Ff o 5a-152b: Psalter. 

2) Ff. 153a-l65b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l65b-171a: Anqaga Berhan . -- 19/20th cent. 


EMML Pr. No. 2568 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-32a: Epiphany ritual [Magefciafa femqat ] (prayer, Egzi’abjier 

za-berhanat , f. 13b; prayer for blessing the water by Severus of 
Antioch, f. 25a). -- Late 19th cent. 


EMML Pr. No. 2569 

Church of Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-28a: Baptismal ritual [Mageiiafa krestenna]. 

2) Ff. 28b-32a: Pss. 50 ( incipit only), 68 and 113- -- 19hh cent. 
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EMML Pr. Wo. 2570 

Church of Loza MikaPel, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-203a: Four Gospels ( introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 13a; 

Mark, f. 67a; Eusebian canons, f. 100a; Luke, f. 106a; John, f. l62a). 

Varia: (l) record of the receipt of land revenues, ff. Ib, lb, 2a; (2) 

inventory of books and church articles, f. lib; (3) donation of church 
articles, f. 12a; (4) donation of the manuscript by Ras gayla Malakot 
of Shoa, f. 12b. -- Copied for Qadami Qal, presumably the Prince of 

Shoa (1720-1745). 


EMML Pr. Wo. 2571 

Church of Loza MikaPel, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-4a: Collection of Wags hymns [Egzi ’abger nag£a] ascribed to 

Emperor Zar’a Ya'eqob (unfinished). 

2) Ff. lla-85b: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 55a). 

3) F. 86a: Calendar of commemorations of the Saints. 

4) Ff. 87a- 110b: Me c raf . 

5) Ff. 110b-ll4b: Zemmare chants. 

6) Ff. Il6a- ll8b: Temeherta gebu^at . 

Varia: (l) supplementary chants, ff. 9a-10b, 56b, 85b, 86b-87a, ll4b-115b, 

118b -119b. 

Ornamental cross, f. Il4b. 

The leaf after f. 87 is unnumbered. — l8th cent. (ff. 11-114); reign of 
Emperor Menelik II [1889-1913] (ff* 1-4). 


EMML Pr. Wo. 2572 

Church of Loza Mika c el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-121b: Dersana Mika 1 2 3 el (introductory exhortation, f. la; poeti- 

cal colophon, Za-aqrabku mage let a azakkireya, f. 120b). 

2) Ff. 122a- 126b: Malke 3 a Mika 3 el (Chalne, no. 119)* 

Varia: (l) inventory of books and church articles, f. 126b; (2) list of 

the interventions of Michael the Archangel as found in the monthly 
synaxary entries, f. 127b. 

Ff. 121-126 are wrinkled so that some of the text does not appear in the 
film. -- Reign of Menelik II (1865-1913)* 
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EMML Pr. No. 2573 

Church of Loza Mika’el, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-56b: Miracles of Mary ( Magefrafa |er^at, f. 3a; vision of John 

the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] on the glory of Our Lady Mary, f. 6a; 
introductory exhortation, f. lib; hymn, E sagged laki , f. 13a; fifty- 
eight miracles, f. 13b). 

2) Ff. 56b-63a: Six miracles of Jesus. 

3) Ff. 63a-84b: Twelve miracles of Michael the Archangel. 

Varia: (l) hymn to St. Michael, Sa’al lana, MikaPel, mal ? aka mekru 

la-Le 1 2 3 ul , ff. la and lb; (2) hymn to St. Gabriel, Astamher lana, 

Gabre ’el, za-absarka la-Dengel , f. 2a; (3) reaffirmation by the clergy 
of their commitment to clerical discipline, f. 84b; (4) devotional 
prayers to St. Michael, f. 85ab. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2574 

Church of Loza Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a- 173b: Psalter. 

2) Ff. 174a- l85b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l85b-191a: Anqaga Berhan . 

4) F. 191ab: Nicene Creed [galota haymanot]. 

Varia: (l) greeting [salam] to Tadewos, f. lb; (2) asmat prayer for help 

in studies, f. 192a. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2575 

Church of Qulfe Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-68a: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 42b). 

2) Ff. 90b-96a, 70a-87a: Me c r af . 

3) Ff. 87a-90b: Zemmare chants. 

4) Ff. 96a-97a: Scriptural readings for the office. 

5) Ff. 98a- 132b: MawaAe >t chants. 

Varia: (l) supplementary chant, f. 68b; (2) record of the purchase of 

land, f. 97b; (3) devotional invocations of Christ in his Passion, ff. 
132b-133a. — 24 January 1726 A.D° (Thursday, l8 T err .> year of Mark, 

reign of Bakkaffa [ 1721-1730] --ff. 2-68), 22 April 1718 A.D. (Friday, 
16 Miyazya, year of Mark, reign of Dawit — ff. 98-132) and early l8th 
cent. (ff. 70-97). 


EMML Pr. No. 2576 

Church of Qulfe Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la- 128b: Psalter. 

2) Ff. 129a-135b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 135b-138b: Anqaga Berhan . — l8/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 2577 

Church of Qulfe Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-42b : Gadla Gabra Manfas Qeddus . 

2) Ff. 43a-60a: Eleven miracles of Abuna Gabra Manfast Qeddus. 

Varia: (l) donation of the manuscript, f. 60b; (2) incipit of a miracle 

of Abuna Gabra Manfas Qeddus, f. 6lb. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2578 

Church of Qulfe Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la- 124a: Psalter. 

2) Ff. 124a- 132a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 132a- 136a: Anqaga Berhan. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2579 

Church of Qulfe Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-31b, 36a-43b, 51a-52a, 59h-60a: Readings from the Psalms and 

Gospels. 

2) Ff. 31b-32a: Prayer, 0-za-ba-k w ellu gize wa-sa ( at . 

3) Ff. 32a-35b: Litany, g alley u ba’enta gen c a zatti makan . 

4) Ff. 35b-36b: Blessing, Nawa bagge c u la-Egzi ’abjger . 

5) Ff. 43b-50b: Series of greetings and glorifications, apparently for 

the hours, preceded by, Temeherta salamena na 3 ammen Aba fannawe . . . 

6) Ff. 52a-55h: Malke 3 a Yotiannes Ma^meq (Chaine, no. 279) • 

Varia: (l) fragment of an Amharic treatise on the death of Christ 

(apparently a rejected leaf), f. 59 a » -- Reign of Menelik II (1865- 

1913). 
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EMML Pr. No. 2580 

Church of Maspa Maryam, Harr Amba, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 39 x 27 . 5 cm., 215 + 1 ff., 3 cols., 35 lines, dated (f. 2l4b) 

19 Tah^ag, 1869 E.C. (= 27 Dec. 1872 A.D.). 

GEBRA NEMAMAT 

Ff. 2a-2l4a: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat]. 

Wright (B.M. ) CCVII, p. 136; Strelcyn (B.L. ) 40, pp. 57-70; and EMML 2140-1. 

(1) Ff. 2a-4a: Introduction. 

EMML 2140-1 (2). 

(2) F. 4ab: History of the composition of Gebra fremamat . 

EMML 2140-1 (3). ' 

(3) Ff. 4b-15a: Palm Sunday. 

Homily by John Chrysostom against the love of money, f. 4b. 

(Tag^ag ... La-neg w yay o-fequraneya em-feqra neway wa-sesse’t 
•••) 

(4) Ff. 15a-34a: Monday. 

Homily by John Chrysostom on Mk. 11,12-26, f. 22a. 

(Dersan ... Nawa sama c kemu ye’ezeni kama yetmessalu ba- 3 om 
za-eruq em-gawira fereyat ...) 

Homily by John Chrysostom on the fig tree, f. 23a. 

(Dersan ... Soba naggara c ayn Jjaba 5 om ...) 

Homily (by Abba Sinoda) on disobedience, f. 31a* 

(Tagsag ... Wa-la-emma kona yanabbebu za-af 3 a [ sic ] magefrafa 
wa-zena gadl . . . ) 

(5) Ff. 34a-54a: Tuesday. 

Homily (by Abba Sinoda) on matters that please God, f. 50b. 

(Dersan . . . Yedallu lana ye 5 eze kama ne^ayyeq fere [ sic ] 
em-magatieft za-malakot . . . ) 

( 6 ) Ff. 54a-75a: Wednesday. 

Homily by John Chrysostom on the Ten Virgins, f. 56 a. 

(Krestos Amlakiya wa-tasfaya . . . Dersan . . . Yebe qeddus, 
o-fequraneya soba [lallayku nebratena . . . ) 

Anonymous homily on Mt. 26,4-16, f. 65 b. 

(Tagsag za-rabu c nagh za-yetnabbab. Ella [ sic, for: o-la-] 
zentu gezfata ke£ad c abiyy ...) 

Homily by John Chrysostom on jealousy, f. 72b. 

(Tagsag ... Wa-qana c issa ya’akki em-arwe za-yejeber ...) 

Homily by Severian of Gabala on the end of sinners, f. 74b. 

(Tagsag ... Nahu ye ’ezeni o-a&aw nazekkerakkemu ba-qal 
za-yekawwen la c ela fra{; 5 an . . . ) 

(7) Ff. 75a- 103a: Thursday. 

Homily by John Chrysostom on Holy Communion, f. 79 a * 

(Tagsag ... Zatti c elat enta neqarreb &aba zentu ma c edd ...) 
Homily by John Chrysostom on those who receive Holy Communion, 
f. 90 b. 

(TagSag ... Ere’i yom bezu&an em-mahayyemnan yafa^tenu 
la-yen^e 5 u . . . ) 



EMML Pr. No. 2580, cont. 


Homily by Abba Sinoda on the washing of the feet, f. tyka. 

(Dersan ... Nehfar o-a{iaweya ba’enta za-tiamma ba’enti 5 ana ...) 
Supplications, f. $ba. 

Dialogue, f. 95a. 

Homily by Abba Efrem on the Last Supper, f. 96b. 

(Dersan ... Fe4£etia gawwe c attanna netfa^Sati batti walatta 
negus . . . ) 

(8) Ff. 103a- 115b: Night hours of Friday. 

With unusually distinct division. 

Homily by John Chrysostom (here Yofrannes, eppis qoppos 
za-Q, w estenteneya polis) on Mt. 26,42, f. 75a. 

(Dersan ... Ba’enta za-yebe Egzi’ena I" K": La-emma 

yetkahal ye&lef zentu gewwa c . . . ) 

(9) Ff. Il6a-171b: Friday. 

Homily by John Chrysostom on Judas Iscariot, f. 125b. 

(Tag^ag ... Ba’enta [ sic ] nebl o-ahawiya fequraneya ba’enta 
za-kehda Yehuda . . . ) 

Anonymous homily against the pursuit of worldly things, f. 127a. 
(Dersan ... Nawa a 3 emarku ye’eze kama hafiisa temkeht 
wa-£imatat wa-feqra megbarata c ala(f. 127b )m mekneyat 
ye’eti ...) 

Anonymous homily on the fulfillment of the prophecy about Our 
Lord, f. 135b. 

(Tag^ag ... Wa- la-emma kona zentu nagar wa-tenbit wa-tenqaqe 
abaw . . . ) 

Homily by James of Sarug on Abraham and Isaac, f. 136b. 

(Dersan ... La-mestiratika c abiyy, o-Walda Eg", fciellinaya 
yefaqqed ya’mer . . . ) 

On the note on Abba Salama (f. l44b), see EMML 2140-1 (9). 
Homily by Athanasius about Christ which he addressed to the 
Jews, f. l44b. 

(Yebe ka c ba abuna qeddus Atnateyos frawareyawi ba-westa dersan 
za-tanagara bottu mesla Ayhud . . . Yebe, esma fapari ma^tawa 
la-Waldu „ . . ) 

Homily by John Chrysostom on the appearance of God to people in 
the Old and New Testaments, f. 153a. 

(... (f. 153b) ••• Ba-kama naga^t soba yafrayyewu mar c etomu 
ba-gefrifa ketabat wa-la c ekan sab’a west •••) 

Homily by Athanasius on the importance of keeping oneself close 
to God, f. 163a. 

(Tag£ag o . . §etiuf ba-westa magafcieft . . . ) 

(10) Ff. 171b-211a: Saturday. 

Song of Songs of Solomon, f. 171b. 

Litany, O-za-ba-k^ellu gize wa-sa c at , f. 175a. 

Re ve lat ion, f. 18 la. 

The Mystagogia, f. 209a. 

(11) Ff. 211a-2l4: Sunday. 

Prayer of Thanksgiving, f. 211a. 
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EMML Pr. No. 2580, cont. 


Litany, 0-za-ba-k w ellu gize wa-sa 1 at , f. 211b. 
Blessing, Nawa bagge c u , f. 213b. 


Varia: 

(1) F. la: Meaning of some loan words in Ge c ez, from the Gebra 

fremamat . 

(2) F. 2l4a: Note of ownership by gayyala Krestos, Tawalda Madden, 

Yamana Ab, gere(ya)qos, Ab Qeddus and Gabra Iyyasus. According 
to the note, copying of the MS was arranged by Habta Sellase 
whose relatives are listed in this note. The note includes also 
the name of the copyist, Gabra Maryam. 

(3) F. 2l4a: Note on the amount of parchments contributed by Leba 

Say ("thief detector") Ato Walda Amanu’el for the production 
of this manuscript. 

(4) F. 2l4b: Note on the date of copying this manuscript. 

(5) Ff. 2l4b-215a: Teachers that the monastery of Dabra Besrat 

produced. 

(g w elq w a mamtieran ella wagYu em-Dabra Besrat, daqiqa Zena 
Mareqos . . . ) 

F. lb: Pencil title and signature of Balambaras Kabbada . 

F. 215b blank. 

Ff. 105b-106a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2581 

Church of Ma^iel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l67b: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 

19a; Mark, f. 6 la; Luke, f. 86 a; John, f. 134a). 

2) Ff. 59b-60b, llab: Incipits of scriptural readings for the year 

[Ser'ata geggawe]. 

3) F. 132a: Prayer, Q-za-ba-k w ellu gize wa-sa< at . 

4) Ff. 132a-133t>: Litany, galleyu ba a enta gen c a zatti makan . 

5) F. 133b: Blessing, Nawa bagged la-Egzi ’abfrer . 

Varia: (1) inventories of books and church articles, ff. 167 b, l 68 a; (2) 

revelation of impending disaster against Ethiopia because of various 
sins made to a small child; among the sins that of using cows and oxen 
for transportation instead of for milk, and ploughing is mentioned 
especially, ff. l68b-l69b; (3) Mt. 15,15-20 (rejected leaves intended 
for f. 38 a), ff. l 68 a, 169 a. -- l 8 th cent, (copied for Ammefea Iyyasus, 

presumably to be identified with the Prince of Shoa, 1745-1775)- 


EMML Pr. No. 2582 

Church of Masga Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-82a: Gadla Takla Haymanot . 

2) Ff. 82b-88b: Anonymous homily for the translation of the relics of 

Abuna Takla Haymanot. 

3) Ff. 88b-89b: Monastic genealogy of Abuna Takla Haymanot [Ledata 

abawina mankosat ] . 

4) Ff. 90a- H3a: Twenty- two miracles of Abuna Takla Haymanot for his 

nativity. 

5) Ff. 113a-124a: Twenty- two miracles of Abuna Takla Haymanot for his 

conception. 

6 ) Ff. 124a- 137b: Twenty- two miracles of Abuna Takla Haymanot for his 

translation. 

7) Ff. 137b-138b: Chronology of the life of Abuna Takla Haymanot. 

l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2583 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l4lb: Psalter. 

2) Ff. l43a-l49b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l49b-152b: Anqaga Berhan . — Reign of Tewoderos/Asfa Wasan, 

Prince of Shoa ( 1775-1809). 
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EMML Pr. No. 2584 

Church of Maspa Maryam, Harr Amba, Shoa 
Parchment, 24 x 20.4 cm., 126 ff., 2 cols., 22 lines, l8th c. 


HOMILIARY BY RETU C A HAYMANOT 

Ff. 3a-123a: Homiliary by "Orthodox" [Retu c a Haymanot]. 

For details see EMML 2375* 

(1) Ff. 3a- 7b: The theology of the Incarnation, or tawafredo . 

(2) Ff. 7b-24b: On the Nativity. 

(3) Ff. 24b-27a: On the Baptism of Our Lord. 

(4) Ff. 27a-39a: On the Incarnation of the Word. 

(5) Ff. 39a- 42a: On Our Lord's entrance into Jerusalem. 

(6) Ff. 42a-56a: On the washing of the feet and on the communion 
after (the Last) Supper. 

(7) Ff. 56a-67a: On the Crucifixion of Our Lord, on the thief on 

the right side and on death. 

(8) Ff. 67a- 73a: On the Ascension of Our Lord. 

(9) Ff. 73a-84b: On the Paraclete, or the place of the Holy Spirit 

in the Unity and Trinity of God, also refutes many heresies, 
including the belief that children receive their souls when they 
are breathed into them on the fortieth day after conception. 

(10) Ff. 84b-89a: On the Apostles, for the 5th of gamle. 

(11) Ff. 89a-94b: On the Transfiguration of Our Lord. 

(12) Ff. 95 a- 110b: On Our Lady Mary. 

(13) Ff. 110b-117a: On the angels. 

(14) Ff. 117a-123a: On the Archangel Michael. 


Varia: 

(1) F. la: Beginning of a dersan . 

(Sellus Qeddus, za-yalebbu wa-iyyetlebbo, za-ya c awweq 
wa-za-iyyet c awwaq, za-ya 3 amm) 

(2) F. lb: Another copy of f. 2a, col. 1, in a crude hand. 

(3) Ff. 123b-124b and 2a: Prayer of Ephrem the Syrian for learning. 

(4) F. 126a: Inc ip it of a writing: 

(Ba-sema Ab ... Newa££en ba-radita [ sic ] Eg” Ab c a [ sic ] ) 

Note of ownership by (the church of) Maspa Maryam, f. 3a and by Bala(m)baras 
Kabbada Fe££eha, f. 2b and 124b, Ankobarr Maspa Gadam Maryam, f. 125a. 

Note of ownership in the crude hand of Dabtara Walda Yo(iannes, ff. 124b, 

125b and 126a. 

F. 126b blank. 

Ff. 38b-39 a and 44b-45a copied twice. 
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EMML Pr. No. 2585 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 
Ff. 2a- 117a: Arganona weddase. 

Varia: (l) names of Our Lady Mary in different languages, f. 117b; (2) 

asmat prayer against cats (to prevent them from stealing), f. 117b. 
-- Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2586 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-3b: "Prayer, petition and supplication ... that profits soul 

and body and saves from Sheol" [galot wa-se 1 2 3 4 lat wa-astabq w e c ot ...] 

2) Ff. 4a-l62b: Arganona weddase . 

Varia: (l) names of Our Lady Mary in different languages, f. 162b; (2) 

asmat prayer against hail, f. 163a. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2587 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-122a: Arganona weddase (blessings for each day of the week are 

added at the end, ff. 119a-122a). 

2) Ff. 122b-123b: Common daily prayers, including the Nicene Creed and 

the Opening Prayer. 

3) Ff. 124a-127a: "Mighty asmat that came down from Heaven." — l8th 

cent. 


EMML Pr. No. 2588 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-29b: Rite for the consecration of a church [Ser'ata beta 

krestiyan] . 

2) Ff. 30a-44b: Introduction to the Gospels (including the letter of 

Eusebius of Caesarea to Carpianus, f . 42a, and the Geggawe £er c at 
ba 3 enta kebrata qalat za-arba c ettu Wangelat , f . l43a) . 

3) F . 44b : Directives concerning a defiled tabot . 

4) Ff. 45a-49b: Short treatise in Amharic on computus [Bafcira tiassab] 

(incomplete at the end). — l8/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 2589 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 


Ff. Ia-l83a: Weddase Amlafc. 

Varia: (1) prayer against (the feeling of) terror [galota dengage], f« 

183 b. 

The leaf after f. 152 is unnumbered. — 17th cent. 


EMML Pr. Wo. 2590 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-l69a: Psalter. 

2) Ff. 169 a- 178b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 178 b- l83a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) asmat prayer for success in studies, f. lb. 

Numbers 58 , 91-99 and 157 were omitted in the sequence of leaf numbers. 
17/l8th cent. . 


EMML Pr. No. 2591 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. Ia-l66b: Psalter. 

2) Ff. l67a-179h: Weddase Maryam . 

3) Ff. 179b-l85b: Anqaga Berhan . 

Varia: (1) a miscellany of quotations from the Gospel of John, the first 

epistle to the Corinthians, the epistle to the Hebrews, f. 185b; (2) 
quotation from a treatise of James of Sarug on the resurrection, in 
Amharic, f. l86a. — 17th cent. 


EMML Pr. No. 2592 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 
Ff. 2a-37b: Revelation. 

Varia: (l) beginning of the Opening Prayer, f. 37b. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2593 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-19a: Sebfrata fequr, ordained by Zar’a Ya'eqob. 

2) Ff o 21a- 77b: Miracles of Mary (29 miracles, without any introduction). 

-- l 8 th cent. 
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EMML Pr. Wo. 2594 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-205b: Psalter. 

2) Ff. 206a-221b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 221b-229a: Anqaga Berhan . 

Varla: (l) calendar of the commemorations of the Apostles and Evangelists, 

f. 229b; (2) asmat prayer against locusts, f. 230a. 

The number 168 has been given to two successive leaves. -- l8th cent. 


EMML Eh-. Wo. 2595 

Church of Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa 
Ff. 3a-6lb: Revelation. — l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2596 

Church of Saracca Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-131b: Psalter. 

2) Ff. 132a- l4lb: Weddase Maryam . 

3) Ff. l42a-l46a: Anqaga Berhan . -- l8/l9th cent. 


EMML Pr. Wo. 2597 

Church of Garacca Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. Ia-l48a: Psalter. 

2) Ff. l48b-157b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 157b-l6lb: Anqaga Berhan . 

4) Ff. l6lb-l62a: Hymn to St. Mary, E sagged laki (Chaine, no. 338). 

l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2598 

Church of Caracca Abbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-80b: Missal (office prayers, f. 2a; ordinary of the Mass, f. l4a; 

Anaphoras of the Apostles, f . 36a, Our Lord Jesus Christ, f. 46b, Our 
Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 50b, John Chrysostom, f„ 58a, 
Dioscorus, f. 62a, James of Sarug, f. 64b, John the Evangelist, f. 

69b, Dioscorus, f. 78a). 

Varia: (l) Opening Prayer, ff. la, 8lb; (2) calendar of the commemorations 

of the Apostles and Evangelists, f. 80b. 

Many of the leaves are damaged, water stained and/or darkened by finger 
marks. — Reign of Emperor Yosfos (1711-1716). 
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EMML Pr. No. 2599 

Church of Caracca Abbo, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-93a: Gadla Gabra Manfas Qeddus. 

2) Ff. 93a-ll8a: Thirteen miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

3) Ff. Il8b-120a: Halleluiatic chants for the commemoration of Abuna 

Gabra Manfas Qeddus. 

Varia: (l) asmat prayers against demons, charms, to protect property, 

etc., ff. lb-2b, 120b. -- 17th cent. 


EMML Pr. No. 2600 

Church of Qolo Gadam Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-llOb: Psalter. 

2) Ff. 110b-ll8b: Weddase Maryam . 

3) Ff. Il8b-121b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) asmat prayers to prevent a woman from marrying someone else, 

against enemies, to bind tongues, etc., ff. 12 lb- 122b (including the 
Prayer of David against weapons, f. 121b). — 17th cent. 


EMML Pr. No. 2601 

Church of Qolo Gadam Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5 a- 123b: Miracles of Mary and Jesus ( Magefciafa £er c at , f. 5a; intro- 

ductory exhortation to the Miracles of Mary, f . l4a; hymn, E sagged 
laki, f. 17a; miracles arranged in groups of three miracles of Mary 
and one of Jesus, with a total of thirty-four miracles of Mary and 
eleven of Jesus, f. 19a). 

Varia: (l) sale of the manuscript, f. 127a. -- Ca. 1944 A.D. (date of 

purchase by the donor). 
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EMML Pr. Wo. 2602 


Church of Qolo Gadam Kidana Mebrat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 17 x 15 cm., 204 ff. (with ff. 1 and 203 cut up into or made 
out of 4 and 5 pieces respectively), 1 col. (ff. 4a-l84b) and 2 cols. (ff. 
185 a- 202b ), 22 lines, l6th c. 


PSALTER - MAZMJRA DEWGEL 

Ff. 4a- 201b: Psalter [Dawit] with the Mazmura Dengel . 

(1) Ff. 4a-l60b: 151 Psalms of David with an equal number of psalms 

of the Virgin introduced by the hymn to David, Na c a Jhabeya 
Dawit . 

(2) Ff. l60b-l6lb: A prayer for Sunday with a psalm of the Virgin 

[ mazmura Dengel ] . 

(a") The prayer, f. l60b. 

(Ba-sema Ab ... galot za-yetnabbab ba- c elata ejjud, 
burekt Sanbata Krestiyan. Eg", Egzi’eya wa-Amlakiya, 
ese’elakka ba-fequr Waldeka, I” K", Egzi^ena 
wa-Amlakena wa-Madhanina, ba-asmatika qeddusat tesma c 
galoteya wa-astabq w e c oteya . . . ) 

(b) The mazmura Dengel , f. l6lb. 

(Ba-qadamit c elat enta tessammay e^uda / em-za-gabra 
Eg" sab'atta zamada / 0-Maryam, enza aqaddem sagida / 
aqerreb yom sebbatataki fadfada afciada wa-kale 5 a eda. ) 

(3) Ff. l6lb-177a: 15 biblical canticles [Mahaleya nabiyat] with 

a mazmura Dengel for each. 

(4) Ff. 177a- l84b : ^Song of Songs of Solomon [Mahaleya majialey] 

divided into five parts with a mazmura Dengel for each part. 

(5) Ff. l85a-193a: Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days 

of the week. 

(6) Ff. 193a-197b: The Gate of Light [Anqaga Berhan], concluded with 

two short hymns to the Blessed Virgin. 

(a) (Laki yedallu, laki yedallu, laki yedallu, tes^ali lana 

baba Waldeki, egzi 5 a k w ellu / ...) 

(b) (Sebfrat laki, Maryam ba-h w elq w a adbar wa-awger / ...) 

(7) Ff. 197h-201b: A hymn of 48 strophes to the Blessed Virgin, 

A’akk w etakki, Maryam , in a different hand. Each strophe, with 
the exception of the first one, starts with the expression 

A 3 akk w etakki , Maryam , "I give thanks to you, 0 Mary. " 

(T! Aqaddem, Maryam, la-fere kar^eki sebbato / wa-em-ze atallu 
la- c ebayeki a 5 k w eto / enbala sebbateki Dengel enta fadfada 
[...]to / [quma](f. 198 )ta manfas wa-nebrata c alam kanto / 
yemassel k w esba wa-garqa za-tekto / 2. A 3 akk w etakki Maryam 
...) 

(8) F. 201b: The Mystagogia [Temeherta bebu’at ] . Incomplete. 


EMML Pr. No. 2602, cont. 


Varia: 

(1) F. lb: An Amharic note about income from tenants, gesanna "one 

who works on someone's land." 

(2) F. lb: A note on the date of a memorial service, q w erban, of 

an unnamed person. 

(3) F. 3a: Asmat prayer against stomach ache [q w ergat]. 

(Ba-s galot ba’enta q w ergat wa-gussemt akmacu masaki wa-yanura 

...) 

(4) F. 3a: Asmat prayer with the gabir (for acquiring charisma). 

(galota [erased] suti sutay ... ba-kama kabda gaggu la-Muse ...) 

(5) F. 3b: A note in crude Amharic about income, probably from a 

landholding. 

(6) F. 202a: A gene poem, mawaddes, for Mahayyemna Krestos, who was 

buried in Ari[n]go. 

(7) F. 202b: Fragment of an asmat prayer against (...) and fever, 

in a 17th century hand. 

(8) F. 202b: Isolated names, Dabtara [Aka] la Wald, Mammere Tak[lu] 

and the name of Emperor Menelik. 

(9) F. 204b: The beginning of Ps. 1. 

(10) F. 204b: An unfinished sentence concerning the demarcation of 

land. 

(11) F. 204b: A note that "it was copied on the 12th of the month." 

(12) F. 204b: A note on income for the oblation, magabbariya , for 
the year 1925 E.C. 

(13) F. 204b: A poorly legible combination of pen trials, a prayer 

for learning and a hymn. 

Decorative design (simple), f. 21a. 

Note of ownership by Qolo Gadam Kidana Mefrrat, ff. 2a and 204b, and by 

Habta Maryam, f. 203b. 

Ff. 2b, 184b, 191a, 202a and 202b blotted out. 

Ff. 203a and 204a blank. 

Ff. 4b-5a, 108b- 109a, 120b -121a and 122b-123a filmed twice. 

Ff. 128b-129a filmed three times. 
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EMML Pr. No. 2603 

Church of Masca Maryam, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3t>-135"t> : Psalter, preceded by the hymn, Na c a habeya Dawit , and 

with each psalm and canticle followed by the appropriate strophe of 
the Mazmura Dengel . 

2) Ff. 135b-l45a: Wedda.se Maryam . 

3) Ff. l45a-l48b: Anqaga Berhan . 

Varia: (1) pen trials consisting of disconnected phrases, plus the hymn, 

Na c a foabeya Dawit , f. la. 

The leaves have been bound backwards, so that the text does not follow in 
proper sequence; the correct sequence is ff. 3 b, 4b, 4a, 5 b, 5a> etc. 
The leaves, in an attempt to compensate for this error, have been 
numbered on the verso , and the verso of f. 1 has been numbered f. 2 . 
Furthermore, when two facing pages were microfilmed separately (ff. 
87 b- 88 a and 123b-124a), the correct order was reversed, so that ff. 
88 a and 124a precede in the film ff. 87 b and 123 b, respectively. 
l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2604 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-151b: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 

20b; Anaphoras of the Apostles, f. 53b, Our Lord Jesus Christ, f. 66 b, 
Our Lady Mary by the Apostle Nathanael [including its thanksgiving 
prayer], f. 70a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 78b, Diosco- 
rus, f. 88 b, Basil, f. 91a, Athanasius, f^. 98 b, Epiphanius, f. 108b, 
the 318 Orthodox Fathers, f. 113a, Gregory I, f. 119a, Cyril, f. 125a, 
John Chrysostom, f. 130a, James of Sarug, f. 134a, Gregory II [of 
Nazianz], f. 139b, John the Evangelist, f. 142a); readings from the 
Gospels and a prayer for the Gospel, f. l49a). 

2) Ff. 151b-153b: Eucharistic hymn, Mahebara me ’emanan . 

Varia: (l) apocryphal story about Abraham, how God told him to offer 

bread and wine in sacrifice on Mount Tabor, f. 2ab. — 1900 E.C. 

(= 1907/8 A.D.). 


EMML Pr. No. 2605 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) F. 4ab: The sufferings of the Passion [gawatewa fremamat ] and the words 

spoken by Christ while on the Cross. 

2) Ff. 5a-l46b: Psalter. 

3) Ff. l47a-156a: Weddase Maryam . 

4) Ff. 156a- l60b: Anqaga Berhan . 

5) Ff. l60b-l6lb: Hymn, Yeweddesewwa mala’ekt (Chamie, no. 388 ). 
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EMML Pr. No. 2605, cont. 


Varia: (l) poorly legible asmat (?) prayers for protection, f. lb; (2) 

the seven gifts given to King David when he was anointed, the classi- 
fications of the Psalms and other miscellaneous notes, f. 2a; (3) 
twenty-two short prayers arranged according to the letters of the 
Hebrew alphabet of Ps. 118, f. 3a; (4) computus notes, f. 4b; (5) list 
of the abbots of Dabra Besrat, ff. l6lb-l62a. -- 7337 A.M. (= 1844/5 

A.D. ). 


EMML Pr. No. 2606 

Church of Ma^iel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-37a: goma degg w a . 

2) Ff. 39 a ~55b: Me c r af for fasts [za-agwam]. 

3) Ff. 55b-62a: Me c raf for rogations [za-ar 5 esta me he 11a]. 

Varia: (l) supplementary chants, ff. 37ab, 62b-64a; (2) directives concern- 

ing rogations, f. 64b. 

Ff. 58b-59 a not filmed. -- Reign of Iyyo’as I (1755-1769)* 


EMML Pr. No. 2607 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-158b: Psalter. 

2) Ff. 159a-l68b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l68b-173a: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 173b-176b: Malke^a Mai’ aka c Uqabe (Chai'ne, no. 219). 

Varia: (l) Ps- 77,5-46, ff. la-2b. 

Numbers 13-22 were skipped in numbering the leaves. — Early l8th cent. 


EMML Pr. No. 2608 

Church of Ma^iel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-103a: Miracles of Mary (introductory exhortation, f. 3a; hymn, 

Esagged laki, f. 5b; Masehafa ser< a t, f. 7a; thirty-four miracles, f. 
17a)! 

2) F. 103a: Short hymn to the Cross, 0-Mas qal , (a)r ’uta masqalu la-Wald . 

3) Ff. 103a-104a: Hymn to Christ, Iyyasus Krestos , j;e c uma sem . 

4) Ff. 104a-137b: Thirteen miracles of Jesus. 

5) Ff. 137b-138a: Short hymn to Christ, Ama temasge 1 2 3 4 5 6 la-k w anneno mesla 

dama gabo wa-a 3 egar . 

6) F. 138 ab : Glorification of God, Sebfrat laka, Amlakiya , ba-h w e lq^a sab 3 


EMML Pr. No. 2608, cont. 


wa-mala’ekt . 

Varia: (l) inventory of books and church articles, f. lb; (2) illegible 

document, f. 2a; (3) donation of the manuscript, f. 139a. — 1910 

E.C. (= 1917/8 A.D. ). 


EMML Pr. No. 2609 

Church of Ma^iel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l66a: Psalter. 

2) Ff. l66a-177a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 177a-l82a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) Pss. 117,20-118,32, ff. la-2b; (2) prayer, Barek lana 

ba-barakata nabiyat, f. l82b; (3) Jn. 1,1-5, f. 182b. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2610 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-37b: Gadla Abba Kiros (incomplete at the end; the leaves are 

in great disorder). 

2) Ff. 58a-65b, 38a-4lb: Gadla Abba Bula/Abib . 

3) Ff. 42a-57b, 66a-72b, 74a: Gadla Gabra Krestos (= Alexius). 

4) Ff. 74a, 73a: Greeting [salamj to Gabra Krestos (= Alexius). 

5) Ff. 73b, 75a-79 & : Malke 1 2 3 * a Abib ( Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, 

^alastu , wa-batireyhomu watied ) . -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 26ll 

Church of Mifaq Gabre 5 el, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ff. 2a-l48b: Psalter. 

2) Ff. l49a-159a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 159a-l60b: Anqaga Berhan (incomplete at the end; text poorly leg- 

ible). 

Varia: (l) Pss. 9 bis, 6-10,3* — 17/l8th cent. 
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EMML Pr. No._26l2 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-l62b: Psalter. 

2) Ff. l63a-176a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 176a-l8la: Anqaga Berhan . 

4) Ff. l8la-l85a: Hymn, Yeweddesewwa malaPekt (Chaihe, no. 388). 

Varia: (l) greeting [salam] to Our Lady Mary, Salam laki , Maryam, regb . . . 

(different from Cha'fote, no. 89; the incipit is confused); (2) poorly 
legible document, f. 185a. -- Late 19th cent. (ff. 1-30 and 163-185) 
and 18 /19th cent. (ff. 31-162). 


EMML Pr. No. 2613 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-139a: Psalter. 

2) Ff. 139a-151a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 15 la- 155b: Anqaga Berhan . — 19th cent. 


EMML Pr. No. 26l4 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3&-153b: Psalter. 

2) Ff. 154a-l69a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l69a-174a: Anqaga Berhan . — Late 19th cent. 


EMML Pr. No. 2615 

Church of Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l62b: Psalter (incomplete at the end, canticle of Hannah). 

Varia: (l) prayer (incomplete at the beginning), ... Amlakena [aJbaze 

k w ellu , abuhu la-Egzi ? ena wa -Amlakena wa-Mad&anina, Iyyasus Krestos , 
za-ma[n]^ola c tu berhan wa-qedma gaggu esat, ff . lb-3aq (2) shadow 
table, f. 3a; (3) Amharic prayer to the God of (King) David, f. 3b. 
19th cent. 


EMML Pr. No. 2616 

Church of Afar Bayne Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l86b: Psalter. 

2) Ff. l87a-205b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 206a-215b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) donation of the manuscript, f. la; (2) pen trials, ff. lb-2b, 

2l6b-217b. 

Number 212 was skipped in the sequence of leaf numbers. 
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EMML Pr. No. 2617 

Church of Karra Magan Sellase, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-206b: Four Gospels (Matthew, f. 2a; Mark, f. 66a; Luke, f. 99b; 

John, f. 157b). 

Varia: (1) report about an inventory (no items listed), f. 100b. 

l8/l9th cent. 


EMML Pr. ^No. 26l8 

Church of Karra Magan Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-78b: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 48a). 

2) Ff. 79 a_ 93b: Me c raf . 

Varia: (l) supplementary chants, ff. la-4b, 93b-95b; (2) brief teaching 

on the mystery of the Trinity [Me££ira Sellase], in Amharic, f. 9^ a * 
— l8th cent. 


EMML Pr. No. 2619 

Church of Karra Magan Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-176b: Psalter. 

2) Ff. 176b-l89a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l89a-194a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) unidentified hymn (?) to St. Mary ( incipit illegible), ff. lb- 
2b; (2) a gene poem in praise of Takla Mika’el, f. 194b. — 17/l8 
cent. 


EMML Pr. No. 2620 

Church of Karra Magan Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-29a: Baptismal ritual [Magefciafa krestenna]. 

2) Ff. 29a-34a: Pss. 50 ( incipit ), 68 and 113 . 

3) Ff. 34b-72b: Scriptural readings for the night hours. 

4) Ff. 72b-79a: Four miracles of Mary. 

5) Ff. 79a-80a: One miracle of St. Michael the Archangel. 

6) Ff. 80a-8lb: One miracle of St. Gabriel the Archangel. 

7) Ff. 8lb-83a: One miracle of Jesus. 

8) Ff. 83a-86a: Introductory exhortation to the miracles of Mary. 

9) Ff. 86a-92a: Malke ’a Yofrannes Mafrmeq (Chaine, no. 279). — Reign of 

Haile Selassie I (1930-1974). 
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EMML Pr. No. 2621 

Church of Karra Magan Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-72a: Sayfa Sellase . 

2) Ff. 72b-84a: Malke ’a Mika ’el (Chaine, no. 119). 

3) Ff. 84b-91b: Malke ’a Gabre ’el (Chaine, no. 246). 

4) Ff. 96a-104a: Seven miracles of the Trinity. 

5) Ff. 105a-115a: Malke ’a Sellase (Chatne, no. 20). 

Varia: (l) brief record of land revenues, f. la; (2) brief prayer to the 

Virgin Mary, f. 2a; (3) note of ownership with indication of the members 
of the owner's family, f. 2b; (4) Opening Prayer, f. 93a. 

Drawing: (l) Trinity, f. 93b. 

Number 9^- was skipped in the sequence of the leaf numbers. -- 20th cent, 
(ff. 3-91) and 16 Genbot 1964 E.C. (= 24 May 1972 A.D.~ff. 93-115). 


EMML Pr. No. 2622 

Church of Darafo Maryam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-122b: Funeral ritual [Genzat]: 

(1) Ff. 2a-4a: Directives for funerals. 

(2) Ff. 4a-5a: Supplications [mastabqwe c at ] for the departing soul. 

(3) Ff. 5a-6b: Prayer of Our Lady Mary. 

(4) Ff. 6b-7a: Prayer, Nese ’el wa-nastabaqq w e c akka feabeka ( sic ), 

o-Egzi ’abfrer, za-dehna Addam ba-semeka . 

(5) Ff. 8 a- 122b: Ritual proper. -- Ca. 1964 A.D. (date of donation). 


EMML Pr. No. 2623 

Church of Darafo Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-72b: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 44b). 

2) Ff. 73a-100b: Me c raf . 

3) Ff* 100b -101a: Anqaga halleta . 

Varia: (l) supplementary chants, ff. 101a-105b. -- Reign of Takla 

Giyorgis I (1779-1800). 
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EMML Pr. No. 2624 

Church of Darafo Maryam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-176b: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 24b; 

Anaphoras of the Apostles, f. 6la, Our Lord Jesus Christ, f. 75b, 

Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 8lb, John the Evangelist, f. 
92b, John Chrysostom, f. 102b, the 318 Orthodox Fathers, f. 108b, 

James of Sarug, f. 117b, Dioscorus, f. 124b, Gregory I, f. 126b, 
Epiphanius, f. 132b, Athanasius, f. l40a, Basil, f. 152b, Cyril, f. 
163a, Gregory II, f. 171b; prayer of thanksgiving by the Apostle 
Nathanael [incomplete at the end], f. 175a). -- l88l/l913 A.D. 

(reign of Menelik II [1865-1913] and metropolitanate of Matthew 
[Matewos] XI [ 1881-1926] ). 


EMML Pr. No. 2625 

Church of Zago Jlanna, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-122b: Psalter. 

2) Ff. 123a-133b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 133b -138b : Anqaga Berhan . 

Varia: (l) three transactions, f. la; (2) calendar of the commemorations 

of the Apostles and Evangelists, f. 138b; (3) asmat prayer found 
frequently in the Dersana Mika 3 el , f. 139 a ; (4) record of debts, f. 
139b* -- Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2626 

Church of Zago Hanna, Ankobarr, Shoa 
Ff. 5a-l66a: Horologium: 

(1) Ff. 5a-70b: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt] 

of Abba Giyorgis. 

(2) Ff. 71a-73a: Malke 3 a Edom (Cha'ine, no. 221). 

(3) Ff. 73a-77a: Hymn, Akkonu be ’esi (Cha'ine, no. 327)- 

(4) Ff. 77a-78b: Hymn, Taf s^efti , Maryam la-Addam fasikahu (Chaine, 

no. 302). 

(5) Ff. 78b-79b: Hymn, 0-fefruna rade 5 et (Chaine, no. 380). 

(6) Ff. 79b-96b: Miracles of Mary ( Magehafa ser c at , f. 79b; eleven 

miracles, f. 85a). 

(7) Ff. 97a-138b: Horologium for the night hours [Sa c atat za-lelit]. 

(8) Ff. 139a-153a: Miracles of Mary (introductory exhortation, f. 139 a ; 

hymn, Esagged laki, f. l40b; eight miracles, f. l4lb). 

(9) Ff. 153b-l6lb : Eight miracles of Jesus. 

(10) F. l62ab: One miracle of St. Michael the Archangel. 

(11) Ff. l62b-l63a: One miracle of St. Gabriel the Archangel. 

(12) Ff. l63b-l64a: One miracle of Abuna Takla Haymanot. 

(13) Ff. l64a-l66a: Two miracles of Mary. 
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Varia: (l) pen exercises (including the heading of a miracle of Jesus 

and the beginning of the hymn, O-fe^una rade ’et ), ff. lb-2a; (2) 
miracle of Jesus on honoring the Sabbath, ff. 2b-3a; (3) poetic 
composition on the importance of observing the two sabbaths, f. 3b; 
(4) fragment from the beginning of the horologium, f. 4a. — Early 

19th cent. (ff. 5-138) and 19/20th cent. (ff. 139-166). 


EMML Pr. No. 2627 

Church of Zago ganna, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-6la: Abbreviated missal (prayers from the ordinary of the Mass, 

f. 3a; Anaphoras of the Apostles, f. 32b, Our Lord Jesus Christ, f. 
48b; Dioscorus, f. 53b; prayer after the reading of the Gospel, f. 

57b; eucharistic readings from the Gospels, f. 57b). 

Varia- (l) reply of the deacon to the adjuration of the priest when 

washing his hands, f. la; (2) I Cor. 11,23-28, f. lb; (3) supplication 
[mastabq w<: ] for the departed, f. 2a. -- Reign of Takla Giyorgis I 

( 1779 - 1800 ). 
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EMML Pr. Wo. 2628 


. Church of Yegam Abbo, Ankobarr, Shoa 
Parchment, 24.7 x 23-5 cm., 74 ff., 3 cols., 20-26 lines, 19 th c. 


GADLA ABUWA GABRA MANFAS QEDDUS 

Ff. 4a-74b : Life of Abuna Gabra Manfas Qeddus: 

(1) Ff. 4a-6b: Homily [dersan] on the early history of Abuna 

Gabra Manfas Qeddus, by Gabre 5 el. 

Abuna Gabra Manfas Qeddus is a popular saint whose history is 
not known. He is not mentioned in the Nag£ hymns of Abba 
Giyorgis (EMML 204) or of Age Zar 5 a Ya'eqob (e.g. EMML 3128). 
According to the interpretation of a note in EMML 9bl, f ° 57a, 
the saint died on 5 Maggabit 1374 E.C. (= 1 March 1382 A„D.). 

The unknown history of the childhood of the saint may have 
inspired Gabre’el to write this indigenous composition of a 
non-indigenous saint, which differs from his synaxary entry for 
30 Maggabit. 

(Ba-sema Ab ... Dersan za-naday Gabre’el ba’enta zenahu 
wa-ta 5 ammerihu la-Abuna Gabra Manfas Qeddus ... Wa-hallo 
1 be’esi ba-hagara Ne^isa, c abiyy mak w annen em-zamada 
Rom za-semu Sem c on wa-sema be’esitu Aqleseya. Wa-faraheyana 
Eg" emmuntu . . . ) 

(2) F. 6 b: Exhortation to listen to the gadl of Abuna Gabra Manfas 

Qeddus with respect. 

(Ba-sema Ab ... La-zatti magefraf ba-kebr wa-ba-seblgat 
wa-ba-weddase wa-ba-mahelet, tagabi’omu kahnat wa-diyaqonat, 
frezb . . . ) 

(3) Ff. 6b-64b: Gadla Abuna Gabra Manfas Qeddus . 

EMML 1512-1; Hammerscbmidt (Tanasee l) no. 14, II, p. Il 6 . 

1. Ff. 6b-7a: Introduction. 

2. Ff. 7a- 74b: Text. 

(4) Ff. 65a-75b: Miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

EMML 1512-2. 

1. The sinful monk who, among other things, committed adultery, 
f. 65 a. 

2. The woman who was possessed by an evil spirit, f. 66 a. 

3- The woman who made commemorative feasts of Abuna Gabra 

Manfas Qeddus twice a year, f. 66 b. 

4. The woman who loved fornication, did not observe holy days 
and told lies, f. 67 a. 

5. The nun [maballat] who became pregnant through an illicit 
relationship, f. 68 a. 

6 . The man whose head cover [ma c etab] was carried off by a kite 
[ c ofa gilat], f. 69 a. 

7. The woman from a far away country whose son rose from the 
dead because she was commemorating the feast days of the 
saint, f. 69 a. 
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8. The woman whose dead child came to life during the reign of 
Na’od, f. 70a. 

9- The rich man who was visited by a holy man who gave him 
advice on how to be saved, f. 70 b. 

10. The man who, because of his calamities, denied God, f. 72a. 

11. The man and his son who met a lion and a leopard while 
bringing a cow and a sheep for the commemoration feast of 
the saint, f. 73a. 

12. The poor man whose only rooster/chicken [dorho] was stolen, 
f. 74a. 

Copied by Salomon for Walda Mika ’el, f. 64b and passim . 


Varia: 

(l) F. 74b: Qene poem by Walda gadeq in praise of Walda Sellase. 

Miniature : 

(l) F. 65 a: Abuna Gabra Manfas Qeddus between two full-size crosses 

and accompanied by a lion and a leopard. 

Decorative design, f. 4a. 

Simple design, f. 51b. 

Note of ownership by (the church of) Yegam Abbo, f. la. 

F. 2a: ma ( eze . 

F. 3b: ba-sema . 

Ff. lb and 2b-3a blank. 


EMML Pr. No. 2629 

Church of Yegam Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-3a: Fetfrat za-Wald . 

2) Ff. 4a-48b, 53a-151b: Funeral ritual [Genzat]. 

3) Ff. 152a- 156 b: Scriptural readings for funerals. 

4) Ff. 158a-l65b: Ritual for penitential baptism [Magelgafa qeder]. 

5) Ff. 165 a- 171a: Magefrafa nuzaze . 

6) F. 171b: List of the days on which penitential baptism is conferred. 

7) Ff. 172a- 176 a: Pss . 50; 3; 60; 4; 8 ; 19; 120; 124; 130; 140; and 118, 

1-8 and 17-24. 

8) F. 176b: Prayer of Thanksgiving (incomplete at the end). 

Varia: (l) eight prayers "for the journey to heaven," from the Lefafa 

gedq , ff. 49b-52a. -- l8th cent. 
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Church of Yegam Abbo, Ankobarr, Shoa 
Parchment, 20.7 x l8.5 cm., 165 ff., 2 cols., 1 6 lines, l8th c. 

ARGANONA WEDDASE WITH THE gOgETA BERHAN - SYMBOLIC 
INTERPRETATION OF THE CHURCH BUILDING 

1) Ff. 2b-l63a: Arganona Weddase with the Hoheta berhan , for the days of 

the week. The reading for each day is usually introduced by a few 

phrases taken from the beginning of one of the sections of the c Enzira 

sebhat . It is not clear whether the benediction with which the read- 
ing of each day is concluded was originally part of the Arganona 
Weddase or not; its style and content is different from the rest of 
the work. 

(1) Ff. 2b-3b: Reading from the gogeta berhan . 

Added apparently later and rubricated for Tuesday. In EMML 2193 

(ff. 6b-9a), this section is designated for Wednesday. 

(Negba'eke kama nesabbega la-mele c ta Weddase enza nebl: 

Magor anti la-negu4a naga£t . . . ) 

(2) Ff. 6a-31b: Monday: 

(a) Ff. 6a-8b: gogeta berhan . 

(Ba-sema Ab ... Awlo geyos gireyos, I" K". Weddase 
wa-genay za-Egze ’etena Maryam, Waladita Amlak, enta 
ye’eti hoheta berhan wa-mugaPa gagaya gedq ...) 

(b) Ff. 9 a- 31a: Arganona Weddase . 

(Ba-sema Eg" Sellus za-enbala fel£at/wa-l-du ba-gemrat / 
gebura hellawe wa- c eruya malakot / za-agatta yessaggad 
em-haba sab 3 wa-mala 3 ekt. / Nesegef enka zanta magegafa 
za-yessammay arganona weddase wa-masanqo mazmur wa-enzira 
sebgat za-astabge c o dengelennaha ...) 

(c) F. 31ab: Benediction of the archangels. 

(0-Egzi 3 eteya, qeddest dengel ba-kel 3 e, Maryam, 
za-ba- c Ebrayes£i Mariham, Waladita Amlak, sa 3 ali 
ba 3 enti 3 aya, kama iyyekun qebuga tasfa ... Ba-barakata 
Mika 3 el wa-Gabre 3 el, ba[rakata] Rufa 3 el wa-Ura 3 el ...) 

(3) Ff. 31b-54a: Tuesday: 

(a) F. 31b: Introduction. 

For its first three lines, see the c Enzira sebgat, edited 
by Marcus van den Oudenrijn, CSCO , vol. 208, script , aeth . , 
t. 39 (I 960 ), p. 1. 

(Ba-sema Eg" Ab la-seneki za-afqaro / wa-ba-sema Eg" Wald 
za-rassayakki magedaro / wa-ba-sema Eg" Manfas Qeddus 
za-wagha dibeki berhana sebgatihu wa-me c zaro^ / 
Ese 3 elakki, o-Egze 3 eteya, qeddest dengel ba-2, Maryam 
... ba-arganona mahelet wa-zammero / za-yastafe^sego 
la-lebbeki wa-la-hellinaki za-yasammero / la- c alama 
c alam. ) 
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(b) Ff. 31b-53a: Arganona Weddase . 

(O-Egze 3 eteya, qeddest dengel ... tamaheganku ba-za-ta 3 angada 
Amlak mesleki . . . ) 

(c) Ff. 53b-54a: Benediction of the prophets. 

(O-Egze 3 eteya, qeddest ... sa 3 ali ba 3 enti 3 aya, kama iyyekun 
qebuga tasfa . . . Barakata Addam wa-Abel, Set wa-Henos . . . ) 

(4) Ff. 54a-80a: Wednesday: 

(a) F. 54a: Introduction. 

For the first three lines, see M. Van den Oudenrijn, ibid . , 
p. 28, "qa. " 

(Ba-sema Eg" Ab za-asargawwakki negga / ... / ... / 

O-Egze 3 eteya Maryam, astabaqq w e c akki kama tetwakafi fere 
kanafereya geqqa / . . . ) 

(b) Ff. 54b-56b: gogeta berhan . 

In EMML 2193 (ff* 5&-£b), this section is designated for 
Tuesday. 

(O-Egze 3 eteya, beki tamageganku wa-amageganku nafseya 
wa- Segaya, ana gabreki . . . ) 

(c) Ff. 57a-79b: Arganona Weddase . 

(Aqaddem a 3 k w etoto la-Eg" Ab ba 3 enta Egzi 3 ena I" K" . ..) 

(d) Ff. 794-80a: Benediction of the disciples. 

(O-Egze 3 eteya, qeddest ... sa 3 ali ba 3 enti 3 aya, kama iyyekun 
qebuga tas(f .80a)fa ... Barakata fe^ros wa-ga welo s ... 
ba[rakata] 70 wa-2 arde 3 t 15 3 ekan, bara[kata] 500 big 
asara Krestos talaweyan . . . ) 

(5) Ff. 80b-109b: Thursday: 

(a) F. 80b: Introduction. 

For the first three lines, see M. van den Oudenrijn, ibid . , 
p. 4l, "ta. " 

(Ba-sema Eg" Ab za-harayakki kama tekuniyyo mar c ata / ... / 
... / Ese’elakki, o-Egze 3 eteya, qeddest ... fere 
kanafereya astabazehi nestita / . . . ) 

(b) Ff. 80b-84a: gogeta berhan . 

(Ba-se c lat wa-astabq w e c ot enta tegabber Egze 3 etena, adgen 
gezbaka wa-barek restaka, ba 3 enta Maryam Waladiteka ...) 

(c) Ff o 84a-108b: Arganona Weddase . 

(Wa-antihi ka c ba, o-Egze 3 eteya, qeddest wa-nesegt Maryam 
... emmu la-gabare mala’ekt wa-waladitu la-mastage 1 na 
Kirubel . . . ) 

(d) Ff. 108b-109b: Benediction of the martyrs. 

( . . . (f .109a). . . Barakata Yogannes Magmeq wa-Es£ifanos 
qadame sama c t, ba[rakata] Qirqos Angebenawi ...) 

(6) Ff. 109b- 134b: Friday: 

(a) Ff. 109b -110a: Introduction. 

For its first three lines, see M. van den Oudenrijn, ibid . , 
p. 12, "ma. " 

(Ba-sema Eg" Ab, ba-qeddesennaki wa-ba-negga 4ega zi 3 aki 
za-anama / ... / ... / o-Egze 3 eteya Maryam, astabagge' 
sema zekraki ma'addema / ...) 
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(b) Ff. 110a- 113b: Hoheta berhan . 

(O-Egze 3 eteya Maryam, ese 3 elakki wa-astabaqq w e c akki, 
tes 3 ali ba 3 enti 3 aya lita la-gabreki . ..) 

(c) Ff. 113b-133b: Arganona Weddase . 

(O-Egze 3 eteya Maryam dengel ... ne c i Jiabeya mesla k w ellomu 
magebara nabiyat . . . ) 

(d) F. 134ab: Benediction of the Desert Fathers. 

(O-Egze 3 eteya, qeddest dengel ... sa 3 ali ba 3 enti 3 aya, kama 
iyyekun qebuga tasf a . . . Barakata Enrons wa-Maqari 
wa-Heroda ... ba[rakata] Ewos^atewos wa-daqiqu wa-Haymanota 
Egzi 3 (?) wa-k w ellomu magebara gadqan ...) 

(7) Ff. 135a-lU9b: Saturday: 

(a) F. 135a: Introduction. 

For its first three lines, see M. van den Oudenrijn, ibid . , 
p. 20, "ra." 

(Ba-sema Eg" Ab negfcia zi 3 aki za-afqara / ... / ... / 
Ebarrekakk:i o-Egze 3 eteya Maryam k w ello amir a / . . . ) 

(b) Ff. 135a-137b: gogeta berhan . 

(Wa-antihi ka'ba, o-Egze 3 eteya, haba za-yetnabbab 
wa-yetnaggar zentu galot, sefefri a c edaweki . . . ) 

(c) Ff. 137b-l48b: Arganona Weddase . 

(Etgannay laki, o-walatta Dawit, wa-e sagged tageta makayada 
egareki . . . ) 

(d) Ff. l48b-l49b: Benediction of the women saints. 

(... Ba[rak:ata] gewan wa- c Edna wa-Dina) 

(8) Ff. l49b-l63a: Sunday: 

(a) F. 149b: Introduction. 

(Ba-sema Eg" Ab, qarna mange^teki eska aryam za-anega / 

... / ... / Aqerreb aste c a weddaseki bezuha / ...) 

(b) Ff. l49b-152b: goheta berhan . 

(Wa-ye 3 ezeni nastabge c a la-Maryam dengel negegt ba-qala 
mazmur wa-ba-sebgat . . . ) 

(c) Ff. 152b-l63a: Arganona Weddase . 

(Ale c el edaweya haba Waldeki wa-egarreh enza ebl: Rad 

Egzi 3 o . . . ) 

This section has no extra section of benediction, apparently 
because the work ends with such a prayer, ff. l62a-l63a: 

(... sa 3 ali ba 3 enti 3 aya kama iyyekun qebuga tasfs ... 
Barakata Addam . . . ) 

2) Ff. l63b-l65a and 2ab : Symbolic interpretation of the church building 

and its furnishings. It is called here Nagara Muse but is otherwise 
known as Ser c ata Beta Krestiyan . 

(Egegef nagara Muse. [Yebelo?] Eg": Nahu qarbat felsateka 130 wa-3 

c amat semkuka. Wa-zanta sami c o ... Beta Krestiyan, za: ya-Krestiyan 
bet. Qegr, za: za-mesla Krestos. Kab, za: gat 3 an ...) 

Varia: 

(l) F. 4b: Greeting [salam] to Mamher Neftalem, in a crude hand. 
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EMML Pr. No. 2630, cont. 


(Salam j^emamek [ sic ] enta mag’a ba-lemad/kama mag’a qedma 
ba-la 5 ela [ sic ] qeddusan a’emad / Marnier Neftalem, wayna 
haymanot agad. / JJawwegomu la-daqiqeka me lu 3 ana bezub 
faqad / wa-itera c gamahomu la-ellu welud. / Salam la-ga^ata 
nafseka ba-warjia Genbot tase’awi / •••) 

(2) F. 5a: Another copy of the first part of f. 4b, col. 2. 

(3) F. 5b (col. 2): Hymn to the Blessed Virgin. 

(Esagged laki, o-Egze ’eteya Maryam, larka wa-nagha / 
wa-eweddes maheganaki za-agmara resna malakot mafreha / 

(4) F. 5b (col. 1): Another copy of varia (3) above in pencil, in 

a very crude hand. . _ _ . 

(5) F. 165b: The name Mary in Arabic ( c Edra), Hebrew (MarihamJ, 

Coptic (Soleyana), Syriac (Sayda), Hebrews (?) (Bagrima) and 
Rome (Bargemer). 

Copied for Kef la Maryam, f . 123a and passim , and for Ewosfatewos, f. 151b 

Decorative design, f. 6a. 

Note of ownership by (the church of) Yegam Abbo, f. la and Habla Sellase, 

f. 4b. 

Isolated name Alaqa Gabra Jianna, ff. 2a and l65b. 

F. lb pen trial. 

Ff. 123b -124a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 263 1 

Church of Yegam Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3 a- 29b : Homily on the greatness and. glory of Our Lady Mary 

attributed to John the Evangelist [Ra’eya Maryam]. 

2) Ff. 33a-48b: Baptismal ritual [Magejgafa krestenna]. 

Most of the leaves suffer from water staining. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2632 

Church of Yegam Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2b-3a: Eucharistic hymn, [ Ba-sema Ab wa-Wald ] wa-Manfas Qeddus , 1 

gagga / ger c ata q w erban anbara ba-Beta Krestiyan mal c elta fregga / . . .~ 

2) Ff. 4a-135a: Missal (office prayers, f. 4a; ordinary of the Mass, f. 

22b; Anaphoras of the Apostles, f. 47a, Our Lord Jesus Christ, f. 58b, 
Dioscorus, f. 62b, John Chrysostom, f. 64b, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 70a, James of Sarug, f. 79a, John the Evangelist, f. 

85a, Athanasius, f. 93a, the 318 Orthodox Fathers, f. 102b, Epiphanius, 
f. 110a, Gregory I, f. Il6b, Basil, f. 121b; Communion prayer, Qeddus, 
qeddus, qeddus Sellus za-iyyetnaggar , f . 130a; scriptural readings for 
Mass, f. 130a; prayer after the Gospel, f. 133b; Prayer of Penitence, 
f. 133b). , 

3) F. 135b: Incense prayer, Ze- C efran ye c reg . 

Varia: (l) fragment of a humn or chant that mentions the resurrection 
and the Good Thief, f. 136a. — 1721/6 A.D. (reign of Bakkaffa 
[1721-1730], patriarchate of Peter VI of Alexandria [1718-1726] and 
metropolitanate of Christodulus [Krestada Walu] III [1720-1735]). 


EMML Pr. No. 2633 

Church of Yegam Abbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-53a: Catholic Epistles (I Peter, f. 3a; II Peter, f. l6a; I John, 

f. 24a; II John, f. 35b; III John, f. 37a; James, f. 38b; Jude, f. 
49b). — 17th cent. 


EMML Pr. No. 2634 

Church of Dans MikaPel, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a- 131b: Miracles of Mary ( Magefrafa ger c at , f. 2a; hymn, 

Tafas^efri, Maryam , la-Addam fasikahu , f. 5b; eighiy miracles, f. 7b). 

2) Ff. 134a- 143b: Five miracles of Jesus. 

Miniatures: (l) St. George rescuing Birutawit from the dragon, f. 132a; 

(2) Crucifixion with Sts. Mary and John beneath the Cross, f. 132b; 

(3) Madonna and Child enthroned, attended by Sts. Michael and Gabriel, 

f. 133a; (4) Abuna Kiros, Abuna Gabra Manfas Qeddus and Abuna Takla 
Haymanot, f. 133b. — l8th cent. 
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EMML Pr. Wo. 2635 

Church of Dans Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a- 127a: Collection of Wagg hymns [Egzi 3 abfcier nag6a] ascribed to 

Emperor Zar 3 a Ya'eqob (despite the preface that ascribes this collection 
to a priest). 

Varia: (l) short inventory list of church articles (books not itemized), 

f. la; (2) chants on the Passion and Resurrection and on the Cross, 
ff. 127a-128a. -- Early 19th cent. 


EMML Pr._Ro. 2636 

Church of Dans Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. Ia-l63a: Psalter. 

2) Ff. 163a- 173b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 174a- 177b, 178b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) greeting [salam] to St. George, f. 178a. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2637 

Church of Dans Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-8a: Magefrafa nuzaze , in Amharic. 

2) Ff. Ilb-l4a: Malke 3 a Madhane c Alam (Chaine, no. 142). 

3) Ff. 15a-17a: Hymn, Esagged la-malakoteka (Chaine, no. 335)° 

4) Ff. 17b-19a: Malke 3 a ^ ella.se (Chaine, no. 189). 

5) Ff. 19a-25b: Malke 3 a fcemam ( Chaine, no. 26). 

6) Ff. 25b-30b: Lessana sab 3 (Chaine, no. 314). 

7) Ff. 30b-35b: Malke 3 a Iyyasus Krestos (Chaine, no. 123). 

8) Ff. 35b-38b: Malke 3 a Masqal (Chaine, no. 125). _ 

9) Ff. 38b-40a: Eucharistic hymn, Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus , 1 

gagga (EMML 2632-1). 

10) Ff. 40a-42a: Eucharistic hymn, Mafrebara me 3 emanan (Chaine, no. 17)° 

11) Ff. 42a-47b: Malke 3 a Maryam Dengel (Chaine, no. 220). 

12) Ff. 47b-51a: Malke 3 a Egze 3 eteya Maryam (Chaine, no. 218). 

13) Ff. 51a-54a: Hymn, Akkonu be 3 esi (Chaine, no. 327)° 

14) Ff. 54a-60a: Saqoqawa Dengel (Chaine, no. 268). 

15) Ff. 60a-6la: Malke 3 a Maryam (Chaine, no. 175)° 

16) Ff. 6la-65a: Malke 3 a Kidana Mej^irat (Chaine, no. 362). 

17) Ff. 65a-66b: Malke 3 a fels at a (Chaine, no. 213). 

18) Ff. 66b-67b: Malke 3 a Maryam (Chaine, no. 177)° 

19) Ff. 67b-69a: Hymn, Ba-samay wa-ba-medr (Chaine, no. 248). 

20) Ff. 69a-70a: Malke 3 a Edom (Chaine, no. 221). 

21) Ff. 70a-71a: Malke 3 a Wanna (Chaine, no. 178). 

22) Ff. 71b-76a: Malke 3 a Mika 3 el (Chaine, no. 119)° 

23) Ff. 76a-78b: Malke 3 a MikaPel (Chaine, no. 5)° 

24) Ff. 78b-8la: Malke 3 a Gabre 3 el (Chaine, no. 246). 
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EMML Pr. No. 2.637, cont. 


Ff. 8la-85a: 
Ff. 85a-88b: 
£ebab). 

Ff. 88b-91b : 
91b-94a: 
94a-97b : 
97b- 101a: 
101a- 104a 
104b-108b 
108b-llla 
wafred ). 

Ff. 111a- 115 a 
Ff. 115 a- 119b 
Ff. 119b -123b 


Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 


Malke 3 a pefcros wa-fawlos (Chafne, no. 187). 

Malke 3 a ftawareyat ( Em-afa lebbuna za-awge 3 u lessanata 

Malke 3 a Fasiladas ( incipit lacking, unidentified). 

Malke 3 a Yofrannes Mafrneq (Chalne, no. 279)* 

Malke ’a Estifanos ( Nahu wafranku ba-sema Qeddest Sellase ). 
Malke 3 a Giyorgis (Chalne, no. 147 ) . 

Malke 3 a Tewoderos (Chalne, no. 160). 

Malke 3 a Qirqos ~(chai?ne, no. 375)* 

Malke 3 a Ab ib ( Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus za-batireyhomu 
Malke 3 a Iyyasus Mo 3 a (Chalne, no. 309 )• 


25) 

26) 

27) 

28) 

29) 

30) 

31) 

32) 

33) 

34) 

35) 

36) 

37) 

38) 

39) 

Varia: (l) two asmat prayers for success in studies, ff. $)a, 9^5 (2) prayer 

for eloquence, f. 9b. — l8th cent. 


Malke 3 a Takla Haymanot (Chalne, no. 211). 

Malke 3 a Zena Mareqos ( Ba-sema Egzi 3 abfrer freyaw 
za-ye££ellas ba-akal ) . 

Ff. 123b -126b: Malke 3 a Kiros ( Anqehanni em-fcaketeya wa- g aggewanni 

lebbuna ) . 

Ff. 126b -128 a: Malke 3 a Maqars ( incipit lacking, unidentified). 

Ff. 128a- 131a: Malke 3 a Aragawi ( Chalne, no. 278). 


EMML Pr. No. 2638 

Church of Wassa Gabre 1 2 3 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-lla: Rite of incense [galota c efan]. 

2) Ff o 12a-22b: Supplementary readings and prayer for the rite of incense. 

3) Ff. 23a- 16 7b: Funeral ritual [Genzat]. 

4) Ff. l67b-l68b: Homily of Theophilus of Alexandria on the departure 
of the soul. 

5) Ff. 168b- 169a: Mt. 25,1-13. 

6) Ff. l69a-171b: Contemplation on the death of a believing Christian. 

Varia: (l) order to be observed in the funeral office, f. 171b. 

l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2639 

Church of Wassa Gabre 3 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-80a: Dersana Gabre 3 el (anonymous homily, f. 3a; homily of 

Alexander Abawr of Fayyum, f. l4a; homily of Archelaus of Da&na, f. 
50b). 

2) Ff. 80b-87b: Four miracles of St. Gabriel. 

3) Ff. 88b-93a: Malke 3 a Gabre 3 el (Chalne, no. 246). 

Varia: (l) sale of land, f. 2a; (2) record of births, f. 93b. — 19th 

cent. 
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EMML Pr. No. 2640 

Church of Wassa Gabre 5 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-2b: Eucharistic hymn, Mafcebara me 3 emanan (Chafhe, no. 17)* 

2) F. 2b: Incense prayer, Ze- C efcan ye c reg . 

3) Ff. 3a-193b: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 

30b; Anaphoras of the Apostles, f. 72b, Our Lord Jesus Christ, f. 91a, 
Dioscorus, f. 96a, John Chrysostom, f. 100a, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 108b, James of Sarug, f. 122b, John the Evangelist, f. 
131a, Athanasius, f. l43a, the 318 Orthodox Fathers, f. 157b, Epipha- 
nius, f. l68a, Gregory I, f. 174b, Basil, f. 182b). 

4) F. 194a: Directives concerning a defiled tabot . 

Varia: (l) sale of the manuscript, f. 194b. 

Two successive leaves are numbered 66. — 1755/61 A.D. (reign of Iyyo’as 

I [1755-1769] and metropolitanate of John [Yotiannes] XIV [1744-1761]). 


EMML Pr. No. 264l 

Church of Wassa Gabre 5 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-58b: Scriptural readings for selected liturgical occasions 

(mostly from the Gospels, but also from the other New Testament books 
during Passion Week and for another occasion called za-Wazema , f. 56b). 

2) Ff. 58b-70b: Greetings [salam] and glorifications [sebtiat] for the 

hours, beginning, Salim laki, ( Maryam , ) dagemit samay (ChaTne, no. 

98). — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2642 

Church of Wassa Gabre 5 el, Ankobarr, Shoa 

Ff. la- 18a: Scriptural readings for the night hours (incomplete at the 

beginning). 

Varia: (l) list of the names of kings, bishops and other personages of 

Ethiopia of the 19th and 20th centuries, f. l8b. — 19/20th cent. 


EMML Pr. No. 2643 

Church of Wassa Gabre 3 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-7a: Introductory exhortation for the Miracles of Mary. 

2) Ff. 9a- Ha: One miracle of St. Michael the Archangel, preceded by a 

lengthy praise of God the Creator. 

3) Ff. llb-13a: One miracle of St. Gabriel the Archangel. 

4) Ff. 13a-15b: Hymn to St. Mary, E sagged laki (ChaTne, no. 338). 

Varia: (l) Pss. 4,5-5,10; (2) Ps. 16,1-14. — 20th cent. 


62 


EMML Pr. No. 2644 

Church of Tira Mika’el, Ankobarr, Shoa 
Ff. 2a-85a: Dersana MikaPel. 

Varia: (l) inventory of books (no titles) and church articles, f. lb; 

(2) record of an inheritance, f. lb; (3) what seem to be troparia in 
praise of St. Mary and of the Apostles (incomplete at the beginning 
and upside down), f. lb; (4) incipit of Ps. 1, f. 85b; (5) sale of 
land, f. 85b; (6) history of the building of the church, f. 85b. 
l8/l9th cent, (the one prayed for, Takla Giyorgis, could be the 
reigning emperor [ 1779- 1800 ] ) . 


EMML Pr. No. 2645 

Church of fira Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-3b: Table blessing, Sa 3 alnaka mafoari , with a short chant. 

2) Ff. 4a-131a: Psalter. 

3) Ff. 131a- l42a: Weddase Maryam . 

4) Ff. l42a-l47a: Anqaga Berhan . 

5) Ffo l47a-l48a: Gospel of the Annunciation. 

6) Ff. l48a-l49a: Laymen's Prayer, O-Egzi ^abfrer, rebrufoa lebb , adhenanni 

la-ga [ breka egale ] . Addamen ka-£i J ol , No^en ka-maya ayfc . . . 

Varia: (l) short chant on the presence of God, f. 2b; (2) two short 

chants expressing prayers for good weather and the forgiveness of sins, 
f. 149a. — Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2646 

Church of Dabra Metirat Amanu’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-32a: Miracles of Mary ( Magefrafa £er c at, f. 3a; twenty-six 

miracles, f. 8a). 

2) Ff. 32b-37b: Six miracles of Jesus. 

3) Ff. 37b-40b: Six miracles of the Trinity. 

4) F. 4lab: Hymn to St. Mary, E sagged laki (Chalfne, no. 338)* 

5) Ff. 43a-46a: Five miracles of St. George. 

Varia: (l) chants (?) invoking the assistance of Lalibala and St. Mary 

for the sick, f. 42b; (2) hymn or chant concerning the Annunciation, 
but entitled a miracle of Mary, f. 50a. — Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2647 

Church of Dabra Mejgrat Amanu’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-1398: Funeral ritual [Genzat], including the Lefafa gedq , ff. 

132b-137a. — 1916/28 A.D. (copied for Ras Tafari Makonnen, the 

regent ) . 
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EMML Pr. No. 2648 

Church of Dabra Mefcirat Amanu’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3&-158a: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 24a; 

Anaphoras of the Apostles, f. 47a (interrupted, ff. 53a-6lb, by scrip- 
tural readings and alternative versions of the chant, Sarawita 
mala’ektihu la-Madbane c Alam ), Our Lord Jesus Christ, f. 68a, Dioscorus, 
f. 72b, the 3l6 Orthodox Fathers, f. 76a, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 87a, John Chrysostom, f. 96b, James of Sarug, f. 103a, 
Athanasius, f. 109b, John the Evangelist, f. 123a, Gregory I, f. 135b, 
Epiphanius, f. 142b, Basil, f. 149a). 

Varia: (l) halleluiatic chants in praise of the Trinity, ff. lb-2a; (2) 

exchange of two landholdings, f. 52b; (3) table blessing, Sa 3 alnaka 
mafrari (incomplete at the end), f. 86b; (4) calendar of the commemora- 
tions of the Apostles and Evangelists, f. 158a. — Reign of Iyyi.su 

II (1730-1755), perhaps between 1735 and 1744 when there was no 
metropolitan. 


EMML Pr. No. 2649 

Church of Dabra Mejirat Amanu’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-39 a : Baptismal ritual [Masefciafa krestenna]. 

2) Ff. 39h-49b: Mafke 3 a Amanu’el ( Ba-saleda zentu lebbeya = EMML 1733- 

29). 

Varia: (l) Mk. 16,19-20. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2650 

Church of Dabra Mefrrat Amanu’el, Ankobarr, Shoa 
Ff. 3a-29b: Scriptural readings for the night hours. — 19/20th cent. 


EMML Pr. No. 2651 

Church of Elqo Mad^ane c Alam, Ankobarr, Shoa 
Ff. 3a-151b: Funeral ritual [Genzat]. 

Varia: (l) Prayer, Petition and Supplication ... [galot wa-se’lat 

wa-astabq w e c ot ...], ff. lb-2a and again, incompletely, f. 151b. 
Reign of Iyyasu II (1730-1755 )• 
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EMML Pr. No.. 2652 

Church of Elqo Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 7a-105a: Missal (office prayers, f. 7a; ordinary of the Mass, 

f. 23a; Anaphoras of the Apostles, f. 44a, Our Lord Jesus Christ, f. 

53a, Dioscorus, f. 56b, John Chrysostom, f. 58b, Our Lady Mary by 

Cyriacus of Behensa, f. 63 a, James of Sarug, f. 70b, John the 

Evangelist, f. 75b, the 318 Orthodox Fathers, f. 84a, Epiphanius, f. 

90b, Gregory I, f. 95b; scriptural readings for Mass, f. 101a). 

2) Ff. 107a-113a: Eucharistic hymn, Mafoebara me J emanan (Chaine, no. 17)* 

Varia: (1) Excerpt from the Malke ? a Maryam (Chaine, no. 220), Salam 

la-newaya [ wesfr j ki, amsala newaya ..., f. la; (2) calendar of lucky 
and unlucky days, f . lb; ( 3 ) Prayer of Basil (F. E. Brightman, Liturgies 

Eastern and Western, pp. 204 f. = the prayer of the veil, Magefrafa 

qedda.se , p. 48, parr. 2 f . ), f. 2b; (4) Prayer for the Gospel 
(Magefrafa qeddase, p. 42, parr. 186 f. ), ff. 2b, 5a; (5) Jn. 1,1-5, f. 
5irw incense prayer, Ze- C ej;an ye c reg, ff. 5ab, 2a); (7) fragment 
of the office prayers, f . 6ab ; ( 8 ) two asmat prayers against hail, f. 
105ab; ( 9 ) calendar of commemorations of the Apostles and Evangelists, 
f. Il6a; (10) table blessing, Sa 3 alnaka mafrari, f. Il6ab; (ll) fragment 
of the hymn, Mafcebara me ^emanan , f. 117b. — 1755/61 A.D. (reign of 

Iyyo’as I [1755-1769] and metropolitanate of John [Yotiannes] XIV [1744- 
1761]). 


EMML Pr. Wo. 2653: microfilm never received. 


EMML Pr._No. 2654 

Church of Elqo Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-l43a: Psalter. 

2) Ff. l43b-151a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 151a- 154b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) letter of the donor of the manuscript accompanying his gift, 

f. 2a; (2) series of chants from the Degg w a for different occasions 
(John the Baptist, the Cross, the season of flowers, the Sabbath, 
the season of rains, etc. ), ff. 2b-3b. 

Ff. 50b-51a not filmed. — l8/l9th cent. 


EMML Pr._No. 2655 

Church of Elqo Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-35b: Mage[iafa h em lmatihu wa _ z g n a seqlatu wa-qetlatu 

la-Egzi 3 ena wa-Madjqanina Iyyasus Krestos . 

Ff. 35b -40b: Five miracles of the Savior of the World for the 

commemoration of his death worked through Abuna Maba c a §eyon. 
Early 19 th cent. 


1 ) 

2 ) 
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EMML Pr. Wo. 2656 

Church of Elqo Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-70a: Dersana Gabre J el (anonymous homily, f. 3a; homily of 

Alexander Abawr of Fayyum, f. l4b ; homily of Archelaus of Da&na, f. 
46a). 

2) Ff. 70a-76a: Five miracles of St. Gabriel the Archangel. 

Varia: (l) agreement concerning church land, f. lb. — 19/20th cent. 


EMML Pr. No. 2657 

Church of Elqo Mad&ane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-28b: Revelation. 

2) Ff. 30a-8la: Acts of the Apostles. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2658 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-157b: Missal (office prayers, f. 5a; ordinary of the Mass, f. 

26a; Anaphoras of the Apostles, f. 60b, Our Lord Jesus Christ, f. 77b, 
Dioscorus, f. 82b, John Chrysostom, f. 86a, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 93a, James of Sarug, f. 104b, John the Evangelist, f. 
111b, the 318 Orthodox Fathers, f. 122b, Epiphanius, f. 130b, Gregory 

I, f. 136a, Athanasius, f. 142b; scriptural readings for Mass, f. 153b). 

2) Ff. l6lb-l62a: Table blessing, Sa’alnaka mafrari . 

Varia: (l) intercessory prayer for different classes of persons, possibly 

taken from a eucharistic anaphora, f. lb; (2) unidentified eucharistic 
hymn (incomplete at the beginning), ff. 2a-3b (ending unsure); (3) Ten 
Commandments, f. 3b; (4) Jn. 1,1-5, f. 157b; (5) Acts 23,1-11, f. 
l60ab; (6) Acts 27,33-37, f. l6la; (7) calendar of commemorations of 
the Apostles and Evangelists, f. l62a; (8) prayer after the reading 
of the Gospel, f. 162b. -- 1755/61 A.D. (reign of Iyyo’as I [1755- 

1769] and metropolitanate of John [Yotiannes] XIV [1744-1761]). 


EMML Pr. No. 2659 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-ll4a: Psalter. 

2) Ff. Il4a-122b : Wedda.se Maryam . 

3) Ff. 122b-127a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) fragment of a prayer, perhaps an asmat prayer for help in 

studies, f. 2a. — l8/l9th cent. 
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EMML Pr. Wo. 2660 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 6a-92b, 93a-97 a: Miracles of Mary ( Magefrafa ser c at, f. 6 a; hymn, 

TafasiSefri, Maryam , la-Addam fas ikahu [Chalne, no. 302], f. lib; hymn, 
Akkonu be 1 2 3 4 5 6 esi [Chalne, no. 327 ] , f. l4a; Malke >a Q w e s q w am [Chalne, no. 
175 ] , f • l 8 a; Malke 3 a felsata [Chalne, no. 213], f. 20b; hymn, E sagged 
laki [Chalne, no. 338 ] ^ f. 22b; fifty- two miracles, f. 24a). 

2) Ff. 92b~93a, 98 a- 127b: Seventeen miracles of Jesus. 

3) Ff. 128a- 135b: Saqoqawa Dengel (Chalne, no. 268). 

4) Ff. 136a-l60b: Visions of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] (on 
the glory of St. Mary, f. 136a; on the 8 l books of the Bible, f. l42b; 
on almsgiving, f. 151 a; on baptism, f. 155 a). 

5) Ff. l60b-l6lb, l65a-l67a: Three miracles of St. Michael the 

Archangel. 

6 ) Ff. l62a-l65a: Introductory exhortation to the miracles of Mary. 

Varia: (l) a curse against those who do not love Our Lady Mary, f. 3t>; 

(2) a prayer to the tabot of Q w esq w am Church, f. 4b. 

Drawings: (l) an angel, f. 97a; (2) the Crucifixion, with Our Lady Mary 

and St. John beneath the Cross, f. 97b. -- l 8 th cent. 


EMML Pr. Wo. 266l 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-66b: Scriptural readings for occasions during the year (mostly 

from the Gospels, except for Passion Week and " za-Wazema " ). 

2) Ff. 67a-73a: Malke 3 a Iyyasus Krestos (Chalne, no . 123 ) • 

3) Ff. 74a-8lb: Scriptural readings, perhaps for Good Friday (from the 

epistles and Acts, as well as one Gospel reading; three hymns from 
the Sa c atat are included: E 3 emmeb a’garika ba-gize 3. sa c at, f. 76b; 

0-za-taqannoka, Iyyasus, sadeq, f. 78 b; Amlakiya, Amlakiya, naggeranni 
watra , f. 8la). 

4) Ff. 82a-85a: Litany, galleyu ba’enta gen c a zatti makan . 

5 ) Ff. 88a-89a: Jn. 1,1-17- 

6 ) Ff. 89 a- 120a: Epiphany ritual [Magefrafa temqat] (prayer, Egzi ’abher 

za-berhanat , f. 110b; prayer of Severus of Antioch, f. Il 6 a). 

Varia: (l) asmat prayer against illness in connection with the urine, 

f. 2a; (2) short invocations in Greek and Coptic, f. 8 lb. — l 8 th 
cent (ff. 3 - 85 ) and 19 th cent. (ff. 88 - 120 ). 
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EMML Pr. No. 2662 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 5a-83a, 3 a ~4a: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit]. 

2) Ff. 84a-98b: Supplementary texts for the night hours (hymn, Ba-sema 

Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus gellase be hi ley a wafranku za-laki weddase, 
f. 84a; hymn, Na c a , Giyorgis , sama c ta Iyyasus Krestos, f. 90 a > 
halleluiatic chants, f. 94b). 


Varia: (l) Jn. 1,1-5, f. lb; (2) hymn, E sagged laki , f. lb; (3) Jn. 3 , 

9-21, f. 4a; (4) hymn (poorly legible ) , Ba-'sagid sebfrat la-ma c aza semeka 
afawat (Chalne, no. 251), f. 99 a * — 17/l8th cent. (ff. 3-83) and 

20th cent. (ff. 84-98). 


EMML Pr. No. 2663 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-H2b: Psalter. 

2) Ff. 113b-123b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 123b-127b: Anqaga Berhan. — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2664 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a- 179b: Psalter. 

2 ) Ff . l80a-194b : Weddase Maryam . 

3) Ff. 194b-200a: Anqaga Berhan (incomplete at the end). 

Varia: (l) prayers against stomach ailments, f. la; (2) asmat prayer 
against liver ailments, f. 179b. — l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2665 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 18.7 x 12.5 cm., 69 ff. (with ff. 68-69 being 8.6 x 6.69 cm.), 
2 cols. (ff. lb-2b: 1 col.), 25 lines, 1865-1913 (prayer for Negug 

Sahla Maryam, f. 65b). 


EGZI 3 ABgER NAGSA 

Ff. 3a-66b: Egzi 3 abger nag4a (of Emperor Zar 3 a Ya c eqob). 

It is not clear how many versions and recensions of the greeting to the 
saints of the Synaxary there are. Some of them are similar in their 
incipits only. EMML 204 (ff. 66a-102b), 1542, and this text are different 
from each other, although all of them are called Egzi 3 abger nag£a . (EMML 
1542 is called Mazmura feSSugan , but it is also called Egzi 3 abger nagsa . ) 
The list of books in EMML 1601 recognizes four different texts of the 
hymns called Egzi 3 abger nagSa, including EMML 204 (ff. 66a-102b); see EMML 
1601, no. 285 . The inc ipit of this manuscript, Dawit nabiyy, occurs in 
some manuscripts ( e . g . 2690 ) after a few introductory words of prayer that 
are lacking here. Since most of the saints who are celebrated monthly have 
hymns each month, the incipits below come mostly from the hymns for the 
Nativity of the Blessed Virgin, which is a later development in the 
collection. 

gedar, f. 3a. 

(Dawit nabiyy ba-kama gallaya, egelli gabeka Eg" Amlakiya, enza 
yebl kama-ze: gawaneya wa-kokgeya wa-geywateya ... MikaPel mal’ak 
sa’al wa-galli ba 3 enti 3 ana wa-ba 3 enta nafsa k w ellena. Mal 3 akiya 
yebelo, em-mala 3 ekt samro. Mal 3 aka kidanu la-Krestos. Salam 
lakemu, mahebara mala 3 ekt tegugan. Salam lakemu, magebara 
nabiyat, gawareyat fennewan . . . 

Tahsa&, f. 12a. 

(Saraqa Tag^as, ama 1. Salam la-ledateki, Egze’eteya Maryam / 
bezawita k w ellu c alam / qarna ne?g le c et [ sic ] eska aryam / 
wegiyyomu [ sic ] la-aprareya la- lla-kawala wa-fegm / wa-la-ellahi 
ba-yaman wa-gedm / ... 

Jerr, f. 21b. _ 

(Saraqa T er r 2 _ ama 1. Salam la-ledateki, Egze’eteya Maryam, 

[Dengel ba-2e /] za-qeb'a Eleyas gem'e / 'Ebreteki kona geywata 
‘alam amga 3 e / tamageganna ba^-ledateki Wangelaweyan guba c e / ...) 

Yakkatit, f. 26b. 

(^_. . Salam la-ledateki, Egze’eteya Maryam, emenna heruyan 
2e / beki erakkeb ama c elata deqat ten£a 3 e / ...) 

Maggabit, f. 29 a. 

( . . . Salama Wangel qalaya mageganeki tasamya / la-kebra ledateki 
ahalli efattu laleya / ba-esata feqreki emmu ama'uta kar^eya 
we'ya / . . . ) 

Miyazya, f. 32a. 

(... Mesla Aron, Abaytamer [ sic ] / wa-mesla Nadab wa-Finegas 
wa-Al 3 azar / wa-mesla k w ellomu qeddusan melu'ana meSgir / Maryam 
ne c i la-bareko zentu Daber / Aknafeki 2 ba-ar 3 aya c abiyy nesr / ...) 
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Genbot, f. 35a* 

(... Salam la-ledata la-mel c a c alam tefiSefrta / wa-la-geyon sena 
berqata / Tawaldat yom em-angad manta / . . . ) 

Sane, f. 39^- 

(... Fakkarita helmu la-Yosef / wa-gewwa c a warqu la-walda gesef / 
wa-habta tenbit la-walda Assaf / enta getemt za-zalf za-aba 
Iyyoseyas magegaf / Maryam $e c emt ...) 
gamle, f. 43a. 

(... Nastabge c ellonta c aragaya wa- c aragita / em-dehra re [ sic ] 
res'anomu waladu kiyaki nege^ta /. Maryam za-konki ba-dengelenna 
getemta / . . . ) 

Nagase, f. 47a. 

(o.. Mesla Yosef wa-Niqodimos wa-mesla danagel £alas / mesla 
Tawkeleya wa-Aboli, wa-mesla abuhu Yosgos / ba-salam ne c i la-bareko 
zentu maqdas / la-Maryam emma negu£ enta heremt em-rek w s / 
yekdenanna kama lebs za-laki mogas / . . . ) 

Rag w me, f. 53a. _ 

(3araqa RagWme, ama 3* Sala(m) laka, liqa mala 5 ekt Seyyum / za-diba 
q w esl, Rufa 5 el, wa-diba gemam / c aqqabi la-sab 5 wehub em-qedm / ...) 
Maskaram, f. 53b. 

(... Mesla (f. 54a) Ragu 5 el le c ul ba-nabalbal / wa-mesla Yogannes 
dengel / wa-Iyyob gadeq tawakafe q w esl / wa-Bartalomewos rad 5 
sabake Wangel / c awda c amat la-bareko em-nuha samayat le c ul / 

Maryam ne c i la-megrat wa-§ahl / ...) 
feqemt, f. 58b. 

(... Ba-gege haymanot medra za-agdala / ba-zabaneki tahazla / 
la-kebra ledateki ahalli efattu kehila / ba-esata feqreki emmu 
ama c uteya hallala / . . . ) 
gedar (first part), f. 62b. 

(... Enta c ebaniha gagawent wa-em-adbariha ye 5 eddewo la-bert / medra 
Eleyas za-zayt / ba-kama tebe Orit re 5 sa magageft / Maryam ye 5 eti 
za-ite££a c ar negeSt / ...) 

Conclusion, f. 64b. 

(Salam lakemu, mahebarana Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, mahebara 
mala’ekt wa-sab 5 . . . ) 


Varia : 

(1) Ff. lb-2b: Amharic text of a vision about the destruction of 

Ethiopia seen by a holy young girl on Mount Zeq v ala on Miyazya 
13, 1901 EoC. (= 21 April 1909 A.D. )• 

(2) F. 67a: Greeting to John the Baptist, from the Arke . 

Strelcyn (Accademia), no. 4l, p. 124. 

(Salam la-astare 5 yoteka westa Dabra Mahew yom / za-mesla 
qeb c a zayt ge c um / ...) 

(3) F. 68 a: Excerpt from an image [malke 5 ] of Sts. Michael and 

Gabriel. 

(Salam la-matakeftikemu nag w adg w ada sebhat are'utu / ...) 
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(4) Ff. 68a-69a: Excerpt from an image [malke 5 ] to St. Michael. 

(Sala[f. 68b ]m la-lessaneka mazmura qeddase za-nabalbala / ...) 

(5) F. 69ab: Greeting to St. George. 

(Salim la-Giyorgis, tawlafa gima.hu wa-fcie(f. 69b)mimu / ...) 


Copied by Sarga Madhen, ff. 54b and 66b, for the church of Dabra Q w esq w am 
Maryam, colophon, f. 6ja. 
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EMML Pr. No. 2666 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-134b: Psalter. 

2) Ff. 135a-l44a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l44b-l48a: Anqaga Berhan . 

Varia: Pss. 24,17-26,2, f. la; (2) hymn to King David, Sa^al lana, 

Dawit , qedma manbaru la-gaba c ot, f. 2a; (3) Ps. 21,14-15, f. 2b. 
20th cent. 


EMML Pr. No. 2667 

Church of Gur Q w esq w am, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-35t>: Baptismal ritual [Magefrafa krestenna]. 

2) Ff. 35b-59 a : Ritual for penitential baptism [Magefrafa qeder]. 

19 th cent. 


EMML Pr. No. 2668 

Church of Latano Ba< ala Wald, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-135a: Four Gospels (Matthew, f. 2a; Mark, f. 40a; Luke, f. 6la; 

John, f. 100a). — 17 Tah£a£ 719^ A.M. (= 24 December 1705 A.D.). 


EMML Pr. No. 2 669 

Church of Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa 

1 ) Ff . 2a-80b : Dersana MikaPel. 

2) Ff. 8la-85b: Malke’a Mika ’el (Cha'ine, no. 119)* 

Ff. 63b-64a not filmed. — Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2670 

Church of Latano Ba'ala Wald, Ankobarr, Shoa 


Ff. 3a-84a: Miracles of Jesus (introduction, 

f. 12a). -- Late 19th cent. 


f. 3a; twenty-four miracles, 
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EMVLL Pr. Wo. 2671 

Church of Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 2a-4a: Magefraf a nuzaze . 

2) Ff. 5a-150a: Arganona wedda.se . 

3) F. 150b: Hymn, Akkonu be 3 esi (Chaine, no. 327 — incomplete at the 

end). 

Varia: (l) list of those giving grain for the Eucharist, ff. la, 4a; (2) 

asmat prayer against snakes, f. la; (3) asmat prayer for rain, f. lb; 
w prayer for healing, f. lb. — Late 19th cent. 


EMML Pr. No. 2672 

Church of Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-36b: Gadla Aragawi . 

2) Ff. 37a-40b: Malke 3 a Aragawi (Chaine, no. 278). -- Early 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2673 

Church of Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-171a: Funeral ritual [Genzat]. 

The leaf after f. 71 is unnumbered. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2674 

Church of Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l46a: Psalter. 

2) Ff. l46b-l6la: Weddase Maryam . 

3) Ff. l6la-l68a: Anqaga Berhan . 

Ff. l4b-15a not filmed. — 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2675 

Church of Latano Ba c ala Wald, frarr Amba, Shoa 

Parchment, 11.4 x 10.6 cm., 123 ff., 2 cols., 15 lines (ff. 3a-12b: 12 

lines), l8th c. 


COLLECTION OF PRAYERS - MIRACLES OF MARY - 
TABLE BLESSING - MISCELLANEA 

1) Ff. 3a-21b: Booklet of Prayer. 

Supplemented by other prayers. 

(1) Ff. 3a-21b: Text of the prayer, ‘Egabanni . 

S. Grebaut, "La Prifere ' c Eqabani' ou les litanies du Christ," 
Orientalia , N. S. Vol. 4 (1935), pp. 427-435- 

(2) F . l4a : The Our Father and the Magnificat (3 times) indicated 

by incipit . 

(3) Ff. l4a-15a plus the upper margin of f. l4b: Hymn to the Blessed 

Virgin, Tafa££efri , o-Egze 3 eteya Maryam , mele c ta gagga . 

Chaine (Repertoire ), no. 304. 

(4) Ff. l4b-15a (margins), and ff. 15a-l8b: Hymn to the Blessed 

Virgin, Tamaheganku , o-Egze 3 eteya Maryam , ba-k w ellu fremamu . 

Chaune (Repertoire ), no. 297- 

(Tamafreganku, o-Egze 3 eteya (f. 15a) Maryam, ba-k w ellu fremamu 
za- c elata c Arb la-fequr Waldeki. Tamaheganku, o-Egze 3 eteya 
Maryam, ba-ehezatu . . . ) 

(5) Ff. l8b-20a: Prayer to Jesus Christ, Antake ... za-tehub . 

(Antake, o-Egzi 3 eya I” K", za-tehub la-k w ellu za-sa 3 alakka 
mafqeda frellinahu, wa- c ayna k w ellu fefrrat yanqa c addu frabeka ...) 

(6) F. 20a: The Our Father and the Magnificat (9 times) indicated by 

incipit . 

(7) F. 20ab: History of the booklet. 

EMML 1169, f- 152ab; Or. 13266, f. 200r, Strelcyn (B.L. ), no. 21, 
II, p. 30. 

(8) F. 20b: The Our Lord and the Magnificat (3 times) indicated by 

incipit . 

(9) Ff. 20b-21b: On what to expect to receive from praying this 

booklet. 

2) Ff. 21b-24a: Wall of the Cross, which Jeremiah wrote down [{Japura 

Masqal za-gafctafa Ermeyas]. 

(Ba-sema Ab ... galot [ sic ] fr.ag.ura Masqal za-gafrafa Ermeyas nabiyy 
fraba tabota may za-em-arbal ettu adbar. Rafraqu emenneya ba-we 3 etu 
sem tasam’a mot wa-[ ] aganent. Et 3 amman ba-zentu asmat 
ba-[se]qa wa-ba-gedqa iyya 3 el ...) 

3) Ff. 24a-26b: Prayer called galota mafregana, made up of shorter prayers. 

(Ba-sema Ab ... galota mahegana. Tamaheganku ba-samayawi ba-Mika 3 el 
wa-Gabre 3 el ba-Surafel wa-Kirubel wa-k w ellomu ...), f. 24a. 

(Ba-sema Ab ... Tasadadu wa-g w eyayu ba-nagh wa-ba-^ark ba-lelit 
wa-ba-ma c alt wa-ba-gize. Ba-sema Ab ... em-eda gala c i wa-mesla 
k w ellomu aganenta sab 3 ekkuyan adehnanni lita ... Ba-sema Ab ... 
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za-gapafa ta 3 ammeno ba-Egzi 3 abper . ..), f. 25a. 

4) Ff. 26b-34a: Wall of the Cross [pagura Masqal]. 

With a break on f. 29b. 

(Ba-sema Ab ... galota pagura masqal za-ba-yawaggezewwo la-aganet 
[ sic ]. Awaggezakka, Saypan, ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, 

T Amlak, ba-Qeddest Sellase. Awaggezakka, Saypan, ba-Walda Eg", 
Egzi’eya I" K", za-kona sama c ta ba-qedma pilapos . . . ), f. 26b. 

(Ba-sema Ab ... ba-za-yeS£ c ar wa-yessadad k w ello [ sic ] managentihu 
la-Saytan . ..), f. 29b. 

(... wa-za-yegawwer [ sic ] ba-ta 3 ammeno Masqal la-dekuman gen c Masqal 
la-pemuman aqqabe £eray . . . ), f . 33a. 

5) Ff. 34b-56a: The Prayer of Mary on Golgotha, Sane Golegota . 

With a break on f. 49a. 

The name Saraqa Berhan mentioned in the introduction may not be that 
of the copyist. 

(Ba-sema Ab ... Zatti salot za [ sic ] za-Egze 3 etena Maryam Dengel 
negept wa-qaddest [ sic ] enta gapafa Saraqa Berhan, rad 3 a (f\_ 34b_) 
galota wa-barakata . . . amen, galot za-gallayat batti ama 20 wa-1 
la-warpa Sane ba-Dabra Golegota, za-we 3 etu maqabera Egzi 3 ena I" K", 
enza tebl: Egzi 3 eya wa-Amlakiya . . . ), f. 34ab. 

(Ba-sema Ab ... (f. 49b) ... galot za-Egze 3 etena Maryam ... 

Wa-em-depra c arga Walda, Egzi 3 ena I" K", westa samay, na£ 3 a §egaha 
negupa wa-nabara ba-yamana Abuhu ...), f. 49ab. 

Litanical conclusion, ff. 53b-56a. 

(0-Egzi 3 eya I" K", Walda Eg" peyaw wa-Walda Maryam £eggew, ba 3 enta 
Maryam Waladiteka rede 3 anni. 0-Egzi 3 eya I" K", ba 3 enta Maryam 
waladiteka ta^ahalanni ... maparanni ... (f. 54a) ... tazakkaranni 
...), ff. 53b-54a. 

6) Ff. 56a-58b: Litanical prayer to Jesus Christ. 

Each sentence starts with 0-Egzi 3 eya I" K", pe c uma sem wa-peywata c alam . 

7) Ff. 58b-6la: Hymn to the Blessed Virgin, Tamapeganku . 

See entry 1 (4) above. 

(0-Egze 3 eteya Maryam, tamaheganku ana gabreka [ sic ] ba-k w ellu pemamu 
za-ba- c elata c Arb ...) 

8) Ff. 6la-63a: Benediction, Barek . 

(Ba-sema Sellus Qeddus, 1 Amlak, Barek, Egzi 3 o, Egzi 3 eya I" K", 
ba-^ellase qeddest enza etmahaggan, wa-ba-emmeka Maryam enza 
eggawwan, wa-ba-agfa masqaleka (f. 6lb) enza etkaddan, astabaqq w e c akka 
mesla qala amin, enza asmatihomu la-qeddusan ...), f. 6la. 

(Addam wa-pewan wa-Abel wa-Se[m] wa-Henos ...), f. 62a. 

9) Ff. 63a-80b: Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq]. 

(Ba-sema Ab ... galota madhanita peywat, magepafa lefafa gedq, 
za-gapafa Ab ba-edehu em-qedma yetwalad Krestos ...), f. 63a. 

(Ba-sema Ab ... ga'ra mot deqasa batron ...), f. 66a. 

(Ba-sema Ab ... Wa-enaggerakemu, ahaweya, la-ella ya 3 ammenu beya 
ba-zentu qal ...), f. 70b. 
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(Ba-sema Ab ... galota mangada samay. Ba-zatti medr c eqabanni 
Krestos la-gabreka . ..), f. 74a. 

(Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade 3 eta Eg” wa-ba-sanbotu [ sic ] 
magefciafa se’lato [ sic ] Maryam za-tage!pfat ba-akk w ateta Eg" 
la-seryata jia'fi’at ... (f. 77a) ... O-Krestos Amlakiya wa-tasfaya 
tazakkaranni ba-mefcLrateka ama temagge 3 . ..), ff. 76b-77a. 

10) Ff. 80b-106b: Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam]. 

(1) Ff. 80b-94a: Introduction. 

1. Dialogue , f. 80b. 

2. Supplication, f. 80b. 

3. Introductory rite, f. 82a. 

4. Hail Mary, f. 87a. 

5- The reading of three miracles, indicated by rubric, f. 88a. 

6. Hymn to the Blessed Virgin, Tafa££efri Maryam la-Addam 
fasikahu, f. 88a, continued on f. 91a. 

Chalne (Repertoire), no. 302. 

7. The concluding strophe of the miracle that the Blessed Virgin 
worked for the Arabs who were crossing the river Nile, f. Jla. 

(‘Arabaweyan c edaw ama wehiza may hayyalomu / ...) 

8. The hymn to the Blessed Virgin which started on f. 88a, 
continued, f. 91a. 

9. Introductory exhortation, f. 9H* 

(2) Ff. 94a- 105 a: Ten miracles. 

1. Daqseyos, Bishop of Jelfeleya, f. 94a. 

2. The peasant [gabbarawi] to whom the Blessed Virgin appeared, 
f. 97a. 

3. Giyorgis gaddis, f. 98a. 

4. The appearance of the dead Fathers of the Desert during 
prayer in Scete, f. 99a. 

5. How the Blessed Virgin provided food for the monks of a 
monastery, f. 100a. 

6. The child who took his mother to church, f. 101a. 

7. Yoleyana and Barbara in Bethlehem, f. 101b. 

8. The church near the shore of the Mediterranean [iyyariko] 
that moved by itself, f. 102a. 

9. The painter who fell from a ladder while painting in church, 
f. 103b. 

10. Timotewos, the monk who drank too much wine and fell asleep 
at the time of prayer, f. 104b. 

11. Concluding hymn to St. John and the Blessed Virgin, f. 105b. 

U) Ff. 107a-llla: World genealogy from Adam to Takla Haymanot I (1706- 

1708 ) . 

12) Ff. 112a- ll4b: Monastic genealogy of the line of Takla Haymanot. 

13) Ff . Il4b-122b: Table blessing [galota derar]. 

For details see EMML 1760, ff. 85 a- 111a. Its composition is ascribed 
here to St. Giyorgis, probably Giyorgis of Gaseppa. 

(Dersan za-qeddus Giyorgis bepu’awi. galot za-gize derar wa-yetgabe c u 
Ipezb, wa-diyaqon yahattu mahetota wa-yebl: Tan^e 5 u ...) 


76 


EMML Pr. No. 2675, cont. 


Copied, originally for Emhaba Krestos (Yonas),^f. 58b and passim, but his 
name has been substituted with that of Sar?,a Sellase, f. 3a and passim . 

Note of ownership by Zayofrannes, ff. 72b, 73a and passim . 


Varia: 

(1) F. la: Poorly legible asmat prayer. 

(2) F. lb: Number of fruits for certain types of good works (e.g. 
giving a meal to the clergy), and prayers (e.g. the Our Father). 

(3) Ff. lb-2b: Table blessing, Sa’alnaka . 

Ff. 111b and 123 ab blank. 

Ff. HOb-lOla, ll4b-115a and 117b-ll8a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 2676 

Church of Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-75a: Gospel of John. 

2) Ff. 75b-76b: Rite of penitential baptism [Mage^afa qeder] (mostly 

just rubrics). — l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2677 

Church of Geta Gadal Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-l64b: Psalter, with the appropriate strophe of the Mazmura 

Dengel inserted after each psalm and canticle. 

2) Ff. I 65 a- 18 la: Weddase Maryam , with the corresponding section of a 

Malke 3 a Weddase Maryam after each section of text (beginning, Faqada 
Egzi 3 la-Addam yag c ezzo . Segaki negufca ... = EMML 2106-3 ) • 

3) Ff. 18 la- 187 a: Anqaga Berhan , with the corresponding sections of a 

Malke ? a Anqaga Berhan (beginning, Qeddest wa-beze c t , sebbefrt wa-burekt , 
kebert wa-le c elt , Maryam malakotawit ... = EMML 2106-4) . ~ l 8 th cent. 


EMML Pr. Wo. 2678 

Church of Geta Gadal Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-59b: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 54b). 

2) Ff. 60a-77b: Me c raf . 

3) Ff. 77L-8lb: Zemmare chants. 

Varia: (l) discussion of the differences among the Evangelists among 

themselves, ff. lb, 86 a (includes the genealogies of Christ); (2) 

Lk. 1,1-5, with variants, f. lb; (3) supplementary chants, ff. 2a-4b, 
82a-86a; (4) calendar of the commemorations of the Apostles and 
Evangelists, f. 86 a. -- l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2679 

Church of fed Amba Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 8a-67a: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 40b). 

Varia: (l) four leaves bound out of order or taken from another Deggwa , 

ff. la-4b; ( 2 ) supplementary chants, ff. 5 a- 6 a, 7 b; (3) hymn, 
Majgaranna Ab, f. 6 b; (4) Li£on za-^ark , f. 7a; (5) supplication 
[mastabq w e c ] of the Cross, f. 7a. — l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 2680 

Church of fed. Amba Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. Ia-l4lb: Psalter. 

2) Ff. l42a-152b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 152b-155a: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 155b-156b: Malke 3 a Gabre >el (Chaine, no. 246 -- incomplete at the 

end). -- 17th cent. 


EMML Pr. No. 268l 

Church of fed Amba Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-155a: Psalter. 

2) Ff. 155b-l65a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l65a-l69b: Anqaga Berhan . 

4) Ff. l69b-170b: Malke 3 a Gabre ? el (Chaine, no. 246 -- unfinished). 

Varia: (1) remedies, ff. lb-3a; (2) asmat prayers against stomach ache, 

f. 3ab. 

The leaves towards the end of the codex are extensively water stained. 
17/l8th cent. 


1 ) 

2 ) 

3) 

4 ) 

5) 

6 ) 

7) 

8) 
9) 

10) 

11) 


Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 


EMML Pr. No. 2682 

Church of fed Amba Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

4a-8b: Malke 3 a Edom (Chaine, no. 221). 

8b- 12a: Malke J a felsata ( Chaine, no. 213). 

Nicene Creed [galota haymanot]. 

Malke 3 a Maryam Dengel (Chaine, no. 220). 
Malke’a Iyyasus Krestos (Chaine, no. 123). 


12b -13b: 
l4a-27a: 
27a- 40b: 
40b-46a: 
46a-50a: 
50a-6la: 
6la-69a: 

69a-79 & : 

miracles, f. 
Ff. 79a-80a: 


Malke 3 a Yotiannes Mapmeq (Chaine, no. 279)' 

Malke 3 a RufaPel (Chaine, no. 215). 

Malke J a Giyorgis (Chaine, no. 147). 

Malke ? a fe^ros wa-fawlos (Chaine, no. 187). 
Miracles of Mary (hymn, Esagged laki, f. 69a; six 
71a). 

Hymn to Our Lady Mary, Tafa£gefri, Maryam , la-Addam 
fas ikahu (Chaine, no. 302). 

Varia: (l) asmat prayer against snakes, f. lb; (2) hymn to Christ, 

Iyyasus Krestos , te c uma sem (EMML 2199-7 )• — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2683 

Church of Dogage Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-126b: Psalter. 

2) Ff. 127a-137a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 137a-l4lb: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) Pss. 64,5-65,18, f. lab. 17th cent. 
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EMML Pr. No. 2684 

Church of Dogage Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 


1 ) 

Ff. 

la- 174b: 

Psalter. 

2 ) 

Ff. 

175a-l84a 

Weddase Maryam. 

3) 

Ff. 

18 4a- 187 b 

Anqapa Berhan. 

4) 

Ff. 

187 b- 189 a 

Litany, Ba’enta qeddesat salamawit. -- 17th cent 


EMML Pr. No. 2685 

Church of Dogage Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-35b: Scriptural readings for the night hours. 

2) Ff. 36b-43a: Miracles of Mary (opening paragraph of the introductory 

exhortation, f. 36 b; abbreviated version of the introductory rite, f. 
36 b; three miracles, f. 38 b). 

3) Ff. 43a-44a: Three miracles of Abuna Takla Haymanot. 

4) F. 44ab: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

5) Ff. 44b-45b: One miracle of Jesus. 

6 ) Ff. 45b-46b: Hymn to Our Lady Mary, E sagged laki (Chaine, no. 338). 

Varia: (l) hymn, Majiaranna Ab , ff. lb-2b. — 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2686 

Church of Sotal Amba Kidana Mefrrat, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-7a, 10a-l6b, 9 ab , 17a-l8b, 20a-67b, 19ab: Miracles of Mary 

( Magefraf a 4er c at, f . la; seventy-two miracles — incomplete at the 
end, f. 10 a). 

Varia: (l) incense prayer, Ze- C etan ye c reg , f. 7a. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2687 

Church of Sotal Amba Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-6b, 8 a- 117b: Abbreviated missal ( Kidan za-nagh , f. 2a; ordinary 

of the Mass, f. 8 a; Anaphoras of the Apostles, f. 27b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 30a, Dioscorus, f. 34a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, 
f. 38 a, John Chrysostom, f. 55a, the 318 Orthodox Fathers, f. 65 b, 

James of Sarug, f. 80a, John the Evangelist, f. 103a; various prayers 
from the ordinary, ff. 37 ab, 91 a- 9 2 a, 94b-101b; scriptural readings 
for Mass and prayers for the Gospel, ff. ^2a-^kb, 101b-102b). 

Varia: (l) table blessing, Sa 3 a In aka matiari, f. la; (2) Acts 23,1-11, 

ff. lb, 7ab; (3) hymn to St. Mary, Tafa^efri , o-za-nese 3 elakki dafana , 
f. Il 8 ab; (4) Prayer, Petition and Supplication . . . [galot wa-se’lat 
wa-astabq w e c ot], ff. Il8b-120a. — Reign of Iyyasu I (1682-1706). 


f 
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EMML Pr. No. 2688 

Church of Sotal Amba Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3 a- 112b: Psalter. 

2) Ff. 112b-120b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 120b-123b: Anqaga Berhan . — Late 19th cent. 


EMML Pr. No. 2689 

Church of Sotal Amba Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la- 170b: Psalter. 

2) Ff. 171a-191a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 191b-198a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) epact and mafrqe c for one lunar cycle, f. 198ab. — Late 17th 

cent, (the epact table indicates the Evangelist for each year, begin- 
ning with Matthew, and this implies that the first year of the cycle 
was 1665 E.C. = 1672/3 A.D.). 
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EMML Pr. No. 2690 

Church of Sotal Amba Kidana Megrat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 11.2 x 11.5 cm., 76 + 2 ff., (half of f. 54 cut out), 2 cols, 
(ff. lab and 24ab: 1 col.), 14-15 (ff. 4a-24b: 12) lines, l8th c. 

EGZI’ABgER NAGSA 

1) Ff. 4a-23b: Egzi 3 abger Nags a of Zar’a Ya c eqob, incomplete. 

Some hymns from the Egzi 3 abger Nag£a of Arke, such as the hymn to the 
Archangel Michael for 12 gedar, e.g. Conti Rossini MS 4l, Strelcyn 
(Accademia), no. 4l, p. 124, are also incorporated in it. 

2) Ff. 25a-50b: A selection of Mel]; an hymns from books of chant. 

The hymns are based on canticle 15 ( galota Sem c on Nabiyy ) of the 
Ethiopic Psalter: 

John the Baptist, f. 25a. 

(Mel£an za-Yogannes . Wa-antani, gegan, nabiyya le c ul tessammay, 
c arku la-mar c awi tessammay wa-azmadu ba-^ega tessammay. 
Tafannoka targu anaqega gedq . . . ) 

Feast of the Holy Cross, f. 26a. 

(Melfan za-Masqal. Yebelomu I" la-Ayhud: Emanu beya wa-emanu 
ba-Abuya . . . ) 

Stephen, f. 27a. 

Ewosgatewos, f. 29a. 

Monasticism [Melgan za-menk w e senna], f. 29b. 

Probably for za-gadqan "the righteous," f. 30a. 

(Meltan za-menk w esenna. Motomussa la-gadqan geywatomu we 3 etu 

...) 

Martyrs [Sama c tat], f. 30a. 

Sebkat , f. 31a. 

Berhan, f. 31b* 

Nolawi, f. 32a. 

Nativity of Our Lord, f. 32a. 

Baptism of Our Lord, f. 33a* 

Astar 3 eyo , f. 34a. 

HosaJna, f. 34b. 

Mazmur za-gamus , f. 36a. 

Mazmur za-Seqlat, f . 36b. 

Mazmur za-Qadamit, f. 39 a * 

Resurrection, f. 4la. 

George the Martyr, f. 43b. 

Virgin Mary, f. 44a. 

Ascension, f. 45a. 

Abraham (visited by the Trinity), f. 46a. 

Assumption of the Blessed Virgin, f. 48a. 

Takla Haymanot, f. 49a. 

Conclusion, f. 50a. 

(Ba-1. Na’ammen ba-Ab, wa-na 5 ammen ba-Wald, wa-na’ammen 
ba-Manfas Qeddus, em-Maryam za-tawalda afqiro kiyana . . . ) 
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EMML Pr. No. 269O, cont. 


3) Ff. 50b-58a: Image of St. George [Malke c a Giyorgis]. 

Chaine (Repertoire), no. 147. 

4) Ff. 59 a ~75b: Hymns to the saints. 

Supplemented with other common prayers, Egzi >o mafraranna , Na c akk w etakka , 
the Our Father, etc. 

Collected apparently for the purpose of communal prayer; incomplete 
at the beginning. Most of the hymns come from the Egzi ’abfrer Nagga 
originally ascribed to Zar c a Ya'eqob. 

([ Jtihu gawwagan ella yeskeyu nafsa wa-yesel^ebu westa anqaga 
dayn, sefefri c edeki wa-barekenni la'ela waldeki agberteki 
wa-a 5 emateki ... galota la-Maryam wa-se 2 lata yade&enanna em-ma c ata 
Walda . . . ) 

Concluded with the rhyming version of the Our Father, f. 75a: 

(Salam laka, za-ba-samay Abuna . . . ) 

Partially supplied with musical notation. 


Varia: 

(1) F. 2b (upside down): The beginning of the litanical prayer, 

O-za-waradka . See galota c Eta,n, Ten^aPe za-Guba 5 e Printing 
Press, Addis Ababa 1951 E.C., p. 127. 

(2) F. 2a (upside down): Fragment from a Baj^ra frassab . 

(3) F. lb-la (upside down): Fragment from the Sword of the Trinity 

[Sayfa Malakot], 

(4) F. 23a: On the six Commandments of the Gospel and the Ten 

Commandments of the Law. 

(5) Ff. 23b-24b: Hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki . 

(Esagged laki wa-eweddesakki, o-Egze 5 eteya Maryam, ba-kama 
waddasakki Yotiannes . . . ) 

(6) F. 58b: Poorly legible. 

Ff. 3a and 76ab blank. 

Ff. lb-2a, 51b-52a and 70b-71a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 2691 

Church of Sar Amba Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-l44b: Four Gospels (Matthew, f. 5a; Mark, f. 47a; Luke, f. 75a; 

John, f. 113b. 

Miniatures: (l) Matthew the Evangelist, f. 4b; (2) Mark the Evangelist, 

f. 48b; (3) Luke the Evangelist, f. 76 b; (4) John the Evangelist, 
f. 112b; (5) Crucifixion, with Our Lady Mary and John the Evangelist 
beneath the Cross, f. 113a. — 17th cent. 


EMML Pr. Wo. 2692 

Church of Sar Amba Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-121a: Gadla Takla Haymanot . 

2) Ff. 121a-122a: Genealogy of Abuna Takla Haymanot. 

3) Ff. 122a-127a: Introduction to the miracles of Abuna Takla Haymanot. 

4) Ff. 127a-137b: Homily for the translation of the relics of Abuna 

Takla Haymanot. 

5) Ff. 137b-157a: Twenty-two miracles for the nativity of Abuna Takla 

Haymanot . 

6) Ff. 157a-l69a, 171ab: Twenty- two miracles of Abuna Takla Haymanot 

for the commemoration of his conception. 

7) Ff. 171b-193b: Twenty miracles of Abuna Takla Haymanot for the 

commemoration of the translation of his relics (two miracles of the 
usual collection were omitted). 

Varia: (l) inventories of church articles, ff. 194a, 195a, 195b, 196a; 

(2) sale of a Degg w a , f. 194b; (3) inventory of books (with titles) 
and church articles, f. 195b. — 17th cent. (ff. 4-169) and reign 

of King Wasan Saggad of Shoa (1809-1813 — ff. 171-194). 


EMML Pr. Wo. 2693 

Church of Sar Amba Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a- 15 Ob: Psalter. 

2) Ff. 151a-l6lb: Weddase Maryam . 

3) Ff. l6lb-l66b: Anqaga Berhan . 

Wumber 121 was skipped in the sequence of leaf numbers. -- l8/l9th cent. 


EMML Pr. Wo. 2694 

Church of Sera Yofrannes, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a- 191b: Synaxary, part II, for the months from Maggabit to Pag w men. 

Varia: (1) incipits and explicits of scriptural readings for Passion Week, 

f. 193b. 

The leaves after ff. 59 and 106 are unnumbered. — Reign of Amineva 
Iyyasus, Prince of Shoa (1745-1775 — ff. 2-l46) and l8/l9th cent. 

(ff. 147-191). 
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EMML Pr. Wo. 2695 

Church of Sera Yotiannes, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l84a: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 19a; 

Mark, f. 60b; Luke, f. 95b; John, f. l46a). 

Varia: (l) chants for the nativity of John the Baptist (30 Sane), f. 

2a; (2) the countries where each Apostle preached, f. 97a. -- 17/l8th 

cent. 


EMML Pr. Wo. 2696 

Church of Warraqotla Abbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l40a: Four Gospels (Matthew, f. 3a; Mark, f. 4la; Luke, f. 65a; 

John, f. 105a). — Reign of King Tewoderos/Asfa Wasan of Shoa (1775- 

1809). 


EMML Pr. Wo. 2697 

Church of Warraqotla Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-137b: Psalter. 

2) Ff. 137b-l45a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l45a-l49a: Anqaga Berham . 

4) Ff. l49b-151a: Hymn to St. Mary, Tafal^efri , Maryam , la-Addam fasikahu 

(Challie, no. 302). 

5) F. 151a: Hymn to St. George, 0-fefruna rade ’et (Chaine, no. 380). 

Varia: (l) asmat prayer for a prophetic dream, ff. 3a, 2a; (2) asmat 

prayer to drive away demons, f. 2ab. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2698 

Church of Warraqotla Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-67a: Gadla Gabra Manfas Qeddus. 

2) Ff. 67b-85a: Fourteen miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

l8/l9th cent, (the Walda Giyorgis mentioned in the prayers could be 
the Prince of Shoa, l809~l8l3)° 
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EMML Pr. Wo. 2699 

Church of Dabbo Gadam Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-132b: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat] (homily of John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 3a; homily of John 
Chrysostom on the fig tree, f. l 6 b; rite of foot washing, f. 60a; 
homily of John Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, 
let this chalice pass," f. 71b; homily of James of Sarug on the 
sacrifice of Abraham, f. 89 b; Susanna, f. 109b; Song of Songs, f. 110b; 
Revelation, f. Il 6 a; Temeherta ^ebuPat, f. 130a; litany, galleyu 

ba ’enta gen c a zatti makan , f . 131a; blessing, Wawa bagge c u la-Egzi ’abfrer , 
f. 132 a). 

2) Ff. 132b-133a: Litanical prayer, Ba-k w ellu nafs wa-ba-k w ellu frellina . 

Varia: (l) list of clergymen, f. 76 b; (2) numbers to be used for calendar 

computations, f. 133 a. — l 8 /l 9 th cent. 


EMML Er. Wo. 2700 

Church of Dabbo Gadam Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-80a: Pauline Epistles (Romans, f. 2a; I Corinthians, f. l 6 a; 

II Corinthians, f. 30a; Galatians, f. 391*; Ephesians, f. 44a; 
Philippians, f. 48a; Colossians, f. 52a; I Thessalonians, f. 55b; 

II Thessalonians, f. 58 a; I Timothy, f. 60a; II Timothy, f. 64a; 

Titus, f. 66 b; Philemon, f. 68 b; Hebrews, f. 69 a). 

2) Ff. 80a-89a: Reasons [mekneyat] why each Pauline Epistle was written. 

3) Ff. 90 a- 125b: Acts of the Apostles. 

4) Ff. 126a-l42b: Catholic Epistles (I Peter, f. 126a; II Peter, f. 

130a; I John, f. 132b; II John, f. 136 b; III John, f. 137a; James, 
f. 137b; Jude, f. l4lb ) . 

5) Ff. l43a-159h: Revelation. 

Diagram: Tabernacle of the Covenant, f. 89 a. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2701 

Church of Dabbo Gadam Mika ’el, Ankobarr, Shoa 
Ff. 2a-104b: Dersana Mika ’el. — 18 feqemt 1929 (= 28 October 1936 A.D.). 
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EMML Pr. Wo. 2702 


Church of Dabbo Gadam Abbo, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 20.5 x 18.5 cm., 65+1 ff., 2 cols., 20 (rarely 19) lines, 
18 th c. 


HOROLOGIUM FOR THE DAY HOURS - AKKONU BE 3 ESI 

l) Ff. la-62b: Horologium for the Day Hours [Sa c atat za-ma c alt]. 

Strelcyn (Griaule) 38 I; Gr^baut-Tisserant (Vat.) 148; and EMML 204; 
Alaqa Mak w annen Salomon et al. , Magefrafa sa ( at at , ba-Ge c ezenna 
ba-Amarenna, 1952 E.C. 

(1) Ff. la-8 a: Matins [Nagh]. 

Mazmur hymn: Bagfra a c eyyenteya la-gayes , f. la. 

Nicene Creed, indicated by incipit , f. la. 

Na 3 akk w etakka , indicated by incipit, f. la. 

Hymn to the saints, Mika 3 el , f. la. 

Magefrafa Sa c a tat , ibid . , pp. 119-120. 

(Mika 3 el liqa malaPekt sa 3 al ba 3 enti 3 ana, wa-qeddus Gabre’el 
a c ereg galotana. 5+ ensesa manf a s aweyan sabbafreyen [ sic ] 
wa-mazammeran, sa 3 alu ba 3 enti 3 ana. 20 wa-^ttu Kahnata 
Samayeni a c reg [ sic ] galotana [f. l8a: astamtieru lana]. 

Wabiyat wa-Hawareyat gadqan wa-sama c t, sa’alu ba 3 enti 3 ana, 
meslekemu kama yekfelanna makfalta wa-resta la-k w ellena. 
Ma^ebara qeddusan wa-sama c t, sa 3 alu ba 3 enti 3 ana. MalaPekta 
samay astamfcLeru lana [f. l8b: a c regu galotana]. Maryam 

Egetena [ sic ], Waladita Amlak, sa 3 ali ba 3 enti 3 ana, esma 
rakabki mogasa em-&aba Eg". Rakabki mogasa em-Manfas [ ( sic ) 
f. l8a: mogasa Manfas] Qeddus wa-jjayla. Sa 3 ali wa-astam£ieri 
lana, Maryam, Waldeki £ahlo yekfelanna. Haba tarehwo [ sic ] 
gannat wa-haba tanagafa c eraft yekfelanna nahallu westa 
ba'atomu la- qeddus an. ) 

Pre- Egzi 3 abfrer nagga : Ps. 147,1-2 ( 147,12-13), f. la. 

Egzi 3 abfrer nag£a for the Apostles, f . la. 

(Mika 5 el mal 3 ak, sa 3 al wa-ga(f. lb) Hi ba 3 enti 3 ana wa-ba 3 enta 
nafsa k w ellena mal 3 akiya yebelo em-mala 3 ekt 4amro mal’aka 
kidanu la-Krestos. Salam lakemu, mahebara mala 3 ekt teguhan 
. . . Salam la-Maryam za-esat kedan . . . Salam la-Ab wa-la-Wald 
qalu ... MikaPel wa-Gabre 3 el, Surafel wa-Kirubel ... (f. 2a) 
... Bawi 3 o Fileppos hagara Afraqeya, wa-sabaka lomu ...) 

Hymn to the Church, Baha balewwa , f. 3b* 

(Ba-?. Baha balewwa, tasalammewwa. Gi^u [jabeha. Saqsaq 
dabtara [ sic ] / itegalle c za-afqara ...) 

Hymn to the Blessed Virgin, Ne c i Maryam , f . 3b. 

(Ne c i, Maryam, la- c ewwer berhanu "/ wa-ne'i, Dengel, la- c eruq 
labsa kedanu / . . . ) 

Hymn to Jesus Christ (during Lent only), f. 3b. 

(Ba-goma Iyya[sus] bal: Salam la-goma tesbe 3 tu, ba’enta feqra 
sab c za-goma / Manfas wasado Qorontosawi gadama / ...) 
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EMML Pr. No. 2702, cont. 


Hymn to the Saints of the day, Salam lakemu , sadqana zatti c elat, 
f . 4a. 

(Salam lakemu, gadqana zatti c elat, k w ellekemu ed wa-anest 

...) 

Hymn to the saints, Mahebara Nabiyat , f. 4a. 

(Mahebara Nabiyat wa-JIawareyat, mahebara gadqan wa-sama c tat, 
mahebara danagel wa-manakosat . . . ) 

Hymn about the final resurrection, Yetfenno, f. 4b. 

(Yetfenno la-male 5 ekt Mika’el, liqa mala’ekt, ama dagem neffciata 
qarn, ama yetnaS&e’u [MS: yet^e’u] mutan, anta c e££eyanna 
e^Seta lannaya za- c ayn ire 5 ya ...) 

Prayers indicated by incipit or title, f. 4b. 

Egzi >0 matiaranna, 12 times. 

Barekanna . 

Salam laki . 

Weddase Maryam, in chant. 

Hymn on rising up in the morning, Nagh enka naqihana , f. 4b. 

(Nagh enka naqihafciana [ sic ] em-newam, baha neballa la-Beta 
Krestiyan, enta ye 3 eti anqaga j^eywat . . . ) 

Trisagion, f. 4b. 

(Qeddus, qeddus, qeddus Eg" za-iyyemawwet, tieyaw eska la- c alam 
hellew. Qeddus, qeddus, qeddus Eg" za-iyyedakkem gehu c 
wa-iyyeqabbel melu c . . . ) 

Greeting to the holy places, f. 5a. 

(Salam laki, o-hagara Galila, Jiaba absara Gabre’el la-Maryam, 
heyya nesagged k w ellena haba tasab 3 a Madhanina. Salam laki, 
o-Betaletiem . . . ) 

Hymns indicated by incipit or title, f. 6b. 

Egzi ’o matiaranna, 12 times, f. 6b. 

Lifron, f. 7a. 

Nicene Creed, f. 7a. 

Egzi ) o , f. 7a. 

(For more on Egzi ? o or O-Egzi ; o , see f. 15a). 

Hymn to Jesus Christ, Krestos, f. 7a. 

See Magetiafa sa c at at, ibid . , p. 226. 

(Krestos, Krestos, Krestos, anta, walda la-Maryam karate 
berhan, tasahalanna. Gada, gada, gada la-Ab ...) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , dagemit samay , f. 7a. 
(Salam laki, dagemit samay / Maryam muga c a gafciay ... za-mesla 
sagid ne ’emmejiakki, la-barekotena sefetii edeki [EMML 204, f. 

47a ends the hymn here but this manuscript continues it with 
one more sentence as in Magetiafa sa c at at , ibid ., p. 226]. 
galotana wa-se 3 latana Maryam bareki ) 

All such greetings to the Blessed Virgin, e.g., ff. 15a, 23b, 
etc. have the same ending. 

Greeting to the Church, Salam laki. Beta Krestiyan , emmeya , f . 7a. 
Magetiafa sa c atat, ibid . , pp. 226-7* 
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Hymn to Jesus Christ, Sebfrat laka, kama nenger k w e llo . f. 7b. 
Magefrafa sa c at at, ibid . , p. 228. 

Unlike the Magefrafa sa'atat, all such hymns end with: 

(Sebfrat la-Egzi ’abfcier, kiyana za-fa£ara kama namlekko); 
see also ff. 17 a, 25 b, 36 a and 56 ab which add: 

(Sebhat la-Maryam, emma Amlak, Egze’etena wa-Mad^anitena. 

Sebtiat la-Masqala Krestos, c ega mad&anit, Jiaylena wa-gawanena) 
(2) Ff. 8a-17a: Third Hour of the Day. 

Mazmur hymn: Mannu za-dammaro , f. 8a. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 8 a: 

Na’akk w etakka . 

Nicene Creed. 

Pre- Sanctus : Ps. 33(34), 1-2, f. 8 a. 

S anc tus ( Qeddus ] , f. 8 a. 

All texts of this type of prayer in this Sa c atat (and in EMML 
204) are different from each other. 

(Qeddus, qeddus, qeddus, Sellus Eg" gaba'ot / dabaterihu 
berhanat / man^ola c tu za-esat / Qeddus ...) 

Hymn to the angels, Sa’alu lana, Kirubel , f. 8b. 

(Sa c alu lana, Kirubel, astamheru lana, Surafel, qedma manbaru 
la-le c ul. Sa’al lana, Mika’el, astamher ...) 

Hymn to the blessed virgin, Ne c i, Dengel, f. 8b. 

(Ne c i, Dengel, mesta Nabiyat, kama tetwakafi emnatana gize 
3 sa c at . . . ), f . 8b. 

(Maryam, ejjeta aryam, enza dengel emm [MS: wa-emm], sa c ali lana. 
BetaleHemawit masob enta gorki frebsta manna, sa’ali lana ...), 
f . 9a. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 9 a : 

Egzi ’o mafcaranra Krestos, 12 times. 

Na’akk w etakka . 

Nicene Creed. 

Mika ’el . 

(See f. la above: Hymn to the saints.) 

Pre- Egzi ’abfrer nag£a : Ps 69(70), 1-2, f. 9 a * 

Egzi ’abfoer nagga for the Blessed Virgin, f. 9 a * 

(Mika ’el mal’ak, sa’al wa-galli ba’enti’ana ... Salam lakemu, 
mahebara mala’ekt teguhan ...), f. 9 a * 

(Salam la-Maryam za- c esat kedan ... Salam la-Ab ... Mika’el 
wa-Gabre’el ...), f. 9b. 

(Afuya astanfasa wa-lessaneya al[iosasa / la-kebra felsateki, 
emmu, enza yaqerreb tawdasa / Maryam, za-konki ...), f. 10a. 

It is not clear where the hymn to the Blessed Virgin, which 
usually comes after the Egzi ’abfrer nagda , begins. 

Hymn to the Paraclete, Na c a habeya paraqlitos , f. 12b. 

(Na c a [aabeya, paraqlitos, nazazi / 'alamita k w ellu ahazi / ...) 
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Hymn to the Blessed Virgin, Nedeta sega, f. 12b. 

(Nedeta £ega wa-nafs kama iyyegna c dibeya / mazgaba kebr 
afrayku, sema zi 3 aki ba^ireya / ...) 

Prayers indicated by incipit or title, f. 12b: 

Salam lakemu (i.e., hymn to the saints of the day). 

Yetfenno (i.e., hymn on the final resurrection). 

Egzi 3 o mafraranna , 12 times. 

hymn to Jesus Christ, Mannu kamaka za-ba-le c ulan , f. 12b. 

(Mannu kamlka, Egzi 3 o, za-ba-le c ulan ya 3 arref, gabare 
mala 3 ekt, aba k w ellu £arg w a c alam ...) 

Hymn to the Blessed Virgin, Mentanu nesammeyakki o-mele 3 ta gagga, 
f. 13 a. 

(Mentanu nesammeyakki, o-mele c ta gagga, anqaga madhanit 
anti, hoijeta gannat anti, wa-walatta mange^t anti. Samayenu 
neblakki, gafciaya gedq Waldeki wa-frawareyatihu kawakebteki . . . ) 
All such hymns to the Blessed Virgin have the following ending: 
(Nesagged [MS: Esagged] laki, o-temkehta k w ellena, mar c ata 
Ab, wa-emma bagge'u, tabota Manfas Qeddu(f. 13b )s, aklila 
qeddest Beta Krestiyan), f. 13ab. 

See also f. 21ab. 

Scriptural lessons, f. 13b. 

I Ti. 2,1-8, f. 13b. 

(Tawakaf lana, Egzi 3 o, westa me£wa c ika ...), f. 13b. 

I Pet. 1,3-21, f. 13b. 

(Sa 3 al lana, pefros . . . ), f. l4a. 

Acts 2,14-21, f. l4b._ 

(Ha., ha., ba-gize 3 sa c ata [ sic ] / sa'alu lana, flawareyat 
. . . ), f. l4b. 

Dialogue indicated by incipit, f. 15a. 

Mt. 6,5-6, f. 15a. 

(Ba-kama rassaykanna dellewana . . . ), f. 15a. 

Prayers indicated by incipit, f. 15a: 

Egzi 3 o mafraranna , 12 times o 
Barekanna . 

(For the text see Magefrafa sa c atat, p. 36 . 

Hymn to God, 0-Egzi 3 o, f. 15a. 

(0-Egzi 3 o, ma[iaranna, o-Egzi 3 o, matiaranna, o-Sellus Qeddus, 
Amlakena wa-tasfana, matiar lehuk w taka [MS: matialtiuktaha ] , 
adjien nafsena [f. 23 b: nafsatana] ...) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , h ama r a be c lena , f. 15a. 
In EMML 204 (ff. 51b-52a), the hymn ends with: (Za-mesla sagid 

ne 3 emmebakki / la-barekotena sefetii edeki), but here it con- 
tinues as on f. 7a. 

Greeting to the Saints, Salam lakemu , Nabiyat , f. 15b. 

(Salam lakemu, Nabiyat wa-gawareyat, salam lakemu, gadqan 
wa-sama c tat, salam, lakemu, danagel . ..) 

Greeting to the Apostles, Salam lakemu , watiayezta tiegg, f. 15 b. 
(Salam lakemu, wafciayezta fregg, anqe'ta salam, asmatikemu 
ba-Iyyarusalem qesum . . . ) 
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Greeting to St. Gabriel, Salam laka , Gabre 3 el , gaware zena , f. 15b. 

(Salam laka, Gabre 3 el, jaware zena, sa(lam), masber za-Soleyana, 
sa(lam), Seggawe qal ...) 

Hymn to the Blessed Virgin, Ba-salama Gabre 3 el ebl, f. 15b. 

(Ba-salama Gabre 3 el c ebl *ebayateki terufa / Maryam, Jaabenni 
^ebaba wa-^iafa / . . . ) 

Hymn to the Paraclete, Salama frezbeka, f. l6a. 

(Salama frezbeka za-em-fciabeka yedallu / Manfasa Ab wa-Manfasa 
Qalu / paraqlitos, mafreyawe k w ellu / . . . ) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, za c aweyana (?) gege, 

f. l6a. 

(Salam laki, za c aweyana gege / tersitu [ sic ] betu za-gage / 
farappeza warq za-qeddus Aporge / . . . ) 

Hymn to Jesus Christ, E 3 emmeh a c egarika , f. l6b. 

(E 3 emmeh a c egarika ba-gi(zi ) 3 sa'at qedma pila^os qoma [sic] / 
Iyyasus £abib wa-neguSa fema / za-adkamka hayla mastema / . . . ) 

(3) Ff. 17a-25b: Sixth Hour of the Day [Qatr]. 

Mazmur hymn; Tegehu, f. 17a. 

Prayers indicated by incipit and title, f. 17a: 

Na 3 akk w etakka . 

The Our Father. 

Nicene Creed. 

Pre-Sanctus: Ps. 102(103), 20, f. 17a. 

Sanctus [ Qeddus ] , f. 17a. 

Hymn to the angels, Sa 3 alu lana, teguhan , f. 17b. 

(Sa 3 alu lana, teguhan, ba-nadda esat ella se'ulan, qedma 
manbaru la-berhan. Sa 3 alu lana, qeddusan ... genu c an ... 
negujgan ... le c ulan . . . ) 

Hymn to the Blessed Virgin, Astamfreri , Dengel, f. 17b. 

(Astamtieri, Dengel, ba 3 enti 3 ana ba-qe£fatatihu la-bak w reki gize 
6 sa'at. Astamtieri, Dengel, ba 3 enti 3 ana ba-qennewatihu 
la-Wahedeki » . . ), f. 17b. 

(Maryam, mafredara salam, kebra k w ellu c alam, sa'ali lana. 
c Ega-ppa£os, liqa nabiyat . . . ), f. l8a. 

Prayers indicated by incipit or title, f. l8a: 

Egzi 3 o ma[iaranna Krestos , 12 times. 

Barekanna . 

Na 3 akk w e t akka . 

Nicene Creed. 

Hymn to the Saints, Mika 3 el, f. l8a. 

Pre- Egzi 3 abfrer nagijsa : Ps. 56(57), 1, f- l8b. 

Egzi 3 abtier nags a for the feast day(s) of the Son Ba c ala Wald , 

f. l8b. 

(Mika’el mal 3 ak, sa 3 al wa-galli . . . ), f. l8b. 

(Sabakewwo ba-Orit wa-ba-Nabiyat la-negusa sebtiat, aklihomu 
anta la-sama c tat, sayame kahnat, Krestos, berhan za-mag 3 a 
westa c alam . . . ), f. 19a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Ese 3 elakki , f. 20b. 
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(Ese c elakki, Egze 3 eteya Maryam, emmu la-nagasi / ha£i 3 ateya 
k w ello kama tedamsesi [MS: tedamsisi] / ...) 

Hymn to the Saints of the day, f. 20b. 

Hymn to the Saints, Mafaebara Nabiyat , f. 20b. 

Hymn about the final resurrection, Yetfenno , f. 20b. 

Prayer indicated by incipit, f. 21a. 

Egzi 3 o mafraranna Krestos, 12 times. 

Hymn to Jesus Christ, Mannu kamaka za-ba-aryam, f . 21a. 

(Mannu kamaka, Egzi 3 o, za-ba-aryam yafradder, em-fraba mala 3 ekt 
yessebbajp . . . ) 

Hymn to the Blessed Virgin, Mentanu ne s ammey akki , o-ma&efada 
malakot, f. 21a. 

Scriptural lessons, f. 21b: 

Eph. 2,11-18, f. 21b. 

(Ba-gize sa c at, enta ye’eti tazkara moteka ...), f. 22a. 

I Pet. 2,19-25, f. 22a. 

(Sem c on pe^ros wa-ahawihu ...), f. 22b. 

Acts 2,22-24, f. 22b. ~ 

(Ha., ha., ba-gize sessu sa c yatiawweguna ...), f. 23a. 

Dialogue indicated by incipit, f. 23a. 

Pre-Gospel: Ps. 63(64), 1, p. 23a. 

Jn. 4, 4-l4, f. 23a. 

(Ba-kama talak'a gegaka „..), f. 23b. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 23b: 

Egzi 3 o mafraranna Krestos , 12 times. 

Barekanna . 

Nicene Creed. 

Hymn to God, 0-Egzi 3 o, mafraranna, f. 23b. 

See f. 15a. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, atronesa malakot, f. 23b. 
Greeting to the Saints, Salam lakemu , Nabiyat , f. 24a. 

Greeting to the Apostles, Salam lakemu, gawareyat , f. 24a. 

Greeting to the Trinity, Salam lakemu, 3tu edaw, f. 24a. 

(Sa[lam] lakemu, 3tu edaw, c eruyan [ sic ] akal wa-gagg, 
za-astar 3 aykemu enbala tiegag gize qatr ba-^aba c eg ...) 

This controversial text is found neither in EMML 204 (f. 56 b) 
nor in the Magefrafa sa c at at (1952 E.C.), p. 233* 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, Maryam, weddest, f. 

24b. 

(Salam laki, Maryam, weddest / ba-afa k w ellu fefcrat / Tabot 
anti za-Muse gellat / za-jpegg wa-za-ser c at / ...) 

Hymn to Jesus Christ, Sebjiat laka, o-za-taqannoka , f . 25a. 

Magefrafa sa c atat , p. 233* 

(4) Ff. 25b-36a: Ninth Hour of the Day [Za-sa c at]. 

Mazmur hymn: Nolawi za-ma c alt, f. 25b. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 25b: 

Na 3 akk w e t akka . 


The Our Father. 
Nicene Creed. 
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Pre- Sanctus : Ps. 102(103), 1-2, f. 25b. 

Sanctus, f. 25b. 

Hymn to the Saints, Sa’alu lana, mala’ekt , f . 26a. 

(Sa’alu lana, mala’ekt, hara samay ba-6e c la esat qedma 
manbaru la-gaba'ot. Sa’alu lana, sama c tat ... Sa’alu lana, 
kahnat . . . ) 

Hymn to the Blessed Virgin, Sa ’ali, Dengel , f. 26a. 

(Sa’ali, Dengel, haba Waldeki, la-fce?;anat lehqata ...) 

Prayers indicated by incipit or title, f. 26b: 

Egzi ’o mahrana, 12 times. 

Barekanna . 

Na’akk w etakka . 

Nicene Creed. 

Hymn to the Saints, Mika ’el , f. 26b. 

Pre- Egzi ’abfrer nag|a: Ps. 102(103), 1-2, f. 27a. 

Egzi ’abfrer nagsa for the Martyrs, f . 27a. 

(Mika ’el, mal’ak, sa’al wa-galli -..), f. 27a. 

(Minas, heruy ba-samay / gedqa abdara emenna neway / 
qadamihussa frara-za-negus / ye’eze kona [iara za-Krestos. / 

Salam lakemu, Qozmos wa-Demeyanos . . . ), f. 27b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Et ’ammanakki , Dengel , f. 31a. 

( [Et ’ajmmanakki, Dengel, wa-egewwe ’akki la-lla-gasamu [ sic ] / 
ba-metirateki negfr (?) wa-akko da c emu / yaqumanni darga Waldeki 
ba-egra salamu / . . . ) 

Hymn to the Saints of the day, f. 31b. 

Hymn to the Saints, Mahebara Nabiyat , f. 31b. 

Hymn on the final resurrection, Yetfenno, f. 31b. 

Prayers indicated by incipit , f. 31b. 

Egzi ’o Mafraranna Krestos, 12 times. 

Barekanna . 

Hymn to Jesus Christ, Mannu kamaka za-ba-dabatera berhanat, f. 31b. 
(Mannu kamaka, Egzi’o, za-ba-dabatera berhanat yessewwar / 
wa-mantola c [ ( sic ) for: wa-ba-man^ola' ta] esat za-tussu^i . ..) 

Hymn to the Blessed Virgin, Mentanu nesammeyakki , o-muga’a 
gatiay, f. 32a. 

Scriptural lessons, f. 32b. 

Phil. 2,3-18 (the first five words of the' verse are omitted), 
f. 32b. 

(Nefcinassa ne££effo kama neba c ...), f. 33a. 

I Pet. 3,18-22, f. 33a. 

(Astamtier lana, J?e£ros, k w ak w fra haymanot ...), f. 33b. 

Acts 3,1-9, 34a. 

(Ha., ha. Ba-gize 9 sa c at ye'reg salotana ...), f. 34a. 
Dialogue, indicated by incipit , f. 34b. 

Pre-Gospel: Ps. l4o(l4l), 2, f. 34b. 

Lk. 9,12-17, f. 34b. 

(Ba-kama ta£a£ta manfola'ta beta maqdas ...), f. 34b. 
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Hymn to God, 0-Egzi ’o, mafraranna , f. 35a. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, manfcola c ta garzen , 
fo 35a. 

Greeting to the Saints, Salam lakemu , Nabiyat , f. 35a. 

Greeting to the Apostles, Salam lakemu, ne ’emmehakkemu , f. 35 b. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , Maryam, ekl , f. 35b. 

Hymn to Jesus Christ, Sebhat laka , Amlakiya, f. 35b. 

(5) Ff. 36a-48b: Vespers [Sark]. 

1. Ff. 36a-4lb: Vespers of all days of the week (not so indicated) 

Mazmur hymn, Heyyani edeka temarrefranni, f . 36 a. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 36 a: 

Na ’ akk w etakka . 

Nicene Creed. 

Pre- Sanctus ; Ps. 99(100), 2, f. 36 a. 

Sanctus , f. 36 a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Sa’ali, Maryam , f. 36 b. 

(Sa’ali, Maryam, dabra maqdasu la-Eg" enta male'elta 
k w ellomu qeddusan. Sa’ali, Maryam, mazgaba fesselja, 
majjedara salam . . . ) 

Prayers indicated by incipit or title, f. 36 b: 

Egzi’o mafraranna Krestos , 12 times. 

Na’akk w etakka . 

Nicene Creed. 

Hymn to the Saints, Mika ’el , f. 36 b. 

Pre- Egzi ’abfrer nagsa : Ps. 92(93)* 1-2, f. 37a. 

Egzi ’abfrer nagsa for the Desert Fathers, f. 37a. 

(Mika ’el, mal’ak, sa’al wa-galli ...), f. 37a. 

(Egzi’a Mika ’el za-gabra / ba-eda Lalibala mankera / 
lessan mawati iyyekl nagira ... Enza segdata tawatter 
qedma gagga Amlak le c ul / kokaba Bizan, Yotiannes, ra’eya 
abage' em-hag w l / esma la-galota [ sic ] gadeq tasallet 
wa-tekl / ...), f. 38 a. 

Greeting to Jesus Christ, Salam la-genzata segaka , f. 4lb. 

(Salam la-genzata [MS: la-gezata] Segaka ba-eda Yosef 
weddus / za-Armateyas . . . ) 

Hymn to the Blessed Virgin, Za-kiyaki , f. 4lb. 

(Za-kiyaki, Maryam, za-yafaqqer [ sic ] manna i-nabiyata 
wa-igadqana . . . ) 

Hymn to the Saints of the day, f. 4lb. 

Hymn to the Saints, Mahebara Nabiyat , f. 4lb. 

Hymn about the final resurrection, Yetfenno , f. 4lb. 

Prayer(s) indicated by incipit or title, f. 4lb. 

Egzi’o mafraranna Krestos , 12 times. 

2. Ff. 4lb-43b: Vespers of all days of the week except Fridays 

and Saturdays (not so indicated): 

Canticle 9 of the Ethiopic Psalter [galota £alastu daqiq] 

(= Yetbarak ), chanted, f. 4lb. 

Canticle 9 (= Yetbarak ) indicated by incipit , 3 times, f. 42a. 
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Li£on za-£ark , f . 42a. 

(Amlakena za-diba Kirubel tenabber, em-Jiaba mala 3 ekt 
tet 3 akk w at . . . ) 

Scriptural lessons, f. 42a. 

Eph. 2,19-22, f. 42a. 

(ikona nagda wa-fala.se ...), f. 42b. 

Jas. 4,7-12, f. 42b. 

(Oho balewwo la-Egzi ’ab^ier ...), f. 43a. 

Acts 10,34-38, f. 43a. 

(gawareyat, sa 3 alu ba 3 enti 3 ana ...), f. 43a. 

Dialogue, indicated by incipit , f. 43b. 

Pre-Gospel: Ps. 103 (104), 1, f. 43b. 

Lk. 4,40-41, f. 43b. 

(Ha., ha. Nefennu seb^iat ...), f. 43b. 

3. Ff. 43b-47a: Vespers of Friday and Saturday: 

Ps. 150 chanted with the refrain, Ne c i ba-salam, Sanbata 

Krestiyan / megba 3 a k^ellomu qeddusan , after each versicle 
of the psalms, f. 43b. 

Amlakena (i.e. Lifron za-^ark ) indicated by incipit , f. 44a. 
Scriptural lessons for Friday, f. 44a. 

Ex. 16,22-30, f. 44a. 

(Yetbarak Eg" abehomu [ sic ] la-Esra 3 el ...), f. 44b. 

Isa. 58,11-14, f. 44b. 

(Yetbarak Eg" za-barakon la-sanbatat ...), f. 45a. 

Acts 13,27-37 (EMML 204, f. 111b: Acts 13,27-39), f. 45a. 

(Za-Nabiyat [ sic ] wa-gawareyat, sa 3 alu ...), f. 45a. 
Pre-Gospel: Tawakafanni . 

Jn. 19,38-42 (EMML 204, f. 112a: Mk. 15,42-47), f. 45b. 

(Halle luya, ha. lu. Ba-Wangel marahkanna ...), f. 45b. 
Kidan sagga.hu (i.e. Kidan za-^ark), indicated by incipit, f. 

45 b. 

Scriptural lessons: 

Heb. 10,14-23, f. 45b. 

(Naq c a £ebab, berhanomu la-afrezab ...), f. 46a. 

I Jn. 2,15-17, f. 46a. 

(Heyy [?]. Nes 3 allo la-Wald wa-nastamher ...), f. 46a. 
Acts 4,8-12, f. 46a. 

(Asargawu re 3 esomu gawareyat ...), f. 46b. 

Dialogue, indicated by incipit , f. 46b. 

Pre-Gospel: Ps. 117(118), 24, f. 46b. 

Mt. 8,16-18 (EMML 204, f. 131a: Jn. 2,12-22), f. 46b. 

(Nesebbego ba- c elata sanbat ...), f. 46b. 

4. Vespers of all days of the week (not so indicated): 

Prayers indicated by incipit, f. 47a. 

gagga.hu ( Kidan za-Sark ? )♦ 

Ba 3 enta salam ( Mastabq w e c or Za-yenagges ? ) 

Blessing, Adgen gezbaka , f. 47a. 

Prayer indicated by incipit , f. 47a: 

Egzi 3 o magaranna Krestos . 
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Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, tiamara adheno, 
f. 47a. 

(Salam laki, Samara adfreno za-geq [ sic ], salam laki, 
Maryam, a(f. 47b)skarena warq ...) 

Greetings to Sts. Michael (f. 47b), Gabriel (f. 47b), the 
Apostles (f. 47b), George (f. 47b), Takla Haymanot (f. 
48a), Ewos£atewos (f. 48a). 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, mele 3 ta gagga , 
f . 48a. 

(Salam laki, mele c ta gagga / mele c ta kebr wa-be c l enhala 
netga / Amlaka samayawe za-waladki ba-£ega / . . . ) 

Hymn to Jesus Christ, Habanna salamaka , f. 48a. 

(Hahanna salamaka, mamhera tetietenna, Krestos, Walda Amlak 
wa-sab 5 . Gize fenna £ark ...) 

The conclusion, Sebfrat la-Eg" (see f. 7b) is indicated by 
incipit, f . 48b. 

( 6 ) Ff. 48b -56b : Compline [Newam]: 

Mazmur hymns : 

Mannu yet c errayo, f. 48b. 

Mannu ya’ammer hellinanu, f. 48b. 

Mannu safaro la-samay , f . 49a. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 49a: 

Na 3 akk w etakka . 

Nicene Creed. 

Pre- Sanctus : Ps. 67 ( 68 ), 26, f. 49a. 

Sanctus, f. 49a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Emmena baha, f. 49b. 

(Emmena, baha, Maryam / mahedara salam / ejieta aryam. / 

Emm ena baha . . . ) 

Ps. 65 ( 66 ), 1-3 chanted, f. 49b. 

Prayers indicated by incipit , f. 49b: 

MikaPel . 

Salam lakemu , ma^ebara teguhan . 

Mafoebara malaPekt wa-sab 
Mika 3 el wa-Gabre’el (?). 

Praise of the Archangels, f. 49b. 

(Eweffen zekra weddasehomu la-Nabiyat wa-gawareyat, la-gadqan 
wa-sama' tat, la-a c elaf mala 3 ekt za-rama ^aylat ...) 

The names and the list of the archangels mentioned here (f. 
51ab) are not in agreement with those in EMML 204, lOab; but 
are close to EMML 2630 , f. 31b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Semeki , Dengel , f. 51b. 

(Semeki, Dengel, yagaddeq fciat 3 ana / wa-ya£abbeb abdana / 
nadaya a'mero gabreki tarafkuki ana / la-nazezoteya ne c i 
fetuna / engerki, Maryam, za-beya frazana) 

Prayers indicated by incipit, f. 51b. 

Salam lakemu , gadqana zatti c elat , (i.e. hymn to the Saints 
of the day). 
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Mahebara Nabiyat wa -ffawar ey at , (i.e. hymn to the Saints). 
Magnificat, in chant, f. 51b. 

Concluded with a short hymn to the Blessed Virgin, Sa 3 ali lana 
Maryam , f. 52a. 

Scriptural lessons for nights other than Fridays and Saturdays, 
f. 52 a: 

Eph. 5,15-20, f. 52a. 

(fawelos gabru la-Iyyasus ...), f. 52a. 

II Pet. 1,15-18, f. 52a. 

(Astamher lana, sa 5 alnaka . „.), f. 52b. 

Acts 4,31-33, f. 52b. 

(Halle luya (2). flawareyatihu la-Wald, la-daqiqekemu 
barekuna ...), f. 52 b. 

Pre-Gospel: Ps. 12(13), 3, f • 52b. 

Lk. 21,33-35 (EMML 204, f. 65a: Mt. 14,23-33), f- 52b. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 53a: 

Egzi 3 o majiaranna Krestos , 12 times. 

Nicene Creed. 

Scriptural lessons for Friday, f. 53a: 

Ex. 35,1-3, f. 53a. 

(Soba [bo?] za-yefattu c esseto yenSa 3 ...), f. 53a. 

Jer. 17,21-25, f. 53a. 

(Kama yengeru ba-geyon sema Eg" ...), f. 53b. 

Acts 16,13-15, f. 53b. 

(Ha., ha. Ellu emmuntu la- c aj;ada wayn •••), f. 53b. 
Pre-Gospel: Ps. 101(102), 1-2, f. 53b. 

Mk. 3,1-5, f* 54a. 

(Netmassa nessaffo [ sic ] kama neba c ...), f. 54a. 

In EMML 204, ff. Il4b-115b, these are the lessons for the fifth 
hour of the night of Friday; however, the hymn after the read- 
ing from Acts in that manuscript is different from what is 
found here. 

Prayer indicated by incipit, f. 54a: 

Egzi’o matiaranna Krestos . 

Scriptural lessons for Saturday, f. 54a: 

Col. 2,20-3, 4, f. 54a. 

(Barek newamana ba-newama moteka ...), f. 54b. 

I Jn. 4,7-10, f. 54b. 

(Sem’a kona Yotiannes ...), f. 54b. 

Acts 3,12-16, f. 54b. 

(Ha., ha. Sabakeyana Wangel ...), f. 55a* 

Jn. 1,1-5, f* 55a. 

(tlemamatihu la-Wald ella tasatafu . . . ), f. 55a. 

Prayers indicated by incipit or title, f. 55ab: 

Egzi 3 o matiaranna Krestos , f. 55a. 

Wicene Creed, f. 55ab. 

0-Egzi 3 o , matiaranna , f. 55b. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , mazgaba sernay, f. 55b. 
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Greeting to the Saints, Salam lakemu, Nabiyat, indicated by 
incipit, f. 55b. 

Greeting to the Apostles, Salam lakemu, ella tenabberu diba 
manabert , f. 55b. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , manbara ^aj^ay, f . 

55b. 

Hymn to Jesus Christ, Sem c anna, f. 56a. 

(Sem'anna, Amlakena, wa- salam aka habanna, esma wahabkanna k w ello 
sebfcata zi’aka ... Sebjiat la-Egzi 3 abater, kiyana za-fa^ara kama 
namlekko . . . ) 

(7) Ffo 56b-57a: One miracle of Jesus [Ta 3 ammera Iyyasus]: Our Lord's 

first day in school. 

(8) Ff. 57a-62b: Ten miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam]. 

1. The five dolors, f. 57a. 

2. The peasant [gabbarawi] who wanted the Blessed Virgin to speak 
to him, f. 57a. 

3« The nun [maballat] who died before she had finished her 
penance, f. 52b. 

4. How miracles are worked in Dabra Mahew in the Holy Land, at 
the spring which the Holy Family caused to spring up, f. 58b. 

5» How the woman who was possessed by demons was healed by the 
Blessed Virgin in Bethlehem, f. 59 a - 
6. How the Blessed Virgin appeared to Patriarch Timothy in the 
Monastery of Pachomius, f. 59 a » 

7* The deacon whom the Blessed Virgin promised that he would go 
to Paradise because he always prayed "Rejoice Mary" [tafa££e£ii 
Maryam], f. 60a. 

8. The two brothers whose profession was copying manuscripts, f. 
60b. 

9. The woman who joined the monks to go to the manbalis , f. 6lb. 

10. The woman who kept an old icon of the Blessed Virgin while 

living with her mother-in-law [fciamata], f. 62a. 

Most of the hymns of the Sa c atat are supplied with musical notations. 

2) Ff. 63a-65b: From the collection of hymns to the Blessed Virgin called 

Akkonu be 3 esi. 


Prayer for Bartalomewos, f. 56b and passim . 

Varia: 

(l) F. 65b: Inventory of church furnishings. 

Ff. 59 b -60a filmed twice. 
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Church of Dabbo Gadam MikaPel, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-10b: Introduction to the Miracles of Mary, in Amharic. 

2) Ff. 10b-120b: Miracles of Mary ( Magefrafa £er c at, f. 10b; introductory 

exhortation, f. 17b; hymn, Esagged laki, f. 20b; thirty-four miracles, 
together with eleven miracles of Jesus, arranged in groups of three 
miracles of Mary and one of Jesus). -- Naftase 1949 E.C. (= August/ 
September 1957 A.D.). 


EMML Pr. No. 2704 

Church of Tac Dann Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

1) F. 2ab: Litanical prayer, Ba-k w ellu lebb wa-ba-k w ellu frellina . 

2) Ff. 3a-1^8b: Ritual for Passion Week [Gebra jgemamat] (homily of John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 5a; homily of John 
Chrysostom on the fig tree, f. 20b; rite of foot washing, f. 66b; 
homily of John Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, 
let this chalice pass," f. 8la; homily of James of Sarug on the sacri- 
fice of Abraham, f. 101a; Susanna, f. 123b; Song of Songs, f. 125a 
[no text]; Revelation, f. 128a; litany, g alley u ba’enta gen c a zatti 
makan , f. l45a; blessing, Nawa bagge c u la-Egzi^abfrer , f. 146a; Temeherta 
hebuPat, f. l46b). -- 1770/5 A.D. (deigns of Takla Haymanot II 

[17^9-1777 ] and Ammeha Iyyasus of Shoa [1745-1755] and metropolitanate 
of Yusab [Yosab] III [ca. 1770-1803]. 


EMML Pr. No. 2705 

Church of Tac Dann Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-l88b: Haymanot a abaw . 

2) Ff. l88b-193a: Creed of James Baradaeus. 

3) Ff. 194a- 197b: Magehafa lomar . 

Miniature: (l) abstract version of a scene from the Passion, perhaps the 

scourging, f. 193b. Two ornamental crosses, f. 193b. — l8/l9th 

cent. 
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Church of Tac Dann Kidana Me^irat, Harr Arriba, Shoa 
Parchment, 31-3 x 27-5 cm., 156 ff., 3 cols., 28-30 lines, l8th c. 


ARGANONA WEDDASE - MALKE C A GUBA’E - MAZMURA FESSUgAN - BOOKLET OF 
PRAYER - MAgELETA SEGE - SAQOQAWA DENGEL - ZENA NAGAROMU 

1) Ff. 3a-45a: The Harp of Praise [Arganona weddase ]° 

Edited by P. Leander, ’Arganona Uddase in Goteborgs Hogskolas Arsskrift , 
vol. 28, 1922. See also Strelcyn (Manchester), no. 24j pp. 67-70. 

The author, probably Giyorgis of Gasegga, calls it Arganona wedda.se 
wa-masanqo mazmur wa-enzira sebfrat . . . Arganona Dengel ( Strelcyn) is 
probably a popular name of the work, as Arganon is. 

Monday, f. 3a. 

Leander, ibid . , p. 6 . 

(Ba-sema Eg" Sellus za-enbala felfcat, wa-agadu ba-gemrat, 
gebura hellawe wa- c eruya malakot, za-afciatta yessaggad 
em-haba sab 3 wa-mala 3 ekt. Negefref enka zanta magefciafa 
za-yessammay Arganona Weddase wa-masanqo mazmur wa-enzira 
sebgat za-astabge c o dengelennaha ...) 

Tuesday, f. 10a (= Leander, p. 34); Wednesday, f. 17a (= Leander, 
p. 62); Thursday, f. 24a (= Leander, p. 91 ); Friday, f. 32a 
(= Leander, p. 119); Saturday, f. 38 b (= Leander, p. 145 ) and 
Sunday, f. 38 b (= Leander, p. 157)° 

2) F. 45ab: Image of Mary [ Malke c a Maryam]. 

Chaine (Repertoire), no. 177* 

3) Ff. 46 a- 98 b : Psalter of the Jubilant [Mazmura fe^eugan], ' 

The full title given by its compiler is Mazmura fe££ufran wa-galota 
tekkuzan "Psalter of the Jubilant and Prayer of the Distressed." The 
expression Weddase samayaweyan wa-medraweyan is an explanation, not 
a title, of the Mazmura fe££utian . The Ge c ez title Weddase mafabara ... 
in Conti Rossini (D'Abbadie), no. 94, III is apparently the cataloguer ' s 
own construction; none of the manuscripts seems to have the mafabara in 
the explanatory expression. See also Strelcyn (B.L. ), no. 107, I and 
II; Zotenberg (B°N. ), no. 129; an h Dillmann (Oxford), no. XXI. For 
some reason, both the Mazmura fe££ufran, which is also called 
Egzi ’abger nagsa , is called Arke . It is quite possible that a certain 
Arka Sellus was involved in compiling the different hymns into one 
volume; see Conti Rossini, ibid . The composer of the nuclear Mazmura 
feS^ufran, however, may have been a certain Tasfa Mika’el, who has a 
hymn for Sane 19: 

Em-sebgatika fariho, tiaq w ehu ba-afiq / ba-lebsu agatti 
wa-ba-dermaneq / ba-lelita egud yeqawwem enza enged c ahu 
c eruq. / Tazakkiraka, Egzi’o, guratatihu ba-gedq, / 
la-Tasfa Mika’el kedenno albas [ sic ] za-warq. / 

Fearing your glory, with his loins girded with a single 
garment and undergarment, on a Sunday night he stands with 
his chest bare. Remembering, Lord, his righteous behavior, 
cover Tasfa Mika’el with a golden cloth. 
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This hymn (which is found in all manuscripts checked thus far, e.g. 

EMML 1297, f- l60b; 6725, f. 75a; 7324, f. 159^) is reminiscent of the 
way St. Ephrem the Syrian stood before the Blessed Virgin when praising 
her. It is not a salam or a hymn to commemorate a saint, even though 
Ludolf (Ad suam Historiam Aethiopicam antehac editam commentarius, 
Frankfurt 1691 , p. 4l9) understood it so when he used the work to draw 
up the calendar of the Ethiopian church. Although the fact may not 
be significant, none of the manuscripts of the Ge c ez Synaxary checked 
thus far mention Tasfa MikaPel on 19 Sane. The hymns of the Mazmura 
fe££ufran seem to have found their way into the Synaxary at an unknown 
time, regardless whether or not the history of the saint in question 
in the Mazmura fesgufran agreed with the corresponding Synaxary entry 
or even whether or not the saint had a Synaxary entry at all. It is 
quite clear that the Synaxary is not the source of the hymns in the 
Mazmura fe££uhan . The hymn for St. Masqal Kebra comes, for example, 
from a certain Magegafa amsal "Book of Imitation(s), " (f. 93b, and 
EMML 1297, f. 142 a; and 7324, f. 173a): 

Salam la-Masqal Kebra magegafa amsal za-a’ekWata ... 

Salutation to Masqal Kebra whom the Book of Imitation(s ) 
praised . . . 

The Mazmura fei§£uhan and the different versions of the Egzi ’abher nag£a 
are often confused for two or three reasons. First of all, they are 
all collections of hymns to the saints of the Ethiopian Church that are 
composed according to the same pattern, more or less, usually with five 
lines to each hymn. Secondly, they sometimes share a common introduction. 
The Mazmura fe^sugan and the Egzi >abher nag£a ascribed to Zar 3 a Ya'eqob 
share the first two hymns that come immediately after the introductory 
words, even though the order may differ, f. 46a. 

(1) Salam la-Ab wa-la-Wald qalu. / Wa-la-Manfas Qeddus Salam 
za-akalomu akalu. / La-Maryam salam enta tasatafat sebgata 
ellu. / Salam la-mala 3 ekt wa-la-mahebara bak w r k w ellu, / 
gefciufana malke c wa-sem ba-samay za-la c elu. / 

(2) Magebara mala’ekt wa-sab 5 ta’ayyena Krestos wa-emmu, / 
salam lakemu, / soba ekas&et afuya la-weddasekemu / 
fere mantelet em-lessaneya teqsemu / mesleya hellewu 
wa-mesleya qumu. 

See also Egzi ^abj^er nag£a, EMML 56 , f. 2a. Thirdly, the Mazmura 
feg^ufran sometimes starts with 12 gedar, as the Egzi ’abjger nag£a 
commonly does; see the Mazmura feggufran in Strelcyn, (Conti Rossini), 
no. 4l, an indication that it, too, may have been a collection of hymns 
for Egzi ’abger nag£a . A fourth source of confusion has already been 
mentioned, that both of them are sometimes called Arke . Thus, the 
Mazmura fe££uhan in EMML 1297 and the Egzi ’ab her nag^a in Kebran MS 40, 
ff. 3a-134a, are both indicated as Arke . For Kebran MS 40, see Hammer- 
schmidt, ibid . Finally, both the Mazmura feggufran and the Egzi ’abfrer 
nagia may conclude with the three hymns, (l) Za-aqrabku maheleta , 

(2) Nabiyat qeddus an , and (3) La-za-agegafo, f. 9&h* See also Dillmann 
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(Oxford), no. XXI, p. 37; and Kebran MS 40, f. 133b, Hammerschmidt, 
ibid . 

In the case of the Mazmura fes£u(ian, it may be helpful to give the 
incipit of the month with which it starts, as well as that of the 
introduction. 

Introduction, f. 46a. 

(Ba-sema Ab ... Mazmura fe^^utian wa-galota tekkuzan 
za-astagabe c a be’esi meskin za-we 3 etu gayyaf wa-la c la c a lessan 
... ze-we ’etu weddase samayaweyan wa-medraweyan ... Salam 
la-Ab wa-la-Wald qalu . . . ) 

Maskaram, f. 46a. 

(1. Mileyos, pappas ba-Ela-Eskendereya seyyum / em- c ergata 
Krestos ba-^ega ba-40 wa-5_ akram / e 3 emmek kiyaka ba-qala 
salam / la-betiera marqe kama yaq w rerro zenam / £ahla tenbaleka 
gaggewanni la-be’esi pemum / ...) 

Teqemt, f. 51 a. 

(Salam la-Anseya za-apbe c at k w ello mawa c ela / kama itebla c 
mentani ba-esat besula / . . . ) 

Hedar, f. 55a. 

(Salam la-Maksimos wa-la-ahawihu ba-gedq / ella c abayu sagida 
la-sebko warq / . . . ) 

Tah£a£, f. 59^. 

(Salam laka, c arage samayat la-a c refo / jgeywata c alam 
ba-tanagefo / . . . ) 

Terr, f. 64b. 

(Salam balewwo, esma lakemu tawehba / la-Estifanos ba c alo 
kama tegbaru ke'uba / ...) 

Yakkatit, f. 69 b. 

(Salam lakemu, mahebara Iyyasus kenya / 100 wa-hamsa eppis 
qopposat gubu’an ba-Q w espenpeneya / . . .") 

Maggabit, f. 73a. 

(Salam la-Barkisos, kama yarfru wa-ye c gu / enta adme'a 3imata 
la-Eg" westa anqagu / . . . ) 

Miyazya, f. 77 b. 

(Salam la-Aron, za-asargawa ba-warqu / Eg" liqu / ...) 

Genbot, f. 8 la. 

(Salam la-ledateki em-mahegana dekemt £ega / dehra ^alafa 
werzut wa-dehra tekto halaga / . . . ) 

(Salam la-ledateki em-ledata abaw za- c abya / ...) 

(Salam ebl la-ledateki majjetot / . . . ) 

Sane, f. 85a. 

(Salam la-Yosef, za-tabehla amsalu / la-Eg" mal’aka Jiaylu / ...) 
Wamle, f. 89 a. 

(Salam la-Qefroneya, asnaniha za-sabaru / wa-malayaleyatiha 
za-mataru / . . . ) 

Watiase, f. 94a. 

(Salam ebl, Yosefha ba c la / mesla pezba Ayhud mekra za-itajjawwala / 
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Pag w men, f. 98 a. 

( Salam la- c Utikos, za-tasamya sutafo / la-Wangelawi 
Yogannes la-negga mala’ekt enta ta’agfo / ...) 

4) Ff. 99 a- 100b: Image of Sts. Peter and Paul [Malke'a pegros wa-fawlos]. 

Chaine (Repertoire), no. 187. 

5) Ff. 101b-103b and 119b-120b: Booklet of Prayer. 

Enlarged by other prayers as in EMML 2675-1, tut incomplete at the end. 

(1) Text of the prayer c Eqabanni, f. 101b. 

S. Gr^baut, "La pribre 1 'Eqabani' ou les litanies du Christ," 
Orient alia , N.S., vol. 4 (1935 ), PP« 427-435* 

(2) The Our Father and the Magnificat (3 times), indicated by incipit, 
f. 103b. 

(3) Hymn to the Blessed Virgin, Tafasgegi (MS: Tamaheganku ), 
o-Egze ’eteya Maryam, mele 3 ta gagga , f. 103b. 

Chaine (Repertoire ), no. 308. 

(4) Hymn to the Blessed Virgin, Tamaheganku, o-Egze 3 eteya Maryam , 
ba-k w ellu gemarnu , f. 119 b. 

Chaine ( Repertoire ) , no. 297 . 

(5) Prayer to Jesus Christ, ( Antake ) ... za-tehub, f. 120a. 

EMML 2675, f. 18b. 

(6) The Our Father and the Magnificat (9 times), indicated by incipit, 
f. 120b. 

(7) History of the booklet, f. 120b. 

(8) The Our Father and the Magnificat (3 times), indicated by 
incipit , f. 120b. 

(9) On what to expect to receive from praying this booklet, f. 120b. 

6) Ff. 104a-106a: Image of Mary [Malke c a Maryam]. 

Chaine (Repertoire), no. 172. 

7) Ff. 106a- 112b: Canticle of the Flower [Maheleta gege]. 

Edited by A. Grohmann, Aethiopische Mar ie nhymne n , in Abhandlungen der 
Philologisch-historischen Klasse der Sachsischen Akademie der Wissen - 
schaften, vol. 33, no. 4 (1919). 

The canticle begins with a strophe from a maLke c of the Blessed Virgin, 
Chaine (Repertoire), no. 171. 

(Salam la-zekra semeki, gamalmala gege gannat / ba-afa nabiyy Muse 
ba-mazmura negu£ Dawit / sa 3 alita megrat, Maryam, la-weluda 
k w ellu fe£rat / Isayeyyas za-naggarakki ba- c ayna tenbit / tawakafi 
mageleteya ba-k w ellu sa c at. / Sege astar’aya £arigo em- c agmu ...) 

8) Ff. 112b-115a: Lamentations of the Virgin [Saqoqawa Dengel]. 

For 6 gedar. 

Conti Rossini (Manoscritti), p. 630. Here it is divided into readings 
for the days of the week. 

Monday, f. 112b. 

(Ba-sema Eg" Sellus, geggat geggawe za-albo / saqoqawa Dengel 
egegef ba-qalama anbe c wa-an^abtebo / ... Ayte hallo negula 
EsraPel za-tawalda / kama nahab lottu ammega wa-sagida / ...) 
Tuesday, f. 113a. 

(Me c ra ba-zabaneki wa-me c ra ba-gaboki / Maryam bezuha 
ba-gazila gegan dakamki / . . . ) 
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Wednesday, f. 113b. 

(TanSe’i wa-ne c i, Lewawit ganna / tegewwe c akki walattaki kama 
tere 5 eyi frazna / » . . ) 

Thursday, f. 113b. 

(Yegbebanni, Egze’eteya, kama gababakki c alam ba-mel c u / ama 
c agatuki fayat lebsa Waldeki yen£e 3 u / . . . ) 

Friday, f. Il4a. 

(La-ment Herods la-Walda Dawit kama yeqtello h a ^ a ^° / Esma 
masalo ba-qen c at za-yewarres neg£o / ...) 

Saturday, f. Il4b. 

(Mannu yehubanni kenfa kama c of / westa Dabra Q w esq w am esarrer 
wa-am^et em-gadf / . . . ) 

Sunday, f. Il4b. 

(Eska ma’ezenu tenabberi kama falasi wa-nagd? / Westa resteki 
gebe'i em-be^era ba c d / ...) 

Ff. 115b-ll6b: Image of the Pact of Mercy [Malke c a Kidana Mej^rat]. 

Chaine (Repertoire), no. 362. 

Ff. 117a-119a: Image of Claudius [Malke c a Galawdewos ] . 

For 11 Sane. 

Chaine (Repertoire), no. 315- 

Ff. 122a-123b: Image [malke c ] of Libanos. 

For 3 Terr. 

(Salam, salam la-zekra semeka addam / sena gadleka madmem / 

Libanos, begu c berhana c alam. / Yesqeyanni la-lla-gebafru wayna 
feqreka £e c um / kama yesqeyyo may la-£annay om. / La-£e c erta 
re 3 eseka ...) 

Ff. 123b-125a: Image [malke c ] of Gabra Manfas Qeddus. 

Chaine (Repertoire), no. 196. 

(Salam la-gensateka [MS: la-zekra semeka] ma£arata nagar wa-we^ane / 

...) 

Ff. 125a-127a: Prayer for protection from a malicious tongue, Nahu 

tamafceganku ba-hoheyata semeka alf or MaLke c a lessan "Image of the 
tongue . " 

Edited by S. Grebaut, "L 1 hymne- invocation lesana sab 3 e," Aethiopica 
III (1935)., pp. 6-12. Here it is divided into readings for the days 
of the week. 

Ff. 127a- 128b: Image of Cyrus [MaLke c a Kiros ] . 

For 8 Jlamle. 

(Ewa££en ansa la-sena gadleka c ebaya / ba-sebfciat wa-halle luya / 
Kiros, kebur walda negu£a Rom za-abya(?). / Betek em-fciellinaya 
c ebna zenga'e guteya / wa-em-westa kar£eya za-mansut ekaya. / 

Salam la-zekra semeka em-qedma c alamat gefciuf / ba-amda warq ...) 

Ff. 128b -130a: Image [malke c ] of Aragawi. 

For 14 Teqemt. 

Chaine (Repertoire), no. 278. 

Ff. 130a- 131a: Image [malke c ] of Emperor Yofrannes I. 

For 15 gamle. 

Wright (B.M. ), no. CLXXXVTI, 6, p. 119. 
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Chaine (Repertoire), no. 151, ascribes it to John the Evangelist and 
Wright (B.Mo ), no. CLXXXVII, 6, p. 119, to "S. John." But there are 
sufficient indications that this is the malke c of Emperor Yotiannes 
I (1667-1682). First of all, Or. 575, f. 36a, Wright, ibid . , mentions 
Age Yotiannes. Secondly, 15 tJamle, for which its reading in our manu- 
script is assigned, is the date on which gadequ Yotiannes, that is 
Yotiannes I, is commemorated; he died on Bamle 15, 1674 E.C. Finally, 
we have some internal evidence: 

1. In the salam to the neck [ la-kesadeka] there is a reference to 
the ecclesiastical council held during his reign: 

Tatiaddasat ba-mange£teka za-Qyasfanf inos guba c e "The council 
of Constantine [i.e. Wicea] was renewed during your reign," 

(f. 130b, col. 2). 

2. He is called aba naga£i , "father of a king," ibid . 

3. He is called ga.de q Yotiannes : 

Aman b a- aman Yotiannes gadeq, f. 130b, col. 3* 

4. His earthly crown was replaced by a heavenly crown: 

aklila s amity awi heyyanta medrawi aklil, f. 130b, col. 3* 

5. He is called NeguSena Yotiannes "Yohannes our King," f. 131a, col. 3* 

6. There is a reference to the fact that he was succeeded by Iyya.su, 
that is, his son: 

Askarena warq, Yotiannes, me^yama Iyya.su, maragd / Manbareka 
za-if alasa mangala kale 3 nagad / , f . 131a, col. 1. 

Yotiannes, the golden box, the appointer of Iyya.su, the emerald, 
whose throne did not pass over to another house, f. 131a, col. 1. 

17) Ff. 131a- 133a: Image [malke c ] of Takla Haymanot. 

(For 24 Sane, not so indicated). 

Chaine (Repertoire), no. 211. 

18) Ff. 133a-134a: Image [malke c ] of Abib. 

For 25 Jeqemt. 

Chaine (Repertoire), no. 287. 

(Ba-abuka, Abreham, wa-ba-waladiteka, Barik / . . . ) 

19) Ff. 134a- 135b: Image [malke c ] of Iyyasus Mo’a. 

For 26 Hedar. 

Chaine (Repertoire), no. 309* 

(Nawa wafarku la-rade 3 eta Dengel wa-Walda / fequreka [ sic ] eqsem 
maheletata gege radii, / Iyyasus Mo’a ...) 

20) Ff. 136a- l4la: History of the Trinity [Zena nagaromu]. 

Also called Sayfa Sellii.se , f . 139a. 

(a) F. 136ab: On the fall of one of the archangels. 

Strelcyn (Accademia), no. 62, III, 1, p. 175; EMML 1882, f. 3a» 
(Ba-sema Ab ... sebbufci wa-ekkut, negetief zena nagaromu. 

Setiifassa inekl faggemo, alia ba-kama akhalanna Eg" . . . ) 

(b) Ff. 136b-l4la: Miracles of the Trinity. 

1. The sinner who prayed to the Trinity when he saw a serpent 
[taman], f. 136b. 

EMML 1882, f. 59a. 
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2. The presence of the Trinity at the council of the Three 
Hundred and Eighteen Orthodox Fathers of Nicea, f . 137a* 

EMML 1882, f. 60a. 

3. The regrets of the Trinity at the River §aqawe c that their 
names are not mentioned even as much as the names of the 
saints and the martyrs are, f. 137b. 

Strelcyn (Accademia), no. 62, f. 125r. 

4. The Palestinian officer who ordered the commemoration of 
the Trinity, f. 138b. 

Strelcyn, ibid . , f. 132r; and EMML 1882, f. 6lb. 

5* The pious man from Endagaba^on who kept aside and fattened 
sheep for the feast of the Trinity, f. 138b. 

6. How the Trinity came to receive a copyist when he died 

because he had copied the Sayfa Sellase beautifully, f . 139 a * 

EMML 1882, fo 64a. 

7* The man from Elmat who was saved by the Trinity from a whale 
[bijiat] while catching fish for the feast of the Trinity, 
f. 139b* 

EMML 1882, f. 70b. 

8. The woman Dengafe who had a child in her womb who did not 
grow sufficiently to be delivered, f. l40a. 

EMML 1882, f. 71b. 

9* The restless priest from Ja^at, f. l40a. 

EMML 1882, f. 72b. 

10. The priest from Q w ezz who was imprisoned by the king because 
of false accusations, f. l40b. 

EMML 1882, f. 73b. 

11. The merchants from Angot, f. l4la. 

EMML 1882, f. 75b. 

Ff. l42a-l43b: Image [malke c ] of Mercurius. 

For 25 

Chaine (Repertoire), no. l69« 

Ff. l43b-l44b: Image [malke c ] of Menas. 

For 7 Teqemt. 

(O-Maryam, walatta Yehuda wa-Lewi / westa afa abdan £ebaba 
za-tastadallewi / la-fequra zi’aki, Minas, malheqa haymanot 
manfasawi / kama enger gadlatihu wa-terufatihu halawi / falla Manfas 
Qeddus la c eleya em-samay ka c awi. / Salam la-zekra semeka, ba-saleda 
tieggu za-talak c a / la-Eg", Minas ...) 

Ff. l44b-l45b: Image of Cyriacus [malke c a Qirqos]. 

For 19 gamle. 

(Paraqli^os, manfasa gagga em-lessana c alam Jiaddis / paraqlifos, 
berhan jadala lebbuna wa-nafs / malke'a iiejan, Qirqos, sama'ta 
I" K" / habanni enbeb la-feggame enbala tahawko wa-ba' s / kama 
iyyesfciaquni ^ar za-qalay wa-yabs. / Salam la-zekra semeka wa-la-se c erteka 
jallim / la-gaggeka salam em-gagga anbasa gerum / Qirqos, fciegan ...) 

Ff. l45b-l46b: Image [malke c ] of John the Baptist. 

Chaine (Repertoire), no. 279* 
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25) Ff. l46b-l47b: Excerpts from the Sebgata fequr. 

(Ba-sema Ab ... galot za-sebgata fequr. Ba’enta Sellaeika, Egzi 3 o, 
tasahalanna ... Ba’enta Maryam emmeka . ..), f. l46b. 


26) 

27) 

28) 

29) 

30) 

31) 

32) 


( [Maryam Dengel], Serguta Sellase. Ha. Semeki, Dengel, Waldeki 
esma tasamya . ..), f. 147a. 

Ff. l48a-l49b: Image [malke c ] of St. Stephen. 

For 17 feqemt. 

EMML 1934-2; and 1959-18. 

F. 149b: Greeting [salam] to St. Stephen. 

Chaine (Repertoire), no. 43. 

Ff. l49b-151b: Image [malke c ] of St. George. 

Chaine (Repertoire), no. 147. 

Ff. 152a-153a: Image [malke c ] of the Four Living Creatures. 

For 8 gedar. 


EMML 1950-10. 

Ff. 153a-154a: Image [malke c ] of St. Raphael. 

For 13 Tageie. 

ChaiLhe (Repertoire), no. 131. 

Ff. 154a-155a: Image [malke c ] of St. Gabriel. 

Chaine (Repertoire), no. 246. 

Ff. 155a-156a: Image [malke c ] of Sunday. 

Chaine (Repertoire), no. 170. 

(Salam, salam la-zekra semeki em-gadala meiSraq wa-me c rab / em-samen 
wa-dabub / Sanbata Krestiyan, qeddest mar c ata bagge'u la-Ab / ...) 


Varia: 

(l) Fo 156a: Land transaction by purchase. 

Copied for Te’emerta Masqal, ff. 10b, 24b and passim , and for G w enda 
Haymanot, ff. 24b, 38b and passim . 

Isolated names, Habtayyas Abtawald, f. lb, Abtawawaldayyas [ sic ] Walda 
Masqal, f. 2a; and Gabra [ sic ] Zarafa Waldamanel, f. 2a. 

Note of ownership by Tac Dann Kidana Megrat, f. 2a. 

Ff. la, 2a, 101a, 121b, l4lb and 156b blank. 

Ff. 77b-78a filmed twice. 
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Church of Tac Dann Kidana Me^rat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l68a: Four Gospels ( introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 11a; 

Mark, f. 59b; Luke, f. 87a; John, f. 135b). 

Varia: (l) names of persons involved in three legal transactions, f. 2a; 

(2) animals which Satan tried to use when he deceived Eve, f. 10b; 

(3) list of the sufferings of Christ in his Passion, f. 10b; (4) seven 

words of Christ on the Cross, f. 10b; (5) inventory of church articles 
and books (no titles), f. l 68 a; ( 6 ) donation of the manuscript, f. l 68 a; 
( 7 ) donation, f. l 68 b; ( 8 ) inventory of books (titles) and church 
articles, f. 169 b. — Late l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2708 

Church of Tac Dann Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-83a: Pauline Epistles, each (except Romans) preceded by the reasons 

why it was written [mekneyata gelgifotu] (Romans, f. 2a; I Corinthians, 
f. 15a; II Corinthians, f. 30a; Galatians, f. 40a; Ephesians, f. 44b; 
Philippians, f. 49a; Colossians, f. 53a; I Thessalonians, f. 56b; II 
Thessalonians, f. 60a; I Timothy, f. 62a; II Timothy, f. 65 b; Titus, 
f. 68 b; Philemon, f. 70a; Hebrews, f. 71a). -- Late l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2709 

Church of Tac Dann Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-60a: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 36 b). 

Varia: (1) supplementary chants, ff. lb-2b, 60a-62a. -- l 8 th cent. 
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Church of Tac Dann Kidana Metirat, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 23 x 19 cm., 167 ff. (numbered 1-13, 24-25, leaf after f. 25 
unnumbered, 15-23, and 26-167), 19-20 lines (the unnumbered leaf after 
f. 25 and ff. 15-23: 13 lines), 1775-1809 A.D. (prayer for Tewoderos of 
Shoa, f. 9a). 


RA’EYA TA’AMMER - MIRACLES OF TAKLA HAYMANOT - 
MIRACLES OF JESUS 

1) Ff. 3a-13t>: Two of the four discourses of Zar’a Ya'eqob to be read 

before the reading of the Miracles of Mary, called RaPeya ta’ammer . 

(1) The treatise about her dual virginity, f. 3a. 

(2) The treatise about Christian baptism, f. 9 a - 

2) Ff. 24a-25b, 25ab bis, 15a-23b and 26a-27a: Miracles of Abuna Takla 

Haymanot : 

(a) Ff. 24a-25b, 26a-27a: A fragment of the miracles: 

1. Healing of the paralytic, f. 24a. 

EMML 2134, f. 121b. 

2. Healing of the quadriplegic, f. 24b. 

EMML 2134, f. 122a. 

3* The woman from Grareya who heard the king's men coming to 
search houses, f. 25ab. 

Completed on f. 26a. 

EMML 2134, f. 124a. 

4. How the saint saved a piece of meat from a kite [ c ofa awest], 
f. 26a. 

EMML 2134, f. 131a. 

5. The Christian who was taken captive in war and was sold to 
the "seven countries of the Moslems," f. 27a. 

Only the beginning; cf. EMML 2134, f. 162b. 

(b) Ff. 25ab bis and 15a-23b: Another fragment of the miracles. 

1. Healing of the paralytic, f. 25a bis. 

2. Healing of the quadriplegic, f. 15a. 

3. The farmer from Katata to whom the saint appeared to tell him 
not to toil on his memorial day, f. l6b. 

EMML 2134, f. l48a. 

4. The man who stole the twelve loaves of bread of the memorial 
feast of the saint, f. l8a. 

EMML 2134, f. 143b. 

5. The woman from Dembi whose children died in infancy, f. l8b. 
EMML 2134, f. 142b. 

6. The man whose right hand was paralyzed while building the 
church called Beta Maryam, f. 20a. 

EMML 2134, f. 143a. 

7. The man with skin disease who was healed at the cell of the 
saint, f. 22a. 

EMML 2134, f. 145b. 
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8 . The Christian who was taken captive in war and was sold 
to the "seven countries of the Moslems," f. 23a. 

Incomplete but only a few lines are missing. 

3) Ff. 29a-66b: Miracles of Jesus [Magefcafa Elatqarfa] . 

Edited in part by S. Grebaut in Patrologia Orientalis , vols. 12 (1919), 
pp. 551-652; l4 (1920), pp. 767-884; and 17 (1923), pp. 782 - 852 . See 
also Strelcyn (B.L. ), no. 16, pp. 19-20; and Grebaut (B.N., Grianule I), 
no. 17 (Eth. 321), pp. 53-68. 

1. Introduction, dealing with the history of the fall of man and his 
salvation, f. 29 a. 

(Ba-sema Ab ... Zentu meg£i[ ] amlakawiyan [ sic ] za-nagaro Eg" 
Amlakena wa-Madhanina I" K" la-Yotiannes rad 3 u, walda Zabdewos, 
em-qedma c ergatu la-Egzi 3 ena I" K" westa samayat ...), f. 29 a. 

(... wa-zentu we 3 etu magejgafu wa-yessammay Magejgafa Elatqarfa. 

Yebe Yottannes: Esma ana gajgafku zanta magelgafa ...), f. 29 b. 

2. On the Nativity of Our Lord, f. 4 la. 

Grebaut (B.N., Griaule i), no. 17, 4, p. 54. 

3- Salome's praise of the Child Jesus, f. 42b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 5, P* 55- 

4. How the kingdom of Satan was shaken on the day Our Lord was born, 
f. 43b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 1, p. 53* 

5* Presentation of Jesus in the Temple, f. 47b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 6 , p. 55. 

6 . The coming of the Wisemen, f. 48b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 2, p. 54. 

7. The return of the Holy Family from Egypt, f. 51a. 

Gr4baut, ibid . , no. 17, 7, P* 55- 

8 . Tetmona/l'a’kmena, whose cattle were stolen, f. 52b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 8 , pp. 55-6. 

9. The fisherman of Tiberias whose fish were stolen by his colleague, 
f. 53b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 9, P* 56. 

10. The theft of a calf in Palestine, f. 54b. 

Grebaut, ibid., no. 17, 10, p. 56 . 

11. Joseph and the lion, f. 55b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 11, p. 56. 

12. The flooded plantation, f. 56 b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 12, pp. 56-7- 

13. Our Lord in the Temple in Jerusalem, f. 58 a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 14, p. 57* 

14. The adulteress, f. 6 lb. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 15, p. 57. 

15. The Samaritan woman, f. 62b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 16, p. 58. 

16. The calling of Simon (= Peter) and (his brother) Andrew, f. 64b. 
Grebaut, ibid . , no. 17, 17, p. 58. 

17. The healing of the man who was born blind, f. 66 a. 

Grebaut, ibid . , No. 17, 18, p. 58 . 
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18. The raising of Yonas, the son of the widow from Nain, f. 67a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 19, PP- 58-9- 
19* The raising of Bagelsaman from Jerusalem, f. 68a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 20, p. 59- 

20. The olive trees of Zacchaeus, f. 69 b. 

This miracle is here made part of the preceding one. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 21, p. 59* 

21. Our Lord at the tomb of Rachel, f. 71a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 22, p. 59- 

22. The destruction of a melon plantation by insects [ c e^e], f. 72b. 
Grebaut, ibid . , no. 17, 23, pp. 59~60. 

23. The hemorrhaging woman and the witness of the roebuck, f. 74a. 
Grebaut, ibid . , no. 17, 24, p. 60. 

24. The healing of the man with skin disease, f. 75b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 25, p. 60. 

25. The eradication of locusts from Galilee, f. 77b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 26, pp. 60-1. 

26. The expulsion of the lions from Ascalon, f. 80a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 27, p. 6 l. 

27. Christ's revelation of the future to his disciples, f. 8 la. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 28, p. 6 l. 

28. Our Lord's praise of St. Peter in the house of Gamaliel, brother 
of Nicodemus, in Jerusalem, f. 83 a. 

29 . The baptism and temptations of Our Lord, f. 87 a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 31, p. 63 . 

30. The marriage at Cana of Galilee, f. 91b* 

Grebaut, ibid . , no. 17, 32, p. 63 . 

31. The raising of Lazarus, f. 93a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 33, PP- 63-4. 

32. The teaching of Our Lord to his disciples, f. 98 a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 34, p. 64. 

33- Our Lord warns his disciples of the evils that are to come, f. 97a. 

34. The previous miracle (the warning) continued, f. 99 s - 

35- The previous miracle (the warning) continued, f. 100b. 

36 . The previous miracle (the warning) continued, f. 102b. 

The origin of the evil king from the gadama Teman (f. 103b) reminds 
one of the apocalyptic work called Qalemenpos . In EMML 2l47, ff . 

38 b and 39a, he is called Negu^a Teman . 

37- The previous miracle (the warning) continued, f. 104b. 

The appearance of the good king (f. 105b) succeeded by the false 
prophet, Walda Hag w l (f. 106a). 

38 . The previous miracle (this time, "Blessed are those ..."), continued, 
f. 108 b. 

"Blessed is he who is baptized and has rejected this world; blessed 
are those ..." 

39- The previous miracle ("Blessed are those ..."), continued, f. 111a. 
Also included is a lengthy passage against those who commit differ- 
ent kinds of sins "Woe to them ..." or alle lomu. 
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40. The previous miracle ("Woe to them ..."), continued, f. Il4b. 

41. Our Lord asks his disciples to prepare to go to Jerusalem so 
that he may be handed over to the Jews, f. Il6a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 36, p. 64. 

42. Our Lord asks his disciples to mourn for Jerusalem, which will 
be invaded by wild animals, including wild donkeys, scorpion and 
vipers, f. Il8a. 

43. Our Lord's statement about the one thousand years [MS: c elatata 
"days," instead of c amatat "years"] of happiness before the end 
of the world, f. 120a. 

44. Palm Sunday, Ho£a c na, f. 123a. 

45* Marya, the prostitute, anoints Our Lord at the house of Simon, 
f. 126 a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 37, p. 65 . 

46. The Last Supper and the arrest of Our Lord, f. 128b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 38-39, P> 65 . 

47* The crucifixion, f. 137b. 

Grebaut, ibid., no. 17, (part of) 39* 

48. Judas hangs himself, f. l40a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 40, p. 66. 

49. The Resurrection, f. l42a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 41-42, p. 66. 

50. The appearance of Our Lord to his disciples, f. 154b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 43-44, p. 67 . 

51. The ascension of Our Lord, f. 158b. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 45, p. 67- 

52. Pentecost, f. l62a. 

Grebaut, ibid . , no. 17, 46, p. 67 . 


Varia: 

(1) Ff. lb-2a: The end of the 49 th miracle (f. 154ab) copied again. 

Copied by Kefla Giyorgis (f. 9 a ) and Re 5 esa Qal (ff. 77b and 102b) for 
Fequra Yofiannes and Habta Mika ’el, f. 158ab and passim . On f. 9 a , Habta 
Mika’el is mentioned as Mamher "head of the church." 

Simple decorative designs, ff. 3 a , 9 a and 154b. 

Ff. 2b, 27b-29b and l67ab blank. 

Ff. 56-67 filmed twice. 
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Ff. 6a-l8la: Miracles of Mary ( Magefrafa £er c at , f. 6a; introductory 

exhortation, f. 10a; seventy-eight miracles). 

Varia: (l) fragment of two miracles of Mary from another manuscript, ff. 

la-2b, l84a-l85a; (2) another version of the Magejiafa ger c at , possibly 
from the same manuscript as the preceding, ff. 3a-5'b, l8la-l83b; (3) 
greeting [salam] to St. Mary, Salam la-Maryam negeAt, f. 183b; (4) 
initial fragment of a miracle of Mary (the same as on ff. 95b and 
l84a), f. 185b; (5) miracle of Abuna Takla Haymanot, f. l85b. 
l8th cent. 


EMML Pr. No. 2712 

Church of Tac Dann Kidana Me[irat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-155b: Psalter. 

2) Ff. 156a-l65b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l65b-l69b: Anqaga Berhan . 

Varia: (1) fragment of the Kidan za-nagh , ff. lab, 170ab; (2) fragment of 

the Sawatewa Hawareyat , from the same manuscript as the preceding, f . 
2ab. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2713 

Church of Emma Metirat Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a- 195b: Four Gospels (Matthew, f. 4a; Mark, f. 6lb; Luke, f. 96a; 

John, f. 153a). 

Varia: (1) list of the founders of the parish, f. Ib; (2) donation of 

the manuscript, f. 196b. -- 1920 E.C. (= 1927/8 A.D.). 


EMML Pr. No. 2714 

Church of Gabiwocc Mad^ane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-3b, 71b-72a: Greetings [salam] and glorifications [sebfciat 

laka] for the hours (beginning, Salam laki . Beta Krestiyan , emmeya , 

? za-tegennewi medreya ) . 

2) Ff. 4a- 137a: Four Gospels (introduction, etc., f. 4a; Matthew, f. l6a; 

Mark, f. 50a; Luke, f. 73a; John, f. 109a). — l8th cent. 
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Church of Gabiwocc Madfrane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la- 88 b: Miracles of Mary ( Magehafa ^er c at, f. la; introductory 

exhortation, f. 4b; hymn, Esagged laki, f . 6 a; seventy- two miracles, 
f. 6 b). 

2) Ff. 89 a- 100a: Eleven miracles of Jesus. -- 7 Miyazya 1926 E.C. 

(= 15 April 1934 A.D. ). 


EMML Pr. No. 2716 

Church of Gabiwocc Mad&ane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) F. 2ab: Ser c ata Beta Krestiyan , in Amharic (= EMML 2193-v(3)* 

2) Ff. 5a-84a: Missal (office prayers, f. 5a; ordinary of the Mass, f. 

l 6 a; Anaphoras of the Apostles, f. 30b, Gregory II, f. 38 b, Cyril, f. 
40a, Our Lord Jesus Christ, f. 43a, Our Lady Mary by Cyriacus of 
Behensa, f. 45a, John Chrysostom, f. 50b, Dioscorus, f. 53a, James of 
Sarug, f. 55a, John the Evangelist, f. 58 a, the 318 Orthodox Fathers, 
f. 63 a, Epiphanius, f. 67 b, Athanasius, f. 70b, Gregory I, f. 76 a, 
Basil, f. 79a). 

3) Ff. 84b-85a: Kidan za-nagh , for Sext only. 

4) Ff. 85a-86a: Incense prayers, beginning, Ze- C etan ye c reg . — 1755/61 

A.D. (reign of Iyyo’as I [1755-1769] and metropolitanate of John 
[Yotiannes] XIV [1744-1761]). 


EMML Pr. No. 2717 

Church of Gabiwocc Madeline c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-76b: Magehafa h em amatihu wa-zena seqlatu wa-qetlatu la-Egzi 3 ena 

wa-Madhanina Iyyasus Krestos . 

2) Ff. 76b-88b: Five miracles of the Savior of the World for the com- 

memoration of his death, worked through MabaPa geyon. 

Varia: (l) fragments of greetings and glorifications for the hours, 

beginning, Salim laki . Beta Krestiyan , emmeya za-tegennewi medreya 
(= EMML 2714-1), ff. lab, 90b1j ( 2 ) chants for different occasions 
(commemoration of the Cross, season of flowers, etc., ff. 89b-90a. 

— Reign of Emperor Menelik II (1889-1913)* 



EMML Pro Wo. §718 

Church of Gabiwocc Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-109a: Psalter (the titles of the psalms are in Amharic). 

2) Ff. 109b-119b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 119b-12ha: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) fragment of a prayer to St. Mary, f. lb; (2) initial fragment 

of greetings and glorifications for the hours, beginning, Salam laki . 
Beta Krestiyan, emmeya za-tegennewi medreya (= EMML 2714-1 ), f. 2a. 

Drawing: (l) a high-ranking clergyman attended by four sword -bearing 

attendants, f. 2b. — Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2719 

Church of Waqera Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-34a: Gadla Giyorgis (homily of Theodotus of Ancyra, f. la; 

history and martyrdom of St. George, f. 5b). 

2) Ff. 34a-36b: Homily for the jointly celebrated feasts of St. Mary and 

St. George [Magefciafa ahbero]. 

3) Ff. 37a-39 a : Homily on the suffering and patience of the martyr, St. 

George, with a miracle performed on the l8th of ferr [Magefciafa ankero]. 

4) Ff. 39 a_ 40a: Hymn to St. George, Nagara fidalat samen (Chaine, no. 

312), followed by a greeting [salam] to the saint. 

5) Ff. 40b-46a: Synaxary entries for the commemorations of St. George 

during the year (includes also the entry for St. Roch [Roqqo], f. 

42b ) . 

6) Ff. 47a-98b: Eighty- six miracles of St. George. 

7) Ff. 98b-99 a : Hymn to St. George, Bahaka Giyorgis, bafraka ware z a 
hayyal (Chaine, no. 242). 

8) F. 99a,: Hymn to St. George, Giyorgis , maballat za-tenabber g w ara 

beteka . 

9) Ff. 99b -100a: Malke 3 a Giyorgis (Chaine, no. 208). 

Varia: (l) record of payments of money, f. 102a; (2) sale of the manu- 

script, f. 102a. 

Miniatures: (l) St. George rescuing Birutawit from the dragon, f. 100b; 

(2) the Madonna suckling her Child and attended by two angels, f. 

101a; (3) Christ on the Cross, planted over the skull of Adam, with 
Sts. Mary and John mourning, f. 101b. 

The principal divisions are marked by ornamental headings. — 19th cent. 
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EMML Pro No. 2720 

Church of Waqera Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-27b: Miracles of Mary ( Masefrafa £er c at, f. 3a; thirty- two 

miracles, f. 5a). 

2) Ff. 27b-30b: Four miracles of Jesus. 

3) Ff. 31a-63b: Miracles of Mary (introductory exhortation, f. 31a; 
Magefrafa £er c at , f. 33a; hymn, Esagged laki, f. 36a; thirty miracles, 
f. 37a). 

4) Ff. 64a-73b: Ten miracles of Jesus. 

5) Ff. 73b-74a: Supplement to the introductory rite to the Miracles of 

Mary. 

Ornamental heading, f. 3a. — 19th cent. 


EMML Pr. No. 2721 

Church of Waqera Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. Ia-l46a: Psalter. 

2) Ff. l46a-157a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 157a- l6lb: Anqaga Berhan. 

Varia: (l) two hymns to St. Mary and to Christ conjointly, each beginning, 

Esagged laki (different from the usual hymn supposed to have been 
inspired by the writings of John Chrysostom), f. 162a. -- Early 19th 

cent. 


EMML Pr. No. 2722 

Church of Waqera Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) F. 2ab: One miracle of the Trinity. 

2) Ff. 3a-128a: Psalter. 

3) Ff. 128b-139a: Weddase Maryam . 

4) Ff. 139a-l43b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) advice on what to do and what to avoid on particular days of 

the year, ff. lab, 151ab, l44b; (2) sale of the manuscript, f. 2b; 
(3) miscellaneous chants, ff. l46a-l49a. — l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2723 

Church of Waqera Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-l60b: Psalter. 

2) Ff. l6la-173a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 173a- 176b, 179a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) initial fragment of the litany, Ba’enta qeddesat samayawit , 

f. la; (2) sale of the manuscript, f. lb; (3) shadow table, ff. 177a- 
178b; (4) calendar of the dates of the Opening of Heaven, f. l80b; 

(5) asmat prayer for driving away demons, f. l8la; (6) fruits of 
reciting certain prayers, f. l8lb. -- Metropolitanate of Mark 
[Mareqos] X (1693-1716). 


EMML Pr. No. 2724 

Church of flarr Amba Yotiannes, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-54b: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit]. 

Varia: (1) hymn to St. Mary beginning, Tafag^efri , o-Egze ? eteya Maryam , 

... ma^ara gewan, f„ 55a; (2) one miracle of Mary, ff. 55b-5oa. 
l8th cent. 


EMML Pr. No. 2725 

Church of garr Amba Yotiannes, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-l49b: Ritual for Passion Week [Gebra hemamat] (homily of John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 3b; homily of John 
Chrysostom on the fig tree, f. l8a; rite of foot washing, f. 65a; 
homily of John Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, 
let this chalice pass," f. 76b; homily of James of Sarug on the 
sacrifice of Abraham, f. 96a; Susanna, f. 120b; Song of Songs, f. 

121b; Revelation, f. 127a; Temefaerta fcebu^at , f. l45b; litany, galleyu 
ba’enta gen c a zatti makan, f. l47a; litany, Ba-k w ellu nafs wa-ba-k v ellu 

hellina , f. l48a. -- K9I E.C. (= 1698/9 A.D. ). 


EMML Pr. No. 2726 

Church of garr Amba Yotiannes, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-5a: Homily of James of Sarug on the observance of Sunday 

[Dersana saribat]. 

2) Ff. 5a-6b: A lament of the soul, possibly identical with d'Abbadie 

206, f. la (Conti Rossini, no. I36-I), [ Ba-we a etu ] gize garfaat ye 1 2 3 eti 
nafs wa-tebe : Way lita, alle lita , em-hayyasanni soba i-tafatarku . 

3) Ff. 5a-222a: Haymanota abaw (including the Magehafa fromar , ff. 

219a-221a). 
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EMML Pr. Wo. 272 6, cont. 


Varia: (l) short discussion of the theology of the Trinity, f. 222a. 

The lower edges of all leaves are more or less heavily water stained, and 
very many of the leaf numbers are illegible in the film. Furthermore, 
many leaves were numbered erroneously and were then corrected, but the 
erroneous numbers are occasionally more legible than the corrected 
numbers. — Reign of Tewoderos/Asfa Wasan, Prince of Shoa (1775-1809). 


EMML Pr. Wo. 2727 

Church of parr Amba Yopannes, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. Ia-l44b: Psalter. 

2) Ff. l45a-151b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 151b-154b: Anqaga Berhan . 

4) Ff o 154b-155b: Gospel of the Annunciation. 

Varia: (1) Jn. 21,5-25* 

The leaves are heavily wrinkled and the final leaves are water stained, 

affecting legibility. -- Reign of Tewoderos/Asfa Wasan of Shoa (1775- 
1809). 


EMML Pr. Wo. 2728 

Church of parr Amba Yopannes, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a- ll6a: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. l4a; 

Mark, f. 42a; Luke, f. 6la; John, f. 91t>); with marginal annotations. 

Varia: (l) fruits of the daily reading of the Gospels, f. 42ab; (2) 

fragments of different malke *at as pen trials, f. 43a; (3) world and 
Ethiopian chronology from Adam to Emperor Takla Haymanot II (1769- 
1777), ff. Il6b -117b. 

The number 101 has been given to two different leaves in the following 
sequence, ff. 99; 101, 100, 101 bis, 102 ... -- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2729 

Church of parr Amba Yopannes, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-3b: Malke 3 a Gabra Manfas Qeddus (beginning, Gabra Manf as Qeddus 

... ruy la-gensteka ba-kars (perhaps = Chaine, no. 392) • 

2) Ff. 4a- 125 a : Psalter. 

3) Ff. 125a-132a: Weddase Maryam . 

4) Ff. 132b-135b: Anqaga Berhan . 

5) Ff. 135b-136b: Litany, Ba 3 enta qeddesat salamawit . 

Varia: (1) table blessing prayers ( incipit partially washed out), f. 137a; 

(2) Our Father, f. 137a; (3) hymn, E sagged laki (Chaine, no. 338), f. 
137b; (4) greeting to St. Mary, Salam laki enza ne sagged neblakki , 
Maryam, f. 138a; (5) chants for St. Mary, f. 138b. -- l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2730 

Church of parr Amba Yopannes, Ankobarr, Shoa 

1) Ffo 4a-8a: Vision of John the Evangelist [RaJeya ta’ammer] concerning 

baptism. 

2) Ff. 9 a_ l6b: Vision of John the Evangelist on the glory of Our Lady 

Mary. 

3) Ff. 17b-23a: Five miracles of Jesus (one on f. l 8 a is a later insertion). 

4) F. 23ab: Hymn to Christ, Iyyasus Krestos , te c uma sem . 

5) Ff. 24a-65a, 90b~95b: Miracles of Mary ( Magepafa £er c at , f. 24a; 

introductory exhortation, f. 27b; hymn, Tafa^epi, Maryam, la-Addam 
fasikahu [Chaine, no. 302]; hymn to St. George, 0-fepuna rade^et [Chaine, 
no. 380 ], f. 30 a; forty-two miracles, ff. 30 b- 65 a, 90 b- 95 b )'. 

6 ) Ff. 66a-90a: Scriptural readings from the Gospels. 

Varia: (l) short greeting to the righteous, Salam lakemu , gadqana zatti 

[ c elat ] k w ellekemu , f. 65 b. 

Miniature: (l) John the Evangelist, f. 17a. — l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2731 

Church of parr Amba Yopannes, Ankobarr, Shoa 

Ff. Ia-l43b: Missal (office prayers, f. la [incomplete at the beginning]; 

ordinary of the Mass, f. 17b; Anaphoras of the Apostles, f. 53b, Our 
Lord Jesus Christ, f. 68b, Dioscorus, f. 74a, John Chrysostom, f. 78 a, 
Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 85 a; eucharistic readings 
from the Gospels, f. 97b; prayer after the Gospel, f. 99h; admonition 
of the deacon that follows the adjuration of the priest when he washes 
his hands, f. 100a; Anaphoras of Athanasius, f. 101a, James of Sarug, 
f. Il4b, John the Evangelist, f. 122a, Gregory I, f. 135a). 

Many leaves, especially ff. 21-73* are heavily darkened and some are 

wrinkled. — 1720/6 A.D. (patriarchate of Peter VI [1718-1726] and 

metropolitanate of Christodulus [Krestadawalu] III [1720-1735]). 
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EMML Pr. No. 2732 

Church of parr Amba Yopannes, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-30a: Apocryphal acts of John the Evangelist, by his disciple, 

Prochorus. 

2) Ff. 30a-40a: Account of the death of John the Evangelist (from the 

Gadla pawareyat ) . 

3) Ff. 4la-42a: One miracle of Mary. -- Late l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2733 

Church of parr Amba Yopannes, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-19b: Homily of John Chrysostom on the beheading of John the 

Baptist. 

2) Ff. 20a-32a: Homily of John Chrysostom on the glory of John the 

Baptist. 

3) Ff. 32a-37a: Kidan za-nagh . 

Varia: (1) asmat prayer for help in studies, f. 37a; (2) asmat prayer 

to prevent ( a slave) from running away, f. 38 a. — 17 /l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2734 

Church of Erasme Kidana Meprat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-4a: Prayers for the hours, entitled, Temeherta salamena 

(beginning, Na’ammen ba-Ab fannawi , and including the Opening Prayer, 
f. 2 a). 

2) Ff. 5a-154b: Psalter. 

3) Ff. 155a- 170a: Weddase Mar-yam . 

4) Ff. 170a- 177a: Anqaga Berhan . -- 1903 E.C. (= 1910/1 A.D.). 


EMML Pr. No. 2735 

Church of Erasme Kidana Meprat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-110a: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 19a; 
Anaphoras of the Apostles, f. 39a, Our Lord Jesus Christ, f. 47b, Our 
Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 51a, Dioscorus, f. 58 a, John 
Chrysostom, f . 60a, James of Sarug, f . 65a, John the Evangelist, f . 

70a, Gregory of Armenia [= Gregory I], f. 77a, Athanasius, f. 82a, the 
318 Orthodox Fathers, f. 91b, Epiphanius, f. 98 b, Basil, f. 103a). 

Varia: (l) supplication [mastabq w e c ] for the departed, f. llOab (incomplete 

at the beginning). — 1730/5 A.D. (reign of Iyya.su II [1730-1755] and 

metropolitanate of Christodulus III [Krestadawalu] [1720-1735])* 


120 


EMML Pr. No. 2736 

Church of Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l44a: Funeral ritual [Genzat] (including the Prayer Petition and 

Supplication [galot wa-se’lat wa-astabq w e c ot], ff. 26a-27a). 

Reign of Takla Haymanot II ( 1769-1777 )♦ 


EMML Pr. No. 2737 

Church of Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) 

Ff. 

2a-62b : 

Abbreviated Degg w 

2) 

Ff. 

62b -84b: 

Me c raf . 

3) 

Ff. 

84b-89a: 

Zemmare chants. 

4) 

Ff. 

89a-90b : 

MawaSe’t chants. 

Varia: 

(l) supplementary chants. 


f. 36a). 


(1730-1755). 


— Reign of Iyya.su II 


EMML Pr. No. 2738 

Church of Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2b-179h: Psalter combined with the appropriate strophes of the 

Mazmura Dengel after each psalm and canticle; each group of thirty 
psa lms is preceded by prayers. 

2) Ff. l80a-l89a: Wedda.se Maryam (a Malke 3 a Wedda.se , beginning, Faqada 

Egzi 3 la-Addam yag c ezzo , segaki nesufra , has been added in the upper 
and lower margins ). 

3) Ff. l89a-193b: Anqaga Berhan (a Malke 3 a Anqaga Berhan , beginning, 

Qeddest wa-beg.e c t, sebbefrt wa-burekt , kebert wa-le c elt, Anqaga Berhan , 
o-Maryam malakotawit, has been added in the margins ) . 

Varia: (l) genealogy of Ata Anbasa, f. la; (2) end of a hymn of refuge 

t tamaheganku] to St. Mary, f. 2a; (3) medical prescription for an 
unidentified sickness, perhaps hemorrhage, f. 193b; (4) asmat prayer 
to staunch a hemorrhage, f. 193b; (5) asmat prayer to staunch a 
hemorrhage, f. 194a; (6) asmat prayer to staunch a hemorrhage, f. 

194a; (7) hymn to St. Mary, Esebbefr gaggaki , o- c ugefta lebsa warq 
(Cha"ine, no. 345), f. 194b; (8) fruits of reciting the Our Father and 
the psalter, f. 195a; (9) asmat prayer for an unidentified purpose 
(poorly legible), f. 195b ; ( 10 ) asmat prayer against hemorrhage, f. 
195b. — 17th cent. 


I 
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EMML Er. No. 2739 

Church of Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-^-7a: Gadla Giyorgis (homily of Theodotus of Ancyra, f. 3a; 

history and martyrdom of St. George, f. lib). 

2) Ff. 47b-53a: Homily on the suffering and patience of the martyr, St. 

George, with a miracle of the saint performed on the l8th of Jerr 
[Magelgafa ankero]. 

3) Ff. 53a-6lb: Homily for the jointly celebrated feasts of Sts. Mary 

and George [Magefrafa ahbero]. 

4) Ff. 62a-109a: Fifty miracles of St. George. 

5) Ff. 109b-110a: Greeting to St. George of Lydda, Salam laka, Abba 

Giyorgis, za-teme c ez salika . 

Varia: (1) calendar of the commemorations of the Apostles and Evangelists, 

f o la. 

Miniature (crude): (1) St. George rescuing Birutawit from the dragon, f. 

lb. 

The leaf after f. 7 is unnumbered. — l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2740 

Church of Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a~9t>: Vision of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] on the 

glory of Our Lady Mary. 

2) Ff. 10a- 11a: Introductory exhortation to the Miracles of Mary. 

3) Ff. 12a-8lb: Miracles of Mary ( Magefrafa £er c at , f. 12a; thirty-six 

miracles, f. l6b). 

4) Ff. 82a-100a: Sixteen miracles of St. George. 

5) F. lOOab : Hymn to St. Mary, E sagged laki (Chaine, no. 338). 

6) Ff. 101a-102b: Two miracles of Jesus. 

7) Ff. 102b-104a: Three miracles of Mary. 

8) Ff. 104a-105a: One miracle of Jesus. 

Varia: (1) fragments of two miracles of Mary (apparently two rejected 

leaves), ff. la-2b; (2) abbots/teachers [mamheran] of Dabra Egora, f. 
9b. -- 18/I9th cent. 


EMML Pr. No. 274l 

Church of Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-55b: Scriptural readings for different occasions during the 

year, mostly from the Gospels, except during Passion Week. 

2) Ff. 55b-66b: Greetings [salam] and glorifications [sebjgat laka], 

presumably for the hours, beginning, Salam laki , dag emit samay . 

Varia: (l) inventory of books (with titles) and church 1 2 * 4 articles, f. 67a; 

(2) a gene to the Trinity, f. 67b. — 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2742 

Church of Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-152b: Psalter. 

2) Ff. 152b-l60a: Weddase Maryam. 

3) Ff. l60a-l63b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) sale of the manuscript, f. lb; (2) record of the exchange of 

landholdings, f. lb; (3) records of the sale of two landholdings, f. 
2a; (4) record of the inheritance of a landholding, f. 163b; (5) 
asmat prayer for help in studies, f. 165b; (6) phrases from the 
Malke 1 2 3 a Giyorgis (Chaine, no. 147). — 19th cent. 


EMML Pr. No. 2743 

Church of Goba^a Agar Gabre 3 el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-158a: Missal (office prayers, f. 5a; ordinary of the Mass, f. 

25b; Anaphoras of the Apostles, f. 59b> Our Lord Jesus Christ, f. 72a, 

Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f . 76a, John Chrysostom, f . 87b, 
John the Evangelist, f. 93a, Dioscorus, f. 102a, James of Sarug, f. 

105a, the 318 Orthodox Fathers, f. 111a, Athanasius, f. 119b, Epiphanius, 
f. 130a, Gregory I, f. 134b, Basil, f. l4la, Cyril, f. 149a, Gregory 
II, f. 155a). 

Varia: (l) supplementary prayers and chants for the ordinary of the 

Mass, ff. 2a-4b. — 1930/42 A.D. (reign of Haile Selassie I [1930- 

1974] and patriarchate of John XIX [1928-1942], but presumably exclud- 
ing the years of the Italian occupation [1936-1941]. 


EMML Pr. No. 2744 

Church of Goba^a Agar Gabre 3 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-43a, 44b-67a: Dersana Gabre 3 el (anonymous homily, ff. 3a-12b; 

homily of Archelaus of Da&na, ff. 13a-36a; homily of Alexander Abawr 
of Fayyum, ff. 37a-43a, 44b-67a). 

2) Ff. 43b -44a, lb-2a: Malke 3 a Gabre ’el (Cha£ne, no. 246). 

3) Ff. 67a- 73a: Six miracles of St. Gabriel the Archangel. 

Varia: (1) Prayer of St. Ephrem (incomplete at the end), f. la; -(2) 

donations of church articles, ff. 74b, 75a. — 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2745 

Church of Waqera Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-211b: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 

20a; Mark, f. 76a; Luke, f. 112a; John, f. 172b). 

2) Ff. Il4a-115a: Malke 1 2 3 a Gabra Manfas Qeddus (Cha'ine, no. 196). 

3) Ff. 212a-2l8a: Litanical prayer, g alley u ba’enta gen c a zatti makan . 

4) Ff. 2l8a-219a: Blessing, Nawa bagge c u la-Egzi >abfrer . 

Varia: (1) inventory of church articles and books (no titles), f. 2a; 

(2) inventory of church articles and books (with titles), f. 2a; (3) 
antiphons for Passion Week, f„ 220a; (4) schedule of Gospel readings 
for weekdays, f. 222a. — 17/l8th cent. (ff. 3-211) and metropoli- 

tanate of Matthew [Matewos] XI (I88I-I926). 


EMML Pr. No. 2746 

Church of Dabra Bekay Egzi’abfcier Ab, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-133b: Four Gospels (Matthew, f. la; Mark, f. 33a; Luke, f. 54a; 

John, f. 95a). — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2747 

Church of Dabra Bekay Egzi’abjger Ab, Ankobarr, Shoa 


1) 

Ff. 

la-9a: 

2) 

Ff. 

10a-21a : 

3) 

Ff. 

2 la-3 lb: 

4) 

Ff. 

32a-40b : 

5) 

Ff. 

40b-45b: 

6) 

Ff. 

45b-56a: 

7) 

Ff. 

56a-63a: 

8) 

Ff. 

63b-72a: 


Malke 3 a £ellase (Chaine, no. 20). 

Malke J a Maryam Dengel (Cha'ine, no. 220). 

Malke 3 a Iyyasus Krestos (Chaihe, no. 123). 

Malke 3 a Mika 3 el (Cha'ine, no. 119 )• 

Malke 3 a Gabre 3 el (Chaine, no. 246). 

Malke 3 a Takla Haymanot (Cha'ine, no. 211). 

Malke 3 a Gabra Manfas Qeddus (Cha'ine, no. 196). 

Malke 3 a Giyorgis (Chaine, no. 147). -- l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2748 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3 a- ll6a: Psalter. 

2) Ff. Il6b-124a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 124a-127a: Anqaga Berhan . 

Varia: (1) a student's poem about copying on Friday, in Ge c ez> f. la; 

(2) record of the division of a landholding, f. lb; (3) short halle- 
luiatic chant, f. Il6a; (4) initial fragment of the hymn, Yeweddesewwa 
malaJekt , f. 127a. — 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2749 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-2a: One miracle of Jesus. 

2) F. 2ab: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

3) Ff. 3a-52b: Miracles of Mary ( Magefcafa j5er c at , f. 3a; thirty-two 

miracles, f. 8 b). 

4) Ff. 53a-64b, 67a-70a: Eight miracles of Jesus (lacuna at f. 67a). 

5) Ff. 70b-71a: Hymn, Iyyasus Krestos £e c uma sem . 

Varia: (1) declaration of the mystery of the Trinity, in Amharic, f. 2b; 
(2) long list of names, both male and female, f. 65a; (3) hymn to St. 
Mary, E sagged laid., ff. 65b - 66 a; (4) excerpts from the c Awda nagaAt, 
f. 71ab. -- Reign of Sahla Sellase of Shoa (1813-1847). 


EMML Pr. No. 2750 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-195b: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. 13a; 

Mark, f. 73a; Luke, f. 109a; John, f. l 6 la). 

Varia: (l) donation of church articles, f. 12a; (2) purchase of church 

articles, f. 12a; (3) inventory of books (titles) and church articles, 
f. 71b; (4) computus for the years 1934-1939 E.C., ff. 158b-159t>; (5) 
land transaction, f. l60a; (6) inventory of vestments, f. 195b; (7) 
inventory of books. — 17th cent. 


EMML Pr. No. 2751 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-71a: Abbreviated Degg w a (Anqaga halleta, f. 43b). 

2) Ff. 71b -95b : Me c raf . 

3) Ff. 95b-99b: Zemmare chants. 

4) Ff. 99b-101a: Arba c t chants. 

5) Ff. 101a-104b: jpalast chants. 

6 ) Ff. 104b-106a: Aryam chants. 

Varia: (l) supplementary chants, ff. lb, 2b-3a, 4b, 71a, 106b-109a. 

l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2752 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-2a: Hymn to Abuna Gabra Manfas Qeddus, Mafqare galot wa-gom . 

2) Ff. 3a-70b: Gadla Gabra Manfas Qeddus. 

3) Ff. 71a-88a: Thirteen miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

Early 19 th cent. 
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EMML Pr. No. 2753 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-6la: Horologium for the night hours [Sa c atat za-lelit] 

(scriptural readings, ff. 47b-53b). 

2) Ff. 62a-63a: One miracle of Jesus. 

3) F. 63ab: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

Varia: (l) hymn, Sebhat la-Egzi ’abjier kiyyana la-za-fa^ara , f. 6la; (2) 

hymn, Sebhat laki , Maryam , ba-afa k w ellu za-^ega , f. 6lb. -- l8th 
cent. 


EMML Pr. No. 2754 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-30b, 33a-105a: Missal (office prayers, f. la; ordinary of the 

Mass, f. 17a; Anaphoras of the Apostles, f. 30b, Dioscorus, f. 42a, 
Epiphanius, f. 44a, John Chrysostom, f. 48a, Our Lord Jesus Christ, f. 
52b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 54b, James of Sarug, f. 
62b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa (for the second time), f. 

67 b (with a large lacuna between ff. 67 and 68), John the Evangelist, 
f. 68b, Athanasius, f. 77a, the 318 Orthodox Fathers, f. 86a, Gregory 
of Armenia (i.e. Gregory I), f. 92b, Basil, f. 97a; Za-yenagge^ for 
the fruits of the earth, f. 104b; prayer after the Gospel, f. 105a; 
unidentified prayer of imposition of the hand [anbero ed], f. 105a; 
prayer of imposition of the hand for the Anaphora of Our Lord Jesus 
Christ, f. 105a). 

Varia: (1) I Cor. 11,23. — 1730/5 A.D. (reign of Iyyasu II [1730-1755] 

and metropolitanate of Christodulus [Krestadawalu] III [ 1720-1735 ]) • 


EMML Pr. No. 2755 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-132b: Psalter. 

2) Ff. 133a-l44a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l44a-l48b: Anqaga Berhan (incomplete by about 4 lines at the end). 

Varia: (1) Ps. 3 , f. 2a. 

Some leaves are water stained, especially towards the end of the codex. 
l8th cent. 
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EMML Pr. Wo. 2756 

Church of Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-64a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt]. 

2) Ff. 64a-66b, 68ab: Miracles of Mary (introductory exhortation, f. 64b; 

three miracles, ff. 65b-66b, 68ab). 

3) Ff. 66b-67b: One miracle of Jesus. 

4) Ff. 67b-68a: One miracle of St. Michael the Archangel. 

Varia: (1) supplementary prayers and readings, ff. lb-2b. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2757 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 6a-200b: Four Gospels (introduction, etc., f. 6a; Matthew, f. 20a; 

Mark, f. 75a; Luke, f. 108a; John, f. l6la). 

Varia: (l) two letters concerning ma c alt sa c atat land, f. 2a. 

Ff. 2b-3a not filmed (blank ?). -- 17/l8th cent. 

EMML Pr. Wo. 2758 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-21a: Four visions of John the Evangelist [RaAeya ta’ammer] 

(on the glory of the Virgin Mary, f. 2a; on the eighty-one books of 
the Bible, f. 8a; on almsgiving, f. l4a; on baptism, f. 17b). 

2) Ff. 22a-27a: Magefrafa ser c at . 

3) Ff. 28a- 70a: Fifteen miracles of Jesus. 

4) Ff. 74a-83b: Six miracles of Mary. — Reign of Tewoderos/Asfa 

Wasan of Shoa (1775-1809). 


EMML Pr. No. 2759 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a- 103b: Abbreviated Degg w a (the original text is frequently 

supplemented or modified). 

2) Ff. 105a- 142b: Me c raf ( Anqaga halleta , ff. 125a- 127a; Me c raf 
za-mawaddes, f. 127a). 

3 ) Ff. l43a-l48b : Zemmare chants . 

Varia: (l) supplementary chants, ff. lb, 104ab, l48b-l68a. 

The leaf after f. 122 is unnumbered. — l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2760 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-124a: Missal (office prayers, f. 2a; ordinary of the Mass, f. 22a; 

Anaphoras of the Apostles, f. 47a, Our Lord Jesus Christ, f. 58a, 
Dioscorus, f . 6lb, John Chrysostom, f. 64a, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 69a, James of Sarug, f. 77a, John the Evangelist, f. 

82b, Athanasius, f. 90 &, the 318 Orthodox Fathers, f. 99 a > Epiphanius, 
f. 106a, Gregory of Armenia (i.e. Gregory i), f. 111a, Basil, f. Il6a; 
scriptural readings for Mass, f. 123b). 

Varia: (1) chants in honor of the Cross, f. la; (2) calendar of lucky and 

unlucky days, f. 125a. — 1730/5 A.D. (reign of Iyyasu II [1730-1755] 

and metropolitanate of Christodulus [Krestadawalu] III [1720-1735])- 


EMML Pr. No. 2761 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-4a, l6lb-l67a: fabiba frabiban (Cha^ne, no. 372). 

2) Ff. 4b-l6la: Weddase Amlak (each day's prayer is preceded by a short 
prayer; the prayer for Monday begins, Egzi ? abher c abiyy wa-gerum , 
za-albottu tent wa-i-taf garnet ; cf. EMML 2102-4 and 24-91-4). T - 17/l8th 
cent. 


EMML Pr. No. 2762 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-28b: Epiphany ritual [Magefrafa £emqat] (prayer, Egzi 1 2 3 ab her 

za-berhanat, f. 20a; prayer of Severus of Antioch, f . 24a). ~- 19th 

cent. 


EMML Pr. No. 2763 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3 a ~176a: Arganona weddase. 

2) Ff. 177 a- 179b: Hymn to St. Mary, Esebbeh gaggaki , o-mele 3 ta gagga 

(Chaine, no. 3^)- 

Varia: (l) colophon containing genealogical information about the family 

of the owner, [Walda] Krestos, f. 176b. 

The leaf after f. 166 is unnumbered; number 178 was skipped in the sequence 
of the leaf numbers. — 17/l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2764 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-3b: Introductory exhortation to the Miracles of Mary. 

2) Ff. 4a-19a: Scriptural readings for the night hours. 

3) Ff. 19b-20b: Hymn to St. Mary, E sagged laki (Chaine, no. 338)* 

4) Ff. 21a-22a: Three miracles of Mary. 

5) Ff. 22b-23a: One miracle of Jesus. 

Varia: (1) recopying of the first part of the third miracle of Mary, 

f. 20b. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2765 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 


1) 

Ff. 

3 a- 130 b: 

Psalter. 

2) 

Ff. 

131a-l4la 

Weddase Maryam. 

3) 

Ff. 

I4la-l46a 

Anqaga Berhan. 

4) 

Ff. 

l46b-l47b 

Excerpt that indicates what can be expected in a year 


that begins on a Sunday, what in a year that begins on a Monday, what 
in a Terr that begins on a Monday, etc. 

Varia: (l) initial fragment of the Temeherta ^ebuPat, f. lb; (2) donation 

of the MS., f. 147b; (3) initial fragment of a greeting to the Church, 
Salam laki . Beta Krestiyan , emmeya , f. l48a. — 1908 E.C. (= 1915/6 

A o D. ) • 


EMML Er. No. 2766 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-51b: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit] 

(including two miracles of Mary, ff. 47b-49a, and two miracles of 
Gabra Manfas Qeddus, ff. 49a-51b)« 

2) Ff. 52a-125a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt]. 

3) Ff. 125a- l47b: Supplementary prayers and hymns. 

Varia: (l) end of a prayer that contains a confession of sins, f. la; (2) 

three strophes concerning women martyrs and a fourth strophe concerning 
Abba Yotianni, f. la; (3)_a short hymn to the Trinity, Ab wa-Wald 
wa-Manfas Qeddus , enza 1 3 . za-ta ’angadkemu ba-westa betu / la- Ab re ham 
westa haymatu /, f. lb; (4) asmat prayer to protect property from wild 
animals and thieves, f. 2a; (5) asmat prayer for binding cats and birds 
from stealing, f. 2b. 

The number 124 has been given to two successive leaves. — l8th cent. 

(ff. 3-51, 126-147) and 17th cent. (ff. 52-125). 
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EMML Pr. No. 2767 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 


Ff. 6a-70b: Collection of Nags hymns [Egzi’abher nag^a] attributed to 

Emperor Zar’a Ya'eqob. 

Varia: (l) short greeting to the 318 Orthodox Fathers, Salam lakemu , 

pappasat a c emad , f. 3a; (2) donation of land, f. 71bl (3) strophe on 
the Annunciation, Wa-enza tefattel warqa wa-melata , f. 72a; (4) short 
greeting to St. Michael the Archangel, Salam la-MikaPel la- sab J 
matanbel, f. 72a. — Reign of Menelik II ( 1885-1913 ) • 


EMML Pr. No. 2768 

Church of Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa 
Ff. 3a-99 a : Sixty-seven miracles of Mary. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2769 

Church of Salalkula Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a- 192b: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat] (homily of John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 7a; homily of John 
Chrysostom on the fig tree, f. 27a; rite of foot washing, f. 88b; 
homily of John Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, 
let this chalice pass," f. 104a; homily of James of Sarug on the 
sacrifice of Abraham, f. 130b; Susanna, f. 156b; Song of Songs, f. 
158a; Revelation, f. 165b; Temeherta hebu’at , f. 189b [no text]; 
litanical prayer, galleyu ba’enta gen c a zatti makan , f. 190a). 

2) F. 193a: Supplication [mastabq w e c ] for the departed. 

3) F. 193a: Blessing, Nawa bagge c u la-Egzi J abhsr . — 1775/1803 A.D. 

(reign of Tewoderos /Asf a Wasan of Shoa [1775-1809] and metropolitanate 
of Yusab [Yosab] III [ca. 1770-1803]). 


EMML Pr. No._2770 

Church of Salalkula Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-175a: Four Gospels (introduction, etc., f. 2a; Matthew, f. 13a; 

Mark, f. 63a; Luke, f. 91a; John, f. 135a). 

Varia: (1) prayer. Mangel ta Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus ba-gedq 

yessebbah, f . llF; (2) prayer for the king, Egzi 3 abher yahabbo 
la-mafqare Egzi 3 abher, negu§ egale, mogasa kama Sofoneyas, f . 12a. 

Drawing: (l) St. Matthew the Evangelist, f. 12b. — l8th cent. 
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EMML Pr. No. 2771 

Church of Salalkula Mika ’el, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-69&: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta, f. 42b), 

2) Ff. 70a-87a: Me c raf . 

3) F. 87ab: Instructions on chanting [Kama tetqanay qene]. 

Varia: (1) inventories of books (titles) and church articles, ff. 87 b, 

88a; (2) records of church articles loaned or received, f. 88ab. 
Reign of Iyyo 1 2 3 4 as I (1755-1769). 


EMML Pr. Wo. 2772 

Church of Salalkula Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a- l88b: Psalter combined with the appropriate strophes of the 

Mazmura Dengel after each psalm and canticle. 

2) Ff. 189 a- 190a: Hymn, Yeweddesewwa mala’ekt (Chaine, no. 388 ). 

3) Ff. 190a-205b: Weddase Maryam combined with the miracle of Mary 
about the Syrian potter who composed the Weddase Maryam and with a 
Malke ’a weddase, beginning, Egzi’abher faqada kama yag c ezzo la-Addam 
enza yelabbes Segaki (= EMML 2476-3 

4) Ff. 205b-211b: Anqaga Berhan combined with a Malke ’a Anqaga Berhan, 

beginning, Qeddest wa-bege c t, sebbefrt wa-burekt , kebert wa-le c elt, 
Anqaga Berhan , ma c arega freywat , Maryam malakotawit . — 17th cent. 


EMML Pr. Wo. 2773 

Church of Salalkula Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a- Hla: Collection of Wagl hymns attributed to Emperor Zar’a Ya c eqob 

(hymns omitted from their proper places, ff. 108 b-llla). 

Varia: (l) greeting to St. Michael the Archangel, Salam , salam la-Mika’el 

rada’i, la-za-yegewwe c o sama c i, ff . lb-2a. 

The text is preceded by a decorative heading. 

Ff. 109b-109a bis not filmed; the leaf after f. 100 is unnumbered. 

Late l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2774 

Church of Salalkula Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-25b: Scriptural readings for the night hours. 

2) Ff. 26a-30b: Miracles of Mary (introductory exhortation, f. 26a; two 

miracles, f. 28 a). 

3) Ff. 30b-31b: Scriptural readings for Saturday (Ex. 20,2-17; psalm 

versicles; Mt. 25,31-34). 

4) Ff. 33a-396: Five miracles of Mary. 
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EMML Pr. Wo. 2774, cont. 


5) Ff. 39b-42a: Three miracles of St. Michael the Archangel. 

6 ) F. 42ab: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

7) Ff. 43a-49b: Magehaf a £er c at . 

8 ) Ff. 49b-52b: Hymn to St. Mary, Tafa££ejgi, Maryam , la-Addam fasikahu 

(Chaine, no. 302). 

9) Ff. 53a-62b: Vision of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] on the 

glory of St. Mary. 

10) Ff. 63a-76b: Miracles of Jesus (introduction, f. 63a; seven miracles, 

f. 69 b). 

11) Ff. 77a-79b: Four miracles of St. Gabriel the Archangel. 

12) F. 80ab: Hymn to St. Mary, E sagged laki (Cha'ine, no. 338). 

13) Ff. 8lb-82a: Table blessing, Sa’alnaka majgiari . 

14) Ff. 83a-92b: Four miracles of Jesus. 

15) Ff. 93a-102a: Magehaf a tomar . 

Varia: (l) initial fragment of the vision of John the Evangelist on the 

glory of St. Mary, ff. lb-2a; (2) Mk. 13,l4-l8, f. 32a. 

Ornamental heading, f. 83 a. — Early 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2775 

Church of Salalkula Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-155a: Psalter. 

2) Ff. 155h-l68a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l 68 a- 173b: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 173b-174a: Table blessing, Sa’alnaka mafrari . 

Varia: (l) conjugate leaves from a baptismal ritual [Magelgafa krestenna], 

f. lab. — 17 th cent. 


EMML Pr. Wo. 2776 

Church of Salalkula Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-112a: Missal (office prayers, f. 2a; ordinary of the Mass, f. 

l 8 a; Anaphoras of the Apostles, f. 34b, Our Lord Jesus Christ, f. 49b, 
Dioscorus, f. 52b, John Chrysostom, f. 55b, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 59 a , James of Sarug, f. 67 a., John the Evangelist, f. 

71b, Athanasius, f. 78 b, Gregory I, f. 87 a, the 318 Orthodox Fathers, 
f. 92a, Epiphanius, f. 99a, Basil, f. 103a; Kidan za-nagh for matins 
[nagh], f. 111 a). 

2) Ff. 112a-ll4a: Eucharistic hymn, Mahebara me’emanan (Cha'ine, no. 17)- 

Varia: (l) incense prayer, Ze- C efran ye c reg , f. lb; (2) initial fragment 

of the litany, Ba ’enta qeddesat salamawit , f. 115b. 

Many leaves are heavily darkened and some are severely damaged. -- 1744/55 

A.D. (reign of Iyya.su II [1730-1755] and metropolitanate of John 
[Yoiiannes] XIV [1744-1761]). 
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EMML Er. No. 2777 

Church of Salalkula MikaPel, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a- 124a: Psalter, preceded by the hymn, Na c a feabeya Dawit , 

negu£a Esra’el . 

2) Ff. 124b- 134a : Weddase Maryam . 

3) Ff. 134a-139a: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 139a- l40a: Say fa malakot. 

Varia: (l) prayer against wounds, f. 2a; (2) purchase of the manuscript, 

f. 2a. — Late l8th cent. 


EMML Er. No. 2778 

Church of Salalkula MikaPel, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l43b: Psalter. 

2) Ff. l44a-154b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 154b-158a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) apparently a repetitious appeal to the prayers of St. Mary 

(poorly legible), f. lb: (2) final fragment of the Anqaga berhan, 

f. 2ab. — 19th cent. 


EMML Pr. No. 2779 

Church of Salalkula Mika 1 2 3 * 5 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3&-49b: Dersana Mika’ el (without miracles and Synaxary entries; 

moreover, the homilies are not in the common order and their assign- 
ment to particular months has been made by a later hand). 

2) Ff. 49b-73b: Twelve miracles of St. Michael the Archangel. 

3) Ff. 73b-74b: One miracle of Jesus. 

4) Ff. 77a-124a: Five supplementary homilies for commemorations of St. 

Michael, the last four with Synaxary entries. 

5) Ff. 124a-132a: Synaxary entries for the remaining monthly commemora- 

tions of St. Michael. 

Varia: (l) Opening Prayer, f„ la; (2) record of an inheritance, f. la; 

(3) record of the reading of a will, f. 2a. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2780 

Church of Salalkula Mika 5 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-102b: Psalter. 

2) Ff. 102b-ll4b: Weddase Maryam . 

3) Ff. Il4b-120a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) miscellaneous chants, ff. la, 120ab; (2) prayer to God (poorly 

legible), f. 2a; (3) invocation of St. Michael, f. 2a; (4) chant in 
honor of the Cross, f. 2b. — 19th cent. 


133 


EMML Pr« No. 2781 

Church of Endade Takla Haymanot , Ankobarr, Shoa 

1) Ffo 2a- 153 a: Psalter. 

2) Ffo 153a-l64a: Weddase Maryam . 

3) Ffo l64a-l69b: Anqaga Berhan . 

4) Ffo l69b-171b: Portrayal of the ideal monk, entitled, Gebra abaw 

za-manakosat . 

Varia: (l) list of names, probably of clergymen, f. lb; (2) calendar of 

the commemorations of the Apostles and Evangelists, ffo l67b-l68a; 
(3) hymn to Christ, O-za-taqannoka, Iyyasus gadeq, ff» 170b-171a 
(margin); (4) asmat prayer for protecting animals from wild beasts, 
fo 171b. -- l6/l7th cento 


EMML Pro No. 2782 

Church of Endade Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ffo 3&-99b: Gadla Takla Haymanot o 

2) Ff. 102a-109a: Hcanily on the translation of the relics of Abuna Takla 

Haymanot „ 

3) Ffo 109a-110b: Ledata abawina manakosat . 

4) Ffo 117a-138a: Miracles of Abuna Takla Haymanot for the commemoration 

of his nativity (introduction, f„ 117a; twenty-one miracles, fo 123a). 

5) Ffo 138a-139b: Hymn to Abuna Takla Haymanot, Astamfrer wa-galli 

ba-amsala fawli . 

Miniatures: (l) St. George rescuing Birutawit from the dragon, f. 100b; 
(2) Sto Theodore killing the King of Quzz, f. 101a; (3) St. Mercurius, 
fo 101b; (4) Trinity, f. 111a; (5) Adam and Eve beneath the fig tree, 
fo 111b; (6) Sto Michael the Archangel protecting the owner of the 
manuscript and his wife, fo 112a; (7) the owner and his wife (?) hold- 
ing pen and ink, fo 112b; (8) Madonna and Child enthroned, fo 113a; 

(9) Sto Gabriel the Archangel with sword unsheathed, fo 113b; (10) the 
Crucifixion, with Sts. Mary and John the Evangelist beneath the Cross, 
fo ll4a; (11) Sto Michael the Archangel with sword unsheathed, f. 

Il4b; (12) the Resurrection, with Christ raising Adam and Eve, f. 

115a; (13) the Jews binding Christ, f„ 115b; (l4) Abuna Gabra Manfas 
Qeddus and Abuna Kiros, fo ll6a; (15) Abuna Takla Haymanot, Abuna 
Ewosfatewos and Abuna Zena Mareqos, f 0 ll6b. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. No o 2783 

Church of Endade Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

Ffo 2a-l63a: Four Gospels (introduction, etc., fo 2a; Matthew, fo l6a; 

Mark, fo 63a; Luke, f. 88a; John, fo 130b) . 

Varia: (l) troparion on the Resurrection, f. 130a; (2) record of the 

birthday of Taffas, f. 163b. — l8th cento 
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EMML Pr» No. 2784 

Church of Endade Takla Ha.yma.not_, Ankobarr, Shoa 

1) Ffo 2a-30a: Miracles of Mary ( Magefrafa £er c at , f. 2a; twenty-nine 

miracles, f» 5t>)» 

2) Ffo 30ab, 31a-33t>, 35ab: Four miracles of Jesus (from different 

manuscripts, the last being incomplete at the end)o 

3) Fo 30b: Hymn, Iyyasus Krestos, fre c uma sem . 

4) Fo 30b: Brief directives about the reading of the Miracles of Jesus» 

5) Fo 34ab: Hymn, Esagged laki (Cha'ine, no. 338). 

6) Ffo 36a, 37a: Two miracles of Abuna Takla Haymanot. 

Ffo 12 and 11 have been bound in reverse order» -- Reign of Tewoderos/ 
Asfa Wasan of Shoa ( 1775-1809) » 


EMML Pro No, 2785 

Church of Endade Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ffo la-62b: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f, 37a) » 

2) Ffo 63a-80b: Me c raf . 

3) Ff. 8la-85b: Zemmare chants. 

4) Fo 86ab: Directives on chanting [Kama tetqanay qene]. 

Varia: (l) Zemmare chant on the Resurrection, fo 38a; (2) chants for 

Easter, f» 38b; (3) supplementary chants, ffo 85b-86a, 86b-88ao 
Reign of Sahla Sella.se of Shoa (1813-1847). 


EMML Pro NOo 2786 

Church of Endade Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ffo 3a-100b: Psalter» 

2) Ffo 101a-106b: Weddase Maryam o 

3) Ffo 107a-108b: Anqaga Berha.n o 

Varia: (l) settlement of a dispute, fo lb; (2) record of a betrothal, 

fo 2a; (3) asmat prayer for binding birds, fo 109a; (4) asmat prayer 
against fever, fo 109a o 

* 

Drawing: (l) King David playing the harp, f» 2b » 

Ffo 30b-31a not filmedo — 19th cento 


EMML Pr» NOo 2787 

Church of Endade Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

1) Ffo 3a-57a: Collection of Nag£ hymn attributed to Emperor Zar 1 2 3 a 

Ya'eqobo 

2) Ffo 59a-68a: Malke’a Yofciannes Ma^meq (Chaane, no. 279)* 

Varia: (l) adjuration of the donor (?), that readers pray for him, f. 2b 

(2) inventory of church articles. -- Reign of &ahla Sellase of Shoa 
(1813-1847). 
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EMML Pr» No. 2788 

Church of Endade Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 


Ff« 2a-33a: Epiphany ritual [Magegafa gemqat] (prayer, Egzi>abger 

za-berhanat, f» 23b; prayer of Severus of Antioch, f« 30a). -- 19th 
cent. 


EMML Pr. No. 2789 

Library of Mamher gay la Maryam, Monastery of gayq Esgifanos, 

. Ambassal, Wallo 
I ' 

1) F. la: Greeting to Sto Mary, Salam laki, manbara gag ay . 

2) Fo 2ab: Hymn to St. Mary, Bege c t anti wa-nege^ta gedq (Cha'ine, no. 292)0 

3) F. 2b: Hymn to St. George, Naqerreb sebgata wa-gada la-Giyorgis (Cha'ine, 

no. 318? )o 

4) Ffo 3a-99 a : Psalter (preceded by the short hymn, Na c a gabeya, Davit ) o 

5 ) Ffo 100a- 105a: Weddase Mary am 0 

6) Ffo 105b- 107b: Anqaga Berhan. 

7) Ff. 107b - 108b : Hymn, Yeweddesewwa maladekt (Chalne, no. 388). 

8) Fo 108b: Hymn to St. Mary, Bagaki , Maryam, bagaki, gaddaseyu ga e wa . 

9) Ffo 108b-109b: Hymn to St. George, Bagaka, Giyorgis , bagaka, wareza 
gayyal (Chaine, no. 24-2). 

10) Fo 109a: Litany, Ba J enta ^ellaseka . 

Varia: (l) end of a hymn to St. George, f. 99b; (2) calendar of the com- 

memorations of the Apostles and Evangelists, f. 99b; (3) the length of 
daylight in the different months, f« 99b. 

Miniature: (l) diptych: (a) St. Mary intervening in the weighing of the 

soul of the cannibal of Qemer ; (b) the cannibal of Qemer, f„ 109a. 

-- l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2790 

Library of Mamher gay la Maryam, Monastery of gayq Esgifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. la-3a, 4a, 3b: Amharic commentary on I and II Peter. 

2) Ff. 13a-l84b: Four Gospels (introduction, etc., f. 13a; Matthew, fo 
26a; Mark, f. 73a; Luke, f. 101a; John, f. l46b). 

Varia: (l) the months during which Christ and the prophets prayed and 

fasted, f. 3b. — 17/l8th cent. 
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EMML Pro No. 2791 

Church of Libanos Abbo, Ambassal, Wallo 

1) Ffo 4a-130a: Funeral ritual [Genzat]. 

2) Ffo 130b-132a: Three blessing prayers (Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus , 
barek diba frezbeka , f» 130b; Wa- C eqabbomu ba-rete c t haymanot, f, 131a; 
Egzi’abfcier le'ul yebarekanna wa-ye £ £ ahalanna wa-yar 5 i gaggo la c elena, 
f. 132 a) o 

Varia: (l) sale of land, fo 3a° — Reign of Iyyasu I (l682-1706)o 


EMML Pr» No. 2792 

Church of Qelensa Maryam, Ambassal, Wallo 

Ffo 5a-174b: Four Gospels (introduction, etc., fo 5a; Matthew, f» l4b; 

Mark, fo 63 b; Luke, fo 92a; John, f» 142a). — 17th cent. 


EMML Pr. No, 2793 

Library of Makonnen, Monastery of gayq Es^ifanos, Ambassal, Wallo 

1) Ff. la-4b: Prayer of Philoxenus of Mabbug. 

2) Ff. 5a-138b: Weddase Amlak . — 17th cent. 


EMML Pro No. 2794 

Church of Zangita Mika’el, Ambassal, Wallo 

1) Ff. 5 a- 131a: Funeral ritual [Genzat]. 

2) Ff. 131b-133a: Two blessing prayers (Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, 
barek diba frezbeka, f. 131b; Wa- C eqabbomu ba-rete c t haymanot, f. 132a) » 

Varia: (1) Ge c ez alphabet, f. 2b; (2) names of the Hebrew letters (incom- 
plete), f. 3a. -- Genbot 1919 E.C. (= May/june 1927 A.D.). 


EMML Pr„ No. 2795 

Library of Tasfa gaylu. Monastery of gayq Es^ifanos, Ambassal, Wallo 

1) Ff. 3a-55b: Gadla Aragawi . 

2) Ff. 55b-86a: Gadla Gabra Krestos . 

Varia: (l) asmat prayers to staunch hemorrhage and for the conception of 

a child, ff. lab, 86 ab. — 17 /l 8 th cento 
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EMML Pr» No. 2796 

Private Library of Abba 'tyubale, " gayq, Ambassal, Wallo 

Parchment, 29.5 x 19 cm., 211 ff„ (numbered 1-211 with f» 80 coming before 
f» 6l and fo 154 before f« 153 )> 2 cols., 22-24 lines, l4th c. 


GADLA SAMA C TAT 

Ffo 2a-209b: Acts of Saints and Martyrs [Gadla sama c tat]. 

(1) Ffo 2a- 12b: Combat of Eustathius, his wife and their two 

children. 

Incomplete at the beginning; also one folio is missing between 
ffo 3 and 4. 

EMML 1479 (5). 

(2) Ff. 12b-32a: Combat of Pantaleon the Physician. 

For 6 yeqemt. 

EMML 1479 (9)o 

(3) Ff. 32a-4-3b, 51b, 51a, 44a-49b, 50b, 50a, 53ab and 52ab: Combat 

of Sergius o 

For 10 Jeqemt. 

EMML 1479 (H). 

(4) Ff. 52b, 54a-58b, 62a-63b, 66a-71b, 64a-65b and 72a-74b: 

Combat of Alexius [Gabra Krestos]. 

For 14 feqemt. 

Edited by Cerulli, CSCO , vol. 298, t. 59 (1969)* 

(5) Ff. 74b-77b, 79ab, 78 ab, 82a-87b and 80a: Combat of Rcmanus. 

For 18 leqemt . 

EMML 1479 (14). 

(6) Ff. 80a-8lb, 88a-94a: Combat of Abba Daniel of Scete and 

Emperor Honorius, composed by the priest, Meqari. 

For 16 gedar. 

When Abba Daniel felt elated about his ascetic life, an angel 
appeared to him to tell him that Emperor Honorius of Constanti- 
nople was greater than he. Daniel went to the court of the 
Emperor to see his greatness for himself. 

(Ba-sema Ab ... Gadl za-qeddus Abba Dane 5 el, za-tagadala 
ba-gadama Asqe^is, ba-Gadama Maqari qeddus, za-gafciafa Meqari 
kahen. 0-agaw fequran, seme c u zanta qalata za-westa-ze 
magegaf, za-kama tagadala arbe c a wa-agada wa-manfaqa c amat, 
enza iyyet(f. 80b) c em hebesta wa-i- c a£a ...) 

(7) Ff. 94a-97b, 153ab, and 155ab: Martyrdom of the priest Agqir 

of Nagran. 

For 24 gedar. 

EMML 1479 (24). 

The name of the martyr in other sources is Agqir. 

(8) Ff. 154ab, 98 & -ll8 a : Martyrdom of Mercurius. 

For 25 gedar. 

EMML 1479 (25). 
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EMML Pr. No, 2 . 79 &> conto 


(a) 1. (Ba-sema Ab . .. Zentu nagar za-qeddus Marqoreyos, 

galotu o.o Wa-kona ba-mawa'ela Dakkeyos, negu5a Rom, 
tawalda heg&n, Pilobader . . . ) 

2 . ([o.o]denu gaggakemu, esma iyyekl naggero gaggekumu. 
Wa-ne c u mesleya begereya, esma Eg" gabra salama o.o), 
f. 98a. 

(b) (Ama 25 la-warga gedar, galotu o.. Wa-nabara Dakkiyos 

negu5 gedaga mawa'ela, wa-gamma eska 'egayat yewagge’u 
em-5ega.hu . ..), f. 109a. 

(c) (Gadl wa-sem c za-qeddus sama't gayyal wa-genu' 

Wa-kona ba-mawa c ela Dakkiyos negu5, mam' elay 
za-yesagged la-£a c ot, wa-hallo be 5 esi za-semu Bisgos 

0.0), f o Ilia o 

(9) Ff. 119a-151a: The Martyrdom of girut and the Christians of 

Nagran, 

For 26 gedar, 

EMML 1479 (26). 

(10) Ff o 156a- l68a: Martyrdom of St. Peter of Alexandria, 

For 26 geda,r. 

EMML 1479 (28). 

(11) Ff» l68a-179b, l88ab and l80a-l8la: Combat of Elijah the Prophet, 

For 1 Tag5a5 (MS: Taga5a[5]). 

(Ba-sema Ab ,,, Neqaddem ba-rade’eta Egzi’ena neggaf gadla 
Eleyas nabiyy, se’latu tebgeganna, amen, 'Abiyy we’etu 
ferhata Eg", wa-begu c za-ya 3 ammen bottu, wa-begu c negug 
5ega.hu (f, l68b) em-zemmut, wa-begu c za-ye 5 asser nafso 
em-zemmut ba-diba medr, wa-Eg" yehubo ba-medr 5annaya , . , 
Nagalli, ahawiya, ba-lebbena wa-ba- c aynena wa-ba-naggerotena 
ba-megbar ba-za-gabra Eg" la-Eleyas nabiyy . . » ) 

(12) Ff, l8lb-l87b, l89a-196a: Combat of the Seven Sleepers of Ephesus. 

For 13 Jerr, 

The text in D'Abbadie 179> 42b, which was edited by S, Gr5baut 

in Aethiops l/4 (1922), pp. 53-54 (see also EMML 2514 [30]), is 
apparently a summary of the gadl preserved here. 

(Ba-sema Ab ... Ze-we 5 etu zenahomu la-sab c attu daqiq za-konu 
sama'ta ba-westa ba'att, galotomu Soba nag5a Dakkeyos 
negu5 bo 3 a westa c abbay hagar enta Serna Efeson wa-azzaza 
yastagabe’u gabehu k w ellomu sab 5 a westa beger ...) 

(13) Ff. 196 a- 1998: Martyrdom of Emrayes. 

For [14] Jerr. 

EMML 2514 (24). 

(14) Ff, 1998 -211b: Martyrdom of Theodotus. 

For 7 Maggabit. Incomplete at the end, 

EMML 1826 (6). 


F. la: Ya-gell , "private," ownership. 

The upper margins of ff. 1798-211b are damaged. 
F. 211b poorly legible. 

Ff. lb, 118b and 151b-152b blank, 

Ff. l68b-l69a and 209b-210a filmed twice. 
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20) Ffo 73a-78a: Sagogawa Dengel (Chaine, no. 2 68)0 

21) Ffo 78b-8la: Malke 3 a Gabre 3 el (Chaine, no. 2 46). 

22) Ffo 8la-82b: Malke 3 a Samu 3 el (of Waldebba, 12th of Tab£a£ beginning, 

Sal am la-zekra semeka sem c anni behil). 

23) Ffo 83a-84b: Malke 1 a Sanbata Krestiyan (Chaine, no. 170 )o 

24) Ffo 84b-87b: Malke 3 a Masgal (Chaine, no. 125). 

25) Ffo 88a-90a: Malke 3 a Yofrannes Mafrmeg (Chaine, no. 279 )° 

26) F. 90ab: Greeting to John the Baptist, Salim l£ka, walda kahen 

(Chaine, no. 70). 

27) Ffo 90b~91b: Malke 3 a Angaga Berhan ( Qeddest wa-bege c t, sebbefrt wa-burekt , 

kebert wa-le c elt, Angaga Berhan, ma c arega freywat, o-Maryam malakotawit ) 0 

28) Ffo 93a- 100b: Malke 3 a Ewoslatewos ( Chaine , no. 237) ° 

29) Ffo 101a- 103 a: Malke 3 a Rufi 3 el ( Chaine, no. 131)° 

30) Ffo 103ab, llla-112a: Malke 3 a Na 3 akk w eto La 3 ab (Chaine, no. ll8)o 

31) Ffo 104a-106b: Malke 3 a Efeeta Krestos (Chaine, no. 4). 

32) Ffo 107a-110b: Malke 3 a Sebfrat La 3 ab ( Salam la-gensateka za-ba-fregga 

Abreham ) . 

33) Ffo 112a-121b: Malke 3 a Esfrifanos ( Nahu wafranku ba-sema geddest Sellase ) . 

Varia: (l) list of the missions of St. Michael on the 12th of each month, 
fo 47ab; (2) asmat prayer against bana (?), fo 92a; (3) fragment of a 
Malke 3 a ledata (?), unrubricated, incomplete at the beginning and 
apparently also at the end, f„ 101a. 

Numbers 114-120 were skipped in the seguence of leaf numbers. -- l8th 
cent, (ffo 1-103, 111-121) and 17th cent. (ff. 104-110). 
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EMML Pr« Wo. 2800 


Church of Qelensa Maryam (Dabra gerit), gayq, Ambassal, Wallo 
Parchment, 22.5 x 20 cm., 109 ffo, 2 cols., 17-20 lines, 19 th c. 


MIRACLES OF MARY 

Ffo 2a-109a: Miracles of Mary: 

(1) Ffo 2a-lla: Introduction 0 

Introductory rite [Magefrafa 3er c at], fo 2a. 

Introductory exhortation, fo 5b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki , f. 7b. 

This short hymn includes the two hymns that are identified 
separately by Grohmann in his Athiopische Marienhymnen, 

Leipzig, 1919> P° 30. 

(Esagged laki [illegible] wa-ewedesakki, o-Egze ’eteya, qeddest 
Dengel Maryam. TafaiSgegi, Egze’eteya Maryam Dengel, la-mar c awi 
samayawi gerfciu, la-gafraya gedq saragallahu 000 ) 

Hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki, f 0 8 a. 

(Esagged laki wa-eweddesakki, o-Egze 3 eteya Maryam, ba-kama 
waddasakki Yo[iannes » . » ) 

Hymn to the Blessed Virgin, Barakatatiha, fo 9 a ° 

(2) Ff. 11a- 109 a: 64 numbered miracles, including: 

(a) The opposition of an abbot to the reading of the Miracles 
of Mary although it had been decreed by the King and the 
clergy, fo 52 a. 

(b) The story of Barfcaqu, the King of the Greeks [ger c ], fo 59b. 

(c) Jilas, the bishop from the land of the Afreng, who saw in 
a vision that the chalice for the Precious Blood was leak- 
ing, f. 92 b o 

(Ta’ammeriha 000 Wa-hallo 1 pappas ba-dawala Afreng 
za-sema [ sic ] Til a s> wa-yefarreho la-Eg" wa-yafaqqera 
... Wa-afratta c elata, enza hallawa ba-newamu, 
astar 5 ayatto Egze 3 etena, qeddest Dengel ... ba 3 enta 
gewwa' za-beta krestiyan wes^u, za-kama tasaq w ra 
wa-yake c u dama 0 ..) 

(d) The story of the young man whom the Blessed Virgin told in 
a vision where to find hidden gold, f. 95 a. 

(e) c 0g, the Roman monk from Dabra KWezara (otherwise K w eraza), 
to whom the Angel Uriel appeared, fo 96 b. 

(f) Anorewos, the pious king of Rome, who led a monastic life 
while seated on his throne, f» 101 b. 

(g) How our Lord, the angels and the Blessed Virgin visited 
Tewoderos mawa c i, f. 102a. 

It is not clear who Tewoderos mawa c i, "The Victor, " was, 
except that he fought the Arami] "non-christians . " The 
story is not found in the gadl of Theodore the Oriental. 
According to what this miracle implies, the saint died when 
he was twenty years old. He could be a local saint. 
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(1. Ta’ammeriha „.. Wa-yemagge 5 u gabehu mala’ekt 
ba-k w ellu gize la-Tewoderos za-e-larawit [ sic ], esma 
we’etu negug em-ne 5 esu. Wa-ba 5 enta zentu yegewwe 3 ewono 
[for: yegewwegewwo] mala 3 ekt, esma Eg" mala’ektihu 

[ sic ] yafaqqeru negga, ba-kama yebe Eg" . . . ) 

Copied by c Enq w a Sellase (f. 108b) for a woman (Walatta Maryam?, f„ 

109a) whose name has been erased and replaced by other names, including 
those of Walda Yogannes (ff. 33a, 75b), Walatta Iyyasus (f □ 58a), Walda 
Sellase (ff. 48b, 59 a ).> Gabra Madhen (f. 66a), and Fe36egg Maryam (f„ 

102a )„ 

Note of ownership by Dabra gerit Qelesa Maryam, f. la, 

Ff, lb and 109b blank. 

Ff, 35h-36a filmed twice. 


EMML Pr, Wo, 2801 

Library of Abba Gabra Sellase, Monastery of gayq Esfifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff, 2a-43b: goma deggWa ( Anqaga halleta, f, 42b), 

2) Ff. 46a-48a: Mastagabe 3 chants. 

3) Ff, 48 a- 49b: Arba c t chants. 

4) Ff. 49b-52b: Salast chants. 

5) Ff, 52b-54b: Aryam chants. 

6) Ff. 54b-57b: Weddase Maryam (incomplete at the end — reading for 

Friday). 

The sequence of numbers 12-19 is duplicated in the numbering of the 
leaves. — Early 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2802 


Church of Qelensa Maryam, gayq, Ambassal, Wallo 

Parchment, 21 x 20„5 cm., 142 + 2 ff., 2 cols. (ff. 6a-9a: 3 cols.; ff. 

9b-llh: 4 cols.), 18-19 lines (ff. 6a-llb: 23-24 lines), 17th c. 


HOMILY ON FRUMENTIUS - MIRACLES OF MARY - MIRACLES OF JESUS 

1) Ffo 6a-9b: Introductory materials to the Miracles of Mary,, 

(1) Introductory rite [Magefrafa £er c at], f. 6a. 

(2) Hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki, f. 9a. 

The hymn is called h,ere Mawaddes z a -Maryam . 

2) Ff. lOa-llb: Anonymous homily for the commemoration of Frumentius. 

Copied most probably from EMML 1763* ff„ 84b-86a, which has been 

published in Analecta Bollandiana, vol. 97 (1979)> PP* 309-318. 

3) Ff. 13a-134b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

Each miracle concludes with a hymn. 

1. Bishop Daqseyos ( Hildef onsus ) of Toledo, f. 13a. 

2. The five dolors, f. 15a. 

3„ The man who died while renovating the church at Marjieba Zewela, f. 
l6a. 

4. The wicked hunter from Sidon who met a serpent [taman] in the 
Desert of Scete, f. 17b. 

5. Deacon Mika’el, the grocer, f. 19b. 

6. The holy monk of the Monastery of Abba Samu 3 el of Qalemon, who 
pretended to be a sinner, f. 22b. 

7. How a tree opened its trunk to hide the Holy Family from robbers, 

f. 24b. 

8. Abba Samu ’el of Qalemon and the angel who was unable to fly, f. 26b. 

9. The wrath of God against the family that had mistreated the Holy 
Family during their flight, f. 30a. 

10. The Syrian potter to whom the Blessed Virgin appeared and asked 
him to praise her, f. 31P • 

11. The cannibal from Qemer, f. 34a. 

12. The man who gave the icon of the Madonna and Child as his guarantor 
when he borrowed money from a Jew, f. 36b. 

13. The daughter of the robber who recovered her sight and was cleansed 
of leprosy when she plunged her foot in the spring that sprang up 
beneath Our Lady's foot while the Holy Family was fleeing from 
Herod, f. 38b. 

The story of the robber who was killed by another robber is also 
told here. 

14. Anes^aseyos, the deacon from Rome, f. 40b. 

15. The farmer [gabbarawi] who complained to the Blessed Virgin that 
she did not respond to his greetings, f. 4lb. 

16. Zakkareyas, a member of the royal family of Rome, who offered 
flowers to the icon of the Blessed Virgin, f. 42b. 

17. Qiras, the robber from Galatia, f. 43b. 

18. Astiras, the sinful deacon from an island in the Mediterranean, 
f. 45a. 
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19- The Jew from Akhmim, f. 46a. 

20. The knight who agreed to deny Christ, hut not the Blessed Virgin, 
when he became poor and wanted to get help from Satan, f . 47a. 

21. The nun to wham the Blessed Virgin appeared and told to recite 
her prayers attentively, f. 46b. 

22. Niqodimos, the sinful soldier who was unable to learn more than 
"Hail Mary" when he repented and began to lead a virtuous life, 
f. 49b. 

23 o The wreck of the ship in the Red Sea that was carrying pilgrims 
to Jerusalem (Palestine), f. 50b. 

24. How the Blessed Virgin ordered a bishop to bury a robber who had 
been executed by hanging in the graveyard of the faithful, f» 51b. 

25. The wicked deacon from Jarsis of Qileqeya who was also a prince, 
fo 53a. 

26. Yofciannes Bakansi, f. 54b. 

27 o Nifon from Gala'ad, f. 55b. 

28. The death of the holy monk from Dabra Efrem on an island in the 
River Tigris, f« 57b. 

29 . The young man who earned his living by cutting grass and wood, 
f. 58 b o 

30. The herdsman who saved the cattle of the monastery from a thunder- 
storm by his prayer, f. 60 a. 

31o The painter who fell from the ladder while painting the interior 
of a church, f. 6 lb. 

32. The Moslem who found an icon of the Blessed Virgin in his house, 
f. 64a. 

33 o Abbas, the Roman bishop, who had sinful thoughts when he gave his 
hand to a woman to kiss at the 'end of a eucharistic service, f. 

65 b. 

34. Yesfraq, the custodian of the church of the monastery, who used to 
go to church for prayer when the monks went to bed, f. 66 b. 

35. Maryam, the daughter of a widower from Defra, who was left behind 
when the rest of the family went to church, f. 68 a. 

360 The (monk) who prayed that he would not die before he visited the 
Holy Land, f. 69 a. 

37 • Abreham and his wife, Gera, from Baderman in Upper Egypt, whose 
only daughter, ElsabeJ, had smallpox, f. 69 b. 

380 The widow and her three daughters, MEryarn, Mareta and Yawwahit, f. 
71 b. 

39- The two brothers from Dalga, the priest. Tag and the deacon, Nazib, 
whose profession was dying clothes, f. 72 b. 

40. Bishop Marqoreyos, who had leprosy, f. 74a. 

41. The man who had stone feet [za- c ebn egru], f. 75a. 

42. The faded icon of the Blessed Virgin that belonged to a woman who 
lived with her mother-in-law, f . 76 a. 

43. The icon of the Blessed Virgin in the church at galtarom ( garat 
al-Rum ), that healed the broken leg of a poor woman, f. 77a. 

44. The wealthy man from Cappadocia who did not want to bury the dead 
body of his beloved son, f. 78 b. 
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45 o The wealthy woman who went to the church of the Blessed Virgin 
with the monks, f. 79^° 

46. Sofeya, the Abbess of Dabra Qarmelos, who conceived a child after 
sinning with a deacon, f. 80b. 

47. The lamp before the icon of the Blessed Virgin whose oil was not 
spilled when it fell down after it was struck by the priest while 
incensing, f. 83b. 

48. The priest, Sadaqa, and the deacon, fe^ros, from the Monastery of 
Mar Victor in the town of Nareqon, f. 84b. 

49. The magnificent church in Atrib that the priest, Yohannes, saved 
from destruction by the army that had been sent for this purpose 
by the Caliph, f. 86b. 

50. How the icon of the Blessed Virgin in the church in Atrib rescued 
the faithful from an attack by the Arabs, f« 95a. 

51. How the Blessed Virgin saved the faithful who were celebrating her 
feast in Dabra Edweya with the priest Rezqalla (MS: Zerqella) from 
an attack by the Arabs, f. 97a. 

52. The appearance of the Blessed Virgin at Meneta Sarg w , the monastery 
built near the spring that Our Lord brought forth while in Egypt, 
f. 99a. 

53 • The history of Martha and her son, Victor the Martyr, f. 101a. 

54. Anes^aseya, the mother of Maryam, from Upper Egypt, who denied that 
an Arab woman had given her her jewelry in trust, f. 103a. 

55. Thecla and her brother, Abba Esi (MS: abuha, Abba c Esey, "her 
father, Abba c Esey"), f. 105a. 

56. The persecution of the Christians, especially the monks of the 
Desert of Scete, by the Arabs during the patriarchate of Alexander 
II (704-729), f. 111a. 

57« Mareqos, the King of Romeya, who abandoned his throne and entered 
the monastic life, f. 112b. 

58. Patriarch Diyonaseyos, to whom the people went to inquire about 
King Mareqos (see the preceding miracle), f. 113b. 

59* Mesfeyanos, the King of Romeya, and his queen Sefengeya who prayed 
to have a child, f. Il4b. 

60. The Arabs who attempted to attack the Monastery of Abba Samu’el 
of Qalemon during famine, f. 115b. 

61. Yoleyana and Barbara, who were attacked by robbers while going to 
Jerusalem, f. Il8a. 

62. The monk, Demeyanos, from Philippi, f. 119a. 

63. The three Arabs from Rif, f. 120a. 

64. The church at c Eqona, near the Mediterranean, which moved to 
another place by itself, f. 121a. 

65. Yofrannes Bakansi, f. 122a. 

See miracle no. 26 above. 

66. Giyorgis gaddis, whose headache the Blessed Virgin healed while he 
was in prison, f. 123a. 

67. Kafcir, the old monk from Elkesus whom the Blessed Virgin strength- 
ened, f. 124a. 
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680 The man who injured a beggar when he threw dry bread [pak^ima] to 
him as alms, f. 125a. 

69= The daughter of the wealthy man from Caesarea who was taken to 
church when she was unable to deliver her child, f. 126b » 

70. How the earth opened its mouth and swallowed the people of a 
village who were unfriendly to the Holy Family during their 
flight, f» 127a o 

71 o How the people in a village in Egypt were turned into animals when 
they mistreated the Holy Family during their flight, f. 128b. 

72 o The assumption of the body of the Blessed Virgin, after Our Lord 
and his disciples had celebrated a eucharistic service, f. 130a. 

73° The church in Spain to which the Christian captives of Barbaros, 
the Moslem King of Fe£, were brought miraculously, f. 131bo 

74 o The woman from Qagra who prayed to have children in place of her 
children who all died, f. 133^° 

75° The monk who received a meal for himself and for his guest from 
the Blessed Virgin, f „ 134a. 

4) Ff« 134b-l4lb: Miracles of Jesus Christ [Ta’ammera Iyyasus]. 

1° The Nativity of Our Lord, f. 134b. 

2o Salome praises the Child Jesus, f. 136b., 

3° The presentation of Jesus in the Temple, f. 137b ° 

4. The message of Abgar [Aqareyos] to Our Lord, f. 138b. 

Copied by genga Krestos for Fel^ega geyon, f„ lib. 


Varia: 

(1) F. 4a: The beginning of an Amharic letter to Mammere Dasseta 

about the manuscript, in a crude hand. 

(2) F. 5a: Amharic note, that something not specified was started 

in 1945( ?) E.C., in the year of Mark ( sic ), and was completed in 
the year of Luke. The list of those who participated in bring- 
ing the work to completion is also included. 

(3) F. lib: Note on the g w elt, "land grant," of the church, in 

Amharic. The g w elt, according to the note, was made by Negu^a 
nagaSt Delna’ad, the last of the Axumite kings. 

Although the note is recent, it is in accordance with the 
tradition that Delna’ad was the founder of a monastery in this 
region, CSCO, vol. 259> script , aethiop ., t. 49 (1965)* pp° 18- 
19. 

(Negegef magegafa g w elta medra Qelensa Maryam, za-tasamyat 
Dabra gerit, za-wahaba Negula nagadt Delna’ad. Qelensan 
ba-melu 1 la-kahnat, Daraq Wanzen la-gabaz meder gadam, 
Asalalen la-manakosat. Yeh ya-Dabra gerit gult Delna’ad 
ya-sati; w at naw. Za-Saraqo . . . ) 

(4) F. lib: A note on the g w elt in the possession of Dulo, ya-Dulon 

yezota, in Amharic, noted during the office of Afa Mamher Tekko. 
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Library of Qesa Gabaz Walda Giyorgis, Monastery of tfayq Esfcifanos, 

Ambassal, Wallo 


1) Ff. lb -2a: Table blessing, Sa’alnaka mafrari . 

2) Ff. 4a- 12 4b : Psalter. _ 

3) Ff. 125a-133a: Weddase Maryam . 

4) Ff. 133a-136b: Anqaga Berhan . 

Varia: (1) hymn to King David, Na c a habeya , Dawit, f. 2ab; (2) settlement 

of a property dispute, f. 2b; (3) calendar of the commemorations of 
the Apostles and Evangelists, f. 137a; (4) initial fragment of a 
Malke 5 a Mika’el (Chaine, no. 119)- — 17th cent. 


EMML Pr. No. 2804 

Church of Zangita Mika’el, Ambassal, Wallo 

1) Ff. la-94b: Miracles of Mary ( Mage^iafa £er c at , f. la; hymn, E sagged 

laki, f. 5b; introductory exhortation, f. 6a; sixty-five miracles, 
f. 7b). 

2) Ff. 95a-98b: Three miracles of Jesus. 

3) Ff. 98b-99a: One miracle of St. Michael the Archangel. -- 19th cent. 
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Church of Qelensa Maryam, ^ayq., Ambassal, Wallo 

Parchment, 23 x l6»5 cm 0 , 98 (numbered 1 to 99> with number 4l omitted 
from the series), 2 cols., 18-19 lines, 19 th- 20 th c. 


TA’AMMERA MARYAM - TA’AMMERA IYYASUS 

1) Ffo 3a-94a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] o 

(1) Ffo 3a-12b: Introduction: 

lo Introductory rite [Magefrafa 3er c at], fo 3a. 

2o Hymn to the Blessed Virgin, Sal am la-Maryam , nege£t wa-agad , 
f o 7 a. 

EMML 2828, fo 15a» 

3. Introductory exhortation, f« 8 b » 

4. Hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki , fo llbo 

(2) Ffo 13b-94a: 68 Miracles of Mary» 

Only the first 46 miracles are numbered regularly o The miracles 

include : 

lo ( 8 ) The monk to whom the Blessed Virgin came to take his soul, 
fo 22 a. 

(Ta 3 ammeriha »» » Tabehla kama hallo dabr za-manakosat 
ba-genfa baj^r, ba-westetu wa-hallo 1 e|i w za-mankosa 
em-ne c su» Wa-we 3 etussa be 3 esi lannay wa-retu c haymanotu 
000 esma we’etu kona ba-ma c alt yegawwem wa-ba-lelit 
yeqawwemo Wa-afqaratto Egze ’etena . » . Wa-a&azo dawe 
'egub bezu& ma(f„ 22 b)wa £ el, wa-kona iyyekl fciawira &aba 
beta Krestiyan » » » ) 

2. (13) The woman whom Queen Berkeya imprisoned because of a 

false accusation by sane wicked people, f» 28 a. 

This is the story of the recluse who was worried about the 
spiritual life of the two beautiful girls who came to 
visit her; cf» EMML 2828 , fo 74a . 

3. (18) The sinful deacon from Garisat who always recited the 

"Hail Mary, " f . 35a. 

This story is more confused than in EMML 2828 , f. 45a» 

(..o Tabehla kama hallo 1 zeyaqon [ sic ] westa hagar enta 
sema Garisato Wa-we 3 etu musun ba-bezufcj. ka£i 3 atu, alia 
kona yafaqcjera . 0 . wa-yegalli salama Egze 3 etena 
Maryam, Salama Mal 3 ak 000 ) 

4. ( 29 ) The man who had an evil spirit [nagargar] for 40 years, 

fo 49b o 

(Ta’ammeriha 00 . (f» 50a) 0.0 Wa-mag 3 a 1 be 3 esi za-afciazo 
nagargar ]+0 £ amat, wa-sa 3 ala la-Egze 3 etena Maryam: 
Fawwesenni em-daweya o . . ) 

5» How the Blessed Virgin rebuked the old woman who had given 
the offering for the church of Sto Mary to the church of Sto 
George, fo 88 b » 

2) Ffo 94b-98b: Miracles of Jesus: 

I. On the importance of observing the two sabbaths, fo 9^b° 
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2o How the Child Jesus rode the rays of the sun, f» 95b. 

3. The watermelon plantation that was flooded, fo 97a. 

Crudely copied for Walda £[anna and Zawalda Maryam, fo 13b and passim. 


Varia: 

(1) F. 2a: Mt. 7,7-12« 

(2) Ff. 12b-13a: Mto 7, 7-12 . 

(3) Fo 99a: Hymn to Jesus Christ copied in a very crude^hand. 

(Ama temagge 3 la-konneno [ sic ] mesla dama gabohu c agawar (?), 
amajieganku nafseya westa ayka (?) / kebur I K , Egzi 3 a 
samayat wa-medr yetwaqasu ba 3 enti 3 aka / ...) 

Note of donation of the manuscript, f. 13a. The name of the^donor, whose 
baptismal name is Gabra MikaJel, has been erased: ".o. warann. " 

Note of ownership by (the church of) Qele(n)sa Maryam, f. 13a. 

Note of ownership by Walda ganna, f. 98 b. 

Ff o lab and 99 b blank. 

Ff o 59 b -60a and 85 b - 87 a filmed twice. 
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Library of Makonnen Asfaw, Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

Ffo 3a-67b: Me c raf ( Salast chants, f. 60a; Ary am chants, f« 63a; Kidan 

za-nagh , f. 64b; Temeherta hebu’at, f. 66b) . 

Varia: (l) two chants glorifying the Sabbath, ffo lb-2b; (2) asmat 

prayer against eye disease, f» 67 b; (3) two Mazmur chants, f» 68 a. 

-- Reign of Takla Giyorgis I (1779-18°°)“ 


EMML Pr» NOo 2807 

Church of Libanos Abbo, Ambassal, Wallo 

1) Ffo 3a-126a: Gadla Gabra Manf as QedduSo 

2) Ffo 127a-l44a: Fourteen miracles of Abuna Gabra Manf as Qeddus. 

3) Ff. l44b-l45b: Hymn to St. Mary, Esebbefr gaggaki , o-Egze ’eteya 
Maryam, hagar samayawit . 

Varia: (l) Lk. 7*5-22 (from a manuscript of the 15th cento), ffo la-2b. 

Most of the leaves are water stained, some heavily so. -- l8/l9th cento 


EMML Pr. NOo 2808 

Library of Mamher Hayla Maryam, Monastery of flayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

Ffo 2a-104b: Dersana Mika 3 el (the Synaxary entry for Sane, omitted from 

its proper place, is added at the end, f. 99 a )» -- l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2809 

Library of Qes c Am( da? ^Maryam, Monastery of ftayq Esfifanos, 

Ambassal, Wallo 


1) Ffo 2a-45a: Scriptural readings from the Gospels. 

2) Ffo 45b-47b: Hymn to St. George, Sa’al lana, Giyorgis, sama* ta Iyyasus 

Krestos o 

Varia: (l) fragment of a Dersana Mika J el, including the end of one homily 

and the beginning of the homily usually assigned for Terr, ffo 48a-49b. 

The leaf after f. 32 is unnumbered. — Late 19 th cent. 


lit is conceivable that the owner could be identical with the owner of 
EMML 2815, Afa Mamher c Amdeo 
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Private library of Maggabi gayla Mika’el, Rayq, Ambassal, Wallo 
Parchment, 11,5 x l8.5 cm,, 112 ff,, 1 col,, 20 lines, l8th c. 


PRAYER BOOK 

Ff. 3a-112b : Prayer book, including: 

(1) Ff. 3a-8b: Kidan za-nagh . 

(2) Ff, 9 a- 25b: Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days of 

the week, 

Monday, f. 9 a > Tuesday, f, 10b; Wednesday, f, 13a; Thursday, 
f. l6a; Friday, f. 20a; Saturday, f, 22a; Sunday, f» 24a, 

(3) Ff, 26a-71a: Prayers for the hours: 

1. Ff. 26a-31b: Morning hour (not so indicated): 

Introductory prayer, f. 26a, 

(Ba-sema Ab ... 0-Egzi 3 o, nahu galafa lelit wa-mag 3 a 
ma < alt. Yet 3 akk w at semu la-Eg". K w ello za-gabarku 
abasa wa-gati’at ba-zatti lelit, emmahi ba-gellina aw 
ba-qal aw ba-megbar, gedeg wa-leray 

Prayer while signing oneself with the sign of the cross, f. 

26b. 

(Ba-sema Ab ... A’ammen ba-Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus. 

E[f. 27a]tmaJ}aggan ba-sema Ab A'atteb gaggeya 
ba-me c zara gaggu la-Eg" ...) 

Greeting to the Trinity, f. 27b. 

(Salam la-Sellus Qeddus, fa-fare sab 3 ba-za-zi 3 ahu ar 3 aya 
wa-amsal„ / [f. 28a] Salam la-Sellus Qe[ddus], qamara 
be c l / . . . ) 

Hymn to God, Esagged la-malakoteka , f. 28b. 

Chaine (Repertoire), no. 335. 

(Esagged la-malakoteka enta faf arka gelmata J_ em-qedma 
tegbar berhana wa-tastabarri ma'ilta / Eg" 1 enta 
ikonka 2tta , . , ) 

2. Ff. 32a-35b: Seventh hour: 

Greetings [salam] to the Trinity [Ta’ammego qeddest Sellase]. 

(Ba-sema Ab ... Ba-kama yebe nabiyy: Sab 3 a la- c elateya 

[ sic ] esebbegakka ... ba’enta ta 3 amme&o qeddest Sellase. 
Salam la-Ab, salam la-Wald, salam la-Manfas Qeddus. 

Maqdema k w ellu ebl: A 3 ammen ba-Ab wa-Wald wa-Manfas 

Qeddus, Egzi’a k w ellu, wa-a c atteb ba-Ab ... Salam 
la-mekra Ab za-makara kiyaya kama yefferanni. Salam 
la-eemrata Wald . . . ) 

Greetings to the Blessed Virgin, Salam laki, manbara gafray , 

f. 34b. 

Chaine (Repertoire), no. 9 2 » 

3. Ff. 35b-36a: Compline [newam], not so rubricated. 

Praise [sebgat] to Jesus Christ, f. 35b. 

(Sem c anna, Amlakena, wa-salamaka habanna, esma wahabkanna 
k w ello / wa-sebgata zi 3 aka nenger em-tekat za-hallo / 
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4 , 


5. 


6 . 


7 » 


ba-bba-ma c areg wa-ba-ba-matlo. / Sebgat laka, jjafa 
gaggeka wehza em-bez&a c abiyy dekam / . 

Ff. 36b-4lb: Midnight [manfaqa lelit]. 

Greetings to the angels, f. 36 b. 

( galot za-manfaqa lelit . Ba’enta ta’ammejjo qeddusan 
mala’ekt. Salim la-90 wa-^ nagada mala’ekt / 
ba-[ ]bba-gotahomu £ fe£rat / wa-la-k w ellomu freyawana 
fcieywat. / . . . ) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, Maryam, sebbefrt, 
f. 40a. 

(Salam laki, Maryam, sebbetit qasta ma^alahu la-Nofo / westa 
gagga medr dagema em-dammana lah / iyyantabf eb zenarna 

ayfe / ...) 

Hymn to Jesus Christ, Tazakkarku ba-lelit , f. 4la. 

Ff. 42a-50b: Matins [nagh] . 

Greeting to the Church, Qeddest Aqleseya , ammafakuki, f. 42a. 
(Qeddest Aqleseya, ammahkuki ba-ammeha manfasawit / Beta 
Krestiyan qeddest / afciatti guba'e enta gawareyat. / 

Salam laki, tabota No& qadamit / kaddafita k w ellu fe^rat / 

sag) 

Greeting [salam] to the Blessed Virgin, f. 46b. 

(O-Egze ’eteya Maryam, a^aS^e^ emenneki salama za-rakabki 
em-gaba mal’ak em-qedma teladiyyo la-fequr Waldeki . .. 
Salam laki, o-Egze ’eteya, tasfahu la-Addam / wa-madhanita 
la-gewan em-k w ellu gemam / . . «> ) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki . .. za-ma ( aza 
afuki kol, f. 49 b. 

Cha'ine (Repertoire), no. 91» 

Praise of Jesus Christ, Kama nenger, f. 50a., 

(Kama nenger k w ello sebfratika ba-anaqegiha la-geyon, 
mahedara bezuh salam / za-anqahkanna emenna newam / I" 
Walda Maryam / Sebfrat laka la c ela gadqan wa-ha£’an / 

. o • ) 

Ff. 50b-55a: Third hour: 

Greetings to_the Old Testament saints, Addam wa-Abel, f. 50b. 
(galot ba-3 sa'at. Salam lakemu, abaw qaddamt, Addam, 
wa-Abel, wa-Set wa-Henos . . . ) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, Maryam, regb 
Masifrawit , f. 54a. 

Greeting to Jesus Christ, E’emmek a c egarika, f. 54a. 

Ff. 55&-59 a : Sixth hour: 

Greeting to the Apostles and Disciples and the Fathers of 
the Councils, f. 55a. 

(galot ba -6 Sa c at. Ba’enta ta’amme^o gawareyat qeddusan. 
Salam lakemu, mawarest em-pagga Sellus za-iyyefalles, 
za-we’etomu fefros wa-fawelos wa-Endereyas ...) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, Maryam sebbefrt, 
ba-afa k w ellu weddest , f. 58 a. 
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Greeting to Jesus Christ, E 3 emmeb a 3 egarika (f. 54) con- 
tinued, fo 58 b. 

(O-za-taqannoka, I" gadeq, ma'ekala 2 3 e fayat / enta 
ikonka gab are ekkit . . . ) 

8 . Ff. 59b - 66 b : Ninth hour: 

Greeting to the Martyrs, f. 59b» 

(Salot ba-^ sa c at. Ba’enta ta 3 ammebo samaJtat qeddusan. 
Salam lakemu, sama'tat qaddamt ella re 3 ey omu Abuqalamsis / 
ba-tajieta me^wa c > . . ) 

Greeting to the Desert Fathers, f. 62a. 

(Salam lakemu, Abaw qeddusan / ba-ar c uta Wald gemudan / . ..) 
Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, Maryam, ekl 
wa-magne c ita hayl, f. 65 a. 

Praise of Jesus Christ, Amlakiya Amlakiya , f „ 65a. 

(Amlakiya, Amlakiya, naggeranni watra wa-itejideganni 
zalfa / . . . sebfcat laka gize tewagge 3 nafseka . . . ) 

9* Ff. 66b-71a: Vespers [ 6 ark]. 

Greeting to the righteous kings, f. 66 b. 

(galota £ark. Salam lakemu, Sannayana amleko naga^t 
em-qaddamt wa-em-da^art / Eskender, walda Fileppos . . . ) 

The short list of the Ethiopian kings ends with Tewoderos I 

(I4i3-i4i4). 

Greeting to the holy places and the women saints, f. 67a. 
(Salam la-aryam / enta la c ela k w ellu manbara negu£ gerum. / 
Salam la-Iyyarusalem / ...), f. 67a. 

(Salam la-qeddusat anest em-beluyat wa-fciaddisat / ella 
a^argawa re’eson ba-haymanot. / Salam la-emmena, gewan 

o • . ) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, mele c ta, gagga, 
mele c ta kebr, f. 70 a. 

Praise of Jesus Christ, Habanna salamaka, f. 70b. 

(Habanna salamaka, mamhera tefretenna, Krestos, Walda 
Amlak wa-sab 3 , gize fenna £ark ...) 

(4) Ff. 72a-108a: A collection of greetings to the saints, including 

hymns to and praises of God (God the Father, Jesus Christ ...). 

The day assigned for reading some of these hymns is indicated 
in the rubrics, but not always clearly. 

1. The Blessed Virgin, Salam laki, mogasena, f . 72a. 

2. Bartholomew, Salam laka, Bartalomewos tall, f. 72a. 

3- John the Baptist, Salam laka, ba-sades warh la-Elsabet , f. 

72 b. 

4. Thaddaeus, Salam laka ba^ebreteka keramt, f. 73b. 

5« The Blessed Virgin, Salam laki , Maryam Dengel , westa oritawit 
marfrul, f. 74a. 

6 . Libanos, Salam laka qedma manbara Ab , f. 74b. 

7. Andrew, Salam laka, za-mafraneka , Endereyas , mat ana Krestos, 
f. 75a. 

8 . John the Evangelist, f. 76 a. 

Chaine (Repertoire), no. 40. 
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9„ Gabra Manfas Qeddus, Salam laka, Gabra Manfas Qeddus gadeq, 

f. 76 b o 

Part of f. 76 b blotted out. 

10 o Peter and Paul, Salam lakemu [blank . .. lejssana * eraf t 
benga , f» 77b . 

Ho The Blessed Virgin, Salam laki, walatta Daw it ba-lega 
wa-walatta Amlaka ba-gagga , f „ 78 b » 

12 o Praise [sebjgat] of^the Trinity, f» 79 b » 

(Sebtiat lakemu, Sellus qeddus, za-ba-abatti ^emrat / bekemu 
qorna £ena fe^ratat / ba-medr wa-ba-samayat 000 ) 

13. Mathias, Salam laka, mabe(ba)ra Yehuda, f„ 80a. 

14. Kiros, Salam laka, Kir os, om , fo 80bo 
15 o Cherubim, fo 8 lb. 

Chaihe (Repertoire), no. lllo 

l 6 o Orthodox Fathers of the Council of Nicea, Salam lakemu , 
mabebara Niqeya, f . 82a. 

17 o The Blessed Virgin, Esagged laki kama gati ? ateya tastasreyi , 

fo 82 b. 

Chaine (Repertoire), no» 337* 
l 8 o James, Salam laka, enta YaJeqob sabakka , f. 83 a. 

19 o Anne, mother of Mary, Salam laki , fre^mta zekr wa-sem , fo 84a. 
20o Basilides, Salam laka , taga c ane fat tan far as, f 0 84b » 

21. Claudius, Salam laka , 1 sama c t mawa* i, f. 85a, 

22. Michael, the Archangel, f. 85 b. 

Chaine (Repertoire), no. 46. 

23» Theodore, f. 85 b. 

Cha'ine (Repertoire), no. 54 o 

24. Samu’el (of Waldebba), Salam laka, SamuJjl, mastag;e c ena gerum 
anbasa, f. 86 b. 

25 o Matthew, Salam laka , Amlaka Amalekt, MikaPel, za-rassayakka 
Amlaka, f . 86 b . 

260 Raphael the Archangel, Salam laka , RufaPel , 1 emenna liqanat 
sab { u, f. 87 b. 

27» Aragawi, f. 88 a. 

For 14 Jeqemto 

Chaine (Repertoire), no. 57a 
280 Alexius (Gabra Krestos), f. 88 b. 

Chaine (Repertoire), no. 8 l. 

29 . Stephen, Salam laka , mahebaranika a c elaf , f. 89 b. 

For 15 (0edar?)o 

30o Menas, the martyr, Salam laka, Minas heruy , f « 90a. 

For 15 gedar. 

31a Nathaniel, Salam laka , Natna J el, Abreham, f. 90b. 

For 15 Genboto 

32 . The Pact of Mercy, Kidana Me brat, fo 91a. 

Chaine (Repertoire), no a 9^» 

33* The Assumption (of Mary) [Felsata], Salam laki ( sic ) 
la-felsateki, Dengel, f. 91b. 
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3^+ *> Praise of the Holy Cross, f. 92a. 

For 17 (Maskaram?)o 

Chaine (Repertoire), no. 232 . 

35 o James, son of Zebedee, Salam laka , Dawit, Ya c eqob, f. 93a. 

For 17 Miyazya. 

36. Eustathius, f. 93b. 

For 18 (gedar?). 

Chaine (Repertoire), no. 63. 

37» Philip, Salam laka, gafray , Fileppos, f . 94a. 

For 18 gedar. 

38. Gabriel, the Archangel, Salam laka , gab a Dengel tafannawi , 
f. 94b. 

For 18 (Tageie?). 

39 ° Cyriacus [Qirqos fciegan], Salam laka, Qirqos fregan, ma c addema 
malke c wa~een, f. 95a. 

For 19 gamle. 

40. Theodore (the Great), Salam laka , esse ’alakka salama, f. 95b. 
For 20 gamle. 

41. The Blessed Virgin, Salam , salam , c amda bafrrey za-itegannen, 
f . 96a. 

For the 21st (of each month?). 

42. Anthony, Salam laka, Enfconeyos Ab, berhana fraddis c alam, 

f. 96b. 

For 22 Terr. 

43. Luke, the Evangelist, Salam laka , ba-sades warh, f. 97a. 

For 22 TeQ.emto 

44. George, Salam laka, Giyorgis za-Leda, f. 97b. 

For the 23rd (of each month?). 

45. Takla Haymanot, f. 98 a. 

Chaine (Repertoire), no. 53 « 

46. The Twenty-Four Elders of Heaven, Salam Lakemu, Kahnata 
Samay, ella ^ergewan c ebay, f . 99 a « 

For 24 gedar. 

47. Abib, Salam laka, yedallewakka salam, f„ 99b* 

48. Mercurius, Salam laka , Margorewos , f. 100a. 

For 25 gedar. 

Chaine (Repertoire), no. 4l. 

49. Sebastian, Salam laka. a c edawaka dehrita enbayna Krestos 
tahamva. f. 100b. 

For 25 T err « 

50. Thomas, Salam laka , em-mastagadelan Tomas , f. 101a. 

For 26 Genbot. 

51. Victor, the Martyr, f. 102a. 

For 27 Miyazya. 

Chaine (Repertoire), no. 47. 

52. Hymn to Jesus Christ, Sebfrat laka , o-za-taqannoka, without 
text, f. 102b. 
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53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

(5) Pf. 
1 = 


2 . 

(6) Ff. 

lo 


Patriarchs Abraham, Isaac and Jacob, Salam lakemu , Abreham 
Yesfraq wa-Ya c eqob, la-Egzi 3 abber Elohe, f. 103a. 

For 28 Nabase. 

Praise of God the Father, Sebfcat laka, Egzi 3 abber Ab , 
frenta mawa c el wa- c edm§, f. 103b. 

For the 29th (of each month?). 

The Holy Innocents, Salam lakemu , freganata beta la-Rahel , 
f. 104a. 

Mark, the Evangelist, Salam laka, la-befciera Gebg Ji^yyalaniha, 

f. 104b. 

The Desert Fathers, Salam lakemu, keburana sem c abbayt , 
f. 105a. 

The rhyming composition of the Our Father, f. 107a. 

Chaine (Repertoire), no. 233- 
108a-109b: Two short prayers. 

Prayer to God, Rasseyanni , f. 108a. 

(galot wa-se 3 lat baba Eg" Amlakiya, enza ebl: 0-tebaba 

^abiban, [blank] wa-er 3 ay madmemaka em-beggeka, esma 
falasi ana westa medr wa-nagd kama k w ellu abaweya ... 
Rasseyanni, Egzi 3 o, kama efray fere nesseba ... 

Rasseyanni, Egzi’o ...) 

Prayer of Simeon Stylites, f. 109a. 

(galot wa-se 3 lat za-qeddus Sem'on Ba c ala c Amd ba 3 enta 
madbanita nafs wa-^ega. 0-Egzi 3 eya wa-Amlakiya wa-Madbaneya 
[ sic ], I" K", yetka'aw mogada mebrateka la'eleya ...) 
109b-112b : One Miracle of Mary. 

The Jews who slandered Patriarch Ephrem (975-978) to Me'ezz, 
the Egyptian ruler, by saying that the Christians did not 
even have faith as small as the mustard seed. 


Varia: 

(1) Ff. lb-2b: Fragment of a Babra bassab, including the days on 

which the rite of baptism should be performed. 


F. la blank, save for scrawls. 

Ff. 72b-73a, 84b-85a, 96b~97a, 104a-105a and 107b-109a filmed twice. 

Some folios are stained with water and f. 112b is darkened to the point 
of illegibility. 
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EMML Pro Wo o 2811 

Church of Qelensa Maryam, Ambassal, Wallo 

Ffo 3a-119a: Miasal (Ordinary of the Mass, f. 3a; Anaphoras of the 

Apostles, f. 27a, Our Lord Jesus Christ, f» 37a, John the Evangelist, 
fo 40b, the 318 Orthodox Fathers, fo 48a, Athanasius, f» 56 a, "Gregory, 
Patriarch of Armenia" [i.e. Gregory I], fo 64a, John Chrysostom, f« 

68 b, James of Sarug, f 0 73a, Epiphanius, f« 77b, Basil, f» 82b, Our 
Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f„ 88 b; office prayers, f. 98 a, 
Anaphoras of Dioscorus, f» 108a, and Cyril, f. 110b; Za-yenagge£ 
supplications, f. 115 a). 

Varia: (l) hymn to St. Mary, Esagged laki (Chaine, no. 338 ), f. 97ab; 

(2) blessing, O-Egzi’o , ad^en [lezbaka wa-barek restaka , ff. 119a- 120a. 

Number 51 was skipped in the sequence of the leaf numbers. — 1671/5 A»D. 

(patriarchate of Matthew IV [1660-1675] and metropolitanate of Shenute 
[Sinoda] I [1671-1693])- 
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EMML Pr. No, 2812 


Private library of Abba g(ayla) Maryam, gayq, Ambassal, Wallo 

Parchment, 17»5 x 12 cm,, 60 ff„, 2 cols,, 13 lines, dated (ff. 56b-57a) 

30 Teqemt 1887 E,C, (= 8 Nov, 1894 A.D, ) , 

GADLA BESTAWROS - MIRACLES OF BESTAWROS 

1) Ff, 5a-52b: Acts of Bestawros [Gadla Bestawros]. 

Abba Bestawros was abbot of Dabra gayq Es^ifanos daring the reign of 
Q w aranna Iyyasu (1682-1706), Bestawros (this is his monastic name) 
came from Maqdala when his wife and later his father, Fetta Dengel, 
died during the religious persecution (1607-1632?), ,,, mota abuhu 
Fetta Dengel ba-sema Krestos enza yeg w ayyey em- c alaweyan (f. To ) , 

After serving the monastery with devotion, he succeeded Abba Zawalda 
Krestos as abbot (ff, 22b). The gadl indicates that the monastery of 
gayq was disturbed by followers of the sects of Qeb c at and gagga . 
Bestawros was summoned to the royal court in Gondar to answer charges 
that he had expelled those whose religious views were like those of 
the Negu3, While the abbot was in prison, Iyyasu discovered that 
Bestawros was a holy man and an adherent of the Orthodox faith. He 
died in Gondar as a teacher of the monarch on 19 Genbot, When the 
King refused to give the dead body of the saint to Abba Alaniqos, 
apparently the successor of Bestawros as abbot, who wanted to trans- 
late it to gayq, the icon of the Blessed Virgin in the church of 
Q w esq w am revealed to Alaniqos where the tomb of Bestawros was, Abba 
Alaniqos removed it secretly and took off to gayq. 

(Ba-sema Ab 1 Amlak, re 3 esa febab wa-a 3 mero / gaware k w ellu 
ba-selfcanu wa-lottussa albo za-yegawwero / c emaqa hellawehu 
iyyetteyyaq ba-halleyo wa-iyyetkahal la-fakkero / ...), f. 5a» 

(Kama-ze we 3 etu penta muladu em-hagaru, Maqdala, Serna abuhu 
Fetta [f. 7a] Dengel wa-sema emmu geyon Mogasa ..,), f. 6b, 

2) Ff, 53a-58a: Miracles [ta 3 ammer] of Abuna Bes^awros, 

1. How the saint saved through his prayer the monastery from destruction 
by two Moslems called Menam and Gundag w endi, f, 53a. 

(Ewefcten ba-rade 3 eta Eg" Ab gegifa ta 3 ammerihu la-Abuna, 
be’ese Eg", Bes^awros, galotu » .^ Wa-hallawu ba-mawa' elihu 
la-Abuna, be 3 ese Eg", Bestawros 2 tanbalat »..) 

2. How the jar which contained drink for the feast of the saint was 
found full after it had been lost, f. 54b j_ 

(Ta’ammerihu ... (f. 55a) ... Wa-hallo 1 be’esi manakos za-semu 
Walda Iyyasus Mo 3 a, za-yegabber tazkaro la-Abuna ...) 

Colophon, f. 56 b. 

Copied by Lessana Warq, (spiritual?) son of gayla £ellase, head of the 
choir [liqa mazammeran] of Dabra Berhan, for the monk Gabra Mika 3 el, 
(spiritual) son of Bestawros, when the c Aqqabe Sa c at of gayq was Iyyasu, 
ff. 56b-58a. 
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Varia: 

(1) F. la: The beginning of an Amharic letter addressed to Abba 

gayla Maryam.. 

(2) F. lb: A note that states that 32 years (sic) passed from the 

death of NeguS Yogannes (IV) to the fourth year of the reign 
of Zawditu, in a crude hand« 

(3) F. lb: A note that states that there was an earthquake on 21 
TagSaS, (19)41 EoC« (= 30 Dec. 1948 AoDo) and that a star had 
appeared in the East on 28 Teqemt (of the same year = 8 Nov„ 

1948 A.D.). 

(4) F. 2a: A note on the foundation of Dabra Nag w adg w ad (gayq), in 

the hand of varia (2) above; cf„ the gadl of Abuna Iyyasus Mo 5 a, 
ed. So Kur, CSCO , volo 259, t« 49 ( 19^5 ) , pp 0 I 8 -I 9 . 

Ffo 2b-4b and 58b-60b blank save for scrawls 0 
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EMML Pr» No. 2813 

Library of Maggabi Walda Mika’el, Monastery of payq Estifanos, 

Ambassal, Wallo 


1) Ff. 4a-138a: Psalter. 

2) Ff. 138b-l4-9a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l49a-153b : Anqaga Berhan . 

4) F. 154ab: Laymen's Prayer, Adjienanni , za-adhankomu la-abawina qaddamt , 

Addamen ka-SiPol, Nojien ka-maya ayji . . . 

Varia: (l) greeting [salam] to Christ, in Amharic (Getatchew Haile: 

"Original, interesting and worth editing"), ff. lb-2a; (2) model begin- 
ning of a letter, in Amharic, f. 155a; (3) short prayer to the God of 
St. George, f. 155b. 

Numbers 4l and 101-109 were skipped in the numbering of the leaves. 

19 th cent. 


EMML Pr. No. 28l4 

Monastery of gayq Es^ifanos, Ambassal, Wallo 

Ff. 3a-40a: Four visions of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] (on 

almsgiving, f. 3a; on the eighty-one books of the Bible, f. 9t>; on 
baptism, f. 22a; on the glory of the Virgin Mary, f. 29 b). 

Varia: (l) prayer of the owner, f. 40ab. -- l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2815 

Library of Afa Mamher c Amde, Monastery of gayq Esfifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. 5a-77a: Gospel of John. 

2) Ff. 77a-93a: Anaphora of Our Lady Mary [Qeddase Maryam], by Cyriacus 

of Behensa. 

Varia: (l) pen trials from the Psalter, f. lab; (2) record of the transfer 

of the manuscript by inheritance. -- Metropolitanate of Peter 
[ Pedros] VII (I 88 I-I 889 ). 


EMML Pr. No. 28l6 

Library of Mammere £ Am(da?) Maryam, Monastery of tlayq Estifanos, 

Ambassal, Wallo 

Ff. la-54b: Monastic ritual [Ser c ata menk w esenna] (illegible at the 

beginning, incomplete at the end). — 17 /l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 28l7 

Private library of Abba Kef la Mika 5 el, gayq, Ambassal, Wallo 
Parchment, 14 x 12.3 cm., 42+1 ff„, 2 cols., 19-20 lines, l8th c« 

SAWASEW 

Ff o 2a-40b : Sawasew . 

Basically Ge'ez words from the Old and the New Testaments translated into 
Amharic. The arrangement of the words is not always clear. Sometimes 
particles are put together, so also synonyms. Some words are arranged 
according to classes. Many words are listed again when they appear in 
different scriptures. Other items that would not be normally considered 
sawasew are also included. Most importantly, the text contains Amharic 
words that are not found in the Vocabularium Aethiopicum used by Dillmann 
for his Lexicon Linguae Aethiopicae (1884). The intended rubrics have not 
been inserted. 

(1) Ff. 2a-l4b: Ge'ez words with their Amharic meaning, 

1. ([Ba-sema Ab ,,.] ... 1 Amlak. Ege[gef nagara sawasew 

za-Belu]y wa-za-gaddis, ba-salama Eg" Ab. Amen. Sawasew 
za-yebe massagagarya_wa-' adi masalal. Diballa'la za. 
ba-lay. Enza za ba-3 si-sa-se ...), f. 2a. 

2. ([Negegef] ba-rade 5 eta Eg" geb(f. 9b)rata dabtara za-Orit, 

nagara a'enaq w „ Iyyasappid za ba-Orit wa-ba-Abuqalamsis 
wa-ba-'Arabi za. yaseb, wa-^ebru ga'ada wa-qayyeg. 

Sanper za ...), f. 9 a » 

3* ([Egegef] nagara albas. Melat za. ga'ada garr, tarta garr 
. . . ), f . 10a o 

4. ([...] nagara maqdas em- nagara Ser'at. Maqdas za. maqaddasa. 

Elam za. dergat marga [ sic ] ...), f. 12a. 

5. ([...] nagara gegiugan), f. 13 a. 

6. ([...] nagara Sega. Kabd za. geb(bo)t. Eg w elt za. gedar 

...), f. 13 a. 

7. ([...) nagara arawit za-yeballe c u [ sic ], f. 13 b. 

8. ([...] ka c ba arawit za-iyyetballe c u), f. 13 b. 

9. ([...] nagara a c ewaf), f. l4a. 

(2) Ff. l4b-15b: Genealogy of the Prophets. 

([Epegef ga c ata nagaromu la-Nabiyat. Addam nabiyy we’etu, 
esma Eg" yebelo: Rassayku [sic] kahena wa-nabiyya ...) 

(3) Ff. 15b-l6b: Riddles from the Old Testament. 

([Egegef] nagara ^ebab za-Orit wa-za-Nabiyat. Za-itawalda mota, 
wa-za-tawalda imota . . . ) 

(4) Ff. l6b-17b: The names of the months of the year in Hebrew, 

Latin, Coptic, Ge'ez and Greek. 

(5) Ff. 17b-22b: Ge'ez and loan words (including proper names) with 

their Amharic meaning (and symbolic interpretation of some 
objects). 

1. ([Egegef] em-k w ellu mapageft. Armas galeya za. gamar. 

Aweyan za. Nabiyat. Roman za. gawareyat . Qanemos za. 
Sama'tat ...), f. 17b. 
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2. ([...] nagara Salomon), f. l 8 b. 

3. ( [ . . o ] nagara Sirak), f. l 8 b. 

4. ( [ . . o ] nagara Jlezqe’el), f. 19 a. 

5° ([...] nagara Isayeyyas), f. 19 b. 

6 . ([...] nagara c Ezra), f. 20a. 

7. ([...] nagara Ermeyas), f. 20a. 

8 . ([...] nagara Maqabey an], f. 20a. 

9. ([...] nagaromu la-fobit wa-la-Yod.it, wa-la-Aster), f. 20b. 

10. ([...] nagara Kufale), f. 20b. 

11 . ([...] nagara Iyyob), f. 20 b. 

12. ([...] nagara Nabiyat. Etnaggara za. eggalla. Angegeya 

za. asefreta ...), f. 21 a. 

13 . ( [ . . . ] nagara Dawit), f. 21 b. 

14. ([...] nagara Nabiyat. Ba-maslast za. 

La-menzu^ za. la-jgeqeq la-madaladal . , 

15- ([...] asmata za-Iyyarusalem), f. 22 a. 

16. (Asmata gafray), f. 22a. 

17. (Asmata War^i), f. 22a. 

18 „ (Asmata kawakebt ) , f. 22a. 

19. (Asmata Sajrfan), f. 22a. 

20 . ([...] 3er c ata mange^t), f. 22 b. 

21 . ([...] nagara warq), f. 22 b. 

Ff. 22b-23a: On the origin of the Apostles. 

Ff. .23 a- 24b: Ge c ez words from the New Testament, including the 

Sindd' 


za-3 sab 5 ba-1 faras, 
,.), f. 21b. 


os< 


Ti ([...] nagara Wangel), f. 23 a. 

2. ([...] nagara Sinodos), f„ 23b. 

3 « ([»..] nagara pawlos), f. 24a. 

4. ([...] nagara gawareyat), f. 24a. 

Ff. 24a-39b : Words grouped under different categories: 

1 . ([...] asmata c egawat), f. 24b. 

2 . ([...] ^er c ata c eqa), f. 25 b. 

3 . ([...] £er c ata masfart), f. 26 a. 

4. ([...] nagara frager), f. 26 a. 

5 » ([o..] nagara haggin), f. 26 a. 

6 . ([...] nagara mayat, f. 26 a. 

7 . ([<>••] nagara hagar, f. 26 b. 

8 . ([...] nagara tawsak. Asgab za. dosanna. Mamso za. 

nemu 5 aya. Jawwa'i za. qaqatanna ...), f. 26 b. 

9 . ([ 0 . 0 ] nagara c amat), f. 26 b. 

This section has many words; the reason for their inclusion 
here is not obvious. 

10. ([...] nagara gebr. Qamewo za. (gab^a. Barakahu za. 

ragamahu. Ba'alta bet za. ba c ala bet ...), f. 27b. 

It is not clear why the words in this section should belong 
together. They probably come from the scriptures. Although 
not indicated, there may even be more divisions. 

(Em-fawlos, yebe (f. 29 b) fawlos za. maralgi ...), f. 29ab. 


EMML Pr. Wo. 2817, cont. 


11. ([...] nagara a c enaq w ), f. 30a. 

12. (Asmata madalew ) , f„ 30b. 

13. (Darkanno wa-yakent k^el^i. J^elq w a fidalat za-daqiqa Nob), 
f. 30b. 

14. ([...] nagara sawasew. Retu c amin esma ba 3 enta bayna 

heyyanta yekawwenu sela . ..), f. 31a. 

Many classes, including the proper names of saints, martyrs, 
angels, are listed here. 

15. (Asmata masfart), f. 38a. 

16. (Nagar za-ger c wa-za-Romayest ), f. 38b. 

(9) Ff. 398-40a: The traditional meaning of the letters of the 

alphabet. 

([...] behila fidal. Hebe, halleyotu la-Ab em-qedma c alam 

mom} 

(10) F. 40ab: Monastic genealogy. 

The line of descent does not seem to be straight. It is 
apparently a collection of notes, with the possible omission of 
names while copying. 

(Enrons naS 3 a askema em-mal 3 ak, wa-Enpons [walado] la-Maqars, 
Maqars walado la-fak w mis, fak w mis walado la-Ilayon [ sic ], 
Wa-Ilareyon walado la-Matewos, wa-Matewos walado la- c 0fg, 
wa- c 0fg walado la-Libanos, Libanos walado la-Yemge 3 anna 
Metirat, Yemge 3 anna Metirat la-Ebna Sanbat la-Qebu c Egzi 3 
la-Madhanina Egzi 3 . Atnatewos pappas la-Tawaket la-Atna, 
wa-la-Damu [ sic ] la- c Abiyy Egzi c wa-la-Yo[iannes wa-Dane 3 el, 
wa-En^ons la-Barnabas wa-la-Kale c Yofciannes, wa-Yoftannes 
walado la-Gabra Wazrawi za-Qanawat [ sic ] , wa-Abdan walado 
la-Absadi wa-la-(f. 40b)Gabra Iyyasus, wa-la-Marqoreyos 
[ sic ] la-Zakkareyas la-Gabra Iyyasus wa-la-Endereyas 
wa-la-FiqeJor za-Gaza Bar, wa-Abba c Abiyy Egzi 3 walado 
la-Samu 3 el za-hi Halle Luyya, wa-Zakkareyas walado 
la-Fileppos za-Bizan, wa-En^ons walado la-Gabra Masqal 
la-Gaza t sic ] , wa-Abba Absadi, wa-la-Tewoderos walado la-Tay (?), 
wa-la-Sinoda wa-la-Romanos . Sinoda za-Amhara walado 
za-Abba [ sic ] Amanu 3 el mamhera Walaqa, wa-la-Ramanes [ sic ] 
walado la-Zakkareyas, wa-Zakkareyas walado la-Abba Yosef 
za-Enq w ay wa-k w ellomu ella hallawu semomu la-Abba Ewos^atewos 
wa-bezu&an ba-ilabbewotomu [ sic ] h w elq w . ) 

Varia : 

(1) F. la: Asmat prayer, unfinished (£anat pane 3 el ane 3 el ...). 

(2) F. 42a: Prayer of thanksgiving. 

(Akko ba-zentu lessana Sega tanagari / wa-i-ba-ze qal fcienga 
maret tamazbari / alia ba-zentu qala Manfas Queddus nabari / 
ba-ze-alam na 3 akk w etakka fa^ari / wa-ba-za-yemagge 3 eni 
ba- c alam dajiarit) 

Ff. lb, 4lb and 42b blank. 
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Library of Qesa Gabaz Walda Giyorgis, Monastery of gayq Esfcifanos, 

Ambassal, Wallo 

Ffo 5a- 75b: Gospel of John 0 -- 19th cent. 

EMML Pr. No. 2819 

Private library of Abba K(idana) Maryam, gayq, Ambassal, Wallo 

Parchment, 13*5 x 9*5 cm., 74 ff. (numbered 1-73 with the leaf after f. 40 
unnumbered), 1 col., 15-23 lines, 19th c. 


AMHARIC COMMENTARY ON THE NICENE CREED, THE BA-SEMA AB 
AND THE LORD'S PRAYER - FIVE PILLARS OF MYSTERY 

1) Ff. 2a-30b: Amharic commentary on the Nicene Creed. 

1. Introduction, f. 2a. 

2„ Text, f. l6a. 

3. On the end of Arius, f. 27b. 

2) Ff. 30b-60a: Five Pillars of Mystery. 

The title is Rete c t Haymanot but the theology inclines more to that 
of the Qeb c at . 

1. Introduction, f. 30b. 

2. Trinity, f. 33b. 

3. Incarnation, f. 40a bis. 

This section includes the Sena fefrrat and the theology of the 
Qeb c at . 

4 . Eucharist, f. 5^a. 

5. Baptism, f. 57a. 

6. Resurrection, f. 57b. 

3) Ff. 60a-67a: Amharic commentary on the opening prayer, Ba-sema Ab . 

4 ) Ff. 6 7a-72a: Amharic commentary on the Our Father. 

Copied in a crude hand. 

Varia: 

(1) F. la: Fragment of a chant to the Blessed Virgin in a crude 

hand. Poorly legible. 

(2) Fo la: A note stating that the water of Lake gayq, which had 

dried up, was replenished on 19 Nafrase 1956 E.C. (=25 Aug 1964 
A.D. ) 

(3) F. lb: Fragment of a chant to the Blessed Virgin in the hand 

of varia (l). 

(Qaddasa wa-akbara a’ebaya wa-al’ala .„.) 

(4) Ff. 72b-73a: A comment on the Nicene Creed. 

Incomplete from the beginning. 

Crude drawing of an angel, f. 73b. 

Ff. llb-12a and 67b-68a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2820 

Monastery of gayq Esfifanos, Ambassal, Wallo 

Ff. 5a-98b: Rite of incense [galota c e-fan]. -- 1930/42 A.D. (reign of 

Haile Selassie I [1930-1974] and patriarchate of John XIX [1928-1942] ) . 


EMML Pr. No. 2821 

Library of Maggabi Walda Mika 5 el. Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. la- 10b: Malke 3 a Estifanos (different from Chaine, no. 253 and 

EMML 1950-40 and 1959-3-0 > incipit illegible in the film). 

2) Ff. 10b-23b: Malke ’a Tewoderos (Chaine, no. 160). 

3) Ff. 24a-35a: Malke 3 a Marqorewos (Chaine, no. 169)0 

4) Ff. 36a-40b, 51a-58b, 4lab, 43 ab, 45a-50a: Malke 3 a Fiqefror ( Na.hu 
ansa qedma weddaseka hellew). 

5) Ff. 50b, 44ab, 42ab, 59 a- 76a: Malke 3 a Galawdewos (Chaine, no. 315)* 

6 ) Ff . 77a-91b : Malke 3 a Qirqos ( Chaine, no. 375) - 

Many leaves are water stained, affecting legibility in some. -- 17/l8th 

cent. 
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Private library of Maggabi W(alda) Mika 5 el, gayq, Ambassal, Wallo 

Parchment, 10 x 8.5 cm., 85 ffo (numbered 2 to 85 , with number 1 omitted 
from the series afnd the leaf after f. 78 not numbered), one col., 9 
lines, early 17th c. 


gAgURA MASQAL - PRAYER TO THE BLESSED VIRGIN 

1) Ffo 2a-62a and 79 a- 85b: A collection of short prayers collectively 

called gagura Masqal . 

Incomplete at the beginning and at the end, and rebound with leaves 
out of order, 

Strelcyn (B.L. ), no, 76 , 3> P° 120, 

The prayer includes a confession of faith and a prayer to the Blessed 
Virgin on ff. 47a-51b. 

2) Ffo 62a-79 a : Prayer to the Blessed Virgin, 0-ma^arat la-k w ellu c alam . 

(0-ma^arat la-k w ellu c alam, za-konki majiedaro la- c abiyy le c ul 
Amlak, magarenni wa-aglelenni, albasenni [ sic ] la'eleya gellale. 
0-(f» 62b)Emma Amlak, galleyi la'ela [e]lla yegewwe'u qeddusa 
wa-buruka [sejmaki, o-burekt em-k w ellon . ..) 

Beautifully copied but darkened to the extent that the reading of many 
leaves is very difficult. 

Ff. 4b-5a, 33t>-34a, 69b-70a and 74b-76a filmed twice. 


EMML Pr, No, 2823 

Library of Marigeta Gabra geywat, Monastery of gayq Esf ifanos , 

Ambassal, Wallo 

1) Ff, 3 a ~98: Arba c t chants. 

2) Ff. 9b-23a: Salast chants 

3) Ff. 23a-29a: Ary am chants. 

4) Ff. 29a-37a: Mastagabe 1 2 3 4 5 chants. 

5) Ff. 37 a ~52b: KeStat ( za-Aryam ) chants. 

Varia: (l) two asmat prayers to undo charms, f. lab; (2) hymn to St. Mary, 

Kama tabot lergut ba-warqa ‘Arab , ff. lb-2b; (3) poorly legible hymns 
or prayers (Takla Haymanot occurs), ff. 53a-54b. — l8/l9th cent. 
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EMML Pr 0 No. 2824 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) F. 2b: Malke ’a Sellase (Chaine, no. 189). 

2) Ffo 5a-204a: Synaxary, part I, for the months from Maskaram to 

Yakkatit. -- Reign of Iyyo’as I (1755-1769) • 


EMML Pro No„ 2825 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2b-3a: Litanical prayer, 0- za-ba-k w ellu gize wa-sa c at . 

2) F« 3a: Hymn to St. Mary, Tafa^^etii, o-za-nese J elakki da|ma. 

3) Ff. 5a-l86a: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat ] ( homily of John 
Chrysostom against the love of possessions, f. 7b; homily of John 
Chrysostom on the fig tree, f. 25b; rite of foot washing, f. 85b; 
homily of John Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, 
let this chalice pass," f„ 101b; homily of James of Sarug on the 
sacrifice of Abraham, f. 124a; Susanna, f. 152b; Song of Songs, f. 
154a; Revelation, f. l60b; Temeherta bebu ? at, f. l83a). 

4) F. l86b : Litanical prayer, Egzi’abfrer za-k w ellu te^efoez , Amlaka 

abawina, nastabaqq w e c akka, sema c wa-tajahal. 

Varia: (l) prayer to Christ, Krestos, Amlakena, za-framma wa-mota 

ba’enti ’ana, f. 3a; (2) repetition of the litanical prayer, 

0- za-ba-kWellu gize, f. 187a; (3) rubrics and incipits of prayers, 
f. 187a; (4) repetition of the litanical prayer, Egzi ’abfrer za-k w ellu 
te ’efaez , f. l88b. — Ca. 1769 A.D. (mention of both Iyyo’as I 

[1755-1769] and Takla Haymanot II [1769-1777] )• 


EMML Pr. No. 2826 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a- l68b: Funeral ritual [Genzat] (including the Lefafa gedq , 

ff. 21b -26b ) . 

2) Ff. l68b-l69b: Prayer, Petition and Supplication [galot wa-se’lat 

wa-astabq w e c ot] . -- Thursday, 20 feqemt, reign of Takla Haymanot II 

(= 28 September 1773 A.D.). 


EMML Pr. No. 2827 

Church of MaSaqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l68a: Four Gospels (introduction, etc., f. 3a; Matthew, f. l6a; 

Mark, f. 62a; Luke, f. 89a; John, f. 134a). -- Ca. 1769 A.D. (mention 

of both Iyyo’as I [1755-1769] and Takla Haymanot II [1769-1777] )° 
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EMML Pro No. 2828 

Church of Ma^aqo Sellase, Dabra Betel, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 26.5 x 23 cm., 145 + 2 ff., 2 cols., 20 lines, 1865-1913, 
(prayer for Menelik, f. 4b). 


MIRACLES OF MARY - MIRACLES OF JESUS - MIRACLES 
OF THE ARCHANGEL MICHAEL 

l) Ff o 4a-109b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) F. 4ab : One miracle, apparently added later: 

1. How the Blessed Virgin gave water to a dog with her shoe. 

(2) Ff. 5 a- 19b : Introduction to the Miracles of Mary. 

1. Introductory rite [Magejgafa Ser'at], f. 5a* 

2. Homily of Zar 5 a Ya c eqob on the twofold virginity of Our Lady 
Mary, Ra’eya ta J ammer, f. 8b. 

3. Hymn to the Blessed Virgin, Sal am la- Maryam , nege^t wa-agad , 
f. 15a. 

(Halle luya, halle luya nesged la-Aba berhanat wa-la-Waldu 
wahed wa-la-Manfas Qeddus paraqli^os, Sellus c eruy 3 
gi(ze). Salam la-Maryam nege^t wa-agad za-ba-aman 
i-tagabbarewwa tarakaba [sic] askala barakat ...), f. 15a. 

(... Tafa5£etii, Maryam, la-Addam fasikafru wa-ma c edota 
la-Hewan enta ye’eti agma gabohu ...), f. 15b. 

(Barakatatiha la-zatti Dengel Maryam ••>.), f. 17&» 

4. Hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki , f. 17a. 

5. Introductory exhortation, f. l8a. 

(3) Ff. 20a-109b: Miracles of Mary: 

1. Hildefonsus [Daqseyos], Bishop of Toledo, f. 20a. 

2. The woman who saved her son from the death penalty, by her 
prayers, f. 22b. 

3* The old monk who became young, f. 24a. 

4. The copyist who wrote the name of the Blessed Virgin with 
golden ink, f. 24b. 

5. The Jewish child who received communion with his Christian 
friends, f. 25b. 

6. How the priest Yofcannes saved the magnificent church in 
Atrib from a destruction by the army of the Caliph, f. 27b. 

7. How the icon of the Blessed Virgin in the church of Atrib 
rescued the faithful in the church from an attack by the 
Arabs, f. 34a. 

8. How the Blessed Virgin cured the wicked deacon from his 
sickness with a drop of her milk, f. 38 a. 

9 . How the soldiers of the king could not kill by hanging the 
robber who was praying the "Hail Mary, " f . 39 a » 

10. The king whom his subjects wanted to worship, f. 40b. 

11. The magistrate [mak w annen] who attempted to force a girl who 
had vowed to live in virginity, f. 4la. 
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12. The man who sought the help of a sorcerer to increase his 
bees, f» 42a. 

13. Abbas, the Homan bishop, who was tempted by the touch of a 
woman after the eucharistic service, f. 42b. 

14. The monk who met a lion while on his way to church, f. 43b. 

15 o The death of a holy monk, f. 44a. 

According to EMML 2803, f. 57b> he came from Dabra Efrem 
on an island in the River Tigris. 

16. The monks and the wealthy woman who assembled in the man - 
balis, f. 44b. 

17° The young man who recited the "Hail Mary" fifty times before 
the icon of the Blessed Virgin when, due to the change of 
season, he could not bring fifty roses, f. 46a. 

Two stories seem to be combined in one; see also miracles 
25, 33, and 4l. 

18. The man who injured a beggar when he threw a dry loaf of bread 
[pak w sima] to him as alms, f. 46a. 

19- The wicked abbot who pretended to be a pious monk, f. 47a. 

20. The Jew who attacked the icon of the Blessed Virgin when he 
failed to obtain the property of another person by litiga- 
tion, f. 47b. 

21. The monk who was drowned while crossing a river to commit sin 
with a woman, f. 48b. 

22. The two women (elsewhere Barbara and Yoleyana) who were 
attacked by robbers while going (to church), f. 49a. 

23. The priest whose wife and children died, f. 49b. 

24. How the Blessed Virgin cured a paralytic on 16 Nafciase, f. 

50a. 

25. The young man who recited the "Hail Mary" fifty times before 
the icon of the Blessed Virgin when, due to the change of 
season, he could not bring the usual fifty roses, f. 51a. 

See miracle no. 17 above. 

26. The rise of the tide while the faithful, including a pregnant 
woman, were going to the church of St. Michael that was built 
by the sea, f. 52a. 

27. The magistrate who was accused of embezzling the king's 
revenue and of having an affair with his queen, f. 53b - 

28. How the soldiers of the king could not kill by hanging the 
robber who was praying the "Hail Mary," f. 54b. 

See miracle no. 9 above. 

29. How the deacon who prayed the five tafaggefri was cured of 
his sickness, f. 55b. 

30. The monk gerdeney who committed sin with his concubine, 
c eqebt , before going to Mar Ya'eqob, f. 56a. 

31. The priest who knew how to say only the Anaphora of Our Lady 
Mary, f. 57b. 

32. The knight who attempted to seduce the daughter of the 
cobbler, f. 58a. 
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33 • The sinful deacon who always greeted the Blessed Virgin, 
f. 6 Ob. 

See also no. 17 above. 

34. The wicked knight who repented and became a monk but could 
not learn any other prayer than the "Hail Mary, " f . 6 la. 

35 o The man who fasted the fast of the Blessed Virgin and whom 
his enemies could not kill, f. 62 a. 

36. The bishop for whom the Blessed Virgin tailored a new sack- 
cloth, f. 62 b. 

The story of the man who wanted to tell his sins to the 
bishop is also told here (f. 63 a). 

37- The man who always recited the five tafaSSefri , f. 63b. 

Bee also no. 29 above. 

38 . The ship on the Red Sea that was wrecked, f° 64b. 

39° The woman who prayed for the destruction of the woman who 
had taken her husband, f. 65 a. 

40. The woman who found her dead daughter among those who came 
to church in Rome to celebrate the feast of the Blessed 
Virgin, f. 66 a. 

41. The young man who recited the "Hail Mary" fifty times before 
the icon of the Blessed Virgin when, due to the change of 
season, he could not offer her the usual fifty roses, f. 67 b. 
See also no. 17 above. 

42. How the Blessed Virgin and her child appeared to a woman who 
prayed to know how she gave birth to the Word of God, f. 68 b. 

43. The novice to whom the Blessed Virgin appeared to help him 
decide for the monastic life, f. 69 b. 

44. The strict abbess who conceived a child by a deacon, f. 71b. 
45° The monk and the nun [maballat] who eloped but repented four 

years later, f. 72 b. 

46. The old man whom the Blessed Virgin made young, f. 74a. 

47° The recluse who prayed for the two beautiful girls who came 
to visit her, f. 74a. 

48. The sinful woman who, out of desperation, swallowed a scorpion 
to kill herself, f. 75 a . 

49° The wise monk (physician) who thought that the monks who ate 
the food of the monastery would die, f. 75 b. 

50. The woman who vowed to fast the fast of the Blessed Virgin, 
f. 76 b. 

The story is somewhat altered from what is found in other 
manuscripts. 

51° The wealthy woman who gave away all her clothes to the 
poor, f. 77 a. 

52. The merchant who borrowed money from a Jew and gave as his 
guarantor the icon of the Blessed Virgin, f. 79 a ° 

53° How the Blessed Virgin in Bethlehem cured an Egyptian woman 
from her fever, f. 80 b. 

54. The man who violated his vow that he and his wife would live 
in continence, f. 8 la. 
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55 o The man who gave away to the poor all his money, including 
what he borrowed, f. 82b. 

56. pe^ros and Es^ifanos, the two brothers from Rome who served 
in one church, f. 84a. 

57* The wealthy and sinful knight who died while he was planning 
to establish a monastery on his estate and live in it as a 
monk, f. 85 a« 

580 The greedy Roman bishop who sold the chrism of the church, 
fo 86b. 

59» The priest who loved money and the wealthy man who loved 
bribes, f. 88b. 

60. The people of Rome who met a crazy herdsman at the church, f. 
90b. 

61. The knight who received advice from an abbot that he should 
recite the "Hail Mary" one hundred fifty times to win the 
heart of a girl with whom he was in love, f. 91b* 

62 o The custodian of a monastery who prayed to the Blessed Virgin 
that she would appear to him, f. 93b. 

63. The merchant who went bankrupt and was met by Satan, who tried 
to persuade him to deny Christ and the Blessed Virgin, f« 9^b. 

64 o The herdsman who rescued the cattle of the monastery by his 
prayer, f„ 96b. 

65. The pious young man who earned his living by mowing grass and 
cutting firewood, f. 98b. 

66. How the Blessed Virgin ordered a bishop to bury the body of 
a robber who had been executed by hanging, f. 99b° 

67. The farmer who complained to the Blessed Virgin that she did 
not respond to his greeting, f. 100a. 

680 The Moslem in Rome who became a Christian and then a bishop, 
but had sinful thoughts when a woman kissed his hand after 
the eucharistic service, f. 100b. 

See the two miracles in EMML 2275 > ff. 93b and ll4a. 

69. The Jewish boy who was baptized by his Christian friends, f. 

102b o 

70o Goleyanos (other MSS: Goleyad), who threatened to rob a 
monastery, f. 103b. 

71. The Moslem who found the icon of the Blessed Virgin in his 
house, fo 105a. 

72 o The cannibal from Qemer, f. 105b. 

73* The Syrian potter to whom the Blessed Virgin appeared and 
asked him to praise her, f. 107b. 

2) Ff. 110a-127b: Miracles of Jesus [Ta’ammera Iyyasus Krestos, or: 

Magefciafa El’atqarfa] . 

See also f. l44ab. 

(1) Ff. 110a- 117b: Introduction, reviewing the story of the creation, 

including the fall of man and his salvation. 

(2) Ff. 117b-127b: The miracles: 

The numbers in parentheses indicated how the miracles are numbered 
in the manuscript. 
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1. (4) Presentation of Jesus in the Temple, f. 117b. 

2. (6) The wedding at Cana of Galilee, f. Il8b. 

3« (7) T a t ;m i ria > whose cattle were stolen, f. 119b. 

4. (8) The fisherman at the Sea of Tiberias whose fish was 

stolen, f. 120b. 

5. (10) The man who was born blind, f. 121b. 

6. (11) The dead son of the widow of Nain, f„ 122a. 

7. (10) Palm Sunday [Ho£a c na], f. 123a. 

3) Ff. 128a-l43b: Miracles of the Archangel Michael: 

1. The boat of the Egyptians on the River Nile [Takkaze] that was 
in danger, f. 128a. 

2. The farmer who forgot to celebrate the feast of St. Michael, f. 
128b. 

3. The farmer who found a box of gold in the stomach of a fish that 
he had caught for the feast of the archangel, f. 129a. 

4. The pious man whom Satan made a paralytic, f. 129b. 

5. The woman with skin disease who spent all her money on physicians, 
f. 130b. 

6. The pagan from Rome who hired a Christian to serve him, f. 131b. 

7. MikaPel, who was born to a couple who had prayed to the angel to 
have a child, f. 133a. 

8. The Jew who was healed of his illnesses at the time when the new 
church of the archangel was being consecrated, f. 134b. 

9. The man who was healed from an evil spirit at the time that 
Patriarch Abraham (probably Ephrem [975-978] was celebrating Mass 
for the prisoners, f. 135b. 

10. The Christian who lost his sight, f, 136a. 

11. Dorotheus from Saka and his wife, Theopista, f. 137a. 

12. The man whom the angel told to work and not just to ask for food 
from God, f. 138b. 

13. How the angel was with John Chrysostom when he was banished, f. 
l40a. 

(Ta’ammerihu ... Nagar ba’enta Yofrannes Afa Warq za-tasadda, 
wa-Mika 3 el frora meslehu. Wa-tanagra &aylu la-Liqa Mala’ekt 
wa-astar 3 ayo la-Yotiannes ama 10 wa-2 la-Sane. Wa-kona 
ba-mawa c ela Arqadeyos negul wa-Tewodoseyos waldu, retu c a 
haymanot . . . ) 

14. The wealthy man who insisted on taking part of the harvest that a 
poor woman from Hendake had gleaned in his field for the feast of 
the angel, f. l4lb. 

4) F. l44ab: Miracle of Jesus: 

1. Index of miracles (of ff. 110a-127b), f. l44a. 

2. On the importance of observing the two sabbaths, f. l44a. 


Copied by Walda Amanu’el for Qadame Qal, Atnatewos, Safoneyas, Zahaymanot 
and Takla Giyorgis (f. l44a), and for Habta Giyorgis and Habta £ellase, 

f. 4b. 
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Varia: 

(1) F. 2a: Prayer (probably for the donor of the manuscript), in 

a very crude hand. 

(2) F. l45a: Prayer for the one who cleans the grain for the 

Eucharist, in the same hand of varia (l). 

Designs, f. 5a, 19b, 20a, 109b, and 110b. 

Wote of ownership by MaSaqo £ellase, ff. la and 3b. 

Ff. lb, 2ab, 3a and l45b blank save for scrawls. 

Ff. 79b-80a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2829 

Church of Ma^aqo 5ellase, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 23.5 x 21.5 cm., 131 ff., ff. 3a-121a; 1 col., and ff. 121a- 
130a: 2 cols., 25-27 lines, 17th c. 


PSALTER, WITH THE MAZMURA DENGEL 

Ff. 3a-130a: Psalter [Dawit], with the Psalms of the Virgin [Mazmura 

Dengel], added to the text in a different hand at a later date. 

(1) Ff. 3a-104b: 151 Psalms of David. 

(2) Ff. 105a-115b: 15 biblical canticles. 

(3) Ff. Il6a- 121a: Song of Songs of Solomon divided into five parts. 

(4) Ff. 121a-127b: The Praises of Mary [Weddase Maryam], for the 
days of the week. 

(5) Ff. 127b-130a: The Gate of Light [Anqaga Berhan]. 


Varia: 

(1) F. la: A Ge'ez statement that the followers (i.e., monks) of 

Abuna Takla Haymanot say always the "absolution, " gagga za-Ab , 
unfinished. 

(2) Ff. la-2b: A long list of asmat , most of which end in os, 

written in big letters. Similar asmat words are found on several 
folios, e.g. ff. 66b, 70b, and passim . 

(3) F. 130b: As in varia (2) above. The text is incomplete at the 

beginning; the lower half of the folio (f. 130a) is cut off. 

(4) F. 131a: Monastic genealogy from Enrons (Anthony) to Qala 

Awadi, in an eighteenth century hand. This is the line of the 
abbots of Daira Libanos. 

(5) F. 131a: List of the kings of Ethiopia from Kaleb [MS: Kalem] 

to Iyyasu (1682-1706). 

(6) F. 131b: A list of plant names, poorly legible. 

(7) F. 131b: Note, only partially intelligible, that the sun is 

the origin of the glory of the moons and the stars, in the same 
hand of varia (2) and (3)° 

(Esma em-tarafa £ aft ay kabru ella warh mesla kawakebt wa-ella 
mabraq mesla dammanat wa-ella maya abtiert. Adbaraqeyatos 
semu la-batra liqana mala’ekta samayat wa-samayata samayat. 
Fidula nafs £amarifas adbarinos falagigatos aflaga qeb 5 
wa-fcialib . . . ) 

(8) F. 131b: Pen trial by Walda Amanu’el. 

Note of ownership by Ma^aqo Sellase (ff. 1 and 3a), Walda Egzi’abfcier 
(f. lb), and by Arsanewos, his father, Walda Haymanot, his mother, Qeddesta 
Krestos, his brother, Awsabewos, and his sons ( sic ), Sebbuji Amlak (f. 109a). 
The name of the owner in the note on f. 3i> has been erased. The names of 
his son (?), Warada Qal, and his wife, Sulama^is, are still preserved. 
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EMML Pro NOo 2830 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 


1) Ff« 5a-75a: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 50b) o 

2) Ffo 77a-97b : Me { raf o 

3 ) Fo 97b: Directives for chanting [Kama tetqanay qene]« 

4) Ffo 98 a- 100b: Zemmare chants (incomplete at the end, but perhaps 

completed alia manu, f» 101 a )« 

Varia: (1) supplementary chants, ffo la-4b, 75b-76b, 101a. 

The first four leaves are numbered out of order, ffo 1, 3, 4, 2, 5> 6 000 
-- Wednesday, 10 Yakkatit, year of Mark, reign of Iyyo’as I (= 15 
February 1758 A.Do)« 
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EMML Pr„ No. 2831 

Church of MaSaqo £ellase, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 23.5 x 20 cm., 121 ff., 2 cols., 18 lines, late 17th c. 
There is a prayer for Liqa pappasat Sem c on(?), f. 97a, but the owner 
flourished in the l8th century, f. lb. 


MIRACLES OF MARY - MIRACLES OF MICHAEL - MISCELLANEA 

1) Ff. la~95b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) Ff. la-3b and 8a: Introductory rite of Mu'allaqa [Magefciafa 3er c at]. 

(2) F. 8b: Hymn to the Blessed Virgin, Barakatatiha . 

(3) Ff. 4a- 7b and 9 a ~95b: Miracles: 

1. Hildefonsus, Bishop of Toledo, f. 5a. 

2. The woman who saved her only son from death by hanging by her 
prayer, ff. 7b and 4ab. 

3. The old man who became young, f. 9 a « 

4. The copyist who wrote the name of the Blessed Virgin in 
golden ink, f. 9 b » 

5. Yosef, the Jewish boy who received Holy Communion with his 
Christian friends, f. 10b. 

6. The sinful deacon who fell ill, f. 12a. 

7. The highwayman whom the king's soldiers could not kill, f. 13a. 

8. The king whom his subjects wanted to worship, f. l4b. 

9» The magistrate [mak w annen] who attempted to force a virgin 

who had dedicated her virginity to the Blessed Virgin, f. 15b. 

10. The man who went to a sorcerer to increase his beehives, 
f. 16b. 

11. Abbas, (the clergyman) from Rome, who had sinful thoughts when 
a woman kissed his hand to receive a blessing from him, f. 17b. 

12. The monk who met a lion while going to church, f. l8b. 

13. The monk who asked to be carried to church before he died, 
f. 19a. 

14. The woman who went to the manbalis with the monks, f. 20a. 

15. The pious man who offered fifty flowers to the icon of the 
Blessed Virgin, f. 20b. 

16. The wealthy man who injured a beggar when he threw dry bread 
[pak w sima] as alms, f. 21b. 

17. The wicked abbot who pretended to be good, f. 22a. 

18. The church of St. Michael that was built near a sea, f. 23a. 

19. The magistrate [mak w annen] whcm the people accused of wasting 
the king's revenues, f. 24b, ff. 24b-25b and 31a. 

20. The Jew who struck the icon of the Blessed Virgin with a sword 
when he lost a litigation to take other people's property, 

f. 26a. 

21. The monk who was drowned while crossing a river to go to a 
woman with whan he fell in love, f . 27a. 

22. The two women who were robbed while going to church in Rosmadur, 
f. 28a. 
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23 o The priest whose wife and children died, f. 28b « 

24. The paralytic who was healed on the l6th of the month of 
Natiase, f. 29a. 

25. The pious man who offered fifty roses to the icon of the 
Blessed Virgin, f„ 29b. 

See no. 15 above. 

260 The nun [maballat] who died before she finished her penance, 
f. 30b. 

27. The highwayman whom the king's soldiers could not kill, f. 31a. 
See no. 7 above. 

28. The deacon who recited the hymn, Tafa££efri , f« 32b . 

29. gerdeney who committed sin with his concubine [ c eqebt] before 
going to Abba Ya c eqob, f. 33h. 

30. The priest who could only say the anaphora of the Blessed 
Virgin, f. 35a. 

31. Maryam, the daughter of the cobbler, whom the knight wanted 
to seduce, f. 36a. 

32. The sinful deacon who was killed by his enemies, f. 39 a » 

33* The sinful knight who repented, but the only prayer he could 

learn was the "Hail Mary, " f . 40a. 

34. The wicked man whom his enemies could not kill, f. 4la. 

35 « The bishop for whom the Blessed Virgin tailored a sackcloth, 

f. 4lb. 

36. The man who recited the hymn to the Blessed Virgin which 
contained the five tafa^efri , f» 43a. 

This miracle is very similar to that in no. 28 above. 

37o The pilgrim ship that was wrecked, f. 44a. 

380 The woman whose husband abandoned her and married another 
woman, f. 45a. 

39* The woman who saw her dead daughter on the feast of the 
Dormitian in a church in Rome, f. 46b. 

40„ The pious young man who offered fifty roses to the icon of 
the Blessed Virgin, f„ 47b. 

Cf. miracles nos. 15 and 25 above. The story is different 

from the one in nos. 15/25, but they all deal with the same 

person. 

4l. How the Blessed Virgin appeared with her child to a pious 

nun who prayed to know how she bore the Word of God, f. 49b. 

42 o How the Blessed Virgin helped a young man to decide for the 
monastic life, f. 50b. 

43c The pious abbess who became pregnant after sinning with a 
deacon, f. 52b. 

44. The monk and the nun who eloped but later repented, f. 54b. 

45. The old man whom the Blessed Virgin made young, f. 56b. 

46. The recluse who was worried about the spiritual life of the 
two young women who came to visit her, f. 57a. 

47. The woman who used to repent and fall back into sin, f. 57b. 

48. The wise monk [£abib manakos] who thought that the food in 
the monastery would kill the monks, f. 58b. 
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49 o The woman who was prevented from fasting by her husband, 
f. 59b. 

50. The woman who gave her fine clothes to the poor, fo 60a. 

51° The man who borrowed money from a Jew in Constantinople, 
giving the icon of the Madonna as his guarantor, f» 62a. 

52 o The man who broke his vow to live with his wife in con- 
tinence, fo 64b. 

53- The man who gave all his money to the poor, fo 66 b. 

54. Deacon pe^ros and Esfcifanos, the two brothers from Rome who 
liked money, f. 68 b. 

55° The man who died while planning to build a monastery, f» 70a. 

560 The bishop of Rome who sold the chrism, f. 71b. 

57° The priest who loved money and the man who loved bribes, 
f. 74a. 

58. The people who met a crazy man at a church in Rome, f« 76 a. 

59° The knight who received advice from an abbot to pray to the 
Blessed Virgin to win the heart of a woman who had rejected 
him, f. 77b. 

Incomplete at the end. 

60o The man who prayed to the Blessed Virgin that she appear to 
him, fo 78 a. 

Incomplete at the beginning. 

6 l o The merchant who denied Christ, but not the Blessed Virgin, 
when he went bankrupt, fo 79 a ° 

62 o The pious man who saved the cattle of the monastery from a 
thunderstorm, f» 8 lb. 

63 ° The young man who earned his living by cutting wood and mowing 
grass, f. 83 a. 

64. The robber who always recited the "Hail Mary"; after he was 
hanged, his body was buried in the graveyard of the faithful 
according to the command of Our Lady to the bishop, f. 84b. 

65. The farmer [gabbarawi] who complained that the Blessed Virgin 
did not respond to his greetings, f. 86a. 

66 o The Moslem who became a Christian and then a priest of Rome, 
f. 86b. 

At the end of Mass he met a former friend who bit his hand 
when receiving a blessing from him. When sinful thoughts came 
to his mind, he cut off his hand and hid himself. 

67 ° The Jewish boy who was baptized by his Christian companions, 
f. 88b. 

68. Goleyad who threatened to plunder a monastery, f. 90b. 

69 ° The Moslem who found in his house an icon of the Blessed 
Virgin, f. 92a, 

70 o The cannibal from Qemer, fo 93a. 

2) Ff. 96a~98b: Intercessions [se’latat] for Passion Week. 

(Wa-yeblu kahnat zanta se’latat [ sic ] ba-samun sa'at. § alley u 
ba’enta zatti gen' a makan [ sic ] wa-k w ellon makanat enta abawina ... 
galleyu ba’enta abawina wa-ahawina ella yenaggedu, a&awina emma-hi 
ba-baftr ... galleyu ba’enta fere garawejj wa-a’ewam ...) 
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3) Ff. 99 a_ 120b: Miracles of the Archangel Michael. 

(1) F. 99 a b: Introduction. 

Ff. 109a-120b copied in a different hand. 

(Ba-sema Ab ... Newa££en wa-neqaddem ba-prade 3 eta Eg" ba^gefciifa 
zena ta’ammerihu ... Yebe Eg" c abiyy wa-sebbu£ wa-£eqqa le c ul 
ba-k w ellu fefrat ... Wa-fa^ara k w ello za-nafs ba-qala [nejbabu, 
yeb§ : Kunu. Wa-konu . . . ) 

(2) Ff. 99 b_ 120b: The miracles: 

1. How the angel rescued the Egyptians whose boat was endangered 
by a high wind, f. 99b. 

EMML 1835, f» 16b. 

2. The farmer who neglected celebrating the holy day of the 
angel, f. 100a. 

EMML 1835, f« 18b. 

3- How the angel told the farmer to catch a fish which had 
swallowed a box of gold, when, due to famine, the man had 
nothing for the feast of the angel, f. 101a„ 

EMML 1835, f° 17b . 

4. The generous man who became a paralytic, f . 102a. 

EMML 1835, f. 18b. 

5« The rich woman who spent all her money on physicians who could 
not cure her skin disease [zelgase], f. 103ab and 108ab. 
Incomplete at the end. EMML 1835, f° 19 a ° 

6. The rich Pagan [Aramawi] from Rome who hired a Christian to 
serve him, f. 104a. 

EMML 1835, f° 24a. 

7. The nobleman from Rome whose wife was sterile, f. 106a. 

EMML 1835, f. 24a. 

8 . The sick Jew who was healed in the new church of St. Michael 
in Cyprus, ff. 107 ab and 109ab. 

EMML 1835, f. 25b. 

9- The man with an evil spirit who came to the church of St. 
Michael during Mass, f. 109b. 

EMML 1835, f. 27a. 

10. The blind man whose sight was restored, f. 110a. 

11. The rich family of Dorotheus and Theopista in Saka, who, 
because of famine, had nothing to offer on the feast day of 
St. Michael, f. 111a. 

EMML 1835, f» 29a. 

12. The lazy man who used to pray before an icon of the angel, 
asking for the fulfillment of his needs, f. 113b. 

EMML 1835, f. 31b. 

13 . How the angel was with John Chrysostom when he was banished 
at the instigation of the money-loving queen of Arcadius, f. 
115b. 

Cf. EMML 1737, f. 8 la. 

(Ta’ammerihu ... Nagar ba 5 enta Yotiannes Afa Warq za-tasadda 
wa-Mika 5 el fciora meslehu, wa-tanagra b a Yl u la-liqa mala 3 ekt. 
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wa-astar 5 ayo la-Yogannes. Ama 10 wa-2 la-Sane, Wa-kona 
ba-mawa c ela Arqadeyos wa-Tewodoseyos, waldu retu c a 
haymanot . . . ) 

14. The magistrate of a district in Hendake who insisted on 

receiving a share of the grain that a woman who was with child 
had gleaned from his farm for the feast of the angel, f. 117b. 
This is a famous story in which the child inherits the 
property of the magistrate. See also EMML 1737, f° 102a. 


Varia: 

(1) Fo 98b: Inventory of church furnishings belonging to (the 

church of) St. Michael, probably in MasSaqo (the place name is 
erased since the manuscript now belongs to [the church of] 

Ma^aqo 3ellase), donated by Qesa Selfcan (?). According to the 
note, the g w elt is owned by Emmabet Arkema, daughter of Eras 
Deme^eros, the original owner of the manuscript. She is also 
mentioned in the colophon, f. 95b. 

(2) Fo 988 : Poorly legible note (probably erased) concerning church 

furnishings loaned by individuals. 

Copied by Ehwa Krestos for (Eras) Deme-feros, f. 7b. 

The position of gadara Krestos is not clear. He was most probably another 
copyist. The prayer is always for him and Demeferos. On f. 7b he is 
mentioned as Abuna gadara Krestos and at least in three places he is 
described as the copyist, ff. 83 a, 93 b and 95 b. Deme^eros, the owner of 
the manuscript, was a famous nobleman in Shoa during the reign of Tewofelos 
(1708-1716). See Basset, "Etudes" JA ( Avril-Mai-Juin l88l), p. 379° The 
name of his wife, [ ] Maryam is partially erased, f. 95b. 

Note of ownership by Ma^aqo Sellase, f. la, and by Qadami Qal and Atnateyos 
who bought the manuscript with their own money, f. 95b. 

Isolated names (of churches ?), Maryam and Qirqos, in a crude hand in 
pencil, f. 121a. 

F. 121a blank save for scrawls. 

Ff. 24b-25a, 26b-27a, 69b(col. 2) -71a, 89b-90a and 120b-121a filmed twice. 
Ff. 71b-72a filmed three times. 
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Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 


1) Ffo 4a- 124b: Psaltero 

2) Ffo 125a- 135a: Wedda.se Maryam » 

3) Ffo 135a-139^: Anqaga Berhari o 

4) Ffo 139^-l40a: Nicene Creedo 

Varia: (l) pen trials, f» la; (2) calendar of the commemorations of the 

Saints, f» lb; (3) Paso 142,6-143,15, f» 2ab; (4) Our Father, f« 3a; 
(5) prayer, Ba-salama Gabre ? el , f. 3a; ( 6 ) prayer, Na 1 2 3 akk w et akka , 

Egzi > o , wa-nesebbefrakka , f« 3a; (7) prayer, E sagged la-Ab wa-Wald 
wa-Manfas Qeddus, f» 3a; ( 8 ) Amharic commentary on the saying of 
Christ, "You are the salt of the earth," as applied to the clergy, ffo 
l40a-l42a. — l 8 /l 9 th cent. 


EMML Pr„ No. 2833 

Church of MaiSaqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-98b: Pauline Epistles, each, except Romans, being preceded by 

the reasons why it was written (Romans, f. 4a; I Corinthians, f« 21a; 

II Corinthians, fo 38b; Galatians, fo 50a; Ephesians, f. 55b; 
Philippians, fo 6 la; Colossians, f c 65a; I Thessalonians, f» 69 a; 

II Thessalonians, fo 72b; I Timothy, f. 75a; II Timothy, f 0 79^; Titus, 
f. 82b; Philemon, f« 84b; Hebrews, f. 85b)o 

2) Ff. 100a-138a: Acts of the Apostles. -- l 8 th cento 


EMML Pro NOo 2834 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-2b, 77b-78a: Malke 3 a Kiros, beginning, [E]wafrfren ansa la-sena 

gadleka c ebaya , but before this another strophe has been added in the 
margin: Ba-te 3 ezaz ( sic ) Amlak Krestos enta yessammay fat are . 

2) Ffo 3a-62a: Gadla Gabra Manfas QedduSo 

3) Ffo 63a-77a: Thirteen miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus» 

l 8 th cent. 
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Church of Ma^aqo Sellase, Harr Amba, Shoa 
Parchment, 23 x 19-5 cm., 152 ff 0 , 2 cols., 17-19 lines, l8th c, 

gOHETA BERHAN 

Ff. 3a-150a: The Portal of Light [goheta Berhan] divided into readings 

for the days of the week. 

Edited by Marcus van der Oudenrijn, CSCO, vol. 208, script, aeth., t. 39 
(i960), pp. 94-199= The page references immediately after the days of the 
week indicate where the edited text begins. 

(1) Ff. 30a-30b : Monday (p. 93)= 

(Ba-sema Ab ... Awlogeyos Gireyos, I" K". Weddase wa-genay 
za-Egze 3 etena Maryam, Waladita Waladita [ sic ] Amlak, enta 
ye 3 eti Ho^eta Berhan, wa-mug,a c a g,atiaya gedq, wa-marahuta 
gannat, wa-mele'ta sen wa-qeddase. O-Egze’eta k w ellena, 
wa-nege4ta k w ellena, wa-mad&anita k w ellena, wa-temkehta 
k w ellena . . . ) 

(2) Ff. 31a-59h: Tuesday (p. 99)» 

(0-Egze 3 eteya beki tamafcieganku wa-amage^anku naf [ sic ] 
nafseya wa-Segaya ana gabreki ... Ba-tesbe 3 ta malakot 
emenneki . . . ) 

(3) Ff. 60a-84a: Wednesday (p» 104). 

(Wegba'eke kama nesabbefcia la-mele c ta weddase enza nebl: 

Magor an [ sic ] anti . . . ) 

(4) Ff. 84a-106b: Thursday (p. 112). 

This section has a rhyming introduction similar to the Lyra 

Laudis [ c Enzira seb[iat], Marcus van der Oudenrijn, ibid., p. 4l. 

(Ba-sema Eg" Ab Ab [ sic ] za-[jarayakki, kama tekuniyyo 
mar'ata ,o. Ba-selat [ sic ] wa-ba-astabq w e c ot enta [ sic ] 
tegabber Egze’etena ze 3 etena [ sic ], ad&en frezbaka wa-bare 
[ sic ] wa-barek restaka . . . ) 

(5) Ff. 106b -126 a: Friday (p. 120). 

With an introduction of a few versicles taken from the Lyra 

Laudis , ibid . , pp. 12-13 „ 

( Ba- sema Eg" wa-ba-qeddesennaki [sic] wa-ba-negha lega zi 3 aki 
za-anama ... 0-Egze 3 eteya Maryam, ese’elakki wa-astabaqq w e c akki, 
tes 3 ali ba 3 enti 3 aya lita la-gabreki ... |iaba fequr Waldeki ...) 

(6) Ff. 126a-138b: Saturday (p. 126, line 2). 

Ff. 126a- 128a = pp. 126-129. 

With an introduction of a few versicles taken from the Lyra 

Laudis , ibid . , p. 20). 

(Ba-sema Eg" Ab negfra zi 3 aki za-afqara ... Wa-antihi ka'ba, 
o-Egze 3 eteya, Jiaba za-yetnabbab . . . ) 

(7) Ff. 138b -150a: Sunday (p. 130). 

1. Ff. 138b- l4la = pp. 130-134. 

With an introduction of a few versicles taken from the Lyra 
Laudis, ibid . , p. 48. 
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(Ba-sema Eg" Ab, qarna mange^teki eska aryam za-ane]ia 
Wa-ye 3 ezeni nastaba?;j;e c [sic] la-Maryam Dengel negefcit 
ba-qala mazmur wa-sebfciat „.<>) 

2o Ffo l4la-150a is different from pp« 135-143* 

(Ale'el edaweya Jiaba Waldeki wa-egarrefr enza ebl: Rad, 

Egzi’o, em-gerbeka wa-em-maqdaseka^, kama teballe^anni 

...), f. l4la» 

(Ne c u, k w ellekemu mabebara Krestiyan, kama nastabge'a 
la-qeddest Dengel . . 0 ), f. l43a„ 

(Efarreho la-fejpm za-malakot kama eble'o, esma ikonku 
...), f. l45a. 

(Esseffo, o-Dengel 0 . 0 ), f« l45bo 
(Barakata Addam wa-Abel ...), fo l49b. 

Copied for Atnatewos and his son Ammeba Giyorgis, colophon, f 0 150a. It 
may be interesting to note that this text is called Arganon by the copyist 
himself. 

(Tafaggama ba-zeya Magefrafa Arganon wa-ba-salama Eg", amen ..<>), f. 150a. 
Varia: 

(1) Fo 150a: The name of Mary [ Serna la-Maryam] in different languages, 

in the same hand. 

(2) F. 150b: (Argano ya-Terfe mammareya-nawo Yehennen aytaccahu 

yasaddabaccehunn) in pencil in a crude hand. 

Note of ownership by (the church of) Ma^aqo Sellase, ff» la and 2b. 

Ff. lb-2a and 151a-152b blank. 

Ff. 106b-107a filmed twice » 
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Church of Ma£aqo &ellase, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 22=5 x 19 cm., 128 + 2 ff., 2 cols., 18 lines, l8th c. 

GADLA LALIBALA 

Ff . 3a-128b: Acts [gadl] of King Lalibala. 

Edited by J. Perruchon, Vie de LsHibalsi , Roi d'Ethiopie , Paris 1892 . 

(Ba-sema Ab . .. Sellase wahed, c eruy za-i-yyessaddaq, Talut za-iyyenaffed, 
za-hallo em-qedm . ..), fo 3a. 

(Enagger zena gadla gamahu la-be 5 esi begu c wa-qeddus / kebur wa-re 5 us / 
sebbufci wa-weddus / labase negh za-irakabo danas / . ..), fo 3 b. 

(Aqaddem a’ek w etoto la-Eg" ba’enta Egzi’ena I" K", za-we 5 etu Waldu 
wa-qalu la-Ab . ..), f. 7b . 

(Wa-hallawat afcatti hagar em-hagarata Iteyoppeya enta tessammay Roha 
hagara muladu la-be?;u c Lalibala f. 35b. 

Copied by Amoneyos for c Amda Mika* el, ff. 38 b, 121a, 128ab and passim . 

Note of ownership by (the church of Ma^aqo Sellase), ff. la and 2b. 

Ff. lb-2a blank. 

Ff. 9^b~95a filmed three times. 


EMML Pr. No. 2837 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-3b, 82a-85b: Bafcira jgassab (tables, ff. 2b-3a, 85a, 82a-84b, 

85 b). 

2) Ff. 4a-8lb: Filekseyus, with Ge c ez commentary. — 17/l8th cent. 


185 



EMML Pr« No. 2838 

Church of Ma^aqo Sellase, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 21 x 18.5 cm., 108 ffo, 2 cols., 24-38 lines (but mostly 25-26), 
late 17th Co 


ARAGAWI MANFASAWI 

l) Ffo 2a-107a: The writings of the Spiritual Elder [Aragawi Manfasawi]. 

EMML 1937; EMML 1849. 

(a) Fo 2a: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Wa-ba-rade 5 etu ewe££en [altered from: ewaffen] 
enka gefcifa magefraf za- Aragawi [ "za" added later] gadeq 
manfasawi, za-yebe ba’enta habtat amlakawiyat o..) 

(b) Ffo 2a-67a: The writings in the form of homilies [dersanat]. 

The dersanat are numbered in a later hand. The short incipits 
may be compared with the longer ones in EMML 1937 and 1849. 

1. (Anqeho wa- c uqabe), f. 2a. 

2. (Lebbawe za-em-Manfas Qeddus), f. 6a. 

3° (Ra'eyat), f. 6b. 

4. (gewwage ma'areg qadamawit), f. 7 a. 

5. (Ma'areg ma'ekalawit), f. 8a. 

6. (Ma c arega feggame), f. 8b. 

7<. (Sayfcana zemmut), f. 11a. 

8. (Say^ana garif), f. l4a 0 

9= (Ma c at wa-zenga c e), f. 15b. 

10. (Feqr), fo l6bo 

11. (Ra’eyat), f. 17b. 

12 o (imaftew la-mannuhi yehmeyomu la-abaw), f. 21bo 

13. (A&aw ella a^azu yewfenu), f. 22a. 

14. (galot), f. 23b. 

15 o ( c Uqabe fcellinat), fo 28a. 

16. (Mot), f. 30a. 

17- (Sena mogas), f. 31b. 

18. (A’emero habtat), f. 32a. 

19* (Mes^irata c alam fraddis ),_f. 33a. 

20. (Wa-lottu ka'ba tase’elo 1 eh w soba re 5 eyo enza yegelli mangala 

me t rab), f. 34a. 

21. (Ankero seb^iat), f. 34a. 

22 o (Sellus Qeddus), f. 35a. 

23. (gebtat [sic] za-em-Manfas [ "em" added later] Qeddus), f. 36b. 

24. (Ta c ma nuzaze), f. 40a. 

25. (G w eyey em- c alam), f. 43a. 

260 (Anqeho wa-wehiba mekr), f. 44b. 

27° (Ta'awqo astar’eyota Krestos), f. 45b. 

280 (1 e& w em-ajiaw gafrafa zanta), f. 47a. 

29. (Za-Aragawi qeddus haba efruhu), fo 48a. 

30. (RaPey za-astar 3 ayo la-afciadu be’esi), f. 51b. 

31. (Fekkare), f. 52a. 
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(c) 


32 o (gemmawe baq w e c et), fo 52 bo 

33. (Feqr), f. 53bo 

34. (Anbebo), fo 57b. 

EMML 184-9, fo 86 a. 

35* (Naggero Eg"), fo 59b. 

36 . (Zammero wa-gajgqi), f„ 65a, 

Ff. 67a~98b: The writings of the Aragawi in the form of letters « 

Incipits are given only when the numbering deviates from that 
of EMML 1937. The numbers in the manuscript have been altered 
by a later hand from 39 onwardo However, nos. 46-48 seem to be 
one section. 


(d) 


1 : 

f. 67 a. 

26 

fo 

83 b. 

2 : 

f. 68 a. 

27 

fo 

83 b 0 

3: 

f. 69 a. 

28 

fo 

84a. 

4: 

f. 69 a. 

29 

fo 

84a 0 

5: 

fo 70 b. 

30 

f. 

84b 0 

6 : 

fo 71b. 

31 

f. 

85 a. 

7: 

f. 72 a. 

32 

fo 

85 a. 

8 : 

f. 72 b. 

33 

f. 

86 a. 

9: 

f. 72 b. 

3b 

fo 

86 b. 

10 : 

f. 73a. 

35 

fo 

87 b. 

11 : 

f. 74a. 

36, 

i: 

f. 89 a. 

12 : 

fo 75b 0 


ii: 

(Ewwa, 

13: 

fo 76 a. 



0.0), 

l4: 

fo 76 ao 

37 

fo 

89 a. 

15: 

f. 78 a. 

38 

f. 

91 b. 

16 : 

f. 78 a. 

39 

f. 

92 a. 

17: 

f. 78 b. 

40 

f. 

92 a 0 

18 : 

f. 79b. 

4i 

f. 

92 a 0 

19: 

f. 8 la. 

42 

f. 

92 b 0 

20 : 

f. 8 la. 

43 

fo 

93a. 

21 : 

fo 8 lb. 

44 

fo 

93b 0 

22 : 

f. 82 a. 

45 

fo 

95a. 

23: 

fo 82 b. 

46 

fo 

95b. 

24: 

f. 83 a, 

47 

fo 

95b. 

25: 

fo 83 a. 

48 

f. 

96 a. 



49 

fo 

96 a. 

Ff. 

98 b- 106 a: 

Homilies 

on the heads 

( 1 ) 

First homily, f. 98 b. 



(Dersan 

qadamawi ba’enta are 3 


qalena 

I" K" ... 

), f 

98 b. 


Egzi 3 o, 
f. 89 a. 


nefajp. westa lebbeya 


of knowledge. 

;sta a’emero. Nahu ma^arata 


(Lebbu la-bafcietawi gannata tadla we 3 etu ...), f. 101b. 

(2) Second homily, f. 103a. 

(3) Third homily, fo 105b. 

(e) F. 106ab: Letter of Aragawi to his brother. 

(f) Ff. 106b-107a: Petition of John, the brother of Aragawi, to the 

readers of the writings which he has collected. 
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2) Fo 107ab: Wise advice [Messaleyata nagar] (53 lines to a column). 

Its relation to the main text is not clear. 

(Ba-sema Ab ... Messaleyata nagar a 3 emero mes^ir wa-abayyeno 
gadl. Waldeya kun fabiba ba-k w ellu gebreka. Qadamiha la-fcabab 
[ sic ] fariha Eg". Wa-ka c ba sem'a (?) la-k w ellu gebr za-tegabber 
tamakar. Gabir enbala mekr c ebad we 3 etu ...) 

3) F. 107b: Excerpt from the sayings of Anthony. 

(Ba-sema Ab ... Yebe qeddus Enrons [MS: En^os] : Ba-kama c a£a 

za-nabara westa yebs [ sic ] yemawwet, kamahu manakosateni soba 
yewagge c u em-makanomu ...) 

4) Ff. 107b-108a: Interpretation of words from the homilies on the heads 

of knowledge. 

5) F. 108b: A short history of Aragawi, in Amharic. 

Poorly legible. 

(Menk w esenna ba-En^ons tagammara. Enrons walada Maqareyoseha . ..) 

6 ) F. 108b: On the history of the work of Aragawi Manfasawi in Ethiopia. 

Poorly legible. 

Varia: 

(1) F. la: Prayer against the evil eye [galot ba’enta fremama nadara]. 

Strelcyn (B.L. ), no. 77 (z). 

(2) F. la: Prayer against possession by an evil spirit as the result 

of black magic [metfrat]. 

Mostly prayers from the Psalter (psalms and canticles indicated 
with incipits ) and the kidanat , concluded with asmat . 

The manuscript was once owned by Walda Giyorgis/Wasan Saggad, Prince of 
Shoa, ff. 107a and 208b. 

Note of ownership by MaiSaqp Sellase, ff. la and lb. 

Ff. 27b-28a, 64a-66b and 104b filmed twice. 


EMML Pr. No. 2839 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 


1 ) 

2 ) 

3) 

4 ) 

5) 

6 ) 


Ff. lb-2b: Hymn to St 

(Chaine, no. 302). 

Ff. 3a-138a: Psalter. 

Ff. 138b-l48b 
Ff. 149a- 154a 
Ff. 154a-l60a 
Ff. l62a-l64b 


Mary, Tafa£3etii, Maryam , la-Addam fasikahu 


Wedda.se Maryam . 

Anqaga Berhan . 

Malke 3 a Maryam Dengel (Chaine, no. 
Magefrafa ler ( at . i 


220 ), 


Varia: (l) asmat prayers against hemorrhage, ff. 2b, l 6 la, l 6 lb; (2) 

prayers to be said for snake bite, f. l 60 b; ( 3 ) prayer to protect 
property, f. l 6 la. -- 17 th cent. 
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EMML Pr. No. 2840 


Church of Ma^aqo Sellase, Harr Amba, Shoa 
Parchment, 19 x l8.5 cm., 197 ff., 1 col. (ff. 177a-197b: 2 cols.), l 8 th c. 


PSALTER 


Ff. 7a- 193b: 

(1) Ff. 

(2) Ff. 

(3) Ff. 

(4) Ff. 

(5) Ff. 


Psalter [ Dawit ] . 

7a- 151b: 151 Psalms of David. 

152 a-l 67 a: 15 biblical canticles. 

l67a- 176 a: Song of Songs of Solomon. 

177a-l88a: Praises of Mary [Weddase Maryam]. 

l 88 a- 193b: The Gate of Light [Anqaga Berhan], 


Varia: 

(1) F. lab: Asmat prayer for the protection of property from thieves. 

The beginning is poorly legible. 

(2) F. lb: Medicine for an unspecified illness of cows (to increase 

milk?). La- lam g w eta "for the one who owns a cow." 

(La- lam g w eta mad&anit: Za-e(n)koy qerfett ya-gamarro qerfett 
ya-anselal ser ya'ega dabtara ser finfa ser ya-qalpa^enna ser 
ya-sansall ser ya-serbazz ser) 

(3) F. lb: Asmat prayer for the protection of property from 

thieves, different from f. la. 

(galot ba’enta mas [f. la: mafcias] wa-qammanna wa-takk w as 
wa-leba, la-emma hallawu ba-bet, zentu magefciaf . . . ) 

(4) F. lb: Asmat prayer, perhaps to strengthen teeth (?). 

(Maqdar maqtar maqarqar agne 3 wa-qarqer terasihu la-gabreka 
eg ale) 

(5) F. 2a: Ps. Il8(119),106-110, in the same hand as that of the 

main text. 

( 6 ) F. 2a: Asmat prayer, probably for a lazy horse. 

(Wamo faras magemma arug kama nafas far as kamahu arug kama 
gajgay yebrar kama of faras yabaya. ) 

(7) Ff. l§4a- 197 b, 5a-6b and 4ab: Catechesis on the theology of 

the Qeb c at, "the Unctionists, " in old Amharic. The text was 
presented as "Materials on the Theology of Q,eb c at or Unchion" 
to the Sixth International Conference of Ethiopian Studies in 
Tel- Aviv, Israel, in April 1979 • 

Owned originally by Q w asta(n)jiinos and his son, Galawdewos, from Dabra 
Sina (colophon, f. 193b). 


Note of ownership by (the church of) Ma^aqo Sellase, ff. la, 2b, 3a, 3b, 
6 b and passim . 


Pen trial, f. 193b. 

Ff. la- 3b filled with scrawls and names in undisciplined hands. 

Ff. 13b -l4a, 137b-l40a, l69b-170a, 171b -172a and 195b-196a fiLned twice. 
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EMML Pro No „ 284l 

Church of Ma£aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff« lb-2a: Hymn for St. Mary, Yeweddesewwa mala 1 2 3 ekt (Chaine, no. 388). 

2) Ff. 4a-ll4b: Arganona weddase . 

3) F« 115ab: Hymn to St. Mary, E sagged laki (Chaine, no. 338). 

4) Ff. Il8b-119a, 3ab: Malke ’a Gabra Manfas Qeddus ( Chaine, no. 196). 

Varia: (l) blessing, Egzi ? abfrer le c ul yebarekanna wa-ye^ahalanna , f» 2a; 

(2) greeting to the lions and leopards of Abuna Gabra Manfas Qeddus, 
Salim [ lakemu ] anabest geruman, f. 3b; (3) Jn. 1,1-5, f° H5b; (4) 
prayer for healing, ff. 115b-ll6b; (5) halleluiatic chants for Abuna 
Gabra Manfas Qeddus, ff. 117a- ll8b; (6) prayer, O-Sellus qeddus , 
mafraranna , f. 119 b. -- l8th cent. 


EMML Pr. No. 2842 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-43b: Abbreviated Degg^a ( Anqaga halleta , f. 22b). 

2) Ff. 50a-52b: Mastaga.be c chants. 

3) Ff. 52b-55a: Arba c t chants. 

4) Ff. 55a-60a: ^alast chants. 

5) Ff. 60a-62b: Ary am chants. 

6) Ff. 62b-8la: Me c raf . 

7) F. 8lab: Directives for chanting [Kama tetqanay qene]. 

Varia: (l) instructions concerning chanting, f. la; (2) miscellaneous 

chants, ff. 2ab, 8lb; (3) scriptural readings for the office, f„ 3ab„ 
— 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2843 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-l60b: Psalter. 

2) Ff. l6la-170a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 170b-174b: Anqaga Berhan. — 17th cent. 
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EMML Pro NOo 2844 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ffo lab, l44ab: History of MaSaqo Sellase, in Amharic. 

2) Ff. 2a-l4la: Aragawi Manfasawi (treatises, f. 2a; letters, f. 78b; 

capita scientiae , f» 126b; correspondence with his brother, f. l40a)o 

3) Ffo l4la-l42a: Sayings from the Fathers of the Desert (without 

titles ) o 

4) Ffo l42a-l44a: Commentary on the capita scientiae » 

5) F. l44a: History of the transmission of the Aragawi Manfasawi to 

Ethiopia, — l8th cent. 


EMML Pro NOo_2845 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff, la-2a: Malke 3 a Sanbata Krestiyan (Chaine, no. 170) » 

2) Ffo 3a-82a: Faws manfasawi (= EMML 539-5 )° — Late l8th cent. 
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EMML Pr» No. 2846 


Church of Ma£aqo Sellase, Harr Amba, Shoa 

Parchment, 18.5 x 16 cm., 78 ff., 2 cols., 16-19 lines (ff. 67b-69b: 22-25 
lines), l8th c„ 

DERSANA SELLASE - MIRACLES OF THE TRINITY - MISCELLANEA 

1) Ff. 3a-60a: Hcmiliary of the Trinity [Dersana Sellase]. 

(1) Ffo 3a~9a: Maskaram: On the visit of the Trinity to the Garden 

of Paradise, on the faithful servant and on the preference of the 
Trinity for the roman (pomegranate) over other fruits. 

(Ba-sema Ab ... Nagu wa^anku za-warga Maskaram dersana Ab 
wa-Wald wa-Manfas Qeddus. Nege^ef fcief [ sic ] enka yom, ba-zatti 
c elat negejgef [ sic ] nagara mesfcira samay, gebra gwelqomu 
la-gannatat. Wa-ba-agatti c elat bo 3 u westa Iyyarusalem 
samayawit, makana gannatat . . . ), f. 3a. 

(Yom negegef nagara gegeyat za-yafaqqerewwo Ab wa-Wald wa-Manfas 
Qe(f. 7a)ddus em-kWellon fe^ratat ... Wa-ba-atiatti c elat tioru 
Ab Wa-Wald .o. wa-bo 5 u westa oo. em-k w ellon c ega [MS: geg;a] 
gannat ya c abbi reman ..o), f. 6b. 

(2) Ff. 9a-10a: Jeqemt: On the importance of receiving visitors. 

(3) Ff. 10a- lib: gedar: Continuation of the story of the faithful 
servant started in (1), the homily for Maskaram, above. 

(4) Ff. llb-12b: TagSai: On the importance of celebrating the holy 

day of the Trinity. 

(5) Ff. 12b-l4b: Jerr: On what the Trinity can do for (a good) man. 

(6) Ff. l4b-l6b: Yakkatit: On the importance of preparing oneself 

for the Last Judgment. |j 

(7) Ff. l6b-25b: Maggabit: History of creation [Zena nagaromu]. 

EMML 1882 (a). 

(8) Ff. 25b-26b: Miyazya: On the importance of observing the feast 

day of the Trinity. 

(9) Ff. 26b-28b: Genbot: On the importance of choosing good 

associates. 

(10) Ff. 28b-30b: Sane: On the glory of the Trinity. 

(11) Ff. 30b-46b: gamle: History of salvation. 

(12) Ff. 46b-49a: Nagase: On the assignments given to the angels. 

(13) Ff. 49a-52a: fag w men: Praise of the Trinity. 

(14) Ff. 52a-55a: Two additional homilies, intended to be read with 

each of the monthly homilies. 

1. On not thinking about worldly things while praying in church, 
f. 52a. 

EMML 1882 (c) (1). 

2. On Christian virtues, f. 54a. 

2) Ff. 55a-60a and 63a-66b: Miracles of the Trinity. 

(1) The visit of the Trinity to Abraham, fo 55a. 

EMML 1882, f. 82b. 
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EMML Pr. No. 2846, cont. 


3) 

4) 


5) 


(2) The man from Warab who was attacked by highwaymen, f. 58a. 

EMML 1882, f. 88 b. 

(3) Admonition against those who smoke, f. 59 a ° 

(4) The reward of the man who honors the Trinity on earth, f. 63 a. 
EMML 1882, f. 128a. 

(5) The reward of the man who celebrates the holy day of the Trinity, 

f. 63 b. 

EMML 1882, f. 128b. 

( 6 ) The reward of the man who listens to the words of "this book," 


f. 64b. 

EMML 1882, f. 129a. 

(7) The ruler who ordered his army to celebrate the holy day of the 
Trinity, f. 65 b. 

( 8 ) The prophecy of the Trinity about a time when their words shall 
be more exalted than those of the martyrs and the saints, f. 65 b. 

(Ta’ammerihomu ... (f. 66 a) ... Wa-afciatta c elata atawu westa 
aryam, wa-yebe Ab-eni: Hallawanni gize yemagge 5 qaleya yetle'al 

ba-4-ma c ezan. Ye’ezessa za-tale c la qala sama c tat wa-ba-qala 
[ sic ] gadqan . . . ) 

Ff. 66b-67b : One miracle of Jesus. 

Added to the other miracles of the Trinity without any division. 

1. How the Child Jesus rode the rays of the sun. 

Ff. 67b-7Qa: The Mystagogia [Temeherta hebu c at]. 

Edited by F. Hallock, "The Ethiopic Version of the Mystagogia," Le 
Mus4on, vol. 53 (1940), pp. 73-76; D. Lifchitz, Textes 6 thiopiens 
magico-religieux, Institut d'Ethnologie, Paris 1940 ; and E. Hammer- 
schmidt, Xthiopische liturgische texte der Bodleian Library in Oxford , 
Akademie-Verlag, Berlin i 960 , pp. 48-72. 

Ff. 71a-75b: Image of the Trinity [Malke’a Sella.se]. 

Chaine (Repertoire), no. 20. 


Varia: 

(1) Ff. 60b-62b: Image of the Assumption [Malke’a felsata], 

Cha^he (Repertoire), no. 221. 

(2) Ff. 75b-76b: Asmat prayer against sera garat (?). The illness 

is also called sometimes sera c aynat and sera c ayna sab a 

(f. 76 b). 

(A’atteb wa-etna^eS ba-sema Ab ... Ba-sema Ab ... Sera garat. 
Adtjen, yebelakka Egzi 5 ena I" K", ba-77 mala’ekt, ba-77 
pappasat, ba -77 diyaqonat . . . ) 

(3) Ff. 77b-78b: Greeting to St. Cyriacus [Qirqos tLejian]. 

In pencil, poorly legible. 

( Salim laka, Qirqos, jgegan wa-sama c tat [sic] ...) 


Miniature : 

(l) F. 70a: Jesus, a cross and Mary, all with the same height. 

Copied by Selwanos for Zabdewos, f. 49a. 
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Note of ownership by Ma^aqo Sellase, ff. la and 2b. 
Pen trials, ff. lb and 77a. 

F. 2a blank. 

Ff. 33b-3^a copied twice. 
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EMML Pr. No. 2847 

Church of Ma^aqo Sellase, Harr Amba, Shoa 
Parchment, 20.5 x 18.2 cm., 109 + 1 ffo, 2 cols., 20 lines, 17th c. 


HISTORY OF CYRIL AND THEOPHILUS OF ALEXANDRIA - 
MAR YESgAQ, 

1) Ff. lb-4a: History of Cyril and Theophilus of Alexandria. 

Kebran 37> ff* ^T-'LOv } Hammerschmidt (Tanasee l), p. 169 ; 

Wright (B.M.), no. CCCXXV, I, 1, pp. 217-218. 

(Ba-sema Ab ... Newa££en ba-rade’eta Eg" ba-gefciifa zenahu la-ab 
qeddus wa-kebur Qerelos Liqa Rappasat . <> . enza ned mmer [ sic ] 
zenahu la-Tewofelos Liqa Rappasat . . . ) 

2) Ff. 5a-107b: The Monastic Writings of Isaac of Nineveh [Mar Yesfciaq]. 

EMML I 836 -I; Wright (B„M.), no. CCCXXXI, II, p. 220. 

Sections 1 to 33 agree with EMML I 836 -I 0 

(Ba-sema Ab ... Zentu magefcaf za-yenagger qalata za-abuna terufa 
megbar, manfasawi, qeddus wa-feggum, Mari Yesfciaq . . . 

1. Section One, f. 6a. 

2. Section Two, f. l4b. 

3* Section Three, f. 24a. 

4. Section Four, f. 31b. 

5. Section Five, f. 4la. 

6 . Section Six, f. 42a. 

7. Section Seven, f. 48a. 

8 . Section Eight, f. 50b. 

9- Section Nine, f. 52a. 

10. Section Ten, f. 53a. 

11. Section Eleven, f. 54b. 

12. Section Twelve| f. 55b. 

13. Section Thirteen, f. 58 a. 

14. Section Fourteen, f. 59b. 

15. Section Fifteen, f. 6la. 

16. Section Sixteen, f. 63 a. 

17. Section Seventeen, f. 66a. 

18. Section Eighteen, f. 67 a. 

19 . Section Nineteen, f. 67 b. 

20. Section Twenty, f. 69 a. 

21. Section Twenty-One, f. 74a. 

22. Section Twenty-Two, f. 76 a. 

23. Section Twenty-Three, f. 80b. 

24. Section Twenty-Four, f. 82b. 

25. Section Twenty-Five, f. 82b. 

26. Section Twenty-Six, f. 83 a. 

27. Section Twenty-Seven, f. 84b. 

28. Section Twenty-Eight, f. 86b. 

29 . Section Twenty-Nine, f. 92b. 

30. Section Thirty, f. 93b. 
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EMML Pr. No. 2847, cont. 


31. Section Thirty- One, f. 9^ a ° 

32. Section Thirty- Two, f. 95b. 

33 o Section Thirty-Three, f. 100b. 

34. Section Thirty-Four (on patience), f„ 103b. 

(Anqag 45 wa-^: Enbayna te'egelt enta feqra Eg" le'ul wa-za-kama 

effo tetrakkab . . . ) 

35. Section Thirty-Five (on silence), f. 105a. 

EMML 1836 , f. 109a. 

3) Ff„ 108b-109b: Interpretation of words from the homilies on the 

"Heads of Knowledge" ascribed to the Spiritual Elder, Aragawi Manfasawi. 
But the text of the Heads of Knowledge [e.g. Wright (B.M. ), no. liv, 8 , 
p. 37 , col. 1 ] is not found here. 

See also EMML 2838 , ff. 107b-108a. 

Note of ownership by Ma£aqo Sellase, ff. la and 4b. 

F. 108b: blank. 

Ff. 55b-56a filmed twice. 


EMML Pr. No. 2848 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-76a: Say fa Sellase . 

2) Ff. 76a-79 a : Asmat prayer to the Trinity. 

3) F. 79 a b: Prayer of David and Isaiah. 

4) Ff. 8la-93b: Malke 1 2 3 4 a Sellase (Chaine, no. 20). 

Varia: (l) prescription for an unspecified illness, ff. 93b-94b; (2) 

prayer against a charm, f. 95 a. 

Drawings: (l) Trinity (entitled, "the three Kings"), f. lb; (2) Abuna 

Takla Haymanot, f. 2a. -- l8/l9th cent. 
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EMML Pr. Wo. 284? 


Church of Ma^aqo Sellase, Harr Amba, Shoa 

Parchment, l6.5 x 15 cm., 93 ff., 2 cols., 21 lines, l 8 th c., (probably 
during the reign of Iyyasu II [1730-1755], f. 20b). 

SAWASEW 

Ff. 3&-92b: Ge'ez Grammar and Vocabulary [Sawasew]. 

Composed by someone whose name consists of three letters, taqadftat em-naq' a 
fre llina.hu la -1 be 3 esi za~h w elq w a fidala semu £alas, f. 19 b. 

The grammar and the words which are explained and translated into Amharic 
are not always presented systematically. The explanation of the grammar 
ends, however, towards f. 48b. 

(Egejgef sawasewa Ge'ez retu c , amen. Kona nazaze, kona ahaze, kona 
ta’azaze, kona ta’anbaze, kona samayawe . „ „ ) 

Simple sentences, f. 3a. 

Simple samenna warq Sentences, f. 3b* 

Strelcyn (B.C. ), no. 63,2; and Magefciafa Sawasew, Menkullu 1889 E.C., 

pp» 82 - 88 . 

(Eda sab 3 ennahu ba-sanasela nedet tamoqqefcia / „ . . ) 

Simple sentences, again, f. 6 a. 

Words logically related, opposites etc., f« 9b. 

Conjugation of verbs, f. 10b. 

On the system used in preparing the sawasew , f. l 6 a. 

On peculiarities of Ge'ez sentences seen from the Amharic point of 
view, fo 17 a. 

On gene, f. 20a. 

Meaning of words, including particles, f. 20b. 

Sometimes examples are given on how to use them in sentences. 

(Sawasew ma[lat] masalal, esma ma[lat] sela, na-mm yehonall ...) 

The conjugation of the verb a^emara , f. 34b. 

The conjugation of the verb yebe, f. 43b. 

The conjugation of the verb frora, f. 48a. 

Meaning of words, some of which are grouped in classes, f. 49 b. 

On numerals, f. 57b. 

Precious stones, and their symbolic meanings, f. 59 a * 

(Ba-sema Ab ... Newa£t en ba-rade 3 eta Eg" gejgifa gebra dabtara 
za-Orit, nagara a c enaq w 0 Iyyasappid za-yebe ba-Orit wa-ba-Abuqalamsis 

000) 

Clothes, Ege^ief nagara albas, f. 59 b * 

Words (verbs and nouns) translated, f„ 60b. 

The author probably took the words from a certain book he was 
reading. 

Words from I Samuel to II Kings, Egefref em-Wagalt, f „ 62a. 

Birds, a c ewaf , f„ 63 b. 

On the tribes of the Prophets, f. 64a. 

Riddles from the Scriptures, f. 65 a. 

Foreign loan words in Ge'ez, f. 67 b - 
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On the family of Jesus, f. 68 a.„ 

The names of the shepherds (Lk. 2, 8 -l 8 ), f. 68 b. 

The names of the wisemen, f. 69 a. 

The size of the Holy Cross, f. 69 a. 

The months in the different calendars, f. 69 a. 

Meaning of different words taken from different books: Wa-ka c ba 

egetief em-k w ellu magafreft , f. 69 b. 

From the books ascribed to Solomon: Egefref nagara Salomon , f. 70b. 

Sirak, f„ 71a; Daniel, f. 72a; Jeremiah, f. 72b; Maccabees, f. 72b; 
Tobit, Judith and Esther, f. 72b; Jubilees, f. 72b; Job, f. 73a; 
Prophets (?), f. 73a; Psalms, f. 73a; Prophets (?), f. 74a. 

Place names, £. 74a. 

Names of the sun, f. 74b. 

Names of the stars, f. 74b. 

Names of Satan/demons, f. 74b. 

Names of idols, f. 74b. 

Government revenues [Ser'ata mangeJt], f. 74b. 

Coins, f. 74b o 
Measurements, f. 75a. 

Tribes of the Apostles, f. 75a . 

Words from the Gospels: Egetief nagara Wangel , f. 75b. 

Sinodos , f. 76 a. 

Pauline Epistles, f. 76 b. 

Catholic Epistles, f. 77b. 

Enoch, f. 78 b. 

Kings [Nagast], again, I Samuel to II Kings, f. 79 b » 

Plants, f. 80. 

Appliances, Egetief ^er c at age fra , f. 8 la. 

Measurements (cubic and weights), f. 8 la. 

Different fences, f. 81b. 

Instruments, f. 8 lb. 

Waters, f. 8 lb. 

Terrain, f. 82a. 

Seasons, f. 82a. 

On the division of languages of the world, f. 82a. 

Measurements of the Tower of Babel, f. 82b. 

Another section on words, f. 82b. 

(Ba-sema Ab ... Egetief sawasewa nagar retu c , amen. Esma, ba’enta, 
bayna, heyyanta, yekawwenu sela . . . ) 

Names of God and their meaning, f. 88 a. 

Names of Christ and their meaning, f. 88 a. 

Names of God and their meaning, f. 88 b. 

Names of angels and their meaning, f. 88 b. 

Proper names (biblical and non-biblical) and their meaning, f. 89 a. 
Traditional interpretation of the symbols in the alphabet, f. 92a. 
Loan words, f. 92b. 

Varia: 

(1) F. lb: Additional Ge'ez words with their meaning in Amharic. 
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Note of ownership by (the church of) Ma^aqo Sellase, ff 0 la and 2b, and 
by Takla Giyorgis, f. 2a. 

F. 93a blank. 


EMML Pr. No. 2850 

Church of MaiSaqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-4a: Malke ’a Iyyasus Krestos (ChaDne, no. 123 --incomplete at the 

beginning ) . 

2) Ff. 4a-lla: Malke 3 a Kidana Mefrrat (Chaine, no. 362). 

3) Ff. lla-19a: Prayer of Refuge [galota tamabegeno], Tamale g.anku 

ba-Egzi ’abfrer Ab , behuta Selfran . 

4) Ff. 19a-28b: Magefcaf a nuzaze , in Ge c ez. 

5) Ff. 29a-39 a : Greetings [salam] and glorifications [sebfciat] for the 

hours (beginning, Salam laki, dag emit samay ) . 

6) Ff. 39 a -4lb: Fetfrat za-Wald . 

7) Ff. 42a-46a: Glorifications of the Trinity for the hours (beginning, 

Sebfoat lakemu , em-qedma 1 alam , Sellase , hellawekemu takagta ) . 

8) Ff . 46a-52b: Amharic treatise on computus. 

9) Ff. 52b-69b: Excerpts from the collection of Nagg hymns attributed 

to Emperor Zar’a Ya'eqob. 

10) Ff. 70a-124b : Sayfa Sellase. 

11) Ff. 124b - 135b : Malke’ a 6ella.se (Chaine, no. 20). 

12) Ff. 135b-139b: Malke ’a Yofcannes Mafrmeq (Cha'ine, no. 279--i nc omplete 

at the end). -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2851 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-86a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt]. 

Varia: (l) fragment of a hymn, f. 2a. — Early 19th cent. 
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EMML Pr» No. 2852 

Church of Ma^aqo &ellase, Harr Amba, Shoa 

Parchment, l4.5 x 12 cm., l46 ff., 2 cols., 19 lines, 17th c. (ff. 3 a ~56b), 
l 8 th c. (f. 56 b) and 19 th c. (ff. 59 a-li| - 6 a) . 


SEBtfATA FEQUR - MONASTIC RITUAL - THEOLOGICAL 
TREATISE - MISCELLANEA 

1) Ff. 3a-l6b: Praise of the Beloved [Sebfctata Fequr]. 

Communal prayer for the time of tribulation, by Zar’a Ya t eqob (14-34- 
1468). 

EMML 1529-5. 

([Ba-sema Ab ... Seb ]frata_Fequr ba-zema c e[zl] ba-le c ul qal: Ne'u 

nesged la-bafcietitu enza 1 £alastu, esma mafqare sab 5 we 5 etu ...) 

2) Ff. 17a-56a: Monastic Ritual. 

Introduction, f. 17a. 

(Ba-sema Ab ... Zentu 6 er c ata asira menkusenna wa-askema qeddus. 
Emma-bo za-faqada yelbas askema qeddus ze-we 5 etu la-menkusenna, 
yenbar ma’ekala manakosat 1 c amata, yamakker re’eso ...) 

Prayer of thanksgiving, f. l 8 a. 

Prayer over those who are to become monks, f. 21a. 

(Ba-sema Ab ... £er c ata menk w esenna la'ela ella yemanakk w esu. Eg", 
a&aze k w ellu ‘alarn, za-yahadder westa aryam wa-yere 5 i te^iutana ...) 
Prayers of thanksgiving, ff. 21b and 22a. 

Prayer over the askema, f. 22b. 

Prayer after (the prayer over) the askema, f. 23a. 

Prayer of thanksgiving, f. 23b. 

Prayers over the askema, ff. 24a and 25a. 

Prayer over the monastic cap [qob c ], f. 27a» 

Prayer over the monastic habit [malbas], f. 27b. 

Prayer after (the prayer over) the monastic habit, f. 28a. 

Prayer over the monastic cap, f. 28b. 

Prayer of thanksgiving, f. 30a. 

Reading from the Pauline Epistles, without text, f. 30a. 

Prayers, without text, f. 30b. 

Prayers for travellers, for the dead, for the peace (of the Church). 
Monastic rules read to the candidate, f. 30b. 

Prayer for women to become nuns, f. 37b. 

Prayer over virgins, f. 40a. 

Imposition of the hand, f. 4lb. 

Prayer for virgins, f. 4lb. 

Prayer over children [tieganat], f. 42b. 

Prayer over the askema , f„ 42b. 

On the significance of the askema , f. 46b. 

Prayer (to be said) by the abbot, f. 47a. 

Blessing [burake], f. 47b. 

Scriptural readings, f. 48b. 

Prayer while girding the monks/nuns, f. 53a. 
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Hymn, Mawase't za-falaseyan , f. 53a. 

Readings from the Psalter (psalms and canticles), f. 54a. 

Prayer for the dead, f. 54a. 

Prayer for virgins, f. 55a. 

Prayer over the monastic cap [qob c ], f. 56a. 

3) Ff. 59 a ~139 1:) : Amharic treatise on theology, A c emada me|tir. 

Copied most probably from an old text related to EMML 2&4o varia (7)° 
Although mentioned in the introduction (f. 66b), the Mystery of Baptism 
is not discussed. 

(1) Ff . 59 a ~66b: On the importance of learning religion. 

(Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, 1 Amlak, malat Aben 
waladi naw ba-malat amenne ganecce Waldenemm tawaladi naw 
ba-malat amenne ganecce ... menemm la-afayyeqo akalat 3 sem 
sela-garrahu ... Krestiyanawi saw ya-Krestos wagan ya-hona 
haymanot yemmar zand yeggabball . . . ) 

(2) Ff. 66b-84a: On the Mystery of the Trinity and Unity of God. 

(3) Ff. 84a-93b: Mystery of Creation. 

This section is an introduction to what follows. It is not 
mentioned in the introduction as a separate mystery. 

(4) Ff. 93b-127b: Mystery of the Incarnation. 

(5) Ff. 127b-128a: Mystery of Baptism. 

(6) Ff. 128a-131a: Mystery of the Eucharist. 

(7) Ff. 131a-139 b : Mystery of the Resurrection. 

4) Ff. 139b-l45b: Introduction to the Four Gospels with special emphasis 

on the Gospel of John, in Amharic. 

(Egzi’ena I" K" ka-samaya samayat wardo ka-Dengel tawaldo yehennan 
c alam ba-damu astarqo samaya samayat ba-10 qan Manfas Qeddusen 
lakallaccaw (?) . . . ) 


Varia: 

(1) F. 56ab : The names of the twelve evangelists [Neburana Ed] of 

Dabra Libanos; thirteen are listed, but it seems that Kale c 
Anorewos and Zena Mareqos are names of one Nebura Ed. 

(Neburana Ed ella wag 3 u em-Dabra Libanos, za-na4 J u jgabta 
burake em-Abuna Ya c eqob, pappas, wa-em-Fileppos, Mamher 
za-Dabra Libanos, de^ira ta[sa]yma em-Abuna Takla Haymanot, 
wa-asmatihomu: Anorewos za-Warab; Tadewos za-felales; 

za-Debe [ sic ] Gabra Krestos; za-Fa]:agar Mateyas; za-Wagi 
Iyyoseyas; za-Wagag Samu 5 el; za-Mugar Za J amanu 5 el; za-Maggel 
[ sic ] Gawes^os; za-Morat kale' Anorewos, Zena Mareqos; 
za-Marrabete Marqorewos ; za-Tegre_Adhana Egzi J ; za-Naret 
[ sic ] Yosef. Ellu 10 wa-(f. 56b) 2 [but 13 are listed] 
Neburana Ed ba-{iolqo [ sic ] 10 wa-2 Hawareyata Krestos, kama 
yesbeku nagara wa-yagne'u haymanota ba-temehert. ) 

(2) Ff. 56b-57a: Genealogy of Gabre’el, Abbot of Anta, who was 

descended from the royal family of Walaqa. 

(Negefcief tewledda abawina keburan. 2ir Amba biwald negulomu 
la-Walaqa Del Saggaden; Del Saggad biwald He zb Ambasan, Ar 
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Degnan, Bazir Wanden, Sal Warraden; £ezb Anbasa biwald Yebqa 
Lageyonen, Yete Laz[z]abeyyan, Yete Arbeyyan; Yebqa Lageyon 
ya-Mugga Sera Marqoreyosen leg Sidebaban agbeto [biwald] 

‘Amata Maryamen, Sargen; c Amata Maryam bettewald Zamada 
Maryamen; Zamada Maryamen Eras Wandu agbeto [biwald] gannan 
Sananan Menyecalen, (f„ 57a) Masilg Kebran, £ay Senan, Walatta 
Dawiten, Asfara Kin [ sic ] Wanag Kinen, Delba Iyyasusen; ganna 
bettewald Le'elten; Le c elte bettewald Adaran; Adara bettewald 
Azzaz Lebsa Kesosen; Lebsa Kesos biwald Yamanawiten; Yamanawit 
bettewald Agnateyosen, Mamtiera Anta Gabre’elen. ) 

(3) Ff . 57a-58a: Office Prayers: 

lo Lit on for Sunday, f« 57 a ° 

Magefcaf a qeddase, Addis Ababa 1951 E.C., p. 267. 

(Wa-ka c ba nastabaqqWe' o la-Amlaka mejgrat za-radS 3 ko 
la-Abreham ama yeqattelomu la-naga^t, za-adfeanko la-Yesfciaq 
emenna ma^batit, za-marahko la-Ya c eqob . . „ ) 

2» Supplication [here: Lit on ] for the dead, f. 57b« 

Magefrafa Qeddase, p. 285- 

(h) Fo l46a : Prayer for the intercession of the saints, probably 

from the Book of Hours [Sa c atat]. 

(Sa 3 alu lana Nabiyat / asta mejgeru [ sic ] lana Hawareyat / 
qedma manbaru la-Eg" gaba'ot / o«o) 

Concluded with a prayer for the ancestors(?) of the owner of 
the manuscript, "Have mercy upon me and upon my fathers, Qadame 
Qal, Ergata Qal, Atnatewos, Zajgaymanot, Walda Qirqos, Walda 
Gabre 3 el, Takla Giyorgis, Masqala Qal." 

Decorative design, f. 59 a ° 

Ff« 59 a_ 1^5b: Copied by Ewostatewos for Takla Giyorgis, colophon, f. l45b. 

Note of ownership by Ma^aqo Sellase, ff. la and 2b. 

Fo lb: title in pencil, "Afa Warq" ( sic ) . 

Fo l46b: pen trial. 

Fo 2a blank. 

Ff o 22b-23a, 60b-6la, lllb-112a and 122b-125a filmed twice. 

Ff. 32b-33a. filmed three times. 
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Church of Malaqo Sellase, Ankobarr, Shoa 


1 ) 

2 ) 

3) 

4 ) 


Ff. 2a-38a: 
za-berhanat, 
Ff o 38a-60b: 
Ff. 60b-83b: 
Ff. 83b-91a: 


Epiphany ritual [Magejgafa femqat ] (prayer, Egzi J abher 
f„ 26a; prayer of Severus of Antioch, f. 33b) . 
Baptismal ritual [Magefrafa krestenna]. 

Ritual of penitential baptism [Magejgafa qeder]. 
Supplications called Za-yenagge£ . — Late l8th cent. 


EMML Pr. No. 2854 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff o 3a-l63b: Psalter. 

2) Ff. l64a-176b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 176b-l82b: Anqaga Berhan . 

4) Ff. l86a-l88a: Hymn, Yeweddesewwa mala 3 ekt (Chaine, no. 388). 

Varia: (l) a list of six spiritual forefathers of Dabra Ma^aqo (cf. EMML 
2844-1), f. la; (2) excerpt from Ge c ez grammar [sawasew], f. lb; (3) 
prayer to be recited before every hour, Na { a foabeya yom , o-Dawit 
ba c ala mazmur , f. 2a; (4) calendar of commemorations of the Saints, 
ff. l82b-l83a; (5) Amharic computus notes, ff. l83b-l84a; (6) litanical 
prayer, O-Egzi J eya Iyyasus Kre3tos , ba ? enta Maryam waladiteka rede J anni , 
ff. l84b-l85a; (7) short praise of Abuna Takla Haymanot, gaddis 
hawareya, za-mesla sama c tat sama c t, f. 185b; (8) asmat prayer for 
growing plants (poorly legible), f. l88ab. -- 18th cent. 


EMML Pr. Wo. 2855 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-43b: Revelation. 

2) Ff. 45a- 76b: Catholic Epistles (I Peter, f. 45a; II Peter, f. 52b; 

I John, f. 57a; II John, f. 64b; III John, f. 65b; James, f. 66b; 

Jude, f. 74b). 

Varia: (l) discussion of the genealogies of Christ in the Gospels, ff. la- 

2a; (2) calendar of commemorations of the Saints, f. 2b; (3) list of 
the Judges of Israel, ff. 43b-44a; (4) books of the Old and New Testa- 
ments, f. 44a; (5) growth of cereal grains symbolically interpreted, 
f. 44ab; (6) continuation of the Judges of Israel, f. 44b; (7) notes 
of commentary in Amharic on the Last Supper, ff. 77b-78b; (8) hymn 
to St. Mary, E sagged laki (Cha'Jne, no. 338), ff. 79 a- 80a; (9) prayer, 
Na’akk^etakka, f. 80ab; (10) the different gospels on the feeding of 
the five thousand, ff. 80b-8lb; (ll) the different gospels on the 
preparation of the Last Supper, f. 82ab. 

Most leaves are darkened by dampness. — l8th cent. 
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Church of Abbeyya Gadam Madhane ‘Alam, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ffo 3a-l66a: Synaxary, part II, for the months from Maggabit to 

Pag w men 0 

2) Ffo l67a-l82b: Supplementary entries to the Synaxary for the months 

of Maggabit, Miyazya and Genbot (poetical colophon, Za-aqrabku 
maheleta azakkireya , f. l 82 b)o 

Varia: (1) short prayer for Menelik II, fo 182b; (2) record of the 

invasion of Ethiopia by Italy and of the liberation, f. 182b; (3) 
family records, f« 182b. -- Reign of Tewoderos/Asfa Wasan of Shoa 

(1775-1809)o 


EMML Pro NOo 2857 

Church of Abbeyya Gadam Madhane c Alam, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ffo 2a-5a: Chapter three of the treatise of Severus Ibn al-Muqaffa c , 

Bishop of Asmunayn, on the Ecumenical Councils [Kitab al-magami c ]. 

2) Ffo 5b-6a: Contents of the Haymanota abaw . 

3) Ff. 6b-7b: Temeherta hebuPat (with the title, El-mesfro J agya ; it is 

repeated, ffo 9 a_ 10b, under the title, Temeherta hebu’at ). 

4) Ff. 9 a- 196b: Haymanota abaw . 

5) Ffo 196b-201a: Creed of James Baradaeus. 

Varia: (l) revision of the dues on landholdings supporting the teaching 

of the Haymanota abaw and the recitation of the day and night hours, 
f. lb. 

Miniature: (l) two persons, Ammeha Iyyasus and Yemrehanna Krestos (owner) 

beneath a decorative cross, f. 8 b. -- l 8 th cent, (the Ammeha iyyasus 

of the miniature could possibly be identical with the ruler of Shoa 

[1745-1775] )o 


_EMML Pro NOo 2858 

Church of Abbeyya Gadam Madjiane ' Alam, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ff. 2a-l48b: Psaltero 

2) Ff. l49a-157a: Weddase Maryam . 

3) Ff. 157a-l60a: Anqaga Berhan . — Reign of Tewoderos/Asfa Wasan 

of Shoa ( 1775 - 1809 ). 

EMML Pro No. 2859 

Church of Abbeyya Gadam Madhane c Alam, Tagulat and Bulga, Shoa 

1) Ff. 2a-69a: Gadla Gabra Manfas Qeddus . 

2) Ffo 70a-94b: Eighteen miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus . 

3) Ffo 9*rt>-95a: Admonition concerning the public reading of the Gadla 

Gabra Manfas Qeddus . -- Reign of Wasan Saggad of Shoa ( I 809 -I 813 ) . 
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Church of Abbeyya Gadam Madfrane ‘Alam, Asagert, Ankobarr, Shoa 

Parchment , 15 x 14.5 cm., 126 ff., 2 cols., I5-16 (ff. la-37b : 13) lines, 
l8th c. 

MAgEgAFA TAZKAR - MAgEgAF HEMAMATIHU - 
MIRACLES OF JESUS AND MABA'A gEYON 

l) Ff. la-37a: The Book of the Memorial of the Passion of Our Lord 

[Magefciafa tazkar], divided into readings for the days of the week. 

(Magefrafa tazkar, za-darasa 1 geyyur / tenbita Nabiyat enza 
yefakker / wa-haymanota gawareyat enza yezemmer; / ba’enta zentu 
galleyu, qeddusana dabr / ba-mo[ga]s wa-ba-kebr wes[ta] hagaru 
la-Egzi ’abfrer /), colophon, f. 37a. 

(1) Ffo la- lib: Monday. 

(Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, qadimo wa-tadejjero / 
ba-geggawehu yetra c ad za-astadalawa mekro / ba-wafara barad 
wa-nafas za-franaga majiedaro / ... Nawa nanqefci re’esena re’esa 
jgellinana, wa-nastafciawes asrawa lessanena, nekSet afuna 
wa-nastanabeb kanaferina, kama nenger zena fremamatihu la-Madjjanina 
enza nebl: gayyal za-iyyalgammem, genu c . ..) 

This section has a lengthy paragraph defending the view that Jesus 

Christ is the wisdom, the counsel and the arm of his Father, 

(We 5 etu-ke $ebab wa-mekr la-Abuhu fciellinahu wa-mazra c tu 
la-Waladihu . ..), f. 2b, 

On the controversy see my article in Oriens Christianus 65 (1981), 

p. 120, 

(2) Ffo llb-27a: Tuesday, 

The end is not marked, 

(Negba c kama nefaggem zena fremamu la-Ma[d]ianina] . Wa-angehu 
ye’eta k w ella lelita enza yezabbefewwo wa-yegaffe 3 ewwo, 

Wa-em-ze aqamu ,.,) 

(3) Ff, 17a-23a: Wednesday. 

The beginning is not marked. 

(Nefaggem nagara wa-ba-gizehu £ sa c at taka^ta gafciay ba- c awda 
samay. Soba re’ya Madpanina la-Waladitu ...) 

(4) Ff, 23a-29b: Thursday. _ _ 

(Negba'eke kama nefaggem nagara za-^ sa'at za-^ sa c at [ sic ] . 

Wa-ye 3 eta gize soba re’eyu Nabiyat wa-Abaw qaddamt moto 
la-Madfcanina . . . ) 

(5) Ff. 29b-33b: Friday. 

(Negba'eke kama nefaggem nagara za[blank] meset c Arb. 

Zakkareyas yebe: Ye 5 e[ti] ‘elat emmert ye 5 eti ...) 

(6) Ff. 33b-36a: Saturday. 

(Negba t eka JjedaJ;a zenahu la-galbo la-Madfeanina la-galbo 
la-Mad&a[nina] [ sic ] te ’emerta masqal, za-kama hallo me s la 
Eg" em-qedma k w ellu gebur . . . ) 

(7) Ff. 36a-37b : Sunday. 

(Nagba'eke kama nesabbefro la-Mad&ani [ na ] wa-newaddeso deso [ sic ] 


205 


EMML Pro No. 2860, cont. 


enza nebl: Te'um sem Madga[nina], lalihu negu3, wa-emmu 
[maqdas?], wa-masqalu atroneSo T etum sem «••) 

2) Ffo 39 a_ l°9 a : The Book of the Passion of Our Lord [Magegafa gemamatihu 

wa-zena seqlatu wa-qetlatu la-Egzi’ena wa-Madganina Iyyasus Krestos]. 

Abba Takla Maryam, Abbot or Nebura Ed of Endagab^an, was apparently 

instrumental in composing this work, f« 62b. 

The text is the same as in EMML 1779 (l) but is rubricated here wrongly, 

starting with Maskaram instead of with Maggabit. 

(1) Ffo 39 a- ^6b: Maskaram [sic]. 

(Ba-sema Eg" Ab, agaze k w ellu, wa-gawwa'e k w ellu, wa-fagare 
k w ellu, wa-gabare k w ellu, wa-ba-sema Egzi’ena ... Zentu 
we 5 etu magegafa gemamatihu wa-zena seqlatu wa-qetlatu 
la-Egzi’ena wa-Madganina I" K", za-yetnabbab ama 20 wa-7 
la-Maggabit s o . Wa-zanta rakabna ba-westa magegafa Senkesar 
... gagafewwa la-zatti abawina qeddusan Gebgaweyan .o.) 

(2) Ffo 46b-59 a : Teqemto 

(Ba-sema Eg" Sellus za-iyyefadaffed/emenna ^ellasehu za-iyyetba { ad 
/ .oo(f» 47a) o . o 0-fequraneya, seme c uni; enaggerkemu [ sic ] 
za-kama gamma wa-mota . . . ) 

(3) Ffo 59 a ~63a: Sedar. 

(Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, ba-Sellasehu za-yetwahad / 
hellew tewledda tewledd / c awda manbaru za-yenadded / qedma 
gagga gala'i genu c magefad / ,.« (f. 59 b ) Nenger wa-nezennu 
ba’enta nufuqana haymanot, wa-nezleffomu la’ella yebelu: 
Ita^aggawa em- Maryam . » . ) 

(4) Ffo 63a-66a: TagiSa^o 

(Ba-sema Eg", kama qamar za-saqalo la-samay / wa-arge c a la-medr 
ba-male c elta qalay / za-ya c aqq w ero ba-kar^a dammana la-may / 

... Negegef zanta magegafa dersan za-yetnabbab ba- c elata 
tazkara Madgen, za-kama ahazewwo Ayhud c ammazeyan ...) 

(5) Ffo 66a-69b: Jerr. 

(Ba-sema Delius Qeddus, 1 Egzi’abger / za-saqalo la-samay kama 
qamar / wa-^arara la-medr ba-diba zabana la-bagr / ... Nenger 
wa-nezenu c ebaya girutu la-Amlakena o..) 

(6) Ffo 69b-73a: Yakkatit. 

(Ba-sema Eg", Egzi’ena agaze k w ellu / za-yeqagaqqego la-a[dba]r 
ba-gaylu / wa-za-yegawwe c o la -may a bagreni ba-qalu / . o. 
0-Egzi 5 eya, I" K", rede’anni wa-abreh a'eyyenta lebbeya, kama 
etnagar . . . ) 

(7) Ffo 73a-76b: Maggabit. 

This part is not clear in EMML 1779 (l)» 

(Ba-sema Eg" Qal qadamawi / em-Dengel tasaggawi / kama 
yebezewanna ba-motu mageyawi / ... Ba-mawa c ela pilagos 
pangenawi agazewwo gezba Ayhud » . . ) 

(8) Ffo 76b -80b: Miyazya. 

(Ba-sema Eg" Delius behuta gelluna / zawga malakot ba- c erina 
hellew enbala musenna / o». (fo 77a) ... Wa-bezug beya mezmar 
ba’enta gemamatihu la-Madgen, wa-bagettu ..«) 
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(9) Ff. 80b-85b: Genbot. 

(Ba-sema Delius qeddus, wahed Eg", za-saffcio la-samay kama 
qamar / wa-^arara la-yabs wa-agne'a diba maya bati(f. 8lb)r / 
wa-6ema berhanata la-ta 5 ammer / . . . Nahu negefcief dersana 
ba’enta seqlatu wa-tiemamatihu „..) 

(10) Ff. 85b-89a: Sane. 

(Ba-sema Ab ... Nezennu wa-nenger sem'a em-nagara Nabiyat 
ba’enta fremamatihu wa-seqlatu . ..) 

(11) Ff. 89a-93a: gamle. 

(Ba-sema Ab tieyaw, nababi wa-tanagari ... Nawa nenaggerakkemu 
kalitana afa la-ella yesamme'u ...) 

(12) Ff. 93a- 109a: Natiase. 

This section apparently consists of two parts: 

1. Part one, f. 93a* 

(Ba-sema Sellus qeddus, 1 Eg", za-enbalehu albo amlak kale' 
... Seme'uke, o-sama'eyan, wa-labbewu, o-labbaweyan, fciezb 
mahayyemnan ...), f. 93a. 

(Wa-k w ellu za-yetgabbar zanta ba'ala wa-za-takabber [ sic ] 
ba-amen [ sic ] zar'a Abuna Takla Maryam, za-tasamya Maba'a 
geyon . . . ), f . 97a. 

2. Part two, f.^93b. 

This part is taken from the Magefrafa Dorho . 

(Wa-em-ze wahaba 'efrata 4annaya, wa-ta^ayaf at emennehu. 
Wa-jjorat ^iaba beta Sem'on enza tafa-ften ...) 

3) Ff. 110a-122b: Miracles of Our Lord Jesus Christ and of Abuna Maba'a 

geyon concerning the memorial day of the Passion and Death of Christ, 
Tazkara Madden . 

(1) The young man who threw down the bread of the memorial feast of 
Abuna Maba'a geyon because of his bad temper, f. UOa. 

(2) Takla gawareyat, who went into seclusion until the Lord revealed 
to him that he should observe the memorial day of his death, f. 
113b. 

(3) The blind woman from Warab in Q w alazen whose sight was restored 
when she touched her blind eyes with her fingers that had touched 
the cup from which she drank the drink of the feast of the memorial 
day of the death of Our Lord, f. 115b. 

(4) A servant who was serving when the Passion and Death of Our Lord 
was being commemorated became sick because he had slept with his 
wife the previous night, f. Il8a. 

(5) The story of the woman from Dorit [ sic ] whose rooster was carried 
off by a kite, f . 120a. 


Miniature : 

(l) F. 109b: A decorated cross carried by two clergymen. 

Copied by Te’emerta Masqal (f. 190a) for Walda Iyyasus (f. 120a and passim ). 
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Decorative designs, ff. la, lib and 109a. 

Note of ownership by Isayeyyas, f. 37ab, Bartalomewos, f. 109b, (the church 
of) Abbeyya Gadam, f. la, and Yemrehanna Krestos, father of Isayeyyas, f „ 
123a. 

Ff. 38a and 123a-126b scrawls, isolated names and drawings in childish 
hand. 

F. 38b blank. 

Ff. lOb-lla filmed twice. 


EMML Pr. No. 286l 

Church of Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-49a: Gadla Giyorgis (homily of Theodotus of Ancyra, f. 3a; 

history and martyrdom of St. George, f. 12b )„ 

2) Ff. 49a-53b: Homily for the Jointly celebrated feasts of Sts. Mary 

and George [Magefciafa a^bero]. 

3) Ff. 53b-113b: Eighty-four miracles of St. George. 

4) F. 113b: Hymn to St. George, Bafraka , Giyorgis , bah aka, wareza hayyal 

(Cha'ine, no. 242). 

Varia: (1) donation of the manuscript, f. lb; (2) account of some miracles 

that occurred at the church, f. 2b. 

Miniatures: (1) St. George rescuing Birutawit from the dragon, f. Il4a; 

(2) Madonna and Child enthroned, attended by Sts. Michael and Gabriel, 
f. Il4b; (3) Crucifixion, with a recumbent Adam (?) at the base of the 
cross and Longinus [Dalginos] piercing the side of Christ, f. 115a; 

(4) St. George tortured by Dalginos and a robber, who are hammering 
nails into his head, while Eras £ahla Sellase contemplates, f. 115b; 

(5) diptych: (a) Abuna Gabra Manfas Qeddus in prayer, attended by a 

lion; (b) Abuna Takla Haymanot standing in prayer on his remaining leg 
and leaning on a prayer staff, f. Il6a. — Reign of Sahla Sellase 

of Shoa (1813-1847). 
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Church of Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


Ffo 4a-89b: Miracles of Jesus (introduction, f. 4a; forty- nine miracles, 

f. 9a) o -- 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2863 

Church of Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-131a: Psalter. 

2) Ff. 132a-l40b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l40b-l44b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) note about the binding of the manuscript during the reign of 

Haile Selassie, f. lb; (2) magico-medical remedy for an unidentified 
illness (name erased), f. l44b; (3) a characterization of the thirty 
days of the month, what biblical event happened on that day, whether 
it is a good or bad day and what should be done or avoided during it, 
entitled gas sab a lelit, f. l45ab; (4) two asmat prayers against shyness 
[ c ayna gela], f. l45b. -- Early 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2864 

Church of Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-157b: Four Gospels (Eusebian canons, ff. 4a-5b, 3a; introduction, 

etc., f. 8a; Matthew, f. 15a; Mark, f. 60a; Luke, f. 8§b; John, f. 
123a). 

Varia: (l) note concerning the acquisition of the manuscript, f. 7a; 

(2) notes concerning various kings of the Old Testament, f. 158a; (3) 
greeting to Madada Krestos, Salam laka , Madada Krestos , kebur wa- zawga 
teguhan foaylat, f. 159 b j (4) Rev. 4,4-5 • — 17th cent. 
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Church of Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 22 x 18 cm., 185 + 1 ff», 2 cols., 14 lines (ff. 2a-9b: 17, 

ff. 10a- 13b: 22, and 63a-70b and 127a- l85b: 19-20), l8th c. 


MIRACLES OF MARY - DERSANA MUCA’EL 

l) Ff. 2a- 126b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) Ff. 2a-13b: Introductory readings: 

1. Homily on the twofold virginity of Mary [Ra’eya ta’ammer], 
f. 2a. 

2. Introductory Rite of Mu c allaqa [Magefrafa £er c at], f. 10a. 

(2) Ff. l4a-126b: The miracles in a different hand. 

Each of the first thirty miracles concludes with a strophe from 

the Akkonu be ? esi . 

1. Hildefonsus, Bishop of Toledo, f. l4a. 

2. The poor monk to whom Mary gave a garment, f. l6b. 

3* The farmer who complained that the Blessed Virgin did not 
respond, f. 17b. 

4. The Jew of Akhmim, f. l8b. 

5. Demeyanos, the monk from Philippi, f. 20a. 

6. Abbas, the Roman bishop, f. 21b. 

7. Yesfraq, the custodian who used to pray in church by night, 
f. 23a. 

8. Maryam, who was left at home when her relatives went to church, 
f. 25a. 

9. The painter who fell from the ladder while painting the interior 
of a church, f. 26b. 

10. The sick man who prayed that he might not die before he visited 
the Holy Land, f. 28b. 

11. Zakkareyas, the young prince who brought roses to the icon 
of the Blessed Virgin, f. 29a. 

12. Yoleyana and Barbara, who were attacked by highwaymen on their 
way to church, f. 32a. 

13. The three Arabs from Rif, f. 33a. 

14. The church and monastery of Dabra c Eqona that moved to the 
shore of the Mediterranean by themselves, f. 34b. 

15. Yotiannes Bakansi, f. 36a. 

16. The rich man who went to fight the Q w ez, f. 37b. 

17. Abraham and his wife Gera Anest from Upper Egypt, f. 39 a ° 

18. The three sisters, Maryam, Mareta and Yawwahit, f. 4lb. 

19. The two brothers who were copyists of manuscripts, f. 43a. 

20. Giyorgis gaddis, f. 44b. 

21. Qatir (f. 45b: Rawer [sic]), the old man whom the Blessed 
Virgin made young, f. 45b. 

22. The two brothers from Dalga whose profession was dyeing cloth, 

f. 46b. 

23. The man with stone feet [za-ebn egru], f. 48a. 
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24. Marqorewos, the bishop who had leprosy, f. 49b. 

25 o The icon of Our Lady Mary in the church of gartalom, f. 50a. 

26. Sofeya, the Carmelite prioress, who committed sin with a 
young man and became pregnant, f. 51 a. 

27. Barok from Finqi, f. 52b. 

28. Anestaseyos, who was taken to live with the Blessed Virgin 
because he used to pray, tafa^efcii , f. 53 b. 

29. The monk in the monastery of Qarmelos (in most MSS: Qalemon) 
whom the other monks attempted to compel to fast, f. 54b. 

(Ta’ammeriha ... Wa-hallo ba-Dabra Qarmelos manakos za-^ema 
ta’ammenota la-Egze 5 etena ... qedma 3e c ela. Wa-iyyegawwem 
goma wa-iyyetmetto q w erbana za-enbala ba-Eppifaneya, 
wa-ba-Ledat, wa-ba-Fasika, wa-ba-Ledata Egze 3 etena ...) 

30. The cannibal from Qemer, f. 55b. 

31. How the son of the widow came back safe after he was caught 
with robbers, f. 59 a* 

This is probably another version of the miracle in 45 below. 

( . . . Wa-hallawat afciatti maballat_westa beta krestiyan 
za-tetla 3 ak watra ... Wa-batti 1 wa(f. 59^)lda ne c usa, 
wa-tamah?eno emmu watra . . . ) 

32. The sinful deacon who fell sick, f. 60b. 

33. The robber who always recited the "Hail Mary," f. 62b. 

34. The king whcm his subjects wanted to worship, f. 64a. 

35. The wicked deacon who was attacked by his enemies, f. 65 b. 

36 . The monk who could only learn to pray the "Hail Mary," f. 66 b. 

37. The wicked man whom people could not kill, f. 68 b. 

38. The bishop for whom the Blessed Virgin tailored a sackcloth, 
f. 69 a. 

39° The deacon who was taken to live with the Blessed Virgin 
because he used to pray the tafa£gefri, f. 70 b. 

See miracle no. 28 above. 

40. The monk, Gardan (MS: Naday), who slept with his wife before 
going to Mar Mareqos, f. 72a. 

41. The priest who knew only the Anaphora of Our Lady Mary, f. 74a. 

42. The Jewish child from Jabilos who received Holy Communion with 
his Christian friends, f. 76 a. 

43“ How a man who loved the Virgin was saved when the ship on 
which he was travelling was wrecked, f. 78 b. 

44. The child who appeared on the feast of the Virgin Mary one 
year after she had died, f. 80 b. 

45. The woman who saved her son from death by hanging, f. 83 b. 

46. The two women from Rosmadur who were attacked by highwaymen, 
f. 86a. 

See also miracle no. 12. 

47. The woman who wished to know how the Virgin gave birth to the 
Word of God, f. 87 a. 

48. The novice whom the Virgin helped to decide for the monastic 
life, f. 90 a. 
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49= The governor [mak w annen] who was falsely accused of wasting 
the king's money, f. yka. 

50. The prioress who committed sin with a deacon and became 
pregnant, f. 96a. 

See miracle no. 26 above. 

51 o The nun and the monk who eloped together but later repented, 
fo 101a. 

52. The man from Elender(?) who went to a sorcerer to seek advice 
on how to increase his beehives, f, 105a. 

53* The old monk whom Our Lady made young, f. 107a. 

54. The copyist who used to use gold ink when he wrote the name 
of the Blessed Virgin, f. 108a. 

55* The nun who died before she had completed her penance, f. 110a. 
56. The nun whom the Virgin reminded to pray attentively, f. 111b. 
57o The knight who agreed to deny Christ, but not the Virgin Mary, 
when Satan tempted him with wealth, ,f. 113b. 

58. The man with an evil spirit who annoyed the people who were 
going to church, f. Il6a. 

59- The pious young man who asked his friends to carry him to 
church before he died when, due to his health, he could not 
walk, f. 118b. 

60. The knight whom the abbot of a monastery advised to pray to 
the Virgin Mary to solve his love problem, f. 120b. 

61. Pifamo(n) from Awsem, f. 124b. 

(3) F° 126b: Introductory exhortation, in a different hand. 

2) Ff. 127a- 179h : Homiliary for the monthly feasts of the Archangel 

Michael [Dersana MikaPel]. 

The months to which the individual homilies are assigned are not 
indicated. 

(1) Ff. 127a- 131b: Homily by Damatewos [MS: Matewos], Patriarch of 

Alexandria, for 12 gedar. 

Dersana MikaPel ba-Ge t ez-enna ba-Amarenna , Ten^aPe, Addis Ababa 
1969 E.C., pp. 24-78; EMML 1763 (16); EMML 1837 (9)° 

(Ba-sema Ab ... Dersan [ ]r za-Qeddus Abba Matewos Liqa ... 

Yare ’eyanna jiayla wa-kebra za-wahabo Eg" gay la [ sic ] kebra 
em-k w ellomu malaPekt ... Awlogeson kama enbeb yam ba-zatti 
c elat c abbay ba c al ...) 

(2) Ff. 131b-136a: Homily by Retu c a Haymanot. 

In the Dersana Mika 3 el , ibid, pp. 260-309, it is the reading for 
12 Miyazya; see also EMML 1133 (7)° 

(Ba-sema Ab ... Dersan za-Retu‘a Haymanot ...(f. 132a)... Maftew 
lana, o-agaweya wa-fequraneya, nezzakkar c ebayo la-Ab, wa-giruta 
[ sic ] la-Wald, wa-kebra za-Manfas Qeddus, esma ba-gebrata 
Sellase tagabra k w ellu fe^rat, za-ba-samay wa-za-ba-medr„ 

Esma yebe Egzi’ena ...) 

(3) Ff. 136a-l40a: Homily on what Our Lord did for Dorotheus and 

Theopista through the angel. 

This is the reading for TagjSaiS, Dersana Mika 3 el , ibid . , pp. 80- 
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108; EMML 1837-12(1); in Strelcyn (Accademia), no. 2, 12, b, 
p. 8, it is assigned for Maskaram. 

(Ba-sema Ab ... Seme c u zanta, k w ellekemu agezab, wa-agme 3 u, 
k w ellekemu ella tenabberu westa 'alam, ed wa-anest ...) 

Ff. l40b-l47a: Homily on what Our Lord did to Talason, the 

Christian slave of a heathen, through the angel who met the slave 
on a trip carrying his letter of execution. 

This is a rewriting of the homily by Yogannes, Bishop of Ethiopia, 
for the month of gamle; see next entry. 

(Ba-sema Ab ... Dersan za-qeddus wa-begu' Dematewos [ sic ], 
fappas za-Iyyarusalem [ sic ], za-darasa ba’enta begu' wa-qeddus 
Liqa Mala’ekt Mika 3 el, gabare ta’ammer wa-mahker, ba 3 enta 
qeddus ... Talason ... Seme'uke, o-agaw fequran, ba-kama 
amna zentu begu' ...) 

Ff. l47b-150b: Homily (by Yogannes, [Bishop] of Ethiopia), on the 

wicked wealthy man and his poor neighbor, who was survived by his 
son, Talason. 

This is the homily for gamle, Dersana Mika 3 el , ibid . , pp. 424- 
442; Strelcyn (Accademia), no. 2, 10, a, p. 7- 

(Ba-sema Ab ... Nagar za-Yogannes pappas. Wa-hallo 1 be 3 esi 
'abiyy we£ta agatti hagar, wa-lebbu genu' kama Far' on ... 
Wa-hallo 1 naday, wa-yenabber gora betu . . . ) 

Ff. 150b-152a: Homily by Yotannes, Bishop of Ethiopia. 

Gr4baut-Tisserant (Vat.), no. 82, 7, P» 302. 

(Ba-sema Ab ... Dersan za-qeddus ... Wagar za-ba 3 enti 3 a [ sic ] 
Yotannes, pappas za-begera Iteyoppeya, za-ba 3 enta [ sic ], 
za-mag 3 a em-degra Abuna Yesgaq ... Wa-kona ba-mawa'ela 
Arqendeyos [ sic ] negu3, waldu la-Tewodoseyos . . . ) 

Ff . 152a- 154b : Homily on the lazy man who asked help from the 

angel. 

Dersana Mika 3 el , ibid . , pp. 164-178; see also the miracle in 
EMML 1835, f. 31b; Strelcyn (Accademia), no. 12,_13, b, p. 9* 

(Ba-sema Ab ... Wa-em-degra-ze kona, wa-hallo 1 naday westa 
we 3 etu beger, wa-' abiyy haymanotu ...) 

Ff. 154b-l60ab: Homily by Yotannes, Bishop of Axum, on Astaraniqos 

and Afomeya. 

Dersana Mika’el, ibid . , pp. 346-370. 

Ff. l60b-l62b: Admonition against those who violate the Christian 

law. 

(Ba-sema Ab ... Seme'u, agawiya, zanta nagara; labbewu wa-agme 3 u 
ba-'ezna lebbuna. Za-iga5a3at nafs za-yetwaga£a ba-geywata 
... wa-kama za-kona 1 ba'l bezuga eda, kamahu inekun ...) 

Ff. l62b-l64a: Homily on how the angels come together on 12 

gedar to witness the glory of the Archangels Michael and Gabriel. 
This is a short admonition on the importance of observing the holy 
days of the angel. 

(Ama 10 wa-2 la-warga gedar, wa-yetgabe 3 u k w ellomu mala’ekt 
wa-liqana mala 3 ekt ... kama yeneggeru 'ebayomu wa-^imatomu ...) 
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(11) Ff. l64b-l80a: Homily on Matewos the Stranger [nagd], his wife 

and their children, by (John), Archbishop of Antioch, for 12 
Nafrase. 

Dersana Mika 3 el , ibid . , pp. 188-248. 

(Ba-sema Ab ... Dersan ama 10 wa-2 la-Sane, za-darasa liqa 
pappasat za-Angokiya ba’enta liqa mala’ekt, Mika ’el, wa-afqerotu 
la-sab’ wa-tanagerotu ba’enta [sanbat] qeddest, esma babra 
ba c ala Mika ’el ba-ye’eti c amat mesla { elata Sanbat. Wa-ka c ba 
tanagara ba’enta Matewos nagad [ sic ] wa-be’esitu wa-weludu ...) 

(12) Ff. l80a-l85b: The Book that Came from Jerusalem, concerning the 

angels . 

EMML 14-64 (11); Strelcyn (Accademia), no. 2, 11, a, p. 8. 

(Ba-sema Ab ... 0-zatti [ sic ] magefciaf za-wag’at em-Iyyarusalem, 
kama yetnagar [ sic ] ‘ebayomu, wa-kebromu, wa-simatomu, 
wa-tiewatomu [ sic ], wa-tefi3efrtomu la-Mika’el wa-Gabre’el, 
wa-la-ellontu 4 Ensesa, wa-la-20 wa-5 Kahnata Sarnay . . . 

Wa-albo za-yebawwe c baba tatakla 7 manbola't la-Ab westa 
wesaje gerfca maqdasu la-Eg" . . . ) 

Ff. 2 a- 13b : Copied by Ewos^atewos for gegana Qirqos, f. 13b, during the 

reign of £ahla Sellase of Shoa, f. 9b. 

Varia: 

(1) F. 39a (top margin): A note that the church has received (one) 

miracle (collection of Mary) and Four Gospels when the gabaz was 
Mamher Salomon. 

(2) F. 185b: On the genealogy of the Blessed Virgin. 

(3) Recto of rear guard leaf: Incipits of prayers and other quota- 

tions with numbers assigned to them, probably indicating how many 
times one should recite them. Poorly legible. 

Simple designs, ff. 2a, 9b and 10a. 

Note of ownership by (the church of) Wutti Giyorgis, f. la. 
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Church of Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 4a-51b, 54a-91b: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta, f. 49b). 

2) Ff. 51b-53b: Zemmare chants. 

3) Ff. 93a-96a: Mastagabe 3 chants. 

4) Ff. 96a-98a: ArbaJt chants. 

5) Ff. 98a- 101b: ffalast chants. 

6) Ff. 101b-103b: Ary am chants. 

7) Ff. 103b-108b, 110a- 119b: MawaAe ? t chants. 

Varia: (l) asmat prayer against demons, f. la; (2) prayer for the healing 

of wounds, f. 2a; (3) Amharic treatise on the resurrection of the dead 
[MeS^ira teniSa’e], f. 2a; (4) supplementary chants, ff. 91b - 92b, 109a 
(one on f. 91h is a Mawa^e } t chant). -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2867 

Church of Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-54b: Horologium of Abba Giyorgis of Gasegga for the night 

hours [Sa'atat za-lelit]. 

2) Ff. 55a-80b: Scriptural readings for the night hours. 

3) Ff. 8la-92b: Miracles of Mary (Magefrafa £er c at, f. 8la; hymn, Tafa££efri, 

Maryam, la-Addam fasikahu , f. 86b ; hymn, 0-fefruna rade J et, f. 89a; 
three miracles, f. 90a). 

4) Ff. 92b-94b: Two miracles of Jesus. 

5) Ff. 9^b _ 95b: One miracle of St. Michael the Archangel. 

6) Ff. 97a-105a: Vision of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] on the 

glory of the Virgin Mary. 

7) Ff. 107a-117a: Malke 3 a Weddase , beginning, Faqada Egzi 3 la-Addam 

yag c ezzo, £egaki negufra (Cha'Jne, no. 398). 

8) Ff. 117a- 119b: Malke 3 a Anqaga Berhan , beginning, Qeddest wa-bege c t 

ba-lessana k w ellu za-nafs (Chatne, no. 24l). 

9) Ff. 119b-127b: Malke 3 a Maryam Dengel (Chaine, no. 220). 

10) Ff. 128a-132b: Malke J a Iyyasus Krestos (Chaine, no. 123). 

Varia: (l) asmat prayer to bind persons with a charm, f. la; (2) Opening 

Prayer, f. lb; (3) prayer, Na >akk w etakka, Egzi ’o, wa-nesebbehakka. f. 
lb; (4) Nicene Creed, f. lb; (5) hymn to St. Mary, E sagged laki ( Chaine, 
no. 338), f. 2b; (6) prayer, Egzi >a ahnero, zenawe frebab , ff. 95b-96b; 

(7) supplication for the hierarchs, ff. $6lo t 105ab. 

Miniature: (l) Sts. Takla Haymanot (?), Gabra Manfas Qeddus and Michael 

the Archangel, f. 106b. — l8/l9th cent. 
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Church of Feqre Genb Giyorgis, Qobbo, Ankobarr, Shoa 
Parchment, 31.5 x 26.5 cm., 179 ff • > 2 cols., 19 lines, 17/l8th c. 

GEBRA yEMAMAT 

Ff. 2a- 178b: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat]. 

Published, Gebra jggmamat , Addis Ababa, 1942 E.C. 

See also Strelcyn (B.L. ), no. 40, pp. 57-70; and EMML 1171, EMML 1179 and 
EMML 1765. 

(1) Ff. 2a-3ab: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Newa^ten ba-rade 3 eta Eg" wa-ba-rade 3 eta £emratu, 
negefref zanta magefrafa qeddusa za-yedallu anbeboto em-Orit 
wa-Nabiyat wa-Wangelat qeddusat, ba-kama yedallu anbebota 
ba-bba-gotahu ba-mawa c ela samun kebur enta ye 5 eti samuna 
Fe^fci . . . ) 

(2) Ff. 3a-7a: Palm Sunday. 

Anaphora of Gregory (recommended), f. 6a. 

(3) Ff. 7a-24b: Monday. 

Homily of Abba Sinoda, 

(0-a]iaweya, soba faqadna namse^ ...), f. 13a. 

Homily of John Chrysostom on the fig tree, 

(Nawa sama'na ye’ezeni kama ella yetmessalu ...), f. l4a. 
Homily of John Chrysostom on the fig tree, 

(Ba’enta c ega balas ...), f. l4b. 

Anonymous homily, 

(Wa-la-emma kona ella yanabbebu ...), f. 22a. 

Homily of Abba Sinoda, 

(Esma tetrakkab megbarat za-temassel ...), f. 24a. 

(4) Ff. 24b-42b: Tuesday. 

Homily of Abba Sinoda, 

(Ana ateyyeqakkemu ba-kel 3 e gebr ...), f. 30a. 

Anonymous homily, 

(Yedallu lana ye’ezeni kama ne£ayyeq ...), f. 38a. 

Homily (of Athanasius) on the Ten Virgins, without text, 
f. 42a. 

(5) Ff. 42b-54b: Wednesday. ! 

Anonymous homily, 

(0-la-zentu gezfata ke£ad . . . ), f. 46a. 

Homily of John Chrysostom on jealousy, 

(Wa-qana 3 issa ya’akki em-arwe za-yefe&er ...), f. 52a. 
Homily of Severianus of Gabala, 

(Nahu ye 3 ezeni, o-ajiaw, nazekkerakkemu ...), f. 53b* 

(6) Ff. 54b-76a: Thursday. 

Homily of John Chrysostom on taking Holy Communion, 

(Zatti ye 5 eti c elat enta neqarreb haba zentu ma c edd ...), 
f. 57b. 

Homily of John Chrysostom on taking Holy Communion, 

(Ere 3 eyomu [ sic ] bezu&an em-mahayyemnan ...), f. 67 a. 
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Homily of Abba Sinoda, 

(Nefcifar ye’eze, o-a^aw . ..), f. 70a. 

Ff. 76a-122a: Friday. 

The division is not clear. 

Homily of John of Constantinople on Mt. 26, 39 > *“• 8la. 

Homily of John Chrysostom on Judas Iscariot, 

(Menta nebl, o-a&aw •••), f. 93b. 

Anonymous homily, 

(Nawa a’emarna ...), f. 95a. 

Anonymous homily, 

(Wa-la-emmani kona zentu nagar ...), f. 101a. 

Homily of James of Sarug, 

(Ba’enta Abreham abuna ...), f. 101b. 

The homily was translated from an Arabic text belong- 
ing to Abba Salama, f. 107b. 

Homily of Athanasius, 

(Ba-westa dersan za-tanagara bottu mesla Ayhud ...), f. 107b. 
Homily of John Chrysostom on the apparition of God, 

(Ba-kama naga^t yahayye^u mar'etomu ...), f. 115b. 

Homily of Athanasius, 

(gefciuf ba-westa magafcieft ...), f. 119 a * 

Ff. 122a-156b: Saturday and Sunday. 

The division is not clear. 

The book of Susanna, f. 124a. 

Song of Songs of Solomon, f. 125b. 

Praises of Mary, Weddase Maryam , without text, f. 123b. 

Homily of Athanasius, (Nahu bagfcia zamana ba'al ...), f. 130b. 
Revelation, f. 132b. 

Praises of Mary, Weddase Maryam , for the two sabbaths, 

Saturday and Sunday, without text, f. 130b. 

Temeherta feebu’at, 153b. 

Prayer for every hour of Passion Week, f. 155b. 

(Wa-yebl kahen zanta se 3 latata ba-samuna fremamat ba-k w ellu 
sa'atat ... galleyu ba’enta gen c a zatti makan wa-k w ellon 
makanat enta ye 5 eti la 3 abawina peddusan wa-gadamat ...) 

Ff. 156b-157b: Blessing. 

Copied after the colophon, during the time of Patriarch Yofrannes 
of Alexandria ( 1769-1796) and Metropolitan Yosab (died 1803). 

Part of the name of the king has been erased [xx]la[x]s. 

Fasiladas (I 632 -I 667 ) could fit into the text but not into the 
chronology. None of the Shoan Kings have a name that could 
correctly and rightly fill the erasure. 

(0-Sellus qeddus, Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, barek diba 
tiezbeka fequran Krestosaweyan ba-barakat manfasawi . . . ) 

Ff. 158a-178b: A collection of homilies: 

1. Homily of Ephrem on Satan and death, f. 158a. 

EMML 1878 , f. Il6a. 

(Krestos Amlakiya wa-tasfaya, wa-Egze 3 eteya Maryam tes’al 
lita. Dersan za-qeddus wa-be^u c Efrem ba’enta Say^an 
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wa-mot, za-yetnabbab ba- c arb c elat enta fciamma Egzi 3 . 

O-afraw fequran, mannu we’etu za-yekl yezennu teyyuqa 

..•) 

2. Homily of Ephrem on the Passion of Our Lord, and on the 
Thief on the right hand, f. l6la. 

Wright (B.M.), no. CCCXL, 17, p. 228. 

(Ba-sema Ab ... Dersan za-qeddus wa-be?u c Efrem ba’enta 
fcemamatihu la-Egzi 3 ena I" K" wa-ba 3 enta fayatawi. Ne'u, 
o-a^aw fequran, sabbefciewwo la-Eg"l . . . ) 

3- Homily of James of Sarug on the Angel and the Thief, f. 163b. 
Wright, ibid . , 18, p. 228. 

(Krestos Amlakiya ... Dersan za-qeddus wa-be£u c Ya'eqob, 
Eppis Qoppos za-Serug, ba’enta mal 3 ak wa-fayatawi. 
Rede’anni) Krestos, Walda Eg" fcieyaw ...) 

4. Homily of Anastasius of Sinai, on the burial of Our Lord and 
his descent into Hell, f. 169a. 

Wright, ibid . , 19, p. 225. 

(Krestos Amlakiya ... Dersan za-qeddus wa-begu c Anes^aseyos 
abuna za-Dabra Sina, ba 3 enta za-kama taqabra ... wa-redato 
westa Si 3 ol, wa-ba 3 enta Yosef za-Armateyas, rad 3 u 
la-Iyyasus. Yebe: Ment ye’eti zatti armemo ...) 

Copied by different hands. 


Varia: 

(1) F. la: Inventory of church furnishings, including service books. 

(2) F. 157b: Inventory of church furnishings, including service 

books. 

(3) F. 179 a: Erased, apparently a certain transaction. 

(4) F. 179a: Supplication for the dead, with musical notation. 

Note of ownership by (the church of) Feqre Genb Giyorgis, ff. 2a and 179^- 
F. lb pen trial. 

Ff. 4b-5a and 77b-78a: filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2869 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 5a-55a: Gadla Giyorgis (homily of Theodotus of Ancyra, f. 5a; 

history and martyrdom of St. George, f. 12a). 

2) Ff. 55a-56a: Malke 1 2 3 4 a Giyorgis (Chaine, no. 208). 

3) Ff. 57a-62b: Homily for the joint celebration of the feasts of Sts. 

Mary and George [Magefrafa a&bero]. 

4) Ff. 63a-115b: Sixty-two miracles of St. George. -- Ca. 2 Terr 1938 

E.C. (= 10 January 1946 A.D., date of donation). 


EMML Pr. No. 2870 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-48a: goma degg w a . 

2) Ff. 49a-80a: Me c raf for times of fasting. 

Varia: (l) chants glorifying the Sabbath, ff. lb-2a; (2) Za-yenagge£ 

supplication for the sick, f. 48a; (3) Lit on for Tuesday, f. 48a; (4) 
Mt. 7, 7-12, f. 48b; (5) Lk. 4,40-4l, f. 48b. -- l8th cent. 


EMML Pr. No. 2871 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3&-l47a: Funeral ritual [Genzat]. 

2) Ff. l47a-152a: Lefafa gedq . 

3) Ff. 152a-153a: Prayer, Petition and Supplication ... [galot wa-se 3 lat 

wa-astabq w e c ot] . -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2872 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-70b: Abbreviated Degg w a (Anqaga halleta, f. 43a). 

2) Ff. 71a-93b: Me c raf . 

Varia: (l) supplementary chants, ff. lb, 44b. 

Many leaves are water stained or darkened; some are torn. — 19th cent. 

EMML Pr. No. 2873 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-158b: Psalter. 

2) Ff. 15 9 a- l66b : Weddase Maryam . 

3) Ff. l66b-170a: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 170b-173a: Prayer for the confession of sins [Ta 3 amme&o hatawe 3 , 

galota nessefcLa], Serwa la-hati 3 at afqero neway za-gabarku ba-a 3 mero 
wa-ba-i-a 3 mero. -- loth cent. 
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EMML Pr. Wo. 2874 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-49a: Collection of chants for the year called MawaAe ? t . 

Varia: (l) supplementary chants, ff. 49b, 50a; (2) directives concerning 

the liturgical calendar, ff. 49b-50a; (3) names of persons involved in 
a legal transaction, f. 50b. -- Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2875 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-4lb: Horologium for the day hours [Sa'atat za-ma c alt]. 

2) Ff. 4lb-42b: Hymn to the Desert Fathers, Ar 1 2 3 esta qeddusan c abba; 

gawareyana fcaddis £er c at. -- Late l8th cent. 


EMML Pr. No. 2876 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-2b: Malke 3 a Gabra Manfas Qeddus (Chaine, no. 196). 

2) Ff. 3a-l46b: Psalter. 

3) Ff. l47a-158a: Weddase Maryam . 

4) Ff. 158a-l6la: Anqaga Berhan . 

The leaves at the beginning and end are water stained. The leaf after f. 
40 is unnumbered. — 19th cent. 


EMML Pr. No. 2877 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a- 125a: Psalter. 

2) Ff. 126a-134b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 134b-138b : Anqaga Berhan . 

Varia: (l) records of payments of money, ff. l40b, l4la. 

Drawing: (l) St. Michael the Archangel, prince of the angels, f. 2b. 

F. 37ab was not filmed. -- Early 19th cent. 

EMML Pr. No. 2878 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-119h: Psalter. 

2) Ff. 120a-126b : Weddase Maryam . 

3) Ff. 126b-128b: Anqaga Berhan . 

Some of the leaves, especially at the beginning and end, are water stained. 
19th cent. 
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EMML Pr. No. 2879 

Church of Feqre Gehb Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) F. lb: Table blessing, Sa’alnaka mafrari . 

2) F. 2ab: Fetfrat za-Wald . 

3) Ff. 3a- 122b: Psalter. 

4) Ff. 123a-131b : Weddase Maryam . 

5) Ff. 131b-136a:- Anqaga Berhan . 

The leaf after f. 131 is unnumbered. — Late l8th cent. (the Fetfrat 

za-Wald , which is written in a more or less contemporary hand that is 
different from that of the principal text, mentions Patriarch Yosef, 
which seems to be the name by which Patriarch John XVIII [1769-1796] 
is commonly commemorated in Ethiopian manuscripts of this period). 


EMML Pr. No. 2880 

Church of Astakal Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-51b: Gadla Gabra Manfas Qeddus . 

2) Ff. 52a-70b: Nine miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

3) Ff. 71a-88a: Another collection of thirteen miracles of Abuna Gabra 

Manfas Qeddus, taken from another manuscript. 

Varia: (1) disposition by will of land, f. 51b; (2) final fragment of the 

Gadla Gabra Manfas Qeddus , f. 71a; (3) two unidentified chants, f. 88b; 

(4) record of the sale of land, f. 88b; (5) record of the inheriting 
of land, f. 89b. -- 19th cent. (ff. 2-70) and l8/l9th cent. (ff. 71-88). 


EMML Pr. No. 288l 

Church of Astakal Abbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 7a-206a: Four Gospels (introduction, etc., f. 7a; Matthew, f. 28a; 

Mark, f. 75a; Luke, f. 105a; John, f. 159b). 

Varia: (l) Mt. 5,1-16, f. 3a; (2) Jn. 10,1-21, f. 4a; (3) Ge c ez commentary 

on the parable of the wheat and the cockle, f. 104ab; (4) Lk. 1,1-5, 
f. 104b; (5) Lk. 1,1-3, f. 107b; (6) incipits of prayers to be 
recited, f. 206b; (7) inventory of books (with titles) and church 
articles, ff. 206b-207a. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2882 

Church of Astakal Abbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a- 157b: Psalter. 

2) Ff. 158a-l68b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l68b-173a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) chant in honor of the Virgin Mary. — 17/l8th cent. 
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EMML Pr. Wo. 2883 


Church of Waramo Mika’el, Debbi, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 22 x 15-5 cm., 107 ff., 2 cols., 24-25 (f. 70a: 21; f. 69ab: 27; 
f. 70a: 32; and f. 70b: 37) lines, l4/l5th c. 


GEggAWE 

Ff. la-106a: Lectionary for the year [Geggawe]. 

Incomplete at the beginning. For details on the arrangement of the read- 
ings, see EMML 1165- Here the third reading of £he day is not called 
Q w erban, as in EMML 1165-1167* and the readings are indicated by incipit 
and excipit . Versicles from the Psalms are indicated by Psalm number and 
the incipit of the verse. Only important holy days with the names of the 
saints to be commemorated are mentioned. It is not clear why not all the 
saints of the days which are mentioned are recorded. Ethiopian saints are 
very rare. 

(1) Ff. 17a- 21b : From the end of 8 Maskaram to the end of the month. 

(2) Ff. 21b-23b and la- 4a: Xeqemt. 

(3) Ff. 4a-9b: gedar. 

(4) Ff. 9b-l4a: TagSai. 

(5) Ff. l4a-l6b and 24a- 28b : Xe rr * 

(6) Ff. 28b-37a: Yakkatit. 

(7) Ff* 37a-38a: Maggabit. 

No readings assigned. 

For the days from 15 to 23 Maggabit, only the names of the saints 
are listed. 

(8) Ff. 38a-45a: Miyazya. 

(9) Ff. 45a-51b: Genbot. 

(10) Ff. 51b-58a: Sane. 

(11) Ff. 58a-64a: gamle. 

(12) Ff. 64a-70a: Nagase. 

( 13 ) F . 70ab : fag w me . 

(14) Ff. 71a- 106a: For weekends. 

This section indicates that Saturday and Sunday were probably 
observed as holy days even before Zar 3 a Ya c eqob (1434-1468). It 
is arranged like the Sa { atat in EMML 204. 

1. Ff. 71a-83a: From Maskaram to Yakkatit: 

Maskaram, f. 71a; X ec L em b* f* 73b; gedar, f. 74b; Tag^aS, f. 
76b; Jerr, f. 78b; Yakkatit, f. 80b. 

2. Ff. 83a-99b: Season of fasting: 

Fast of Nineveh [Nanawe], f. 83a. 

Lent, f. 84a. 

3. Ff. 96a- 100b: Easter season: 

Easter [Fasika], f. 98a. 

Ascension, f. 99b* 

Pentecost, 100a. 

4. Ff. 100b- 106b: From Genbot to fag w me : 

Genbot, f. 100b; Sane, f. 101b; gamle, f. 103b; gagWme, f. 
105b. 
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EMML Pr. Wo. 2883, cont. 


Varia: 

(1) F. 107b: A note on what happened at the third, sixth and ninth 

hour on the day of the crucifixion. 

Simple decorative designs, ff. 37a, 58a, 64a, 96a, 100b, 101b and 106a. 
Ff. 95b and 106b-107a blank. 

Ff. 31-38 and 63 partially cut out. 

Ff. 3b -4a, 26b -27a, 43b-44a, 76b-77a and 103b-104a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2884 

Church of Wubit Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-77b: Abbreviated Degg w a ( Anqasa halleta, f. 44b). 

2) Ff. 77b-78a: Directives on chanting [Kama tetqanay qene]. 

3) Ff. 79a- 102a: Me c raf . 

4) Ff. 102a-105b: Zemmare chants. 

Varia: (l) supplementary chants, ff. 45b- 46a. -- 1744/55 A.D. (reign 

of Iyyasu II [1730-1755] and metropolitanate of John [Yofrannes ] XIV 
[1744-1761], ff. 1-77; the colophon, f. 77b, goes on to identify the 
year as of Matthew, but this and the other synchronisms that he gives 
seem to be irreconcilable) and ca. 1870 A.D. (early part of the reign 
of Menelik II [1865-1913], ff. 79-105). 


EMML Pr. No. 2885 

Church of Wubit Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-40b: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit]. 

2) Ff. 43a-48a: Miracles of Mary ( Magefcafa £er c at , f. 43a; hymn, Esagged 

laki , f. 47a; one miracle, f. 47b). 

Varia: (l) greeting to St. Michael the Archangel, Salam laka , Mika 3 el, 

la- sab 3 matanbel , f. lb; (2) Our Father, f. 2b; (3) asmat prayer 
for the delivery of an unborn baby, f. 40b; (4) asmat prayer for 
memorizing and understanding Scripture [qala Egzi ’abfrer], f. 4la; 

(5) another asmat prayer for help in studies, f. 4la; (6) two miracles 
of Mary, ff. 4lab, 42ab; (7) inventory of church articles and books 
(almost no titles), f. 4lb; (8) chant honoring God, "the Lord of the 
Sabbath," f. 48b; ( 9 ) prayer to drive away demons, f. 48b. -- l8/l9th 

cent. 


EMML Pr. No. 2886 

Church of Wubit Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-l64a: Psalter. 

2) Ff. l64a-173b: Weddase Maryam . 

3) Ff. 173b-178b: Anqaga Berhan . 

4) Ff. 178b-l82a: Collection of NagiS hymns. 

Varia: (1) asmat prayer to protect honey, f. la. -- 17/l8th cent. 

EMML Pr. No. 2887 

Church of Wubit Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-59 b: Abbreviated missal (Ordinary of the Mass, f. 3a; Anaphoras of 

the Apostles, f. 26b, Our Lord Jesus Christ, f. 37a; Our Lady Mary by 
Cyriacus of Behensa, f. 40a, John Chrysostom, f. 48a, Dioscorus, f. 52b, 
James of Sarug, f. 54b). 

Varia: (l) record of loans of hay, f. 2a; (2) Mt. 25,31-46, ff. 59^-60b. 

— 19 th cent. 
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EMML Pr. Wo. 2888 

Church of Wubit MikaPel, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-125b: Dersana Mika 3 el (including the introductory exhortation, ff. 

2a-5b). -- 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2889 

Church of Wubit Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l68a: Psalter. 

2) Ff. l69a-l8la: Weddase Maryam . 

3) Ff. l8la-l86b: Anqaga Berhan . 

Varia: (1) Ps. 2,1-2, f. lb; (2) initial phrase of the Malke 3 a Iyyasus 

Krestos (Chailne, no. 123), f • 2a; (3) asmat prayer to bind persons by 
a charm, f. l68a; (4) asmat prayer against fever [fera wa-nedad], f. 
l68b. -- l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 2890 

Church of Wubit Mika 5 el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-40a: Catholic Epistles (apparently copied from a manuscript whose 

leaves had been bound in disorder): 

(1) Ff. 3a- 12b: I Peter. 

(2) Ff. 12b-15a^- :3, 17a 2 :17-21a 2 :17 : II Peter. 

(3) Ff. 21a 2 :17-29b 1 :15: I John. 

(4) Ff. 29b 1 :15-30b 2 :6: II John. 

(5) Ff. 30b 2 :6-31a 2 :l6, ^a 1 ^-^ 2 :17 : HI John. 

(6) Ff. 15a 2 : 17-17 a 2 : 17, 31a 2 :l6-37 b 1 :^: James. 

(7) Ff* 37b-*-:17-40a: Jude. -- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2891 

Church of Wubit Mika’el, Galla, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 14.2 x 12 cm., 67 + 1 ff., 2 cols., 19 lines (ff. 50a-67a: 11- 
13), 17th or 18th c. 


MIRACLES OF MARY 

Ff. 2a-57b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(l) Ff. 2a-^9b: Miracles: 

1. Bishop Hildefonsus of Toledo, f. 2a. 

2. The sinful deacon whom the Blessed Virgin healed, f. 4a. 

3- The highwayman whom the soldiers of the king could not kill, 
f. 5b. 

4. The king whom his subjects wanted to worship, ff. 7ab and 
9ab. 

5. The sinful deacon who was killed by his enemies, f. 9b- 

6. The sinful knight who could only learn to pray the "Hail 
Mary," when he repented and entered the monastic life, ff. 
llab, 8a. 

7. The wicked man whom his enemies could not kill, ff. 8ab, 
12 ab. 

8. The bishop for whom the Virgin tailored a sackcloth, f. 12b. 

9. The man who always prayed the TafaSiSefoi "Rejoice, Mary," 
f. 13a. 

10. The monk, Giron (?), who slept with his wife before he went 
to see Abba YaJeqob, f. 15a. 

11. The priest who knew only the Anaphora of Our Lady Mary, f. 
16b. 

12. The Jewish child who received Holy Communion with his 
Christian friends, f. l8a.. 

13* The church of St. Michael built by the seashore, f. 19b. 

14. The ship that was wrecked while carrying pilgrims, ff. 21ab, 
43 ab and 22a. 

15. The widow who saved her son by her prayer from execution, 
f. 22a. 

16. The two women who were robbed by highwaymen while going to 
church, f. 24a. 

17- The woman who prayed to know how the Blessed Virgin gave 
birth to the Word of God, f. 24b. 

18. The magistrate who was falsely accused by his enemies, 
f. 26a. 

19. The old man whom the Virgin Mary made young, f. 27b. 

20. The copyist who used golden ink for the name of the Blessed 
Virgin, f. 28b. 

21. The man (Abbas?) who had sinful thoughts when a woman kissed 
his hand after Mass, ff. 29b, 4lab and 30a. 

22. The recluse who prayed for the chastity of the two virgins 
who came to visit her, f. 30a. 
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EMML Pr. No. 2891, cont. 


23. The woman who attempted suicide by swallowing a scorpion 
when she was unable to refrain from sin after repenting, f. 
31a. 

24. The monk who thought that the other monks who were eating 
the unhealthy food of the monastery would die, f. 32b. 

25. The monk who was met by a lion while going to church, f. 33b. 

26. The brothers, pe^ros and Es^ifanos, from Rome, f. 34b. 

27. The woman whose husband attempted to prevent her from fasting 
the fast of St. Mary, f. 36b. 

28. The knight who sent his messengers to bring him the beautiful 
nun with whom he was in love, f. 37b. 

29. The monk who was carried to church before he died, ff. 39 ^, 

42 ab and 44a. 

30. The wealthy woman who went to the manbalis to pray with the 
monks, f. 44a. 

31. The robber who was buried in the graveyard of the Christians 
by the command of the Blessed Virgin, f. 45a. 

32. The farmer who complained to the Blessed Virgin that she did 
not respond to his greeting, f. 46b. 

33* The Moslem who found an icon of the Virgin in his house, f. 
47b. 

34. The nun who died before she finished her penance, ff. 49b 
and 40ab. 

(2) Ff. 50a-57b: Introduction: 

1. The Book of the Rite of Ma'allaqa [Magefrafa ler'at], f. 50a. 

2. Hymn to the Blessed Virgin, Barakatatiha , f. 56a. 

2) Ff. 58a-63b: One miracle of the Trinity (copied in a different hand): 

1. The visit of the Trinity to Abraham, f. 58a. 

3) Ff. 63b-67a: Image [malke c ] of Abraham, Isaac and Jacob. 

Chaine (Repertoire), no. 182. 


Varia: 

(1) F. la: Petition of the copyist that people pray for him. 

Note of ownership by (the church of) Wubit MikaPel, f. la. 

F. lb blank. 

F. 67 b erased. 

Ff. l4b-l6a and 31b-32a filmed twice. 

Most of the folios are heavily water stained. 
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EMML Pr. No. 2892 

Church of Doha Sellase, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 2a-80a: Abbreviated Degg w a (Anqaga halleta , f. 46a). 

2) Ff. 8la-99 a : Me c r af . 

3) Ff. 99 a -100b: Zemmare chants. 

Varia: (l) supplementary chants, ff. 47ab, 80ab. -- Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2893 

Church of Doba Sellase, Ankobarr, Shoa 
Ff. 2a-32a: Seventeen miracles of Jesus. 

Varia: (l) poorly legible hymn (?) to St. Mary, [...] qedma samay wa-medr , 

f. lab. -- 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2894 

Church of Doba Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-6a: Miracles of Mary ( Magefcafa 4er c at, f. 2a; five miracles, 

f. 4a) o 

2) Ff. 12a-26a: Scriptural readings for the night hours. 

Varia: (l) one miracle of Jesus, f. lb; (2) Mt. 10,32-42, f. 6a; (3) Jn. 

10,22-25, f. 6a; (4) hymn to St. Mary, E sagged laki (Chaihe, no. 338), 
f. 10a. -- 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2895 

Church of Doba Sellase, Ankobarr, Shoa 


1 ) 

2 ) 

3) 

4) 


Ff. 2a-4la: 
Ff. 43 a- 47b : 
Ff. 47b-51a: 
Ff. 51b-53a: 


History and martyrdom of St. George (unfinished at the end). 
Eight miracles of St. George. 

Five miracles of Mary. 

Three miracles of Jesus. — 19th cent. 


EMML Pr. No. 2896 

Church of Doba Sellase, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-104a: Abbreviated missal (ordinary of the Mass, ff. 3a-26b, 34a- 

4la; Kidan za-nagh, f. 27a; Anaphoras of the Apostles, f. 4la, Our Lord 
Jesus Christ, f. 59 a , Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 64b, 

John the Evangelist, f. 791> Dioscorus, f. 94a; scriptural readings 
and related prayers for Mass, f. 98a). 

Varia: (l) list of church articles, f. 104a. -- 1874/1913 A.D. (reign 

of Menelik II [1865-1913] and patriarchate of Cyril V [1874-1927]). 
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EMML Pr. No. 2897 

Church of Zanballit Kidana Mefcrat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-151a: Missal (office prayers, f. 3a; ordinary of the Mass, f. 20b; 
Anaphoras of the Apostles, f. 56 a, Our Lord Jesus Christ, f. 68 b, John 
the Evangelist, f. 72b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 82a, 
Gregory I, f. 91a, Athanasius, f. 96 b, the 318 Orthodox Fathers, f. 
107a, Epiphanius, f. Il4b, Basil, f. 120b, John Chrysostom, f. 129a, 
Cyril, f. 133h, James of Sarug, f. 139h, Dioscorus, f. l45b, Gregory 
II, fo l48a) o 

Varia: (1) Acts 27,33-40A, f. 152b. -- Donated, 21 Sane 1937 E.C. 

(= 28 June 1945 A.D.). 


EMML Pr. No. 2898 

Church of Zanballit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2b, 2a, lb, la: Scriptural readings (I Cor. 15,51-16,2; I Jn. 1, 

1-5; Acts 20,5-12; Jn. 3,1-8; n Cor. 4,7-14; I Jn. 2,27-3,1). 

2) Ff. 3a-9h: Introduction to the Miracles of Mary [Magefrafa 6 er c at]. 

3) Ff. 9b-10a: Additional scriptural readings (Mk. 13,32-37; Acts 4, 
27-32). 

4) Ff. 10b-50b, 52a-58b, 51ab, 59 a -76b: Thirty- five miracles of Mary 

(incomplete at the end). 

5) Ff. 77a-8la: Five miracles of St. Michael the Archangel. 

6 ) Ff. 8la-84a: Three miracles of Jesus. 

7) F. 84ab: One miracle of St. George. 

8) F. 84b: One miracle of Abuna Takla Haymanot. -- l8th cent. (ff. 1-76) 

and 19 th cent. (ff. 77-84). 


EMML Pr. No. 2899 

Church of Zanballit Kidana Mefcrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb-2b, plus the margins of ff. 3a-4a: Greetings and glorifications 

for the hours, beginning, [ Salam ] laki, fciamara be c l , Maryam . 

2) Ff. 3a-6a: Litanical prayer, 0-za-ba-k w ellu gize wa-sa c at . -- 19 th 

cent. 


EMML Pr. No. 2900 

Church of Zanballit Kidana Mefcrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-l68b: Psalter. 

2) Ff. l69a-l80a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l80b-l85b: Anqaga Berhan . 

Varia: (1) transaction concerning land, f. lb; 

a repetition of the preceding, f. l 86 a. 


( 2 ) pen exercises, including 
17 /l 8 th cent. 
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EMML Pr. Wo. 29OI 


Church of Zamballit Kidana Me^rat, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 15 x 11 cm., 103 ff • , 2 cols. (ff. lb-3b and 9^ a -103b: 1 col.), 
16-17 lines, l8th c. 


HOROLOGIUM OF THE NIGHT HOURS - EGZI’ABtfER NAG!$A 
(incomplete) - MISCELLAWEA 

l) Ff. 4a-65b: Horologium of the Night Hours [Gebra lelit, or: Sa'atat 

za-lelit] . 

The prayers are not rubricated for the different hours of the day but 
only for the fifth hour of the night. 

EMML 1139. 

The prayer includes: 

Introduction, f. 4£a. 

(Gebra lelit ba-5 ba-5 [ sic ] sa c ata lelit. Mazmur: Halle, 

halle, halle luya, halle, halle luya, halle, halle luya. 

A’atteb wa-etnaSla 3 ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, 3. 
asmata na^i’eya etmaragg w az) 

Hymn to God, Qeddus Eg" gaba c ot , f. 4b. 

Hymn to God, Genayu la-Egzi 3 abfrer, f. 5b. 

Hymn to the Virgin, Eweddesakki, o-Dengel, mele c ta weddase, f. 7b. 
Hymn to God, Tazakkar , Egzi ; o, kidana agbertika , f. 8a. 

Hymn to the Virgin, Ne c i ^sbeya, o-Dengel , mesla Waldeki, f . 9 a - 
Hymn to God, Nesebbefro la-Egzi 3 abfcer , la-za-ba’enta sebfrat, f. 10b. 
Hymn to the Virgin, Ganayna laki , o-walatta Dawit , f . 12a. 

Hymn to the saints and angels, Sa 3 alu lana, f. 12b. 

Scriptural readings, f. l4a. 

Hymn to God, K w ellomu ^arawita mala 3 ekt manfasaweyan ella se 3 ulan 
ba-nadda esat , f . 26a. 

Exposition of the church, Wa-batti la-zatti Beta Krestiyan, f. 

26b. 

Hymn to God, Qeddus , qeddus , qeddus Egzi 3 abjger gaba c ot , f. 30a. 

Hymn to the Virgin, Sa 3 ali lana , Maryam, mafeetota c alam , f. 31b. 
Hymn to the Virgin, Yeweddesewwa mala 3 ekt , f . 32a. 

Greeting to the Virgin, Salam laki , Maryam , la-Noji framaru , f. 34b. 
Greeting to St. Mary in the style of a malke c , Ba-sagid salam , 
f. 35a. 

Hymn to the Icon of the Virgin, Se'eleki £e c ela adjjeno, f. 38b. 

EMML 1246, f. 49a and EMML 1380,' 77 94b. 

Hymn to the Virgin, Tafa£6ehi, Maryam, dengelta £ega wa-Jgellina, 

f. 39 a * ~ 1 

Hymn to the Virgin, Esebbefr gaggaki , o-mele c ta gagga , f. 4lb. 

Hymn to God, Na 3 akk' w etakka , Egzi >0 , nesebbefrakka , f. 43b. 

Scriptural readings, f. 47a. 

Hymn to the Trinity, 0-Sellus qeddus , f. 57b. 

(0-Egzi 3 o mafraranna, o-Egzi 3 o majgaranna, o-Egzi 3 o mafciaranna. 
0-Sellus qeddus, Amlakena wa-tasfana ...) 
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EMML Pr. No. 29 OI, cont. 


Greeting to the saints and angels, Salam laki, mogasena wa-kebrena, 

f. 58 b. 

Greeting to the Pact of Mercy of Mary, Salam [ laki ] , Kidana 
Mefcrat , tasfaya , f. 6lb. 

Cha'ine (Repertoire), no. 96 . 

Hymn to the Church, Salam laki. Beta Krestiyan , loza , f. 62a. 

Hymn to the Cross, Salam gannaya ma c aza , f . 63 a. 

(Salam £annaya ma c aza wa-gege negu£a c egewat [sic] em- c eg / 
wa-manbara sebjgat gerum za-Kirubel big / Masqal reb c a gagg / 

...) 

Greeting to the Virgin, Salam laki , Maryam , sebbefct, f. 63 b. 

(Salam laki, Maryam sebbefcit, qasta mahalahu la-Noji westa gagga 
medr dagema / em-dammana lah iyyantab^eb zenama / . . . ) 

Hymn to Jesus Christ, Sebfrat laka , tazakkarku ba-lelit , f. 64b. 

The Our Father in a rhyming composition, f. 65 a. 

(Seb[iat laka, za-ba-samayat abuna wa-ba-medr c adi / ...) 

2) Ff. 66a~93b: Egzi’abfrer nag£a humns ascribed to Age Zar’a Ya'eqob 

(1434-1468), but conflated with those of Arke . 

Incomplete, only from 12 to 24 Hedar. 

(Mika’el liqa malaPekt, sa’al ba 5 enti 5 ana wa-qeddu ti’ana [ sic ], 
Wa-qeddus Gabre’el, a c reg galotans. ^ Ensesa manfasaweyan . . . ), 
f. 66a. 

(Sem c anni, Egzi’o, galoteya, halle luya, halle luya, wa-yebga]g 
qedmeka ga'areya ...), f. 66b. 

(Ma^ebara malaPekt wa-sab 5 , ta’ayyena Krestos wa-emmu ...), f. 67 a. 


Varia: 

(1) F. la: An excerpt from the hymn to the Virgin entitled, 

Yeweddesewwa mala >ekt . 

(kenafa regb ba-berur za-gebur . . . ) 

(2) Ff. lb-2b: Excerpts from the Sa c atat . 

(3) F. 3a: Jn. 20, 14-18, also from the SaJatat. 

(4) F. 3b: Pen trial. 

(Ber c Sannay ... genayu la-Eg" ... masatewwo samaya la-Giyorgis 

...) 

(5) Ff. 9^ a- 95a: Excerpts from the Egzi ? abfrer nagga : 

John the Baptist, f. 94a. 

Gabra Manfas Qeddus, f. 94b. 

( 6 ) Ff. 95a-96a and 97a: The Malke ? a Weddase of the Weddase Maryam 

for Sunday. 

(7) F. 96 b: The beginning of the hymn to the Blessed Virgin entitled 

E sagged laki , copied in a crude hand by Sarga MikaPel. 

( 8 ) F. 98 b: (Tersita Wald malakot wa-feqr &adara. Ba c eha [ sic ] 

yebela regbeya wa-yebela sannayteya. £aqawe c ye[we ]hez em-kanafriha, 
yebela) . 

(9) F* 97a: Hymn to Abuna Gabra Manfas Qeddus and Abuna Takla 

Haymanot, from the Sa { atat, Astamfrer wa-galli . 
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EMML Pr. No. 2901, cont. 


(10) Ff. 97b-98a: Greeting to Anne, Mother of Mary. 

(Salam laki, £e c emta zekr wa-sem / ba-gewa malakot gerum / 
ganna be?;e < t, emma Maryam / ...) 

(11) F. 98 b: Miracle of Mary: The two women from Rosmandur (MS: 

Romasdur) who were robbed while going to church. 

(12) F. 98 b: Hymn of three lines in honor of the Sabbath, in a crude 

hand, with musical notation. 

(Qaddasa wa-akbara la-Sanbat ...) 

(13) F. 98 a: Praise and prayer to the Virgin, Maryam efretu la-Muse . 

EMML 1139, ff- 40b and 66 b. 

(14) F. 99a: Asmat prayer against thieves and robbers. 

(Magel wa-magel defen lebbomu la-leba, defen la-qarnmanna, 
c ebna abenezer . . . ) 

(15) Ff. 99 b_ 100a: Asmat prayer against thieves and robbers. 

(Sezez fezez qezez za-Lodoqeya kama iyyen^e 3 uni newayeya ...) 

(1 6 ) F. 100a: Asmat prayer against fever, nedad and mecc, caused by 

Barya and Legewon. 

(galot ba’enta nedad wa-mecc. Ba-sema Eg" fratamkukemu 
wa- awgazkukemu la- nedad wa-Barya wa-Legewon kama iterakkusu 
[ sic ] ba-asnanikemu . . . ) 

(17) Ff. lOOb-lOla: Laymen's Prayer [galot za-me ’emanan] , in Amharic. 

EMML 1169-24 and EMML l46l-8. 

(18) F. lOlab: Synaxary entry for St. Roqqo, for 23 Miyazya. 

(19) Ff. 101b-103b: Miracle of Jesus: The lions of the land of 

Asqalon. 

EMML 1140 (26). 

(20) Fo 103b: Unintelligible words in a crude hand. 

(21) F. 103b: What seems to be a gene poem for the owner of the 

manuscript, Takla Haymanot. 

Copied (partially) for Takla Haymanot, ff. 98 a, 98 b, 100b. 

Ff. la and 43b -44a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 2902 

Church of Dibbut Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 2ab, lab: Malke 1 2 3 4 a Madfeane c Alam Krestos, beginning, E sagged 

la-gensateka wa-la-ledateka madmem . 

2) Ff. 3a-35b: Magefrafa bemamatihu wa-zena seqlatu wa-qetlatu la-Egzi > ena 

wa-Madfoanina Iyyasus Krestos . 

3) Ff. 36a-64a: Homily of Cyriacus of Behensa on the glory and mourning 

of Our Lady Mary [ Lafcia Maryam ] . 

4) Ff. 64a-69a: Magefrafa dorho . 

5) F. 69ab: Greeting to the Savior of the World, Salam laka , Madfeane 

c Alam , Kres[tos] , negu£a qalayat wa-yabs . 

6) Ff. 70a-7^b : Five miracles of the Savior of the World for the com- 

memoration of his death, worked through Maba’a geyon. 

7) Ff. 76a-79 a : Malke J a Madfeane c Alam Krestos (Chaine, no. 142). 

8) Ff. 79 a_ 82a: Temeherta faebu^at . 

Varia: (l) strophe from a Malke ’a Aragawi, f. 2a; (2) calendar of com- 
memorations of the Saints, f. 82b. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2903 

Church of Dibbut Kidana Mebrat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-74a: Miracles of Mary ( Magefrafa £er c at, f. 3a; introductory exhorta- 
tion, f. 8a; hymn, E sagged laki , f. 10a; forty-one miracles, f. 11a). 

The leaves are water stained throughout, some heavily so. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2904 

Church of Dibbut Kidana Mebrat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-74a: Per s ana Mika 3 el (introductory exhortation, ff. la-3a). 

2) Ff. 74a- 77a: List of penances for various sins [Anqa^a nessefcia]. 

Some leaves are heavily water stained. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2905 

Church of Ma^aqo Sellase, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-37a: Gadla Aragawi . 

2) F. 37ab: Greeting to Abuna Aragawi, Salam [lajka, c amda pazeyon tekul 

(Chaine, no. 70). 

3) Ff. 37b-40a: Malke 3 a Gabre 3 el (Chaihe, no. 246). 

4) Ff. 40b-45a: Malke 3 a Mika 3 el (ChaDne, no. 119)* 

Varia: J^l) initial fragment of the eucharistic hymn, Mabebara me ’emanan 

(Chaine, no. 17). — Late l8th cent. 
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EMML Pr. No. 29O 6 

Private library of Gabra Iyyasus gaylu, Ledata, Addis Ababa 
Parchment, 27*5 x 18.5 cm., 19 + 1 ff., 2 cols., 43-45 lines, 19th c. 

COMMENTARY ON THE KIDAN ZA-NAGH - THEOLOGICAL TREATISE 

1) Ff. 2a-5a: Amharic commentary on the Kidan za-nagh . 

Incomplete at the beginning. 

2) Ff. 5 a- l6a: Amharic theological treatise. 

This is a microfilm of the manuscript summarized by G. Y. Hailh, "Un 
manoscritto amarico sulle verita della fede, " Atti del Convegno 
Internazionale di Studi Etiopici, Accademia Nazionale dei Lincei, 

Rome i960, pp. 3^-5-352. 

(1) Ff. 5a- 11a: The theology of the Trinity. 

(Ba-sema Ab. . .Negefcief nagara teslest wa-tawahedo. Magafcieft 
sigammeru ekkulu ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus belaw 
ba-sostennat gammeraw ldu Amlak belaw andennaten yaskattelallu 

...) 

(2) Ff. lla-12b: On the theology of the Incarnation, and the faith 

of the Tawahedo . 

(Ba-sema Ab ... Ya-tesbe 3 tenna ya-malakot tawahedo endet naw 
bilu, Addam Sellase yazzazuten te’ezaz biyafars ...) 

The treatise includes the letter of Metropolitan Salama (l84l- 
1867) against the gagga sect. 

See EMML 2909, varia (l). 

(3) Ff . 12br-l6a : .From the "History of the True Faith [Nagara 

-ijhaymanot ] . 

Cf. E>itL 1710-1. 

(Ba-sema Ab ... Em-qedma c alam ka-Ab yalannat mawwaladu and 
ledat dehra c alam ka-samaya samayat wardo ...), f. 12 b. 

(Ba-sema Ab ... Egefcief nagara haymanot. La-kehdat naq'u 
pawelos Samesati naw. Kabaraha wadqo . . . ), f. 12b. 

Stamp of the owner Liq Abba Gabra Iyyasus gaylu, ff. la and l6b. 

Vari'a: ' 

(l) F. la: A note on how the owner bought the manuscript in Rome 

in 1949 E.C. (1956/7 A.D.). 

Ff. lb, 17a- 19b blank. 
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EMML Pr. No. 2907 

Church of Kaso Maryam, £abbo and Gurage, Shoa 
Ff. 2a-70b: Funeral ritual [Genzat]. 

Varia: (1) computus for 1928 E.C., in Amharic, f. la; (2) table for the 

dates of movable feasts, f. lb. — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2908 

Church of Mufcfci Giyorgis, £abbo and Gurage, Shoa 

1) Ff. 3a- ll8b: Funeral ritual [Genzat] (includes a homily of Theophilus 

of Alexandria on the departure of the soul, ff. 19a-20a). 

2) Ff. Il8b-122b: Lefafa gedq . 

Varia: (l) asmat prayer against hail, f. 123a. 

Some leaves, especially at the end, are water stained. -- 1881/9 A.D. 

(both Peter [fe^ros ] VII [I88I-I889] and Matthew [Matewos] XI [l88l- 
1926] occur, the former as Patriarch, the latter as Metropolitan). 
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EMML Pr. No. 2909 

Church of "Kesso" Maryam, "Lemen, " Shoa 

Parchment, 27-5 x 20.5 cm., l40 ff., 1 col. (ff. 2a-3b and 129a-l40a: 
2 cols.), 24 lines, 19th c. 


PSALTER 


Ff. 6a-l40a: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 6a- 111a: 151 Psalms of David. 

(2) Ff. lllh-122b: 15 biblical canticles. 

(3) Ff. 123a-128b: Song of Songs of Solomon. 

Incorrectly bound; should be ff. 123ab, 126a- 128b and 124a-125b. 

(4) Ff. 129a-135b: Praises of Mary [Wedda.se Maryam] for the days of 

the week. 

(5) Ff. 135b-139a: The Gate of Light [Anqaga Berhan]. 

(6) Ff. 139a-l40a: Hymn, "The Angels Praise Mary" [Yeweddesewwa 
mala’ekt] . 


Varia: 

(1) Ff. 2b-3a: On the theology of the two births, in Amharic. The 

note includes a letter of Metropolitan Salami, (l84l-l867) on the 
controversy. 

(Egefref enka nagara haymanot za-2ttu ledat. Emun we’etu yebe 
Abuna Mar egos, Liqa pappas at za-Eskendereya, za-we 3 etu 
samenay JO wa-2 za-tasaymu (?) em-Mareqos Wangelawi eskanihu 
[ sic ] . Ba’enta haymanotu tase’alnahu behila qeb c amarannaw 
mange 4t naw, kebremm naw . . . ) 

(2) F. 3b: Asmat prayer for the protection of livestock. 

(Nahum 3. gize egun bagun zaybagun san alikemu anbasa garmamma 
namer geframma . . . ) 

Miniature : 

(l) F. 122b: King David playing the harp, unfinished. 

Holy picture: 

(l) F. lb: Madonna and Child. 

Designs: Ff. 5a (unfinished in pencil), 6a, 12a, l8b, 25b, 34b, 4la, 46a, 

54a, 64a, 71a, 76a, 87a, 97b, 100a, 105b, 111b, 123a and 129a. 

Ff. la, 2a, 4ab and l40b blank. 

Ff. 37b-38a and 75b-76a filmed twice. 


236 


EMML Pr. No. 29IO 

Church of Qelinfo Mad^ane c Alam, £abbo and Gurage, Shoa 

Ff. la-llOb: Missal (office prayers, f. la; scriptural readings and 

associated prayers for Mass, f. lib; ordinary of the Mass, f. 13a; 
Anaphoras of the Apostles, f. 35b, Our Lord Jesus Christ, f. 45a, John 
the Evangelist, f. 49a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f . 56a, 
the 318 Orthodox Fathers, f. 64a, Athanasius, f. 70b, Basil, f . 78a, 
Gregory I, f. 84a, Epiphanius, f. 88b, John Chrysostom, f. 93b, Cyril, 
f. 97b, James of Sarug, f. 102a, Dioscorus, f. 106b, Gregory II, f. 
108a; supplementary readings, f. 109b bis; supplementary office prayer, 
f. 110b). 

The leaf after f. 109 is unnumbered. — 1929/42 A.D. (patriarchate of 

John XIX [1928-1942] and metropolitanate of Cyril [Qerelos] V [1929- 
1950]. 


EMML Pr._No. 29II 

Church of Qelinfo Madhane ‘Alam, £abbo and Gurage, Shoa 

Ff. la-29b: Miracles of Mary in Ge'ez and Amharic (index of miracles, f. 

la; introductory exhortation, f. 2a; hymn, E sagged laki , f. 3b; 
Magefrafa ger c at, f. 5a; nine miracles, f. 8b (incomplete at the end). 
20th cent. 


EMML Pr. No. 2912 

Church of Kaso Maryam, £abbo and Gurage, Shoa 

Ff. 2a-113b: Miracles of Mary ( Magefrafa ^er c at , f. 2a; hymn E sagged laki , 

f. 8a; introductory exhortation, f. 8b; seventy-seven miracles, f. 
10a). 

Varia: (l) initial fragment of the Magefcafa Jer c at, f. la. 

Ff. l4b-15a not filmed. — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2913 

Church of Mufti Giyorgis, £abbo and Gurage, Shoa 

1) Ff. 3a-34b, 35b - 71b : Miracles of Mary ( Magefrafa 3er c at , f. 3a; intro- 

ductory exhortation, f. 6b; hymn, Esagged laki , f. 8a; fifty- three 
miracles, f. 9 a — the miracle on f. 38ab is one of St. Gabriel according 
to the heading, but this is an error). 

2) Ff. 72a-82b: Two visions of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] (on 

the glory of the Virgin Mary, f. 72a; on baptism, f. 76a). 

3) Ff. 34b-35b, 82b-83b: Two miracles of Jesus. 

4) Ff. 83b -84b, 90b-92b: Three miracles of St. George. 

5) Ff. 84b-90b: Four miracles of St. Michael the Archangel. — 1916/26 

A.D. (reign of Zawditu [1916-1930] and metropolitanate of Matthew 
[Matewos] XI [I88I-I926] ) . 
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EMML Pr. No. 2914 

Church of Muffi Giyorgis, £abbo and Gurage, Shoa 


1 ) 

2 ) 

3) 

4 ) 

5) 


Ff. 3a-31a: 
Ff. 31a-75a 
Ff. 75a-76b 
Ff. 76b -77b 
Ff. 77b -78b 
in) . 


Gadla Giyorgis (abbreviated text). 

Fourteen miracles of St. George. 

Three miracles of the Trinity. 

One miracle of Jesus. 

One supplementary miracle of St. George (name not filled 


Miniatures: (1) Madonna and Child enthroned, attended by two archangels, 

while the owner and his family contemplate, f. lb; (2) St. George 
rescuing Birutawit from the dragon, while the owner contemplates, f. 
2a. 


Drawing: (l) St. George mounted on his horse and brandishing a spear, 

f. la. -- Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 2915 

Church of Mu£J;i Giyorgis, £abbo and Gurage, Shoa 

Ff. lb-134b: Missal (supplication for the congregation, f. lb; office 

prayers, f. 2a; Acts 27, 33~37> f. 23a; ordinary of the Mass (annotated), 
f. 24a; Anaphoras of the Apostles, f. 47a, Our Lord Jesus Christ, f. 

57b, John the Evangelist, f . 60b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, 
f. 67b, the 318 Orthodox Fathers, f. 76b, Athanasius, f. 84a, Basil, 
f. 93b, Gregory I, f. 101a, Epiphanius, f. 107a, John Chrysostom, f. 

112b, Cyril, f. 117b, James of Sarug, f. 123a, Dioscorus, f. 129a, 

Gregory II, f. 131b). 

Varia: (1) hymn to St. Mary, 0-beg;e c t za-albatti resfra[ t j, f. 76a; (2) 

instructions on what to do in the case of a profaned tabot, f. 134b. 

Diagram: (1) eucharistic fraction, f. 135a. -- Metropolitanate of Peter 

[ Petros] VII (I88I-I889). 


EMML Pr._No. 2916 

Church of Qelin^o Mad&ane c Alam, £abbo and Gurage, Shoa 
Ff. 3a- 17a: Baptismal ritual [Magefciafa krestenna]. -- 19/20th cent. 
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EMML Pr. Wo. 2917 

Church of Kaso Maryam, £abbo and Gurage, Shoa 

Ff. la - 110b : Funeral ritual [Genzat] (incomplete at both beginning and 

end, but not many leaves are missing). — Metropolitanate of Peter 
[petros] VII (I88I-I889). 


EMML Pr. Wo. 2918 

Church of Etege Maryam, Basso and Warana, Shoa 

Ff. 2a-l43b: Four Gospels (introduction, etc., f. '2a; Matthew, f. 15a; 

Mark, f. 53a; Luke, f. 76a; John, f. Il6a). 

Varia: (l) greetings, probably for the hours, beginning, Salam laki , 

dagemit samay , ff. lb, 9 ab j (2) four inventories of church articles 
and books (with titles), ff. l4b, l43ab. -- Early 19th cent. 
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EMML Pr. No. 2919 

Church of Etege Maryam, Basso and Warana, Shoa 

Parchment, 27*7 x 21 cm., l49 ff., 2 cols., 23 lines, l84l-l867 (prayer 
for Metropolitan Salama, f. l47a). 


GADLA ABUNA TAKLA HAYMANOT - MIRACLES 
OF ABUNA TAKLA HAYMANOT 

l) Ff. 3a-l47a: The Dabra Libanos version of the combat [gadl] of Abuna 

Takla Haymanot. 

EMML 1768. 

(1) Ff. 3a-92b: His life. 

(Ba-sema Eg" Sellus ba-italeleyo wa-wafcied . . . Negefref gadla 
za-abuna qeddus begu'awi, takla Ab, takla Wald, takla Manfas 
Qeddus , za-we’etu Abba Takla Haymanot, g aware sema Sellase, 
za-yetnabbab ama 20 wa-]+ la-NaJgase . . . Wa-kona £enta muladu 
la-zentu qeddus hagara Iyyarusalem . . . ) 

Divided into readings for the days of the week: 

Monday, (not so indicated), f. 3a; Tuesday, f. l4b; Wednesday, f. 
32b; Thursday, f. 51a; Friday, f. 66a; Saturday, f. 79 a J and 
Sunday, f. 85b. 

(2) Ff. 92b-98b: Homily for the day of the translation of the body 

of Abuna Takla Haymanot, 12 Genbot. 

A summary of the life of the Saint. 

(Ba-sema Sellus qeddus, 1 Eg", 1 Waldu, wa-1 Manfasu, 1 Arnlak 
wa-1 Eg" ...(f. 93 b)... Seme c u wa-labbewu, o-fequran, magejgafa 
zeni.hu la-kebur wa-qeddus wa-begu c Takla Haymanot, fequra Eg", 
za-yetnabbab ba- c elata felSata ^egahu, ama 10 wa-2 la-war&a 
Genbot ... Nenaggerakkemu, ahawina, wa-nayadde c akkemu yom 
felsata Segahu . . . ) 

(3) Ff. 9&b-100b: Homily on the translation of the body of Abuna 

Takla Haymanot [Magefctafa felSata ^egahu] . 

(4) Ff. 100b-113a: 22 miracles of Abuna Takla Haymanot with a 

conclusion. 

EMML 2134, ff. 15 lb- l66b. 

1. Healing of the woman who was paralyzed, f. 100b. 

2. Healing of another woman who was paralyzed, f. 101b. 

3. The fight of the two boys who were gathering wood, f. 102a. 

4. The fight of the disciples of the monastery over the turn for 
taking water from the spring, f. 102b. 

5. The man from Gerareya who was healed by dust on which the 
saint had walked, f . 103a. 

6. The man from Gerareya who worked when others rested so as to 
observe the holy day of the saint, f. 103b. 

7* The boy from Mugar who was attacked by a leopard [namr] while 
drinking water from a well, f. 103b. 

8. The woman from Mugar who rode through a planted field on a 
mule back, f. 104a. 
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9. The oxen from Mugar that refused to plough on the holy day 
of the saint, f. 104b. 

10. The man from geftga who cast an evil spirit out from a girl 
by reading the gadl of the saint over water which he then 
sprinkled on her, f. 105a. 

11. How the magistrate from Warab who abolished the holy day of 
the saint was thrown over a precipice, f. 105b. 

12. The man from Amfrara land who did not like Abuna Takla Haymanot, 
f. 106a. 

13* How a kite [ c ofa awest c abiyy za-yetbahal aba^ulla] in Am^iara 
land seized a sheep dedicated to the saint, f. 106b. 

14. How a monkey stole the sheaves that a poor woman from 
Dawwaro had saved as an offering for the holy day of the 
saint, f. 107a. 

15. How a wildcat seized the only hen of a man in Angot, f. 107b. 

16. The woman who saved her harvest from locusts by vowing to 
celebrate the feast of the saint for the rest of her life, 
f. 108a. 

17* The Christians who were taken prisoners of war by the Moslems 
[Arami], f. 108b. 

18. The man who was sold as a slave in "the seven lands of the 
Moslems," f. 109b. 

19. The nun whom a robber attempted to rape while she was going 
to Roha, to the church of St. Lalibala, f. 110a. 

20. The woman who was attacked by a rhinoceros while she was 
going to Roha, to the church of St. Lalibala, f. 110b. 

21. Miracles worked by the tabot of Abuna Takla Haymanot that 
the chief priest [re’esa qasisan] of Roha was taking to the 
Metropolitan to be consecrated, f. 111a. 

22. The paralytic who was healed while the faithful in Goggam 
were celebrating the feast of the saint, f. 112a. 

23. Conclusion, f. 112b. 

(5) Ff. 113a- 135b: 22 Miracles of Abuna Takla Haymanot, for 22 

Maggabit. 

EMML 2134, ff. Il4b-139b. 

1. Summary of the life of Abuna Takla Haymanot, f. 113a. 

2. How the saint appeared to a Moslem woman [aramawit] and told 
her to follow his cross until it brought her to Abbot 
Endereyas, who would baptize her, f. 117b. 

3. Healing of the paralytic, f. 119a. 

4. Healing of the child whose arms and legs were paralyzed, f. 
119b. 

5. Emperor Eskender asks Abbot Marlia Krestos to pray to Abuna 
Takla Haymanot, f. 120a. 

6. The woman from Gerareya who heard a big rock rolling towards 
her house that was built under a cliff [qalqal], f. 122a. 

7. The woman from Gerareya who heard the king's army coming to 
search houses, f. 123a. 
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8. How the saint helped a lonely woman in Gerareya in preparing 
drink for the feast of the saint, f. 123b. 

9- How water was changed into oil in Katata when the clergymen 
read over it the gadl of the saint, f. 124a. 

10. The story of the woman from Mugar who objected to the agree- 
ment made between her husband and other people to celebrate 
the feast of the saint, f. 125a. 

11. The woman whose child's clothes caught fire while she was 
preparing a meal for the feast of the saint, f. 126a. 

12. How the saint saved the oxen that were attacked by a crocodile 
while crossing the river Nile, f. 127a. 

13* How the saint saved a child in Mugar from a leopard [namr], 
f. 127b. 

14. How the saint saved a piece of meat from a kite [ c ofa awest], 
f. 128a. 

15. The wrath of God against the man who objected to the exalta- 
tion of Abuna Takla Haymanot over the other saints, f. 128a. 

16. How the pious Marqorewos from Angara saved by his prayer to 
Abuna Takla Haymanot the meal which was prepared for the 
feast of the saint from the servants of the king who wanted 
to take it by force, f. 128b. 

17- How the man from Amtiara who had vowed to be a monk was attacked 
by a leopard when he changed his mind, f. 129b. 

18. The pregnant woman from Amtiara who was saved from the pains 

of delivery by soil brought to her from Dabra Libanos, f. 130a. 

19* The woman from Roha who was pregnant for three years and seven 
months, f. 131a. 

20. How the saint brought back the slaves who had run away from 
the house of their pious master in Warab, f. 131b. 

21. The appearance of Abuna Takla Haymanot in a church in Goggam, 
f. 132a. 

22. The miracle of the saint worked for Abba Zakkareya(s) of 
Angot, f. 132b. 

23. The spiritual daughter of Abba Zakkareyas from Angot, f. 134a. 

24. Conclusion, f. 135a. 

Ff. 135b-l47a: 22 miracles of Abuna Takla Haymanot. 

EMML 2134, ff. 139b-151b. 

1. Introductory exhortation, f. 135b. 

2. The man from Warab who was possessed by an evil spirit, f. 

137b. 

3- The woman from Dembi whose children died at birth, f. 138a. 

4. The man whose right hand was paralyzed while building the 
church called Beta Maryam, f. 138b. 

5. The twelve loaves of bread, called guba’e , stolen from the 
memorial feast of Abuna Takla Haymanot, f. 139 a * 

6. The educated woman from Amtiara who could not get incense from 
Goggam for the feast of Abuna Takla Haymanot, f. 139b- 

7. The sick man from Warab who was healed at the cell of the 
saint, f. l40b. 


EMML Pr. No. 2919j cont. 


8. The man with skin disease who was healed at the cell of the 
saint , f. l4la. 

9- Another man with skin disease who was healed at the cell of 
the saint, f. l4la. 

10. The grain for the feast of the saint in Gerareya that the 
horses of the king's soldiers refused to eat, f. l4la. 

11. How a mule refused to eat any of the grain kept for the feast 
of the saint, f. l4lb. 

12. The kite that was unable to fly away with the yarn that it 
had snatched from the hand of a woman, f . l42a. 

13. How the farm of those who were celebrating the memorial of the 
saint was saved from hail, f. 142b. 

14. How hail destroyed the harvest of those who were laboring 
on the memorial day of the saint, f. l42b. 

15. The farmer from Katata to whom the saint appeared to tell him 
not to toil on his memorial day, f. l43a. 

16. How the priests used, by mistake, holy water as oil for the 
lamp on the memorial day of the saint, f. l43b. 

17« How the oil in a jar in Endagabfan did not decrease when 

they burned some of it for the memorial of the saint, f. l43b. 

18. How the hawk [anqe] could not fly away with the hen that a 
woman from Angot had bought for the feast of the saint, 

f. l44a. 

19 . The man who disturbed a woman who was fetching water by 
letting his mule drink higher up at the spring from which 
she was drawing water, f. l44a. 

20. How a man from Mugar who was carrying honey attempted to force 
his way through the harvest of a farmer, f. l44b. 

21. How a paralytic in Dasa in Mugar was healed when she drank 
from the beer prepared for the feast of the saint, f. l45a. 

22. The iniquities inflicted on the people in Mugar by the 
servants of the king who were assigned to build a church, 
f. 145a. 

23- The man from Mugar, near Sank w a c , who was saved from a leopard 
by invoking the name of the saint, f. l46a. 

24. Conclusion, f. l46b. 

Copied by Gabra Jfanna for Walda Maryam, f. l47a. 


Varia: 

(1) F. la: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. The man whose 

headcover (? ma'etab) was taken by a hawk. 

(2) F. lb-2b : Pss. 121(122), f. lb; 123(124), f. lb; 124(125), f. 2a; 

126(127), f. 2ab. 

(3) F. l47a: Quantity of parchment used for the production of this 

manuscript and the date of its copying, which is not clear: 
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52 parchment (leaves) of calfskin. 

9 parchment (leaves) of goatskin. 

2 parchment (leaves) of sheepskin. 

(4) Ff. l47b-l48b: The Combat [gadl] of Na 3 akk w eto La’ab. Incom- 

plete at the end. 

Copied for Habta Maryam Abbateyye (f. l48a). 

(5) F. 149a: Record of the sale of land by Fitawrari Takla Maryam 

to Ato Wallalu. 

(6) F. 149a: Land transaction by purchase from Ras Gobana. 

Decorative designs, ff. 3a, 92b, 9^b, 113 a, 135b and 147a. 

Note of ownership by (the church of) Etege Maryam, f. la. 

Note of ownership by Abbateyye, whose father is Loya andjnother is Sanbate, 
f. 147a. Abbateyye is probably the father of Habta Maryam (f. l48a). 

F. l48b blank save for scrawls. 

Ff. 3b-4a, 23b-24a, 91b-103a and l47b-l48a copied twice. 
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Library of Qes Baqqala, Basso and War ana, Shoa 
Ff. 2a- 151a: Arganona weddase . 

The readings for each day of the week are preceded by ornamental headings. 
-- Late 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2921 

Library of Qes Baqqala, Basso and War ana, Shoa 

1) Ff. 3a-l40b: Psalter, each psalm and canticle being followed by the 

appropriate strophe of the Mazmura Dengel . 

2) Ff. l4la-l48b: Weddase Maryam . 

3) Ff. l48b-152b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) asmat prayer to St. Raphael to reveal what will happen to a 

certain person, f. lb„ 

Drawings: (1) Abuna Gabra Manfas Qeddus, f. 2a; (2) a kind of magic cross 

with the name Mika’el, f. 2b; (3) Madonna and Child enthroned, attended 
by two archangels wielding unsheathed swords, f. 152b. -- 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 2922 

Church of Gannat Giyorgis, Basso and Warana, Shoa 

1) Ff. 2ab, lb: Fetfrat za-Wald . 

2) Ff. 3a- 163b: Funeral ritual [Genzat]. 

3) Ff. l63b-l69a: Lefafa gedq . 

4) Ff. l69b-172a, 173a-197a: Supplement to the funeral ritual (including 

blessing prayers, ff. l69b-172a, and the prayers and readings for the 
funeral procession, ff. 173a- 197a). -- Metropolitanate of Salama 

III (1841-1867). 


EMML Pr. Wo. 2923 

Church of Gannot Giyorgis, Basso and Warana, Shoa 

1) Ff. 3a-56a: Dersana Mafryawi . 

2) Ff. 56a-77a: Zena jgemamatihu la-Madfrane c Alam (cf. Brit. Libr. Or. 

MS. 8819, ff. 4aP78a/strelcyn,‘ no. 57-1, Catalogue , pp. 92f.). 

Varia: (l) donation of the MS., with a list of contributors, f. 2a. 

1935 E.C. (= 1942/3 A.D., date of donation). 
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Church of Etege Maryam, Basso and Warana, Shoa 

Ff. 2a-70b: Abbreviated Degg w a (incomplete at the end; Anqaga halleta , 

ff. 2a, 42a). 

Varia: (l) asmat prayer for protection, f. la. -- 20th cent. 

EMML Pr. No. 2925 

Church of Etege Maryam, Basso and Warana, Shoa 

1) Ff. 2ab, lllb-112a: Two miracles of Jesus. 

2) Ff. 3a-15b, l6b-67b: Miracles of Mary ( Magefcafa Jerjjit, f. 3a; forty- 

five miracles, f. 10a). 

3) Ff. 15b-l6b: One miracle of St. Michael the Archangel. 

4) Ff. 67b-75a: Malke 3 a Weddase (beginning, Faqada Egzi 3 la-Addam 

yag c ezzo , £egaki negujga ) . 

5) Ff. 75b-8lb: Commentary on the Nicene Creed, in Amharic. 

6) Ff. 83a-110a: Four visions of John the Evangelist [RaPeya ta’ammer] 

(on almsgiving, f. 83a; on baptism, f. 87a; on the glory of the Virgin 
Mary, f. 92b; on the 8l books of the Bible, f. 100b). 

7) Ff. llOb-lllb: Hymn to St. Mary, E sagged laki (Chaxne, no. 338). 

Varia: (l) fragment of the Mafceleta gege, f. 82a; (2) initial fragment 
of the Temeherta hebu 3 at , f. 112b. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2926 

Church of Etege Maryam, Basso and Warana, Shoa 

Ff. 3a-88a: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 52a). 

Varia: (l) supplementary chants, ff. la-2b, 53ab, 88ab. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2^2 r J 

Library of Marigeta Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 

? 

1) Ff. lb-2a: Litany, Ba’enta Sellaseka . 

2) Ff. 2a-3a: Litany, 0-za-waradka em-samay . 

3) Ff. 5a-10a: Reasons Tmekneyat] why the Pauline Epistles were written. 

4) Ff. lla-123a: Pauline Epistles (Romans, f. 11a; I Corinthians, f. 32a 

II Corinthians, f. 52b; Galatians, f. 66b; Ephesians, f. 73a; 
Philippians, f. 79 b ; Colossians, f. 84b; I Thessalonians, f. 89a; 

II Thessalonians, f. 94a; I Timothy, f. 96b; II Timothy, f. 101b; 
Titus, f. 105b; Philemon, f. 107b; Hebrews, f. 108b). 

Varia: (1) halleluiatic chants to the Trinity, ff. 123b-124a. 

Ff. 23b-24a not filmed. -- 17th cent. 
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Church of Gannat Giyorgis, Basso and Warana, Shoa 


1 ) 


2 ) 

3) 

4 ) 


5) 

6) 

7) 

8 ) 


Ff. 3a-93a: Miracles of Mary ( Magefrafa !er c at, f. 3a; twenty-six 

miracles, ff. lla-58b; thirty- five additional miracles, ff. 60a-65b, 
75ab, 74ab, 66a-67b, 59t>, 59 a , 68a-73b, 76a-88b, lacuna, 89a-90b, 
lacuna, 91 &_ 93a). 

Ff. 94b, 105a: One miracle of Jesus. 

Ff. 95a-104b: Nine miracles of St. George. 

Ff. 107a- 113b: Introduction to the Miracles of Mary ( Magefrafa !er c at 

f. 107a; introductory exhortation, f. 111a; hymn, E sagged laki, f. 


112b). 

Ff. 113b-ll4b: 
Ff. Il4b-117a: 
Ff. 117a-121a: 
almsgiving. 

Ff. 121a- 123b: 


Three miracles of St. George. 

Three miracles of Jesus. 

Vision of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] on 
Scriptural readings for the night hours of Sunday. 


) 


Varia: (l) hymn of five rhyming lines on the importance of observing the 

two sabbaths, f. 117a; (2) an Amharic note on the importance of listen- 
ing to the Miracles of Mary standing, f. 124b. -- 19th cent. (ff. 3- 

58, 95-104), 17/18 th cent. (ff. 58-78), l8th cent. (ff. 79-93) and 20th 
cent. (ff. 107-123. 


EMML Pr. No. 2929 

Library of Marigeta Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 3a-46a: Ritual for the consecration of a church and its tabot that 

have been profaned [Magefciafa te’ezaz]. 

Varia: (1) calendar of lucky and unlucky days of the lunar month, ff. 46a- 

48b, la; (2) chant for the commemoration of John the Baptist, f. la; 

(3) record of the sale of land, f. la; (4) medical remedies, ff. lb-2a; 
(5) chants for the commemoration of the Holy Cross, f. 2a; (6) other 
chant(s), f. 2b. -- l8/l9th cent. 


EMML Pr. No. 2930 

Church of Etege Maryam, Basso and Warana, Shoa 

Ff. 3a- 119a: Collection of Nag! hymns attributed to Emperor Zar 3 a Ya c eqob. 

l8/l9th cent. 
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Private library of Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 

Parchment, 17»5 x 12 cm., 59+1 ff • (numbered 1 to 60 with number 36 
omitted from the series), 2 cols. (ff. l 8 b- 35 a and 58 a- 60 b: 2 cols.), 23 - 
38 (but mostly 24-32) lines, l 8 th c. (ff. la- 57 a) and 19 th c. (ff. 57 a- 
60 b). 


SAWASEW - DOGMATIC LETTER OF CYRIL TV 

1) Ff. la-57a: Ge c ez Grammar explained in Amharic [Sawasew]. 

Copied in several hands and hence the overlapping of subjects. 

2) Ff. 57a-60b: A dogmatic letter of Patriarch Cyril TV (1854- l 86 l), in 

Amharic. 

See also EMML 2965 , ff. 119b-120b. This must be the letter produced 
at the council of Boru Meda ( 1878 ) in support of the doctrine of the 
Karra ; cf . gafrafe Te ^ezaz Gabra Sellase, Tarika Zaman za-Dagmawi 
Menjlek Negula Naga^t za-Iteyoppeya, Addis Ababa 1959 E.C., pp. 87 - 88 . 
(Em-qala Qerelos Liqa pappasat za-Eskendereya. Nahu egetief lakemu 
haymanot teyyeqt la-za-yesseffawa. ) 

Ff. la and 6 b poorly legible. 

Ff. 13b -14b and 17b-l8a blank. 

F. 31a filmed twice. 
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Library of Marigeta Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 


Ff. 5a-l40b: Collection of chants for the year called Ziq (beginning, 

Wa-antani, fregan ). — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2933 

Library of Marigeta Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 2a- 103b: Horologium for the day hours [Sa'atat za-ma c alt] (incomplete 

at the end). -- Reign of Iyyasu [ II ] (1730-1755)* 


EMML Pr. No. 2934 

Library of Qes Baqqala, Dabra Berhan,-*- Shoa 

1) Ff. la-30b: Sane Golegota . 

2) Ff. 32a-36b: Asmat prayer against a charm [maftefcie £eray]. 

3) Ff. 36b-37a: Asmat prayer against sickness of the heart and liver 
[ba’enta jemima lebb wa-kabd]. 

4) Ff. 38b-39 a : Magic square with an explanation, in Amharic. 

Twelve blank leaves after f. 37 have been left unnumbered. -- 20th cent. 


EMML Pr. No. 2935 

Library of Marigeta Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 


1 ) 

2 ) 

3) 

4 ) 

5) 


Ff. 

la- 15 a: 

Ff. 

15 a- 21b: 

Ff. 

21b-28a: 

Ff. 

28 a- 43b : 

Ff. 

44a- 49b : 


Weddase Maryam , with musical notation. 
Anqaga Berhan , with musical notation. 
Arba c t chants. 

Salast chants. 

Aryam chants. 


Varia: (l) catechetical questions and answers about God, f. 5Qab; (2) 

initial fragment of the Weddase Maryam , f. 50b; (3) asmat prayer against 
hostile tongues, f. 51a; (4) asmat prayer to keep a woman from the 
sexual advances of other men, ff. 51b-52a. — l8th cent. 


1 The location of this library is in Basso and Warana, according to EMML 
2920 and 2921. 
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Private library of Marigeta Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 

Parchment, 14.7 x 8.5 cm., 98 + l/4 ff., 17 (ff. 77a-82b and 95b-96b: 
29-30) lines, 19th c. 


DIRECTORY FOR CHANTING THE DEGG W A 

Ff. 3a-96b: Amharic directory on how to chant the Degg w a . 

This detailed presentation is written for one who already knows how to 
chant the Degg w a . According to its introduction, the components of the 
Degg w a are the following: 

(The letter m in parenthesis means that the component includes a 
me It an, a short composition that is supposed to be repeated): 
Wazema (m), Egzi ’abfrer Nag^a (m), Yetbarak (m), Salam (m), Esma 
la c alam (m), Mazmur (m), Za-Amlakiya, Mi-bazfcu, Arba c t (m), Mawaddes, 
K^ellekemu , ( Ezl Za-ye ? eze (m) , Mafrelet (m), Sebfrata nagh (m). Ary am , 
Kebr ye ’eti, Zemmare, c Efrana mogar. 

Five feasts are identified as holy days that have melfran compositions: 
Nativity [Ledat], Epiphany [Temqat], Resurrection [Ten3a 5 e], 
Ascension [ c Ergat] and Transfiguration [Dabra Zayt]. 

The directory discussed here is that of the school of Beta Lehem, whose 
teachers were Mamher Sagid, Mamher Ta£amqo, Amme[ja Gabre’el, Mamher Nappo, 
Mamher Jlenga Haymanot and Getaye Engeda (f. 17a). Some of these doctors 
(e.g. Tatamqo) were teachers of Alaqa Lamma; see Mange^tu Lamma, Magefrafa 
Tezzeta za-Alaqa Lamma, Addis Ababa 1959 E.C., p. 90, and passim . 

(1) Ff. 3a-17a: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... gajpafna nagara wag. Are’esta Degg w a 22 nayomu. 
22 men men naccaw bilu . . . ) 

(2) Ff. 17a-96b : Text. 

(gafciafna ba-za-nezzekkar ser'ata addararas, em-YotLannes eska 
Yofciannes, za-Beta Lefciem . . . ) 

The text includes : 

Kejtat, f. 20b. 

Araray za-Mawaddes , f. 27b. 

Addararas za-gom , f. 45b. 

Addararas za-Are ’esta me he 11a , f. 56a. 

Make ley , f . 9^b . 


Varia: 

(1) F. la: Asmat prayer against charm [Maftejge seray]. 

(Ba-sema Ab ... galot ba’enta maftetie Seray. Deroqeq ...) 

(2) F. lb: Qene poem (3ellase) for Fiqetor (Victor the Martyr), in 
Ge c ez, concluded in Amharic, with musical notation. 

(3) F. 2a: Asmat prayer against toothache. 

(Ba-sema Ab, bal. galot ba’enta Jgemama asnan. Mafden, madfer, 
magder . . . ) 

(4) F. 2a: Asmat prayer whose purpose is not clear. 
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(Meqdel makden lefafa ken[n]en asrazzem asrazzem la-6annay 
wa-la-ekk w ey ba-la-mot wa-la-fcieyt [sic] ba-zamana ega[le] 
ba-wa&a [ sic ] egale 7 gize degem. ) 

(5) F. 97ab: Qene poems (2 Wazema , 1 Za-ye 3 eze , f. 97a, and 1 

Sellase , unfinished, f. 97b), with musical notation. 

(6) Recto of the rear guard one-quarter leaf: Prayer against evil 

spirits, apparently incomplete at the beginning. 

(Wa-Rufa 3 el Sureyal wa-Ananeyal, ellu emmuntu ella yeqawwemu 
qedma Eg" . . . ) 

Note of ownership by Marigeta Takla Giyorgis, f. 2b. 

F. 98ab blank. 

Ff. 63b-65a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2937 

Library of Marigeta Takla Giyorgis, Dabra Berhan, Shoa 


1) Ff. la-170a: Arganona weddase. 

2) Ff. 170a-172a: Annunciation gospel. 

3) Ff. 172a- 175a: Three miracles of Mary. 

Varia.: (l) explanation of certain biblical names, f. 175a; (2) Mt. 25,1-13, 

ff. 175b-176a; (3) prayer before the reading of the Miracles of Mary, 
f. 176ab; (4) prayer concerning the banquet on Mount Zion in the 
celestial Jerusalem, f. 177a; (5) Jn. 19,25-27, f. 178a; (6) Mk. 13, 
32 - 37 , f. 178 ab. -- 17th cent. 


EMML Pr. No. 2938 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

Ff. la- 133b: Miracles of Jesus (introduction, f. la; fifty-one miracles, 

f. 9b). -- 26 Maggabit 1914 E.C. (=4 April 1922 A.D.). 


EMML Pr. No. 2939 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

1) Ff. 2a-58b: Abbreviated Degg w a (does not include the Easter season). 

2) F. 59 a t>: Malke 1 2 3 a Rufa’el (EMML 1220-5). 

Varia: (l) supplementary chants, ff. lb, 58 b. -- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2940 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

1) Ff. 5a-l49b: Missal (office prayers, f. 5a; ordinary of the Mass, f. 

24b; Anaphoras of the Apostles, f. 6 lb, Our Lord Jesus Christ, f. 74a, 
Dioscorus, f. 78 a, John Chrysostom, f. 8 la, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 86 b, James of Sarug, f. 98 a, John the Evangelist, f. 
102b, Athanasius, f. 110b, the 318 Orthodox Fathers, f . 121a, 
Epiphanius, f. 129a, Gregory I, f. 134b, Basil, f. l40b). 

2) Ff. 150a-151b: Eucharistic hymn, Mafaebara me >emanan (Chaine, no. 17)* 

Varia: (l) chant on the Resurrection, f. la; (2) prayer of the celebrant 

after washing his hands ( Magefrafa qeddase, Addis Ababa, 1951 E.C., p. 
54, n. 49 ), f. la; (3) eucharistic hymn, Nahu ma ’ ekalena wa-ma > ekaleka 
iSeyyum. f. lb; (4) chant concerning the Just, f. la; ( 5 ) incense 
prayer, Ze- C etan ye c reg, f. 2ab; (6) table blessing, Sa’alnaka mafrari , 
ff. 2b-3b; (7) blessing, Egzi >abfrer le c ul yebarekanna wa-yeg jahalanna , 
f. 3b; (8) chants concerning the Sabbath, the Annunciation, etc., 
ff. 3b-4b; ( 9 ) chant on the humility and charity of Christ, f. 149b., 
-- Reign of Takla Haymanot II (1769-1777). 
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Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

Ff. la- 77b: Magefrafa geggawe ( incipits and explicits of scriptural lessons 

for each day of the year). — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2942 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

1) Ff. Ia-l49a: Psalter. 

2) Ff. l49a-159 & : Wedda.se Maryam . 

3) Ff. 159 a_ l63b: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) a will, f. l64ab. — 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2943 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

Ff. la-117b: Per s ana Mika 3 el (introductory exhortation, f. la). -- 19th 

cent. 


EMML Pr. No. 2944 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 
Ff. 5a-H7b: gcma degg w a . 

Varia: (l) Ge'ez alphabet and numerals, f. 4a; (2) donation of the manu- 
script, f. 120a. -- 21 Yakkatit 1935 E.C. (=28 February 1943 A. De- 

late of donation). 


EMML Pr. No. 2945 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

Ff. 2a-40b: Horologium for the night hours [Sa c atat za-lelit]. -- 19th 

cent. 


EMML Pr. No. 2946 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 
Ff. 3a-47a: Scriptural readings for the night hours. -- 19th cent. 
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Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 


1) Ff. la-27b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa. 

2) Ff. 28a-31b: Malke 3 a ffanna (Chaine, no. 178). 

3) Ff. 32a-56b: Weddase Maryam . 

4) Ff. 56b-67a: Anqaga Berhan . 

5) Ff. 67b-70b: Hymn, Yeweddesewwa malaPekt (Chaine, no. 388). 

6) Ff. 71a-82b: Malke 3 a Mika J el (Chaine, no. 119). 

7) Ff. 82b-89b: Malke 3 a Gabre 3 el (Chaine, no. 246). 

8) Ff. 89b-92b: Malke ’a Beta Krestiyan (beginning, Salam la-zekra semeki , 

eq w ra maya warq zegub ) . 

9) Ff. 92b-95b: Malke 3 a Sanbata Krestiyan (Chaine, no. 170-- incomplete 

at the end). -- Metropolitanate of Matthew [Matewos] XI (I88I-I926). 


EMML Pr. No. 2948 

Church of Gegga Maryam, Sabbata, Shoa 

1) Ff. 5a-58a: Maheleta gege (Chaine, no. 397)- 

2) Ff. 59 a_ 72a: Saqoqawa Dengel (Chaine, no. 268). 

3) Ff. 75a-97a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa. 

4) Ff . 97b-121b : Sane Golegota . 

Varia: (l) daily prayer, Sebfcat la-Ab , sebfcat la-Wald , sebfrat la-Manfas 

Qeddus . Sebfrat la-Egze J etena~Mary'am Dengel , Waladita Amlak . Sebfrat 
la-Masqala Egzi 3 ena Iyyasus Krestos . [ Krestos ] ba-mefciratu yezakkeranna , 
ama dagem meg 3 at u ..., f. 73ab. — 19/2'Oth cent. 
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_ _ _ / 

Private library of Qes Asfaw Walda Sellase, En-jpotfo, 

Northern Addis Ababa 

Paper, 1 6 x 10.5 cm., 59+1 ff., 1 col., 14-15 lines, 20th c. 

MANGADA SAMAY - LIFE OF KKESTOS SAMRA 

1) Ff. 2a-28b: The Journey to Heaven [Mangada samay]. 

EMML 1346-2; and EMML l4o6-2. 

1. Introduction, f. 2a. 

(Ba-sema Ab ... Zatti mapegaf mangada samay la-gadqan 
wa- la-hat 5 an, za-taqadga [ sic ] em-Bl magageft. La-Krestiyan 
haymanot ka-megbar mammar_yeggabball . Haymanot mender naw 
bilu ya-Sellasen ldennat 3nnt . ..), f. 2a. 

(Wandemmopge haymanot tamaru megbar seru malat selamen naw bilu 
g w ala ba-elata mot ...), f. 5a. 

2. The journey of the soul of a righteous man, f. 5a. 

3- The journey of the soul of a sinner, f. 15b. 

2) Ff. 29a-59 a : The life of Krestos Samra, in Amharic. 

See EMML 1211. A Ge'ez gadl of the saint has been edited by E. Cerulli, 
Atti di Krestos Samra, CSCO , vol. 163, script, aeth. t. 33 (1956). 

This is not a direct translation from the Ge'ez version. 

(Ba-sema Ab ... Negefctef enka tazkara gadla la-emmena qeddest, 

Krestos Samra, ba’enta wahaba I" K" negu^a samayat wa-medr. 
Wa-hallawat agatt^ hagar em-ahgura Siwa, hagara mulada la- emm ena 
qeddest, Krestos Samra, ba-hagara Bulga qeddest tetbahal Qeddusge 
..•) 

Copied by Walda Mika’el for Walda Ten^aPe, f. 59 a * 


Varia: 

(l) F. 59b: Note on the two dates for the commemoration of St. 

Krestos £amra, 12 Genbot and 24 Nagase. 

Note of ownership by Ma(nge^tu) Lamma, f. 59b. 

Isolated names, gayla Giyorgis and Tafari, f. la. 

Simple designs, ff. 2a and 29a. 

Ff. lb and 34b-35a blank. 

Ff. 2b-4a and 54b-55a filmed twice. 
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* 

Private library of Q,es Asfaw Walda Sellase, Enfo^^o, 

Addis Ababa 

Parchment, lb. 2 x 10.3 cm., 48 ff., 1 col. (f. 2ab: 2 cols.), 18 lines, 
early 20th c. 


MAgEgAFA ESTEGUBU< - NAGARA HAYMANOT 

l) Ff. 3a-38b: A collection of treatises in Amharic called Magefrafa 

Estegubu t , by Abba Gabra EgziPabfrer and Abba Walda Abreham of Dabra 
Bizan, composed in 1900 E.C. (= I907/8 A.D.). 

Ullendorff (Bodleian), no. 8l, MS Aeth. e, 14, p. 20; and EMML 1315-2. 

1. Introduction, f. 3a. 

(Ba-sema Ab ... Zatti magefciaf za-tekawwen marjga la-Beluy 
wa-la-gladdis tebgafr la-k w ellomu sab 3 a Iteyoppeya. ga^afna 
lakemu nestita . . . Yehenn astawelaccehu tamalkatu . . . ) 

2. Table of contents, f. 3h. 

3- Second introduction, f. 4a. 

4. Baptism, f. 4b. 

5. Eucharist, f. 5b. 

6. Priesthood, f. 6b. 

7. Penance, f. 7b. 

8. Fasting, f. 9b. 

9- Prayer, f. 10a. 

10. Prostration in honor of a church, f. 10b. 

11. Prostration in honor of a frabot, f. lib. 

12. Prostration in honor of an angel, f. 13a. 

13. Prostration in honor of man, f. l4a. 

14. Prostration in honor of an icon, f. l4b. 

15. Prostration in honor of the Holy Cross, f. 15b. 

16. Mediation of the living saints, f. l6a. 

17. Miracles and mediation of the dead saints, f. 17b. 

18. Commemorations [zekr], f. l8a. 

19. Memorial feasts [tazkar], f. l8b. 

20. Almsgiving, f. 19b. 

21. Good deeds [megbar], f. 20b. 

22. Holy days, f. 21b. 

23. Burial near a church, f. 23a. 

24. Chanting on holy days, f. 23b. 

25. Chastity, f. 24a. 

26. Mary should be praised, f. 25b. 

27. Dersanat , f. 26a. 

28. Purification of a woman who gives birth to a child, f. 27a. 

29. Betrothal, f. 28a. 

30. Preparation for priesthood, f. 21a. 

31. Tithes, f. 31b. 

32. Admonition [me'edan], f. 32b. 

1900 [= 1907/8], which is also found in Bodleian 8l MS. Aeth. e. 14 (f. 
27a), is probably the date of the composition of the collection, f. 38ab. 
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2) Ff. 39b-^8a: Short account of religious controversies in the history 

of Ethiopia, entitled Magefrafa nagara haymanot . 

EMML 1533-1- ' 

(Ba-sema Ab ... Haymanot za-astagabe c ewwo liqawent retu c ana haymanot. 
Ya-kehdat naqu fawlos Samisa^i naw. Qe^alenna weha eyyatamaggaba 
ka-baraha wadqo yenor nabbara . . . ) 

3) F. 48ab: Asmat prayer for becoming intelligent. 

(Ba-sema Ab bal. Ab berhan qedma sino kirom. Wald berhan qedma 
sino kirom. Manfas Qeddus berhan qedma sino kirom. Yerad qala Eg" 
westa lebbeya ...), f„ 48a. 

(He^er be£er adnaPel berhanaPel delfon aqame ...) 

Copied by Esfifanos for Asba Yofrannes, f. 38b. 

Simple design, f. 3a. 

Note of ownership by Qes Asfaw Walda Sellase, f. la. 

Ff. lb -2b blank. 


EMML Pr. No. 2951 

Church of Mofa Kidana Melgrat, Ambassal, Wallo 

1) Ff. Ia-l8lb: Synaxary, part I, for the months from Maskaram to 

Yakkatit. 

2) F. l8lb: Hymn to St. Mary, Tafa^efri , o-Maryam, za-ta^aggawa emmeneki 

Egzi 1 2 3 ab]ger Qal. — l8th cent. 
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Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 35 x 30 cm., 24l ff., 2 cols., 23-27 lines, ca. 1720 A.D. 
(prayer for Negu4 Qerelos of Lasta, f. 35b). 


MIRACLES OF JESUS - MIRACLES OF ABUNA GABRA MANFAS 
QEDDUS - MIRACLES OF ST. GEORGE - MIRACLES OF MARY 

1) Ff. 2a-10a: Miracles of Jesus. 

1. The birth of Christ, f. 2a. 

2. Salome, who first doubted the virginity of Our Lady, praises the 
Child Jesus, f. 3a. 

3. The Presentation, f. 4a. 

4. Salvation of those in Sheol, f. 4b. 

5. Te^mena, the righteous man from Nazareth whose cattle were stolen, 
f. 5b. 

6. The fisherman whose fish were stolen by his companions, f. 6b. 

7. The woman who was accused of prostitution, f. 7a* 

8. The healing of the man who was born blind, f. 7b. 

9« The raising from the dead of the son of the widow from Nain, f. 8b. 

10. Zacchaeus, who could not pay his debts when his olive trees dried 

up, f. 9a. 

2) Ff. lOa-llb: Miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

1. The rooster of the poor man that crowed in the stomach of the 
the thief who had stolen it and eaten it, f. 10a. 

2. The woman who was possessed by evil spirits, who was advised by a 
priest to make commemorative feasts in honor of the saint, in order 
that the evil spirit in her be driven out, f. 10b. 

3. The woman from a far away land who used to make a feast on the 

memorial days of the saint and whose child fell from a cliff while 

playing with other children, f. 11a. 

3) Ff. 12ab: One miracle of St. George. 

The two merchants from Samaria who were saved from two lions. 

(Ta’ammerihu la- qeddus Giyorgis ... Wa-hallawu 2 c edaw Samrawiyan 

a c erekt, wa-yenabberu bezuha zamana wa-yafciawweru mangada mat ana 100 
dinar. Ahatta [ c elata] fcioru hagara Damaseqo tage'inomu 
ba-saragallatihamu ...) 

4) Ff. 13a-240b : Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) Ff. 13a- l 6 a: The Book of the Rite from Mu'allaqa [Magefctafa £er c at], 

including the hymn to the Blessed Virgin, Barakatatiha (f. 15a). 

(2) Ff. l6ab, l8a-19b, 17 ab and 20a-240b : The miracles. 

1. The composition of the Miracles of Mary by Bishop Hildephonsus 
of Toledo, ff. l6ab and l8a. 

2. The story of the cannibal from Qemer, ff. l8b and 17a. 

3* How St. Mary saved the soul of a brigand who was slain by the 
miraculous spring, f. 17a. 

4. The knight who wanted to seduce the daughter of the cobbler, 
ff. 17b and 20a. 
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5- The mighty Goleyad who threatened to destroy the monastery of 
St. Mary, f. 22a. 

6. The daughter of the brigand who was cured of her leprosy at 
the miraculous spring, f. 23a. 

7. The birth of Christ, f. 24a. 

8. The shepherds and the Magi, f. 25b. 

9- From the vision of Theophilus of Alexandria, f. 26b. 

10. The Arab who stole the scissors of the tailor of Dabra 
Qalemon, f. 29a. 

11. The three Arabs who were journeying to Rif, f. 30b. 

12. How the deceased Fathers of the Desert appeared to the monks 
of Scete, f. 31b. 

13. The monk from Scete who saw demons, f. 32a. 

14. How St. Mary appeared to Timothy, Patriarch of Alexandria, 
f. 32b. 

15* Yesfciaq who prayed that St. Mary would appear to him, f. 33b. 

16. Elsabet, the blind daughter of Abreham and Gera Anest of Bader- 
man, f. 34b. 

17- The widow who could not find husbands for her daughters, f. 

35b. 

18. The Arab woman who entrusted her jewels to a Christian for 
safekeeping, f. 36b. 

19. The two brothers who copied the Miracles of Mary, f. 38a. 

20. The abbot who did not allow the Miracles of Mary to be read 
in his monastery, f. 38b. 

21. How a man who was killed during the construction of the 
church of Dabra Q w esq w am was raised, f . 4la. 

22. The story of Jaludar the magician, who was possessed by a 
demon, f. 44a. 

23- The son of the Moslem ruler of Egypt who despised the icon 
of St. Mary, f. 45b. 

24. Awlogis, the stone mason of Scete, f. 46b. 

25. Yofrannes Kama, f. 49a. 

26. The gardener of Manfaluf who gave his earnings to the builders 
of Dabra Q w esq w am, f. 50a. 

27. How St. Mary appeared to Giyorgis gaddis in prison, f. 52a. 

28. How St. Mary appeared to Yofciannes of the monastery of St. 
Macarius, f. 52b. 

29. How St. Mary appeared to Giyorgis gaddis in prison, f. 53a. 

See f. 52a above. 

30. How Mareqos, King of Romeya, abandoned his throne to become 
a monk, f. 53b. 

31. How the people of Romeya appealed to Patriarch Diyonaseyos 
to find their king Mareqos, f. 54a. 

32. Yesfciaq, son of King Masfeyanos of Rome, f. 54b. 

33* Enfcawos, the pagan from Qarays who became a Christian, f. 55b. 

34. The pagan woman who was prevented from entering the Holy 
Sepulcher, f. 56b. 
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35* The preceding miracle continued, f. 57b. 

3 6 . How the son of Emperor Tiberius was raised from the dead, f. 
57b. 

37- How John the Evangelist painted an icon of the Crucifixion 
for Emperor Tiberius, f. 59 a * 

38. The vision of pe^ros Bawares about the Trinity, f. 6 la. 

39* The conversion of the Moslem, Rewefc, who was renamed Enrons 
Haddis, f. 62 a. 

40. How the wife of Mareqos, a priest from Mallawi, was cured of 
her leprosy, f. 63 b. 

(Ta 3 ammer za-taka£ta ba- c eda abuna liqa pappasat Abba 
Matewos. Wa-hallo qasis Mallawi sab 3 [ sic ] za-semu 
Mareqos wa-bottu be 3 esit, wa-wag 3 a laJeleha lams ba-manbarta 
ma^ana kebaba £ebest ne c us ...) 

41. The monks of St. Anthony at Dabra Q w esq w am during Holy Week, 

f. 64b. 

42. The Moslem who tried to extort money from the monks of St. 
Anthony to pay his due to the ruler of Egypt [Sel^ana Mesr], 
f. 66 a. 

43. Kafcir, the old priest from Elkesus, f. 67 b. 

44. The two brothers from Dalga who were dyers, f. 68 a. 

45. Homily of John Chrysostom on the visit of St. Mary and her 
Son to John the Baptist, f. 69 a. 

46. Pifamon, the martyr from Awsim, f. 70b. 

47. Yofrannes, the martyr from Senhut, f. 71b. 

(... Wa-hallo 1 be 3 esi za-hagara Sanhut za-semu Yofrannes. 
Wa-asmaro la-Eg" em-ne c esu, wa-soba kona mawaJelihu 10 
wa-Bta c amata fannawa Diyogeldeyanos . . . ) 

48. How the Jews plotted to burn the body of St. Mary, f. 72b. 

49. How a deer prevented a Roman official from approaching the 
Holy Sepulcher, f. 73b. 

50. How Emperor Zeno built churches in Scete, f. 74b. 

51. How St. Mary appeared to a priest to warn him not to rush 
when incensing her icon, f. 75 b. 

52. How St. Mary blessed Scete, f. 76 a. 

53* The conflict between Emperor Zar 3 a Ya c eqob and King Badlay, 
f. 79a. 

54. The incursion of the army of Badlay into the territory of the 
Christians, f. 84a. 

55- The revelation about the fall of Badlay, f. 85a. 

56. Absadi, the gardener of the monastery of Sinoda, who used to 
give away vegetables from the garden, f. 85 b. 

57* The wrath of St. Mary against the prefect of a church who 
tried to stop the priests from making a procession singing 
hymns, f. 86 b. 

58 . Homily on the miracles of St. Mary, f. 89 a. 

59* Bishop Marqorewos, whom the Patriarch wanted to remove because 
of leprosy, f. 9 °a. 
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GO. The persecution of the Christians during the patriarchate of 
Cosmas II, f. yia.. 

61. The story of the tree at the gate of the church at Endules, 
f. 91b. 

62. The story of Mary the Egyptian, f. 93b* 

63. How St. Mary saved a monk in Jerusalem from the temptations 
of Satan, f. 95a. 

64. The daughter of the rich man from Caesarea who could not 
deliver her baby, f. 96a. 

65. How St. Mary appeared to St. Gregory, Bishop of the Islands, 

f. 96b. 

66. The story of the icon of St. Mary at Dabra gedeneya, f. 97a. 

67. The woman from Cairo whose daughter became blind, f. 102a. 

68. How the poor woman with a broken leg was healed by the icon 
of St. Mary, called Radejet, in the church of garat ar-Rum 
[MS: hagara Rom], f. 103a. 

69. How the son of a rich official of "Africa" was raised from 

the dead, f. 103b. _ 

(Ta’ammeriha ... Wa-hallo 1 ba c l ba-hagara Afraqeya wa-bottu 
walda aziz [ sic ] ba-habehu esma bezu& yafaqqero. Wa-ahazo 
tiemam wa-bagfro mot . . . ) 

70. 'The beggar at the church of Qirqos in Amhara from whose hand 
a horn grew, f. 104b. 

71. How the Apostles gathered for the funeral of St. Mary, f. 107a. 

72. The merchant who struck the icon of St. Mary, f. 108a. 

73* The attempt of Tafoneya to attack the bier of St. Mary, f. 

108b. 

74. The chastisement of Nestorius the heretic, f. 109b. 

75- How the Blessed Virgin appeared to an Ethiopian monk when he 
and a Syrian monk were praying, f. 110a. 

76. The miraculous spring at Matariyya, f. 110a. 

77* The faded icon of St. Mary that the mother-in-law wanted to 
discard, f. 110b. 

78. How the angel Gabriel appeared to St. Mary when she was fetch- 
ing water, f. 111a. 

79. The preceding miracle continued, f. 111b. 

80. The sinful deacon who was healed by drops of St. Mary's milk, 
f. 112a. 

81. The brigand whom the king's soldiers could not kill, f. 113b. 

82. The Emperor of Constantinople who erected an altar in his 
palace, f. 115a. 

83. Astiras, the sinful deacon, f. Il6b. 

84. The repentant knight who could pray only the Hail Mary, f . 

117b. 

85. Barok from Finqe whom his enemies could not kill, f. Il8b. 

86. The bishop for whom St. Mary tailored a new sackcloth, f. 119b. 
The story of farikos from Fega whom the bishop told to go to 
Abba Ya'eqob is also told here (f. 120b). 
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87. The deacon's prayer that contained five tafa££afriyat, f. 121a. 

88. Alexander from Jerusalem who was swallowed up by a dragon, 
f. 122a. 

89. Bardeyos who committed sexual sin while going to Abba Ya c eqob, 
f. 123a. 

90. The priest who could only say the Mass of St. Mary, f. 124a. 

91. The Jewish boy who received Holy Communion with his Christian 
friends, f. 125a. 

92. The pregnant woman who was caught by the tide while going to 
the church of St. Michael, f. 126b. 

93 • How a man who drowned when a pilgrim ship sank was resuscitated 
f. 127b. 

94. The divorced wife who prayed for revenge against the woman who 
took her husband, f. 128b. 

95. The woman from Rome whose daughter rose up on the anniversary 
of her death, f. 130a. 

96. The woman who saved her only son from death by hanging, f. 131b 

97- The two women who were attacked by robbers on their way to 

church, f. 133a. 

98. Tawdokseya and the finding of the Holy Cross, f. 133b. 

99* The young novice whom St. Mary encouraged to decide for 
monastic life, f. 135a. 

100. Armateyas, the pious official from Ephesus who was accused of 
embezzlement and of having an affair with the Queen, f. 136b. 

101. The nun and the monk who fell in love but afterwards repented, 
f. 137b. 

102. The beekeeper who consulted a sorceress to have more bees, 
f. 139b. 

103. The pious Hebrew from Akhmim whom St. Mary made young, f. l4la. 

104. Demeyanos, the pious monk who used to write St. Mary's name 
in golden ink, f. 142a. 

105. Abbas, the bishop of Rome who cut off his hand because of a 
sinful thought, f. l42b. 

106. Arsima, the recluse who prayed for the two virgins who came 
to visit her, f. l43b. 

107. The prudent monk who thought that the food in the monastery 
was harmful, f. l44b. 

108. The sinful woman who despaired and swallowed a scorpion, f. 

l46a. 

109. The woman who was prevented from fasting by her husband, f. 
147b. 

110. St. Mary saves from a lion a pious monk who had drunk too much 
wine, f. 149a. 

111. The two brothers from Rome, Peter, a deacon, and Stephen, an 
avaricious magistrate, f. 150a. 

112. The nun who was stopped from eloping with a knight by a vision 
of Hell, f. 151b. 

The shepherd near the church of St. Paul in Rome who was 
possessed by a demon, f. 153a. 
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Il4. The monk who was carried by the brethren to church when he 
became too sick to walk, f. 155a. 

115* Nattan, the custodian who prayed to see St. Mary, f. 156a. 

116. The bankrupt merchant to whom Satan offered assistance if he 
would deny Christ and St. Mary, f. 157b. 

117* The herdsman who saved the flock of the monastery from a 
storm by praying to St. Mary, f. 159a. 

118. The pious, handsome mower of hay to whom the gatekeeper of 
the city gave his daughter in marriage, f. l60b. 

119* The rich woman who went with the monks to the manbalis for 
prayer and there saw a vision of St. Mary, f. 161b. 

120. The robber whom a bishop was commanded to bury after he was 
executed, f. 162a. 

121. The peasant who complained to St. Mary because she did not 
reply to his greetings, f. l63a. 

122. The Moslem captive who became bishop of Rome, f. l63a. 

123. The Moslem who found an icon of St. Mary in his house, f. l65a. 

124. The farmer who became rich from other people's goods, f. 165b. 

125. The abbot of a monastery who pretended to be religious, f. 

l66a. 

126. The Jew of Constantinople who threw an icon of St. Mary into 
the latrine, f. 167a. 

127* The monk whom the king appointed abbot without the consent 
of the monks, f. l68a. 

128. How a ship that was about to flounder was saved when they 
prayed to St. Mary, f. l68b. 

129. The Jew who attacked St. Mary's icon when he failed to seize 
someone else's property, f. 169b. 

130. The knight to whom Satan offered assistance if he would deny 
Christ and St. Mary, f. 170b. 

See miracle no. 116 above. 

131. The custodian who drowned while trying to cross a river to 
visit his lover, f. 171b. 

132. The nun who died before completing her penance, f. 172b. 

133* The nun whom St. Mary admonished to recite the Hail Mary more 

attentively, f. 173a. 

134. The wealthy man to whom St. Mary appeared to save the country 
from pestilence, f. 173b. 

135* How Abba Esi and Thecla were saved from the torture ordered 
by the magistrate, f. 174b. 

136. How St. Paul was taken to the third heaven and there saw St. 
Mary, f. 175b. 

137* Abba Be^ior and his vision of St. Mary, f. 176b. 

138. The vision of St. Gregory the visionary, f. 177a. 

139* Sawla, the wife of Giyorgis gaddis, f. 178b. 

140. Dabra Mafrew near Jerusalem and its miraculous spring, f. 179 a * 

141. How St. Mary cured the son of the magistrate in Bethlehem, 
f. 179b. 
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142. How St. Mary healed a woman possessed by evil spirits, f. 

180b. 

143. The Egyptian woman whom St. Mary healed from her fever in 
Bethlehem, f. l8la. 

144. How St. Mary healed a woman blinded by a demon, f. l8la. 
l45* How St. Mary appeared to Anthony, a monk of Dabra Q w esq w am, 

f. l8lb. 

146. How St. Mary anointed the sick animals and healed them at 
Dabra Q w esq w am, f. 182a. 

147. The monk Anthony of Dabra Q w esq w am who asked about the anoint- 
ing of the animals, f. 182b. 

148. The Arab woman who suffered from an issue of blood for many 
years, f. 183b. 

149. How Yofciannes found the copy of the acts of Juliana and Barbara, 

f. l84b. 

150. The lamp before the icon of St. Mary that the priest tipped 
over, f. l86b. 

151. The two blessed monks, Sadaqa [MS: Sandaqa], and pe^ros, from 
the monastery of St. Victor, f. 187b. 

152. How the Christians who were gathered in Atrib for the feast 
of St. Mary were saved from the Arabs, f. l88b. 

153* Emma Yofrannes and the Ethiopian monk, Qalemenfcos, who was on 
pilgrimage to Jerusalem, f. 189b. 

154. Maryam who was shut up in the house when her family want to 
church, f. 191b. 

155- The apparition of St. Mary at Dabra Me^maq, f. 192b. 

156. The Moslem who became Christian when St. Mary appeared to him, 
f. 198a. 

157* Yesfraq, the prior of Dabra Mefcmaq, who fled to Scete, f. 199 a » 
158. Deacon Yotiannes who was sent by his bishop to help the monks 
of Dabra Mepmaq in Holy Week, f. 199 b - 
159* How the cistern at Dabra Me^maq was filled miraculously, f. 
201a. 

160. How St. Mary carried a dying monk to Jerusalem, f. 202a. 

161. The monk from Scete who saw demons, f. 203a. 

See miracle no. 13 above. 

162. The church of St. Mary of Dabra c Eqona that moved by itself 
to the shore of the Mediterranean, f. 203b. 

163. The church built on the tomb of St. Mary that will turn into 
a ship at the second coming of Our Lord, f. 204a. 

164. The rich man from Colosse who was wounded fighting against 
the Q w ez, f. 204b. 

165. The apparition of St. Mary at Meneta Serg in Ma^ariyya, f. 

205b. 

166. How Anthony the monk from Dabra Q w esq w am saw when St. Mary 
anointed the animals and the people, f. 207a. 

167. Vision of Timothy of Alexandria: Life of St. Mary to the 

birth of Christ, f. 208a. 
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168. Vision of Timothy of Alexandria continued: The Flight into 

Egypt, f. 210b. 

169. Vision of Timothy of Alexandria continued: The hospitality 

of the shepherds to the Holy Family, f. 212a. 

170. Vision of Timothy of Alexandria continued: The Holy Family 

crossing the Nile at Asmunayn, f. 212b. 

171. How St. Mary gave a thirsty dog water to drink from her shoe, 
f. 213b. 

172. Vision of Timothy of Alexandria continued: Afrrufas, the 

guardian angel of Egypt visiting the Holy Family, f. 2l4a. 

173* Vision of Timothy of Alexandria continued: The Holy Family 

in the district of Asmunayn, f. 215b. 

174. Vision of Timothy of Alexandria continued: The Holy Family 

and the brigands, f. 2l6a. 

175. Vision of Timotny of Alexandria continued: The Holy Family 

at Dabra Q w esq w am, f. 2l8a. 

176. How the Jews tried to burn down the house where St. Mary 
stayed, f. 219a. 

177- How John Chrysostom received the keys of the kingdom from St. 
Peter and the Gospels from John the Evangelist, f. 219b. 

178. The salvific events that have occurred on Sunday, f. 220b. 

179. How St. Mary prayed with the disciples, f. 221b. 

180. The preceding miracle continued, f. 221b. 

181. How St. Mary prayed for the release of the souls in judgment, 
f. 222b. 

182. How St. John (the Evangelist) saw a vision of St. Mary in 
glory, f. 223a. 

183. How Christ celebrated Mass for St. Mary, f. 224a. 

184. How St. Mary asked Christ that the disciples preach her 
Assumption, f. 224b. 

185. How St. Mary asked Christ that St. John be allowed to visit 
her dwelling place, f. 225b. 

186. How St. Mary prayed to be taken from this life, f. 226a. 

187. How the Jews who went to Bethlehem to persecute St. Mary were 
blinded, f. 226b. 

188. How the Apostles built a church out of one rock in the name 
of Christ and St. Mary, f. 227a. 

189. The appointment of St. Peter head of the Apostles, f. 228a. 

190. How St. Mary appeared to Basil and told him where her icon was 
buried, f. 228b. 

191. The preceding story continued: St. Basil finding the buried 

icon of St. Mary, f. 229a. 

192. The preceding story continued: St. Basil told by St. Mary 

to take pillars from a pagan temple, f. 230a. 

193- The preceding story continued: St. Mary installing the pillars 

in the church and making a spring flow out at their base, f. 
230b. 

194. How St. John Chrysostom defended the woman whom Nestorius had 
told the people to spit on, f. 231b. 
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195. The woman who poisoned her sister and married her husband, 
f. 232b. 

196. How St. Mary rescued the ship in which Mar Barsuma was 
travelling, f. 233t> . 

197- How St. Mary appeared to the disciples of Mar Barsuma, f. 234a. 

198* How St. Mary appeared to Apraseya and Yoleyana [other MSS: 
Aprasis and Yona], f. 234b. 

199* How St. Mary appeared to Sarabamon [MS: Sabamon], the future 
bishop of Nikiou, f. 235b. 

200. The events that occurred during the captivity of Abbots Samuel 
of Dabra Qalemon and John of Scete, f. 236a. 

201. How St. Mary appeared to St. Nicholas and gave him priestly 
vestments, f. 236b. 

202. Abbas, who saw a vision of St. Mary blessing the monks who 
were chanting the Psalms, f. 237b. 

203. St. Mary's life in the Temple, f. 238b. 

204. How St. Mary's appearance was changed when she conceived 
Christ, f. 239a. 


Varia: 

(1) F. la: Fragment from the Dersana Mika ’el . 

The story of Dorotheus and Theopista, with a greeting [salam] 
at the end. 

(2) F. 13b (upper margin): A statement that the nativity of Mary is 

not, as some say, on 10 Maskaram, but on 1 Genbot. 

Copied by Regruga Krestos for Lessana Krestos, Albasperos and Mahayyemna 
Krestos, f. 12b. Niqolawos is also included in the list of names mentioned 
here as owners, but is mentioned on f. 4b as "our bishop," epp is qopposena . 
Another bishop, gewa Dengel, is mentioned on f. 12b. The three owners may 
have been brothers. The fourth owner, Zamika’el, f. 54b and passim , is 
mentioned on f. l46a as a brother of Lessana Krestos, " Lessana Krestos 
wandemmu Abeto Zamika’el, " f. l46a. Esderos, Qawespos (f. 50a), Diyosqoros 
( f . 6b ) , gayla Krestos (f. 54b), Bahayla Masqal (f. 4b), Mahayyemna 
Krestos (f. 6la) and Arsaneyos (f. 199 a ) are also mentioned though less 
frequently in the same hand. Names added later include Ammega Iyyasus 
(ff. 112b, 240a), Walda Kiros (ff. 938, 103a, 1198) and Walda Giyorgis 
(ff. 12a, 92a). (The fragment on f. la mentions Walda Yogannes, Gabra 
geywat and Walda Mika ’el.) The difficult question remains: Who is 

NeguJena Elfeyos "our King Elfeyos" for whom there is a prayer at the 
beginning of almost every miracle? There has been an attempt to substi- 
tute his name with that of Qerelos (e.g., f. 35b), who is mentioned in 
other manuscripts as one of the kings of Lasta who ruled ca 1720 A.D. 

(e.g., EMML 6968, f. 247b). Since the list of Laste kings does not indi- 
cate Elfeyos as the predecessor of Qerelos, it is possible to suspect that 
this manuscript may have come to Yaggu from a region ruled by Elfeyos (see 
I. Guidi, CSCO , vol. 24, script, aeth., t. 7 [19^1], p. 302, line 24: 
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befoera Elfeyos c ammagii "the country of Elfeyos the rebel.") and that Abeto 
Zamika’el may have been one of his noblemen, if he was not Zame or Mared 
Azmac Zamika’el of Angokiya. " Negu&ena Albasfreros " or "Our king Albas£eros" 
(f. 312a) is most probably a mistake of the copyist (?). The bishops can 
also be similarly distributed, gewa Dengel under Qerelos (Lasts.) and 
Niqolawos under Elfeyos (Shoa?). It seems that during the so-called 
"Era of the Princes" or Zamana Masafent, Ethiopia was divided into many 
small principalities ruled by kings and not princes. The name of Talawita 
Krestos, mother of Qerelos, has also been added in a different hand (f. 
103 a). 

Decorative designs of varying sizes, f. 2a, 13a, 103a, 122a, 150a, 192b 
and 212a. 

Ff. la and 24lab blank. 

Ff. 4b- 5 a, 54b-55a, 63b-64a, 68b-69a, 208b-209a, 225b-226a and 230b-231a 
filmed twice. 

First column of f. 240b illegible. 


EMML Pr. No. 2953 

Church of Mofa Kidana Mefcirat, Ambassal, Wallo 

Ff. la-l43b: Synaxary, part II, for the months from Maggabit to pag w men 

(poetical colophon, Za-aqrabku maheleta azakkireya , f. 143b). 
l8th cent. 


EMML Pr. No. 2954 

Church of Sullela Takla Haymanot, Ambassal, Wallo 
Ff. la-28a: Gadla Takla Haymanot (unfinished). — 20th cent. 
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Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 33 x 27 cm., 131 ff., 3 cols., 31 lines, dated (f. 129a) 
Wednesday, 13 Maskaram 7160 A.M. , 244 Year of Grace, 1660 E.C., 1384 AMM 
(= 20 September 1667 A.D.). 


FETgA NAGAST 


Ff. 3a- 129b: The code of Kings [Fet^ia nagast]. 

Edited and translated by I. Guidi, II " Fetfra Nagast " o " Legislazione dei 
Re, " Rome 1897-99 j published in Asmara (Ethiopia) in 1956 E.C. , with some 
unpatriotic articles deleted from it. 


( 1 ) 


( 2 ) 

(3) 


Ff. 3a-6a: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Newe££en ba-rade 5 eta Eg" wa-£ena sarefrotu 
ba-gefrifa maqdema guba’e za-astagabe 5 ewwo liqawent, barakatomu 
tekun mesla fequromu Batra Giyorgis . . . Wa-em-de&ra [lalqa 
c amata sama'tat, soba rassayewwo negu^a ...) 

F. 6ab: Table of contents. 

Ff. 6b-58a: Part I: The 22 articles (1-22) of the Ecclesiasti- 

cal Law. 


(4) Ff. 58a-126b: Part II: the 29 articles (23-51) of the Civil Law. 

(5) Ff. 127b-129a: The supplementary chapter on the Law of Inheri- 


tance . 

(6) F. 129 ab : Colophon. 

Except for the date in it, this colophon is basically the same 
as in Dillman (Bodleian), no. 16, p. 29. According to the 
colophon of this manuscript, "the copying of this book of Christian 
canon laws of legal jurisdiction was completed on Wednesday, the 
13th of the month of Maskaram, 7160 year of [the creation of] 
the World ..." This clearly shows that the date in Bodleian, 
no. 16, "Tuesday the 19th of the month of gamle 7178 year of 
[the creation of] the world" is not the date of the translation 
of the Fetfra Nagast into Ge c ez. It also shows that work was not 
translated, as Guidi thought, during the reign of Emperor 
Yofciannes I (1667-1682), who had not yet come to power in the 
month of Maskaram 7160 A.M. See also my article, "A Study of 
the Issues Raised in Two Homilies of Emperor Zar’a Ya c sqob of 
Ethiopia" in Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen Gesell - 
schaft, vol. 13l/l (1981), paragraph 3*2. 


Copied for Batra Giyorgis, f. 3a- 
F. 131a: A short quotation from the text. 

Ff. lb-2b, 130ab and 131b blank. 

Ff. 22b-23a, 398-40a, 88b-89a, 99 b_ i°2a and 115b-ll6a filmed twice. 
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Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 27.5 x 25 cm., 121 ff. (the first and the last leaves being about 
a quarter of a folio), 2 cols., 17-19 lines, dated (colophon, f. H7b) 2 
Sane 7164 A.M. (MS: E.C. [ sic ] = 6 June 1672 A.D.). 

WEDDASE AMLAK 

Ff. 4a-117b: Praises of God [Weddase Amlak]. 

Devotional groups of prayers for each day of the week. 

EMML 1432; Dillmann (B.M. ), XXIII, p. 26; Wright (B.M.), CLII, p. 105; 
Ullendorff (Bodleian) 62, p. 12. 

(1) Ff. 4a-19b: Monday: Prayers uttered by St. Basil, Bishop of 

Caesarea. 

(Ba-sema Ab ... Newafcfcen ba-rade 3 eta Eg" ba-gefciifa se 3 lat 
wa-astabq w e c ot enta nababa batti qeddus Basleyos, eppis 
qoppos za-Qisareya, ba 3 enta 7 c elatat, za-maftew yegelleyu 
batti lalla k w ellu c elat, galotu ... Qadami se 3 lat za-yetnabbab 
ba- c elata sanuy. 0-Eg", Egzi’eya, saraye [}at;i 3 at ...) 

(2) Ff. 20a-4la: Tuesday: Prayers taken from a homily by St. Ephrem 

the Syrian. 

(galot wa-se 3 lat za- c elata Salus em-dersana qeddus Mari 
Efrem Soreyawi, afa barakat wa-baq w e c et, barakatu qeddest 
wa-habta rade’etu tahallu ... Sebfciat laka, o-masta c agge4 

...) 

(3) Ff. 4lb-58b: Wednesday: Prayers taken from a homily by St. 

Ephrem the Syrian. 

(galot wa-se 3 lat wa-astabq w e c ot za- c elata rabu c em-dersana 
qeddus Mari Efrem ka’ba. 0-Eg", Amlak ma|gari, I" K", Walda 
Eg", soba ezzekkar meg_^ataka gerum la-k w anneno fefcrateka 
wa-fedda k w ello lalla 1 1 ba-kama megbaru . . . ) 

(4) Ff. 58 b - 78 b : Thursday: Prayers compiled from the writings of 

the Spiritual Elder John (Saba). 

(galot za-rabe c [ sic ] za- c elata fciamus enta tagabe 3 at 
em-qala Aragawi Manfasawi, qeddus Yofrannes, galotu . . . 

Buruk abuhu la-Egzi 3 ena wa-Madijanina, I" K", za-ka^ata 
me^fira afqerotu la-nafsatina . . . ) 

(5) Ff. 79 a_ 94a: Friday: 

(a) Prayers of Abba Sinoda, the Archimandrite, f. 79 a * 

(galota Abba Sinoda Arsay Matreyades za-ma^ebar, enta 
yetnabbab ba- c elata c arb, galotu ... Egzi’o, ba-ma c ateka 
iteqsefanni. Wa-ansa ere 3 eya ...) 

(b) Rrayers of Pachomius, the abbot, f. 86 b. 

(galot za-Abba pak w mis, aba dergatat, enta ye 3 eti 
tafgameta galot za- c elata c arb ... Sebfciat la-Ab wa-Wald 
wa-Manfas Qeddus, Sellase ba-tawa|gedo wa-tawaj^edota 
ba-Sellase. Egzi 3 o, seray ...) 

( 6 ) Ff. 94a-104b: Saturday: Prayers compiled by St. Athanasius of 

Alexandria from Coptic hymns. 
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(galota [ sic ] sadesit za- c elata Sanbata Ayhud za-astagabe 3 a 
em-mabaleya Qeb^i Atnateyos, liqa pappas at za-hagara 
Eskendereya ... Wa-tebl kama-ze: Ha£a£kuka em-ma c emeqa 

lebbeya . . . ) 

(7) Ff. 105a-117b: Sunday: Prayers of St. Cyril, Patriarch of 

Alexandria. 

(galota qeddus Qerelos, abuna, liqa pappasat za-hagara 
Ela-Eskendereya, za- c elata Sanbata Krestiyan, barakatu 
qeddest tekun . . . Seb^at la-Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, 
bomu a’ammen wa-et 3 amman eska nafs da^arit ...) 

(8) F. 117b: Colophon. 

(Tafaggama zentu magefciaf za-Weddase Amlak ba-salama Eg" 
ame n, b a-z aman a albo [i.e. abaqte ], Yofciannes Wangelawi 
b a- 7000 wa- l60 wa-4 amata mejgrat [ sic ], ba-war^a Sane, ama 
7 ba-^arqa lalit [ sic ] em-sanuyu ba-larqa ma'alt, ba-zamana 
Yojgannes negu£ ba-4 amat [ sic ] wa-ba-10 awrab . . . ) 


Varia : 

(1) Fo la: Prayer to St. Mary, in a crude hand. 

Poorly legible. 

(2) F. lb: Pen trials and writing exercises in different hands. 

(3) F. 2ab: Hymn to the Blessed Virgin, Ba-samay wa-ba-medr albeya 

ba c da . 

Chai'ne (Repertoire), no. 248. 

(4) F. 2b: Hymn to Jesus Christ, Iyyasus Krestos tasfaya , Iyyasus 

Krestos gawaneya . 

(5) Ff. 3ab and ll8a-120a: World chronology according to Giyorgis 

Walda c Amid. 

(6) Ff. 117b-ll8a: Hymn to Jesus Christ, Salem, salam , salam laka, 

Sanbatawi . 

( Salam, salam, salam laka, Sanbatawi Krestos / Naqerreb laka 
za-mesla tawdas / la-Jgawwegotena na 5 a ba-gerfra aryam 
maqdas / . . . ) 

(7) F. 120b: Chronology of Ethiopian Kings from Yekunno Amlak to 

Iyyasu (1682-1706). A later hand adds Takla Haymanot (1706-1708). 

(8) F. 121a: Poorly legible; probably an Amharic gene (Sellase). 

(9) F. 121b: Writing exercises. 


Crude drawing of St. George and the dragon, f. 121b. 

The name of the original owner has been erased and substituted with those 
of Maqareyos and Me 3 emana (MS: Me c emana) Krestos, f. 93a and 93b and 
passim . 

Later owned by the monastic community of Tomas [Mabebarana Tomas] in Dabra 
Sina, ff. 58 b and 76 a. 
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Church of Dadabet Gabre 5 el, Gubbalaf to, Wallo 

1) Ff. la-9b: Rite of incense [galota c e£an]. 

2) Ff. 10a-170a: Funeral ritual [Genzat]. — Reign of Iyyo’as I 

(1755-1769). 


EMML Pr. No. 2958 

Church of Dadabet Gabre 3 el, Gubbalaf to, Wallo 
Parchment, 26.4 x 18 cm., 88+2 ff., 2 cols., 16-18 lines, 20th c. 

DERSANA GABRE 3 EL 

Ff. 5a-87a: Homiliary for the feast days of the Archangel Gabriel [Dersana 

Gabre 3 el. 

EMML 279; EMML 645- 

(1) Ff. 5a- l8a: TaJiSiy : 

1. Homily, f. 5a. 

A review of the missions of the angel as preserved in Ge c ez 

literature. 

EMML 1835 (3); EMML l84l (3); Dillmann (B.M. ) XLII, p. 48; 

and Strelcyn (Accademia), no. 40, I, I, a, p. 118. 

(Ba-sema Ab ... Dersan za-qeddus Gabre 3 el liqa mala’ekt, 
fessujga gagg em-ella yetaggefru mala 3 ekt ... sabake 
eafciaya gedq wa-gaware zena . . . ) 

2. Miracle, f. 15b. 

The digger who was bitten by a snake with two horns. 

EMML 1835, f. 78b. 

3* Hymn, f. l6b. 

(La-za-kama badn kona wa-gi’o em-ma^gart / ama arwe medr 
nasako za-diba (f. 17a) re’esu aqrent / •••) 

4. Miracle, f. 17a. 

The mason who was struck by a big rock. 

EMML 1835, f- 79b. 

5- Hymn, f. 18a. 

(Ama fawasko lelita la- c asbeka qenuy / ama agma egru 
tasabra ba-deqata c ebn abiyy / ...) 

(2) Ff. l8b-25b: Terr: 

1. Homily by John the Evangelist, f. l8b. 

The fall of Satan. 

(Ba-sema Ab ... Sellus ba-akalu za-iyyesseddaq ba-sel^anu 
wa-za-iyyetnaffaq enza kebut ba-batireyhu [_ sic ] ... Dersan 
za-qeddus Gabre 3 el ... za-tanagara Yotiannes Wangelawi 
Walda Nag w adg w ad ba’enta c ebayu la-Gabre’el ... kama 
a c de 5 omu [sic] la-mala 5 ekt ba-qalu (f. 19a) em-tatiawko 
c abiyy ama daqiqu la-Sa£na 3 el ba-westa mangaf ...) 
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(3) 


( 4 ) 


(5) 


2. Miracles, f. 23b. 

The story of Abrasit, the magician who had a child by the 
princess whom he seduced. 

EMML 1835, f. 80b. 

3. Greeting [salam] to St. Gabriel, f. 24b. 

(Salam laka, Gabre ’el liq / nabalbala esat raqiq / ba-kama 
qaddaska maswa' to la-Malka gedeq / . . . ) 

4. How the angel delivered St. George from persecution by the 
king, f. 25a. 

(Wa-azzaza negus 'alawi yewseru 3egahu la-Giyorgis 
ba-mosart za-fciaggin . . . ) 

Ff. 25b-35b: Yakkatit: 

1. Homily by Epiphanius of Cyprus, f. 25b. 

The fall of man. 

(Ba-sema Ab ... Za-yessellas ba-gagg wa-ba-akal, 
wa-yetwahad ba-malakot wa-|iayl . . . Dersan za-qeddus 
Gabre ’el kirubawi ... Za-tanagara Ippifaneyos [ sic ] ab 
kebur pappas za-hagara Qopperos ba-westa mage&af 
za-yessammay Aksimaros ...) 

2. Miracles, f. 33a* 

a. The story of Awr(es), who built a church in the name of 
the Archangel Gabre ’el, f. 33a. 

b. How the angel helped Akaweh in his combat, f. 34b. 
Consists of only a title and a short note on the 
importance of celebrating the feast day of the angel. 
EMML 1835, f* 104a. 

3* Hymn to St. Gabriel, f. 35a. 

(Sama c tata [sic] Krestos Akaweh, ama c elata sem'u wa-motu 

/ •••) 

Ff. 35b-4la: Maggabit: 

1. Homily, f. 35b. 

The Annunciation. 

(Ba-sema Ab ... Sellase ba-italeleyo wa-kebuta batirey emta 
[lalleyo [ sic ] / Mannu za-laqqejga [ sic ] mannu za-tafadyo / 
... (f. 3^a) Dersan za-qeddus Gabre ’el liqa mala’ekt 
gaware zena za-yetnabbab . . . Ba-sades war h tafannawa 
em-fefrata c alam ze-we’etu tafgameta 5000 wa-500 c amat 
ba-kama asaffawo . . . ) 

2. Miracle, f. 40b. 

How the angel tore the veil of the temple on the day of the 
crucifixion. 

(Ta’ammerihu ... za-kama ^afa^a man^ola'ta mek w rab kamahu 
sefef ... Wa-soba re’eyo sequla diba c ega masqal, 
wa-qennew . . . ) 

3* Hymn, f. 4la. 

(0-gememta ezneka ment em-sami c a bezuji galotu / ...) 

Ff. 4la-48a: Miyazya: 

1. Homily, f. 4la. 

The crucifixion and the resurrection. 
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(Ba-sema Ab ... Iledat wa-3ergat za-Jjabehu (f. 4lb), 
Egzi 3 omu la-aga c ezt wa-NeguSomu la-naga£t za-yesebbefciewwo 
mala’ekt ... Dersan ... Wa- (e )m-debra salla^a Egzi 3 ena 
I" K" bemammata 6ega ba’enta madhanitena ...) 

2. Miracles, f. 44b. 

a. The story of Aw(res)(f. 33a), continued, f. 44b. 

b. How the angel helped Besoy in his martyrdom, f. 47a. 

The name of the martyr is not mentioned in this fragment 
of the martyrdom of Abba Besoy. 

(Ta 3 ammerihu ... Enza hallawu westa k w enane §enu c 
ba 3 enta sema Egzi’ena I" K" lottu sebfciat astar’ayo 
mal’aka Eg" wa-yebelo, ana we 3 etu Gabre’el ...) 

3. Hymn, f. 47b. 

(Enza tenazzezo ba-qal wa-tastar 3 eyo ke^uta / kama agna'ko 
la-Besoy eska yekawwen sama c ta / ...) 

(6) Ff. 48a-53a: Genbot: 

1. Homily, f. 48a. 

The three holy children of the Book of Daniel. 

(Ba-sema Ab ... Awlogidos [ sic ] qeddus ba-qeddasehu 
wa-sebbufci ba-sebfratihu. Iyyelebeq Ab em-Waldu, Waldeni 
iyyene c es ... Dersan za-qeddus Gabre 3 el ... Ama 10 wa-7 
c amata mangeltu la-Nabuka Danagor [ sic ], gabra mesla (f. 
48b ) za-warq nuhu . . . ) 

2. Miracle, f. 52a. 

Fragment of an unidentified miracle. According to the hymn 
of the following entry, the saints whom St. Gabriel helped 
in their combat are Aqroneyos, Minas and Demunseya, the sis- 
ter of Amoni. 

(Ta 3 ammerihu ... Wa-soba wadayewwomu [ sic ] Diyoqelpeyanos 
westa gebba anabest ba 3 enta semu . . . ) 

3. Hymn, f. 52b. 

(Em-gebbra [ sic , ra added later] anabest za-awga 3 komu 
ba-semrata Amlak k w annani / la-Aqroneyos . . . ) 

(7) Ff. 53a-60b: Sane: 

1. Homily, f. 53a. 

The church of St. Gabriel in Dabra Naqlon. 

(Ba-sema Ab ... Ba-sema Sellus Qeddus afciatti sel^an 
wa-afciatti mek w ennan / we 3 etu hellew em-qedma azman / 

... Dersan ... (f. 53b) ... Wa-hallawat abatti beta 
Krestiyan za-tabangat ba-Dabra naqlon ba-semu . . . ) 

2. Miracle, f. 57a. 

How the angel gave a sword to Claudius. 

(... Za-kama wahabo sayfa la-Galawdewos ... (f. 57b) ... 
Wa-enza yeqawwem westa beta Krestiyan ba-gize q w erban 
astar 3 ayo Gabre 3 el . . . ) 

3- Hymns from the Arke , f. 59 a * 

(a) The concluding hymn, Za-aqrabku , f. 59 a * 

(b) The opening hymn, Mafciebara mala 3 ekt, f. 59^* 

(c) Hymn to the angels, Salam laka , baba Dengel tafannawi , 
f. 60a. 
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( 8 ) 


(9) 


( 10 ) 


(n) 


Ff. 6la-65a: gamie: 

1. Homily, f. 6 la. 

A fragment from the martyrdom of Cyriacus and his mother 
Julitta. 

(Ba-sema Ab ... Gireyos newama [( sic ) EMML 645, f. 48b: 
Panwama] c eruya melkenna wa-^ebura qedmenna / za-yefatten 
k w ello em-qedma gellina / ... Dersan za-qeddus ... (f. 

6 lb) Wa-azzaza mak w annen Eskender wa-yebelomu la-garahu 
amge 5 u lita zekk w a gegerta . . . ) 

2. Miracle, f. 64a. 

How the angel helped Cyriacus [Qirqos gegan] in his combat, 
f. 64a. 

(... Za-kama rad’o la-Qirqos gegan ... Wa-azzaza Eskenderos 
mak w annen kama yamge 3 u . . . ) 

Ff. 65a-69b: Nagase: 

1. Homily, f. 65a. 

On the history of the Nativity of Our Lady, f. 65a. 

(Ba-sema Ab ... Sellase ba-tawahedo wa-tawahedo ba-^ellase / 
za-yemeggeb mala’ekta ba-qeddase / ... Dersan za-qeddus 
... Wa-hallo 1 be’esi za-semu Iyyaqem em-nagada Yehuda 

...) 

2. Miracle, f. 68 b. 

How the angel helped Nicodemus and Joseph of Arimathea 
before Herod. 

(Ta’ammerihu ... (f. 69 a) ... Wa-yebe Herods yek w annennomu 
c abiyya k w enane wa-kama yeqtellomu ba-mekru . . . ) 

3. Hymn, f. 69 a. 

(Yosef wa-Niqodimos melu c ana meg(f. 69b)bar teruf / wa-me c at 
[ sic ] negu^ 'alawi ...) 

Ff. 69b-75a: Maskaram: 

1. Homily, f. 69 b. 

The story of John the Baptist. 

(Ba-sema Ab ... Takaflo wa-tagabe 3 a ba-takaflo / em-qedma 
c alamat ba-te^lest_za-hallo / ... Dersan za-qeddus ... 

(f. 70a) Wa-hallo 1 kahen za-semu Zakkareyas ...) 

2. Miracle, f. 74b. 

How the angel helped Theodore? the Anatolian in his combat. 

(Ta 3 ammerihu ... Wa-hallo 1 be’esi za-semu Tewoderos 
Romawi. La-zentu qeddus astawadeyewwo [ sic ] [laba negu4 

Ff. 75a-82a: Teqemt: 

1. Homily on the Nativity of Our Lord, f. 75a. 

(Ba-sema Ab ... Ba-geggawe liluy / wa-ba-sel^anu c eruy / 
manbara mangeStu za-barad geruy / . . . Dersan za-qeddus 
... (f. 75b ) j_. . Em-degra kona mawa c eliha la-Egze 3 etena 
Maryam 10 wa- 5_ c amat . . . ) 

2. Miracle, f. 8 lb. 

The meeting of Yesgaq / Garima and Abba Panjpalewon (of the 
cave), f. 8 lb. 
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( . . . Wa-faqada Yes|gaq negu^a Rom za-tasamya Garima kama 
yefciur . . . ) 

3* Hymn, f. 82a. 

(Enza male 3 elta kenf tegawweranni la-za-astabazahku kanto / 
wa-tare 3 eyanni gaggaka ba-gahad wa-ba-taka^to / ...) 

(12) Ff. 82a-87a: Hedar. 

1. Homily on how the angel helped the Blessed Virgin in the 
Temple and in the mountains of Lebanon, f. 82a. 

(Ba-sema Ab ... Za-yessellas ba-geggawe / wa-yetwahad 
ba-hellawe / wa-gadeq (f. 82b) ba-ihessawe / ... Dersan 
... Enza hallawat Egzi 5 etena Maryam wa-naggeru [ sic ] 
ka c ba enza yenaddedu hawahewa beta maqdas . . . ) 

2. Miracle, f. 86a. 

How the angel took Na 5 akk w eto La 5 ab to heaven for a tour. 

(... Wa-em-dejara 3 c amat mag 3 a mal 3 aka Eg" za-semu Gabre 3 el 
ba-gize manfaqa lelit haba Na 3 akk w eto La 3 ab ...) 

3. Hymn, f. 87a. 

(O-za-hazalko ba-zabaneka esatawi / la-Na 3 akk w eto La 3 ab 
'Ebrawi / . . . ) 

Copied by a very bad copyist for Habta Maryam, prayer, ff . 57a> 58a, 6b a 

and passim . 

Varia: 

(1) F. lab: A copy of f. 85ab. 

(2) F. 87b: Date of the construction of the church of Dadabet 

Gabre 3 el, 1918 E.C. (= 1925/6 A.D.). 

(3) F. 88 a: A copy of lb. 

Design, f. 5&* 

Ff. 2a-4b and 88b blank. 

Ff. 17b-l8a and 44b-46a filmed twice. 


*- 
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Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 25 x 22 cm., 125 ff., 3 cols., 25 lines (ff. Il8a-134a: 26-27 

lines), 1682-1706 A.D. (prayer for Iyyasu, f. 17a). 


ME c RAF - MAWASE 3 T - ZEMMARE - MISCELLANEA 

1) Ff. 5a-75b: Common Antiphonary [Me c raf]. 

Unfinished. Edited by B. Velat, Me'eraf in Patrologia Orientalis, 
vol. 34 (1966). 

Me c raf for all occasions from Yotiannes to Yotiannes, f. 5a. 

This is basically the Kidan za-nagh , with the mesmak for all 
feasts from Yotiannes to Yotiannes. 

Me c raf za-nagh , f. 10a. 

Mesmak for the different seasons (mawaddes, gom, astamtiero, etc.), 
f. 15b. 

Supplications [Mastabq w e c ], f. l6a. 

Za-yenagge4 , f. 17a. 

Mesbak for other occasions, f. 19a. 

Me c raf za-sgbfrata nagh, f. 29b. 

Me c raf for the Fast [ba-mahetewa derara gom], f. 34a. 

Are 3 esta metiella , f . 55a. 

Ke4tat za-aryam, f. 65a. 

2) Ff. 76a- 117b : Antiphonal chants [Mawale’t]. 

EMML 1206; T)i llm ann (B.M. ) XXIV; and Ammestu gawatewa Zemawocc, p. 529 

ff. 

(Mawa£e c t em-Yotiannes eska Yotiannes. [...] Mazmur za-Dawit 10 
wa-2. Egzi’o, mannu yahadder westa gelaloteka, ‘Abiyya nabiyya 
Yotiannesha as'alna yastamher ba 5 enti 5 ana: Sahleka yekun la'elena 

...) 

3) Ff. Il8a-121a: The chants called Zemmare . 

See EMML 1350-1; and Ammestu gawatewa Zemawocc , p. 401 ff. 

The rubric is poorly legible. 

( [ ] Wa-tafannawa Yotiannes kama yesbek meg 5 ato la-kebur, wa-kama 

yesbek £emqata nessetia . . . ) 

4) Ff. 121b-122b: The Mystagogia [Temeherta bebu 5 at]. 

Cf. B. Velat, Me c eraf , pp. 30-33* 

5) Ff. 122b and 123a: Directions for Passion Week. 

6) Ff. 123b-124a and 122b-123a: Image [malke 5 ] of the Archangel Michael. 

Chaine (R4pertoire), no. 5* 

7) Ff. 124b-125a and f. 3ab: A collection of short greetings to the 

Blessed Virgin and to Jesus Christ, for the hours. 

The spaces for the rubrics have been left blank. See Mazmura Dawit 
mesla Mazmura Krestos, Addis Ababa 1952 E.C., pp. 379~4lO. 
ll fSalam J laki , [ Maryam ] Dengel , wa-ma c aza afuki kol , f. 124b. 

Chaine (Repertoire), no. 91° 

2 . [ . . . ] tazakkarku ba-lelit bezfaa tetietennaka , f . 124b . 

3. [ Salam ] laki [ .7. ] Galila za-te t um fere askala , f. 124b. 
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4. [ Sebfcat ] laka , kama nenger k w ello sebfratika, f. 124b. 

5« [ SajJam j laki, manbara gafray , f. 125a. 

Chaihe (Repertoire), no. 93- 
6. [ ? ] batra Aron anti, f. 125a. 

7- [ Sebfrat laka ] E 1 2 3 emmeb a c egarika ba-gize 3 sa c at, f . 125a. 

8. [ Salim ] laki, [ Maryam ] , regb samayawit, f. 125b. 

9* [ Sebfrat ] laka, o-za-taqannoka [ Krestos ] gadeq , f. 125b. 

10. [ Salim ]' laki, [ Maryam ] negefrt, f. 125b. 

11. Amlakiya, Amlakiya , naggeranni watra, f. 125b and continued on f. 
3a. 

Copied by Za3ella.se for Malay, the (spiritual) son of Re 3 esa Haymanot 
(f. 121a). 


Varia: 

( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 


F. la: Poorly legible. 

F. la: Hymn to the Blessed Virgin, poorly legible. 

F. la: Hymn to the Blessed Virgin, poorly legible. 

(Zanta enka ebl ba 3 enta Maryam, masarata gedq •••) 

F. la: The hymn that is chanted by the choirs of angels, heavily 

water stained. 

(Ba-sema Ab ... Wa-h w elqomu la-emmuntu mala’ekt wa-liqana 
mala’ekt, manabert wa-selfanat ... yegarrefru enza yeblu: 
Yetbarak Eg", Amlaka Esra’el ...) 

Ff. lb-3a: An Amharic theological treatise called the Five 

Pillars of Mystery [Ammestu a'emada meSfcir]. 

F. lb: A note on Amharic plant names. 

(Qarag 2infoq ya-marz taqgella [sic] qafcatenna ser q w anga 
za-£or. ) 


EMML Pr. No. 2960 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. 5a- 106b: Funeral ritual [Genzat]. 

2) Ff. 106b-107a: KeStat za-aryam chants for funerals. 

3) F. 107ab : Mawaie 3 t chants for the departed [za-falaseyan] . 

Metropolitanate of Matthew [Matewos] XI (I88I-I926). 
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Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. la-157b: Psalter. 

2) Ff. 158a- l66a: Weddase Maryam . 

3) Ff. l66a-170a: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) asmat prayer against homesickness [fremama nafqot], f. 170a; 

(2) gene poems, f. 170b. — l8th cent. 


EMML Pr. No. 2962 

Library of Abba Sahla Maryam, Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. 5a- l66b: Weddase Amlak . 

2) Ff. l67a-l69b: Prayer to Christ, O-Egzi ? eya Iyyasus Krestos , ama 

temagge h w alleq w anni mesla agbertika . 

3) Ff. 169b -170a: Prayer to Christ, 0-Egzi 3 eya Iyyasus Krestos, qedma 

za-adhahkomu la-za-ta’ammanu ba-Egzi ’abfrer . 

4) F. 170b: Prayer, Petition and Supplication ... [galot wa-se 5 lat 

wa-astabq w e c ot ] . 

Ff. 130b-131a not filmed. The leaf after f. 21 is unnumbered. -- 17/l8th 

cent. 


EMML Pr. No. 2963 

Church of Sullela Takla Haymanot, Ambassal, Wallo 

1) Ff. 2a-4a: Hymn to St. Mary, Tafaggefri , Maryam , la-Addam fasikahu 

(Chaine, no. 302). 

2) Ff. 4a-5a: Hymn to St. George, 0-fefruna rade a et (Chaine, no. 380). 

3) Ff. 5a-6a: Hymn to St. Mary, E sagged laki (Cha'ine, no. 338). 

4) Ff. 6a-13a: Vision of John the Evangelist [Ra’eya ta’ammer] on the 

glory of the Virgin Mary. 

5) Ff. 13a-139a: Miracles of Mary ( Magefrafa ^er c at, f. 13a; eighty 

miracles, ff. l8a-106b, 108a-132b, 107ab, 133a- 139a). 

6) F. 139^: Hymn to Christ, 0- Iyyasus Krestos , fr eCuma sem . 

7) Ff. l40a-153b: Fourteen miracles of Jesus. 

8) Ff. 154a- 155a: Introductory exhortation to the Miracles of Mary. 

17/lBth cent. (ff. 2-153) and 19th cent. (ff. 154-155). 


EMML Pr. No. 2964 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

Ff. 2a-51a: Collection of chants for the year called Zemmare ( Akk w atet 

chants, f. 45b; Me^frir chants, f. 48a). 

Varia: (l) supplementary chant, f. 51a. -- l8th cent. 
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Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Parchment, 22 x 20 cm., 152 ff., 2 cols., 23-26 lines, l8th c. 


GOSPELS 

Ff. 3a-152b: Four Gospels [Arba'ettu Wangelat]. 

(1) Ff. 3&-15b: Introduction. 

(a) Ff. 3a-9a: Reasons for writing the Gospels. 

, (Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade 3 eta Eg", lottu sebjgat, 
wa-yetle c al zekru wa-feggemennihu, za-emennehu £imata 
k w ellu jiayl, wa-bottu tafgameta k w ellu se’lat, wa-^abehu 
mebgati k w ellu a s t ab q w e c ot at , ba-gejgifa maqdema ^ 
Wangelat qeddusat wa-10 aqmarat, ba-salama Eg", amen. 
Wa-em-dehra zentu, ye^enni yeqaddem maqdema nagar fe^ulg 
...) 

(b) Ff. 9 a -10a: Synoptic presentation concerning the agreement 

of the Four Gospels [Geggawe 4er c at ba’enta jiebrata qaqalat 
[sic] za-5 Wangelaweyan] . 

(c) F. lOab: The letter of Eusebius to Carpianus. 

(d) Ff. 10b-15b: Eusebian canons [Aqmarat]. 

(2) Ff. 17a-60a: The Gospel of Matthew. 

(a) F. 17ab: Introduction. 

(b) Ff. 19a-60a: The Gospel. 

(3) Ff- 6la-8lb: The Gospel of Mark. 

(4) Ff. 8lb-ll8b: The Gospel of Luke. 

(a) Ff. 8lb-82a: Introduction. 

(b) Ff. 83 a- ll 8 b: The Gospel. 

(5) Ff. Il8b-152b: The Gospel of John, in a different hand. 

(a) Ff. Il8b-119b: Introduction, with an index of pericopes. 

(b) Ff. 121a-152a: The Gospel. 

(c) F. 152ab: On John the Evangelist. 

Poorly legible. 

Varia : 

(1) Ff. 17b-l8b: Litany, Ba’enta gen* a zatti makan, copied during 

the patriarchate of Cyril IV ( 1854- l86l) and the episcopate of 
Salima (1841-1867). 

(2) F. 60a: Unintelligible note in Amharic. 

(Gera la-mot fea-wanz wag ^adih siwwaggaz ba-daggacc Zagayya 
ya-Belatta Kasa Bego sende naw. ) 

(3) F. 82 a: A note in Amharic on how the manuscript was purchased 

in Dasse and donated (to Mask w a Maryam?). 

(4) Ff. 119b-120b: An Amharic letter of Patriarch Cyril IV (1854- 

l 86 l) concerning the anointing and the number of births of Our 
Lord, addressed to the clergy and population of Yaggu, copied 
for Agqa Sellase. 

(Zatti male’ekt za-tafannawat em-^aba Abba Qerelos, liqa 
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pappasat za-Eskendereya . . . tebgafr. haba kahnat wa-^aba 
mamheran wa-liqawent ._ L . lakemu_haymanota teyyeqta 
la-za-yesseffawa. Ka-3 akalat 1 akal Wald qedma zaman 

ka-Ab . • • ) 

F. 16a: Three lines from f. 9& (Geggawe 6er<at ...), copied again. 

Ff. la- 2b, l6b and 82b blank. 

Ff. 4b-7a, 12b-13a, 22b-23a, 28b-29a, 4lb-42a, 69b-70a, 72b-73a, 79*>-80a, 
93b-94a and 112b-113a copied twice. 

Ff. 39b-40b copied three times. 
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Library of Asaffa Fanta, Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. 4a-138b: Arganona weddase . 

2) Ff. 139a-1^7a: Malke 3 a Weddase (beginning, Nahu , nahu egra hellinaya 

qoma . . . Faqada Egzi 3 la-Addam yag c ezzo , £egaki negufca ) . 

3) F. 147 ab: Malke 3 a Anqaga Berhan (beginning, Reddest wa-bege { t , sebbefrt 

wa-burekt , kebert wa-le c elt, Anqaga Berhan , ma c arega freywat , o-Maryam 
malakotawit - -incomplete at the end). -- 17 /l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 2967 

Library of Abba Gabra Sellase, Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. 3a-27a: Miracles of Mary ( Magefrafa 3er c at , f. 3a; introductory 

exhortation, f. 8a; fourteen miracles, f. 9 a ). 

2) Ff. 27b-28a: One miracle of Jesus. -- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2968 

Church of Mofa Kidana Mefrrat, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. la- 8 a, lla-15a, 19a-ll8a: Miracles of Mary (introductory 

exhortation, f. la; greeting to St. Mary, Salam laki , o-Egze 3 eteya , 
qeddest Dengel , emma Madden, emma Berhan , emma Q w erban, f. 3b; hymn, 
Esagged laki , f . 4b; one miracle, f. 5b; supplements to the intro- 
ductory rite, ff. 6 b- 8 a; Magefrafa ^er c at , ff. lla-15a; fifty-four 
miracles, ff. 19 a-ll 8 a). 

2) F. Jab: One miracle of St. Michael the Archangel. 

3) Ff. 15a-l8a: Four miracles of Jesus. -- l 8 th cent. 
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Church of Dadabet Gabre 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 20.5 x 1 6 cm., 169 ff., 2 cols., 19 lines, 1930-1950 (prayers 
for Emperor Haile Selassie, f. l66a and Metropolitan Qerelos, f. 151a, but 
also for Menelik, f. l8a). 


MISSAL 

Ff. 3a- l66a: Missal [Magefciafa qeddase]: 

(1) Ff. 3a-28b: Office Prayers: 

Hymn to the Virgin Mary, Ye 3 eti Maryam emmena , f . 3a. 

([ ] newatten kidan ba-ba c alat wa-ba-sanabe c t [ sic ] 

yebal kahen: Ta^ahalka Egzi’o medraka, halle ... Ye 3 eti 

Maryam emmena wa-Emmu la-Egzi 3 ena ...) 

Kidan za-nagh, f . 3a. 

Lit on : za-lark , f. 8b; za-nagh, f. 8b; Tuesday ( Semeka fciey aw ) , 
f. 8b; Wednesday ( La-terug ), f. 8b; Thursday ( Kama tadehnanna ), 
f. 9a; Friday ( Tazakkar ), f . 94; Saturday ( Qadame gagga ), f. 
10b; Sunday ( Za-rada 3 ko la-Abreham ), f. 10b; Saturday before 
Easter ( Soba akko ), f.‘ 11a; alternative Li ton za-^ark (for 
the goma degg w a ) , f. lib. 

Mastabq w e c : for the dead, f. 12a; for Our Lady Mary, f. 13b; 

for "the Queen of us all, " f . l4a; a third mastabq w e c for 
Our Lady Mary, f. l4b; 

(Wa-ka c ba nastabaq w e c a la-naq c a freywat, la-qeddest dabtara / 
za-waladat wa-agmarat persefora / ...) 
for the cross, f. 15a; for the community, f. l6a; for the 
dead (for Good Friday), f. l6b; 

(Nese’el wa-natia^Se4 emenna tpLnrteka, o-mafqare sab 3 , 
tazakkar Egzi 3 o abawina wa-a&awina ...) 
for all occasions ( Ary am liton ), f. 17a. 

Blessing, f. 17b. 

Mastabq w e c (ascribed to the Apostles): for the sick, f. l8b; 

for travelers, f. 19a; for the rains, f. 194; for the fruits 
of the earth, f. 20a; for the waters of the rivers, f. 20b; 
for the king, f. 20b; for the dead, f. 21a; for the catechu- 
mens, f. 21b; for the peace (of the Church), f. 22a. 

Za-yenaggel : ascribed to Yared, f. 22b. 

Li^on for Friday ( Tazakkar ), f. 23a. 

Za-yenagge£ : for the sick, f. 23b; for travelers, f. 24b; for 
the rains, f. 25a; for the fruits of the earth, f. 25b; for 
the waters of the rivers, f. 26a; for the king, f. 27a; for 
the peace of the Church, f. 27b. 

(2) Ff. 28b-55a: Ordinary of the Mass [Ser c ata qeddase]. 

(3) Ff. 55a-67a: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 67a-71a: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 71a-82a: Anaphora of Our Lady Mary, by Cyriacus of Behensa. 

(6) Ff. 82a-84b: Anaphora of Dioscorus. 
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EMML Pr. No. 2969, cont. 


(7) Ff. 84b -95b : Anaphora of John Son of Thunder. 

(8) Ff. 95b-102a: Anaphora of James of Sarug. 

(9) Ff- 102a- 111a: Anaphora of the 318 (Orthodox Fathers of Nicea). 

(10) Ff. Illa-ll6b: Anaphora of John Chrysostom. 

(11) Ff. Il6b-123b: Anaphora of Epiphanius. 

(12) Ff. 123b - 133b : Anaphora of Athanasius. 

(13) Ff. 133b-139a : Anaphora of Gregory, Na 3 akk w eto . 

(14) Ff. 139a- 142a: Anaphora of Gregory, Na 3 akk w et akka , Egzi 3 o 

wa-nesebbefrakka . 

(15) Ff. I42a-l48a: Anaphora of Cyril. 

(16) Ff. l48a-158a: Anaphora of Basil. 

(17) Ff. 158a-159"b: The hymn, Sarawita malaJektihu , according to the 

different anaphoras. 

(18) Ff. 1598-1 65a: The Anaphora of Our Lady Mary by Gregory, 

Na 3 akk w etakka Amlak ba-fequr Waldeka. 

Zotenberg (B.N. ),' no. 74, m, p. 8l; and Berlin or Oct. 2168, ff. 
153a-158b; see also E. Hammerschmidt, Studies in the Ethiopic 
Anaphoras , Berlin 1961, p. 25. , 

The anaphora is called here, as well as in B.N. 74, Ser c at a 
Qeddase za-Gorgoreyos "Ordinary of the Mass by Gregory. '' 

(Zentu £er c ata qeddase za-Gorgoreyos. A 3 akk w etakka, Amlak, 
ba-fequr Waldeka, Egzi 3 ena wa-Amlakena wa-Madhanina I" K", 
za-mesla Manfas Qeddus enbala tafal^o za-te3£ellas, c ebaya 
Sellaseka gerum c e?;ub ...) 

(19) Ff. l65b-l66a: Li^on za-aryam . 

(Za-Yared za- c Aryam. Li^on: Nastabaqq w e c za-k w ello ye 3 e^ez, 

Eg”, la-Egzi 3 wa-Mad&anina I" k", enza na 3 akk w eto ba-k w ellu 
... esma kadananna wa-rade c anna ...), f. 165 b. 

(§agga za-Ab &:mit Z a-Wald ...), f. 165b. 

Prayer for §ege Giyorgis and gabta Maryam, f. 84a and passim . 

Varia: 

(1) F. 26b: Diagram of the fraction of the Eucharistic bread. 

(2) F. 29a: Table of the abaqte and the mafrqe c . 

(3) F. l66b: Note on how to tell time by measuring one's own shadow. 

(4) F. l66b : The seven days in the year in which the heavens are 

open to receive prayers: 3 P§.g w me, 20 Jeqemt, 12 Ta&sa£, 4 

Yakkatit, 26 Maggabit, 8 Miyazya and 10 Genbot. 

(5) Ff. l67a-l69a: Readings from the Gospels, probably for Mass. 

Mt. 25,19-22, f. 167a; Lk. 7,11-16, f. 167a; Lk. 10,38-42, f. 
167b; Mk. 13,32-37, f- 167b; Jn. 6,43-57, f- 168a. 

(6) F. l69ab: chronology of the kings of Ethiopia from Zar 3 a Ya c eqob 

(1434-1468) to Zawditu (I916-I93O). A crude hand has added the 
five years of the Italian occupation (of Ethiopia). 

Decorative design, f. 3a. 
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Crude drawing of persons, f. 2a. 

Note of ownership by (the church of) St. Gabriel, f. 2a. 

F. lab blank save for scrawls. 

Ff. 7b-8a, 36b-37a, 46b-48b, 51a, 60b-6la, 105b-106a, 117b-ll8a and 119a 
filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2970 

Church of Dadabet Gabre’el, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. 5a-93a: Miracles of Mary ( Magefraf a ger c at , f. 5a; introductory 

exhortation, f. 9 a > hymn, E sagged laki, f. 11a; thirty-three miracles, 
ff. 12b -28b, 49a- 73b, 8 4a- 93 a )T 

2) Ff. 28b-31b, 33a-43a, 73b-79 lD : Ten miracles of Jesus. 

3) Ff. 43a-45b: One miracle of St. George. 

4) Ff. 45b-48a, 96b: Two miracles of St. Michael the Archangel. 

5) F. 49a: Greeting to St. Michael the Archangel, Salam [ laka ... ka ] 

za-le c ul ma c arega . 

6) Ff. 79 a_ 84a: Three miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

Varia: (l) unfinished leaf from a goma degg w a , f. 2a. -- 20th cent. 


EMML Pr. No. 2971 

Library of Qes Kidanu,-^- Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. la-38b: Abbreviated Degg w a ( Anqaga halleta , f. 37a). 

2) Ff. 39 a- 50a: Chants from the Me c r af . 

3) Ff. 50a-60b: Other leaves of chant (the leaves of the entire manuscript 
seem to be in disorder, perhaps very great disorder, and the above 
divisions may well not be reliable). 

Varia: (l) short excerpt, apparently from I Ezra, f. 6lb. -- 17/l8th cent. 


EMML Pr. No. 2972 

Library of Abba Kidana Maryam, Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. 4a- 169 a: Psalter. 

2) Ff. l69a-179 a : Weddase Maryam . 

3) Ff. 179 a -l83t>: Anqaga Berhan . 

Varia: (l) greeting to the angels, Salam [la-] teguhana samay , zawg kama 

maya hsywat , f. lb; (2) greeting to Abuna Gabra Manfas Qeddus, Salam 
laka, Gabra Manfas Qeddus, asassel em-la c eleya foesuma ba-gaggeya , f . 
lb; (3 ) hymn to St. George, ( . . . ] faras gaJada, sama c ta [ Marya jm 
wa-fequr Walda, f. 3ab; (4) greeting to Abuna Gabra Manfas Qeddus, 
Salam laka , Gabra Manfas Qeddus gadeq , saragallaka mabraq , f . 3a. 

17/ l8th cent. 


1 Perhaps to be identified with Mammere Kidana gege, the owner of EMML 2987, 

2989, 2992 and 2995. 
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EMML Pr. No. 2973 

Library of Marigeta Gabra geywat, Monastery of £Iayq Esjsifanos, 

Ambassal, Wallo 

Ff. 3a- 73a: goma degg w a ( Anqaga halleta , f. 71a). 

Varia: (l) record of the sale of the manuscript, f. 74a. -- 19/20th 
cent. 


EMML Pr. No. 2974 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. lb-4a: Scriptural readings for Mass. 

2) Ff. 5a-86a: Missal (office prayers [beginning with Za-yenagge£ ], f. 

5a; ordinary of the Mass, f. 21b; Anaphoras of the Apostles, f. 47a, 
Our Lord Jesus Christ, f. 57b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, 
f. 6lb, Dioscorus, f. 75a, James of Sarug, f. 79 a ). -- 1916/26 A.D. 

(reign of Zawditu [1916-1930] and metropolitanate of Matthew [Matewos] 

xi [1881-1926]). 


EMML Pr. No. 2975 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. 2a-26a: Scriptural readings for the night hours (preceded by the 

blessing, Barekanna , Egzi 3 o , ba-barakata abuna Addam , ff. 2a-3a). 

2) Ff. 26a-28a: Litany, Ba J enta qeddesat salamawit . 

Varia: (l) excerpt from the c Awda nagagt, f. lb; (2) magical remedy, 

perhaps for infidelity, f. lb; (3) settlement of a dispute, apparently 
concerning the administration of the church, f. 28a. -- Reign of 

Haile Selassie I (1930-1974). 


EMML Pr. No. 2976 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 
Ff. 3a- l8a: Sane Golegota . 

Varia: (l) final fragment of the Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus 

of Behensa, ff. la-2a. 

Miniature: (l) Our Lady Mary in prayer, f. 2b. -- 19/20th cent. 


286 


EMML Pr. No. 2977 

Library of Abba Kidana Maryam, Monastery of gayq Esjiifanos, 

Ambassal, Wallo 

Ff. 78ab, 8 ab, 79a-82b, 84ab, 9ab, 83ab, 75ab, 69a-74b, la-7b, 10a-68b, 

85a-94b, 95a-98b: Arganona weddase (incomplete at the end; lacunae after 

ff. 83 , 74, 18 and 9"4)". 

Varia: (l) leaf from a 15th century manuscript of the Gadla J’eqala, f. 

77 ab; (2) an incipit from the c Enzira sebfrat, beginning, Ba-sema 
Egzi ’abfrer Ab, qarna mange ^teki eska ary am za-anega , f . 94a. ~ 

Early 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2978 

Library of Marigeta Gabra geywat, Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

Ff. 4a- 109a: Me e raf . 

Varia: (l) two leaves from an unidentified chant manuscript (poorly 

legible), ff. la- 2b; (2) a small collection of asmat prayers against 
weapons, for success in buying and selling, etc., f. 3b. — Metro- 

politanate of Peter [ge£ros] VII ( 188 I-I 889 ). 


EMML Pr. No. 2979 

Library of Abba (i.e. Mamher?) gay la Maryam, Monastery of gayq Es£ifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. 2a-4a: Malke 3 a Gabra Manfas Qeddus (Chaine, no. 196 ). 

2) F. 4ab: Greeting to Abuna Gabra Manfas Qeddus, Salam laka , Gabra 

Manfas Qeddus, arz la-Beta Krestiyan . 

3) Ff. 5a-6b:. Malke 3 a Marqorewos ( Chaine, no. 152). 

4) Ff. 7a-10a: Malke 3 a Gabra Manfas Qeddus (beginning, Salam la-zekra 

semeka wa-la-ge c erteka gallim ) l 

5) Ff. lOb-llb: The different kinds of Christ's sufferings in his Passion 

[gawatwa gemamatihu la-Egzi 3 ena Iyyasus Krestos, Madgane c Alam]. 

6 ) Ff. 12a-83a: Gospel of John. 

Varia: (1) strophe from a Malke 3 a Mika 3 el , f. 83 b; (2) list of accounts 

payable, f. 83 b. — 18 th cent. 


EMML Pr. No. 2980 

Church of Dadabet Gabre 3 el, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. la-59a: Selected readings from the Gospels. 

2) Ff. 59 a -60b: Scriptural readings for Mass. — 19/20th cent. 
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EMML Pr. No. 2981 

Church of Dadabet Gabre 5 el, Gubbalafto, Wallo 

Ff. 3a-64a: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit]. 

Many leaves are heavily water stained. -- 19th cent. 


EMML Pr. No. 2982 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

Ff. 2a-50a: Mafoeleta gege (Chaine, no. 397)* 

Varia: (l) chant on the Resurrection, f. lb. — 19th cent. 


EMML Pr. No. 
Church of Mask w a Maryam, 


2983_ 

Gubbalafto, Wallo 


Ff. 4a-89a: 


goma degg w a ( Anqaga halleta , f. 85b). 


Varia: (l) pen exercises, including Dan. 

degg w a , f. 2a. -- 23 Terr 1935 E.C. 


3,52 and the incipit of the goma 
(= 31 January 1943 A.D.). 


EMML Pr. No. 2984 

Library of Marigeta Gabra geywat, Monastery of gayq Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 

1) Ff. la-2b: Instructions on chanting, in Amharic. 

2) F. 2b: Other instructions on chanting, in Ge c ez [Kama tetqanay qene]. 

3) Ff. 3a-49&: Collection of chants for the year called Mawale 3 t . 

Varia: (l) supplementary chants, ff. 49a-50a. — 19th cent. 


EMML Pr. No. 2985 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 
Ff. 3a-76a: Abbreviated Degg w a . 

Varia: (l) a Zemmare chant, f. 76ab; (2) initial fragment of the Anqaga 

halleta , f. 7^b . -- 19/20th cent. 
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EMML Pr. No. 2986 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 


1) Ff. 2a-28b: Sane Golegota . 

2) Ff. 28b-4la: Temeherta jiebuPjit. 

3) Ff. 4la-55b: Malke 3 a Mika 3 el (cha'ine, no. 119). 

4) Ff. 55b-67a: Malke 11 a Aragawi (Cha'ine, no. 278 ). 

5) Ff. 67b-68a: The Our Father, in a rhyming composition, Abuna 

za-ba-samayat , abuna , wa- za-ba-medr c adi . 

6) Ff. 6>8b-73a: Calendar of the commemorations of the Saints. 

7) Ff. 73b-74b: Hymn to St. Mary, Ba- samay wa-ba-medr (Chaine, no. 248). 

8 ) Ff. 75a-76b: Malke 3 a Sanbata Krestiyan (Chaine, no. 170). 

9) Ff. 76 b - 77b : Hymn to Abuna Samu 3 el (of Waldebba?), Mafcefada Manfas 

aziz, wa-beta fregg frawaz . 

10) F. 77b: Greeting to St. Michael the Archangel, Salam laka , Mika 3 el , 

mal 3 aka adheno. 

11) Ff. 77b-79 & : Greetings to Abuna Gabra Manfas Qeddus, beginning, Salam 

laka, Gabra Manfas Qeddus , gadeq , frawwage samay mefruq . 

12) F. 79ab: Greetings to St. George, beginning, Salam laka , Giyorgis , 

mawa 3 i , la-za-agaba rada 3 i . 

13) Ff. 79h-80b: Greetings to Abuna Takla Haymanot, beginning, Salam laka , 
Takla Haymanot [ . . . ] kahen soba teqaddes ba-la c elu . 

14) Ff. 8 la- 86 a: Hymn to St. Mary, Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus 

£ellase behileya wafranku za-laki weddase . 

15) Ff. 86a-89a: Hymn to St. George, Na c a, na c a , na ( a , Giyorgis , wa-na c a , 

fequreya , za-Leda neguS. 

16) Ff. 89 b -90a: Hymn to St. Michael the Archangel, Magefrafa ba c aleka , 

her liqa mala 3 ekt . 

Varia: (l) list of land revenues, ff. 90 a- 92a; (2) supplication for the 

bishops, f. 93 a; ( 3 ) settlement of a dispute concerning church land, 
ff. 93 b, 96 a; (4) Pss. 5 , 9-6, 2 , f. 94a. 

Ff. 94b -94a bis not filmed. The leaf after f. 63 is unnumbered. 

Ornamental cross and a snake or dragon, f. Jib. -- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2987 

Library of Mammere Kidanu gege, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-8a: Mastagabe 3 chants. 

2) Ff. 8a-12a: Arba c t chants. -- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 2988 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalsifto, Wallo 


Ff. la-3b: Malke 3 a Yofrannes Mafmeq (Chaine, no. 279)* 

Sellase of Shoa (1813-18WT^ 


Reign of Sahla 
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EMML Pr. No. 2989 

Library of Mammere Kidanu gege, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-23a: Exhortation to learn religion and perform good works, in 

Amharic [Haymanot tamaru]. — 20th cent. 


EMML Pr. No. 2990 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. la-12a: Baptismal ritual [Magefciafa krestenna]. 

2) Ff. 12a-13b: Fetfciat za-Wald. -- Metropolitanate of Peter [pe^ros] 

vii (1881-1889). 


EMML Pr. No. 299I 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. 3a-29b: Office prayers ( MastabqWe c /gawatewa flawareyat , f. 3a; 

[ Mastabq w e c ] za-aryam , f. l4a; Lit on za-nagh, f. 15b; supplications for 
the Miracles of Mary, f. 26a). 

2) Ff. 29b-124b: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit]. 

Varia: (l) initial fragment of the hymn to St. Mary, Ba-sema Ab wa-Wald 

wa-Manfas Qeddus Sellase behileya wafranku za-laki weddase, f. 124b. 

— Reign of Menelik II (1865-1913 ) . 


EMML Pr. No. 2992 

Library of Mammere Kikanu gege, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 7a-35a: Collection of Nag^ hymns (from the collection of Zar’a 

Ya'eqob). 

2) F. 35b: Calendar of the commemorations of the Apostles and Evangelists 

3) Ff. 36a-4lb: Abbreviated horologium for the night hours [Sa'atat 

za-lelit] (mostly incipits ). -- 20th cent. 


EMML Pr. No. 2993 

Church of Dadabet Gabre 3 el, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. la-24a: Baptismal ritual [Magefciafa krestenna]. 

2) Ff. 24b-29a: Fetfrat za-Wald . 

F. 8ab not filmed. — Metropolitanate of Matthew [Matewos] XI (1881-1926) 
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EMML Pr. Wo. 2994 

Library of Abba £ahla Maryam, Monastery of gayq. Es^ifanos, 

Ambassal, Wallo 


1) Ff. la-30b: Bartos . 

2) Ff. 31a-63a: Wagar za-12 arde’t. 

3) Ff. 63a-72b: Prayer of Moses [ Wenaggerakemu ba-za-dehna Muse em-edawihu 

la-Far c on] . 

4) Ff. 73a-80b: Prayer, Habanni , Egzi 1 2 3 o, Egzi 3 eya , ekiSet afuya kama 

esebbefrakka ba-lebb negufc wa-ba-frellina retu c . 

5) Ff. 8la-87a: Prayer against demons called the Wet of Solomon [Marbabta 

Salomon] . 

6) Ff. 87a-89b: Sayfa malakot . -- 17/l8th cent. 

EMML Pr. Wo. 2995 

Library of Mammere Kidanu gege, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-82b: Wagar za-12 arde a t (called here galot ba^enta 12 ardent ). 

2) Ff. 83a-98a: Malke 3 a Bellas e (Chaine, no. 20j] 

3) Ff. 98b-100a: One miracle of the Trinity. — 20th cent. 


EMML Pr. Wo. 2996 

Church of Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo 

1) Ff. lb-4b : Litanical prayer, Ba > enta ^ellaseka . 

2) Ff. 5a-9b: Greeting to the Church, Salam laki . Beta Krestiyan qeddest 

. . . enta qaddasakki dama malakot . 

3) Ff. 10a-34a: Hymn to St. Mary, Sa’ali lana, Maryam, sa’ali lana, 

Maryam, &aba Waldeki, Madfeane c Alam (unfinished at the end). — 20th 
cent. 
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EMML Pr. No. 2997 

Church of parr Amba Mika ’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 40.5 x 37 cm., 124 + 1 ff. (f. 124 being a quarter of a folio), 
3 cols., 31 lines, l8/l9th c. 


SYNAXARY 

Ff. 2a- 121b: Synaxary for the months of Tajilal, T err and Yakkatit. 

(1) TahSa£, f. 2a. 

(2) Terr, f. 45a. 

(3) Yakkatit, f. 9 la > 


Ff. lab and 122a-123a blank save for scrawls. 

F. 123b not filmed. 

Ff. 24b-25a, 54b-55 a and 99^-lOOa filmed twice. 
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EMML Pr. No. 2998 

Church of Jtarr Amba Mika’el, garr Amba, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 37-5 x 32.5 cm., 239 • , 3 cols., 24-26 (ff. 219a-232a, 234a, 

235a-236b: 28-31, ff. 234b-235a: 33-35, and ff. 237a-238b: 4l) lines, 

1720-1745 (note of ownership by Qadami Qal of Shoa, colophon, f. 2l4b). 


GEBRA yEMAMAT - MISCELLANEA 

l) Ff. 3a-215a: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat] . 

EMML 2140; Strelcyn (B.L. ), 40. 

(1) Ff. 3a-5t>: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade 5 eta Eg" wa-ba-rade 5 eta Semratu 
negefref zanta magefcafa qeddusa za-yedallu anbeboto em-Orit 
wa-Nabiyat wa-Mazmura Dawit wa-Wangelat qeddusat ba-kama 
yedallu anbebota ba-bba-gotahu ba-mawa c ela samun kebur enta 
Samuna Fe^fci za-ba-aman bagge c £eyyuq wa-qeddus. Sara'na 
ba-aqlelo wa-algegagna fekkare kama iyyekun haketa la-za-yesamme c 
zakkerota, wa-yetfciaddas westa jgellina gawatewiha wa-nagara, 
wa-iyyeggarra c sebbatie wa-weddase wa-zammero la-mafqare sab 5 
za-^araya la-agbertihu em-k w ellu fe^rat wa-bezuh habtu 
wa-^annay makfaltu za-iyyekl lessan fakkerota wa-iqalam 
katibota wa-aga.be < [ sic ] wa-iyyekl targ w emota za-^ega 
ba-nestit ftaggegota . . . ) 

(2) Ff. 6a-l6 b: Palm Sunday. 

Homily by John Chrysostom against the love of money, f. 6a. 

( . . . La-neg w ay, o-fequraneya . . . ) 

(3) Ff. 17a-40b: Monday. 

Homily by Abba Sinoda on soul searching, f. 25a. 

( . . . O-a&aweya, soba faqadna namse£ . . . ) 

Homily by John Chrysostom on Mk. 11,12-26, f. 26a. 

(... Nawa sama'kemu ye 5 ezeni kama yetmessalu ba-om ...) 

Homily by John Chrysostom on the fig tree, f. 27b. 

Homily (by Abba Sinoda) on disobedience, f. 36b. 

(... (f. 37a) ... Wa-la-emma kona yanbebu za-afe 5 a magefrafa ...) 

Homily by Abba Sinoda on distinguishing good and evil deeds, f. 

39b. 

(... Esma terakkeb ba-megbarat za-temassel ye’eti lannayt ...) 

(4) Ff. 40b-6lb : Tuesday. 

Homily by Abba Sinoda on matters that please God, f. 47b. 

( . . . Ana a^eyyeqakkemu ba-2 gebr . . . ) 

Anonymous homily on Ex. 19, 1-9, f** 49a. 

Anonymous homily on the importance of understanding the 
scriptures, f. 58a. 

( . . . Yedallu lana ye 5 eze kama ne^ayyeq . . . ) 

(5) Ff. 6lb-8lb : Wednesday. 

Homily by John Chrysostom on the Ten Virgins, f. 63a. 

Anonymous homily on Mt. 26,4-16, f. 72a. 

(... 0-la-zen(f. 72b)tu gezfata keSad ...) 
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EMML Pr. No. 2998, cont. 


Homily by John Chrysostom on jealousy, f. 79 a * 

(... Wa-qana c issa ya 3 akki em-arwe ...) 

Homily by Severian of Gabala on the end of sinners, f. 8la. 

( . . . Nahu ye 3 ezeni o-ajiaweya nazekkerakkemu ba-qal za-yekawwen 

...) 

(6) Ff. 8lb-109a: Thursday. 

Homily by John Chrysostom on Holy Communion, f. 85b. 

(... Zatti c elat enta neqarreb &aba zentu ma c edd ...) 

Homily by John Chrysostom on those who receive Holy Communion, 
f. 87a. 

( . . . Ere 3 i yom bezujiana mahayyemnana . . . ) 

Homily by Abba Sinoda on the washing of the feet, f. 100a. 

(... Nefofar, ahawiya, ba’enta za-fciamma ba 3 enti 3 ana ...) 

Homily by Abba Efrem on the feast of Passover, f. 102b. 

(... Fe^Setia gawwe'attanna netfa££alfcL batti ...) 

(7) Ff. 109a-123a: Friday morning. 

Homily by John (Chrysostom) on Mt. 26,42, f. 115a. 

(Dersan za-Abba Yofcannes eppis qoppos za-Q, w es£ent;eneya Rolis, 
ba 3 enta za-yebe Egzi 3 ena I" K" la-emma yetkahal (f. 115b) 
yehlef zentu gewwa c . . . ) 

(8) Ff. 124a- 175a: From Friday to Saturday morning. 

Homily by John Chrysostom on Judas Iscariot, f. 133a. 

(... Menta nebl, o-ahawiya, fequran ba’enta za-kehda Yehuda ...) 
Anonymous homily against the pursuit of worldly things, f. 135a. 

(... Nawa a 3 emarku ye’eze kama ha£i£a temkeht wa-^imatat ...) 
Anonymous homily on the fulfillment of the prophecy about Our 
Lord, f. 143a. 

( . . . Wa-la-emma kona zentu nagar wa-tenbit . . . ) 

Homily by James of Sarug on Abraham and Isaac, f. l44a. 

Homily by Athanasius the Apostolic about Christ which he addressed 
to the Jews, f. 151a. 

Homily by John Chrysostom on the appearance of God to People in 
the Old and New Testament, f. 15 9h . 

(... Ba-kama nagalt soba yahayye^u mar'etomu ...) 

Homily by Athanasius on the importance of keeping oneself close 
to God, f. l66b. 

(gefruf ba-westa magafreft ...) 

(9) Ff. 175a-211a: Saturday to Easter. 

Homily by Athanasius on celebrating the Christian Passover, f. 
l80a. 

(NShu bagfra zamana ba c al, o-afciaw •••) 

Revelation, f. 183b. 

(10) Ff. 211b-215a: Sunday evening. 

Litanical prayer, ( 0- )ba-k w ellu gize wa-sa c at , f. 211b. 

Litanical prayer, galleyu ba 3 enta gen c a zatti makan , f . 212a. 
Blessing, O-Sellus Qeddus , f. 212b. 

2) F. 215ab: Blessing, Nawa b agge c u . 

3) Ff. 123ab, 215a, 215b, 216a (margin) and 2l8b: Hymns to the Trinity 

for the hours, Sebfrata Sellase . 
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(1) Lauds, f. 215a. 

(Sebfrat laka kama nenger k w ello sebjgatika ba-anaqegiha la-geyon 
majiedara bezuh salam / za- anqahkanna em-newam / ...) 

(2) Sext, f. 123. 

(Za-qatr. Seb[fciat] lake [mu] Sellus Qeddus eruyana akal 
wa-gagg / za-astar 5 aykemu enbala (gegag / ...) 

(3) Compline, f. 2l8b. 

(Za-newam. Sebjgat Lakemu Sellus Qeddus amalekta bezu& fcebab / 
7tta fefrata enbala nabib / za-fa^arkemu ba-Jgalleyo lebb / . . . ) 
Copying of this entry arranged by Takla Sellase, f. 2l8b. 

4) Ff. 2l6a-2l8a: Prayer to Christ, Wahab , Egzi 3 o , fe^^elga la-nafsena . 

(Wahab, Egzi’o, fes^efra la-nefsena kama nez;zakkar semaka qeddusa. 
O-Egzi 3 eya I” K" her, wa-k w ellu la-lla-1 1 yebarrekuka samayaweyan, 
wa-medraweyan yeganneyu laka esma anta bafretiteka yedallu kama 
nebarek laka. Wa- C adi dellew za-ba-aman anta la-sebfciat wa-kebr ...) 

5) Ff. 219a-230a: Homily by Cyriacus of Bahnasah on the Glory and 

Lamentations of Mary [Laha Maryam]. 

6) Ff. 230a-235a: Homily by James of Sarug on the angel and the thief on 

the right. 

(Dersana f ayatawi . Krestos Amlakiya ... za-qeddus Ya'eqob ... 
ba’enta mal’ak wa-fayatawi. Rede’anni Krestos, Walda Eg" freyaw, 
wa-abreh . . . ) 

7) Ff. 235a-238b: Salutation to the Saints [galot ba’enta ta 3 amme[io 

qeddus an ] . 


Varia: 

(1) F. lb: A letter by Mal’aka Gannat Tasamma (? seal is not clear) 

affirming revenues granted by Sanhoy "His Majesty" to the big 
churches [adbarat], written on 25 Maggabit, 1905 E.C. (= 3 April, 
1913 A.D.). 

(2) F. 201a: Hymn to Christ on the importance of the Old Testament, 

with musical notation, seme c ewwoke . 

(Ba-3- Halle luya, halle luya, seme'ewwoke la-Egzi 5 ena, 
k w ellekemu abeyata krestiyanat, kama za-akbaromu la-Orit 
wa-la-Nabiyat ba-Wangela mange ^t enza yebl Krestos, walda 
Dawit, Amen, amen eblakkemu . . . ) 

(3) F. 201b: Supplication for the dead. 

(4) F. 239a: A letter written to Wahni Azzaz Mattafariya affirming 
the land transaction to Alaqa Beta Maryam by Sanhoy , written on 
1 tfamle 1925 (= 8 Ju^y 1933 A.D.). 

F. la: Note of ownership by (the church of) gtarr Amba Mika’el. 

Ff. lb and 2a: Pencil title and isolated names. 

Ff. 2a and 239t> blank. 

Ff. 100b, 131b-132a and 177b-178a copied twice. 
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Church of Harr Amba Mika 3 el, Harr Amba, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 38.2 x 31 cm., 269 + 1 ff. (numbered 1 to 265, with number 107 
given to two leaves, ff. 107A and 107B), 3 cols., 28 lines (ff. 125a-134b, 
197a- 198b, 201a-202b, 206a-207b, 209a-210b, and 212a-213b: 23 lines), 1745- 
1775 (copied for Ammefcia Iyyasus of Shoa, ff. 6a, l43a and passim ) . 


MIRACLES OF MARY 

Ff. 4a-268a: Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam]. 

(1) Ff. 4a- 5b: Introductory Rite of Mu'allaqa [Magefrafa £er c at]. 

(2) Ff. 6a-87a: 104 miracles, including: 

1. The composition of the Miracles of Mary by Bishop Hildefon- 
sus of Toledo, f. 6a. 

2. The preceding miracle repeated, f. 7a. 

There are some differences between this entry and the one 
that precedes, but the story in both of them is the same. 

3- The man and his wife who found a pot of gold to build a 
church in the name of the Blessed Virgin, f. 8a. 

4. Qebreyal, the obedient son of a poor woman, who was attacked 
by drunken knights while fetching water for the construction 
of a church in Q, w aseya, near Q w esq w am, f. 33b. 

5. Tarablos, the Jewish child who received Holy Communion with 
his Christian friends, f. 36b. 

He is called here Jarablos, but that is probably the name 
of his city. 

6. Garanin, the Jewish child who received Holy Communion with 
his Christian friends, f. 38b. 

The name of his city is called here Tiros, Tyre. 

7- The woman from Egypt who lost her silver plate while bathing 
in a spring with her children, f. 43b. 

8. The story of Julius (here, "Yofrannes") al-AqfahsI, who wrote 
down the martyrdom of the Egyptian martyrs, f. 70a. 

9* The martyrdom of Abadir, f. 70b. 

10. T ar ses, the king of Fars, who mercilessly killed Christians, 
f. 71a. 

( . . . Wa-hallo 1 negu£ ba-hagara Fars za-semu Tarses 
za-fekkarehu qatali. Wa-iyyemetiek c edawa ...) 

11. Yasay, the king in Egypt to whom the Blessed Virgin appeared 
when he recited the angel’s salutation, "Hail Mary," twenty- 
seven times, f. 72a. 

12. Astaqa^os, the potter [labfrawi] from Afreng on whom the mine 
collapsed, f. 74a. 

(3) Ff. 92a-98b : Introductory discourse by Zar’a YaJeqob [Ra’eya 

Ta’ammer], to be read before reading the Book of the Miracles 
of Mary. 

1. On almsgiving, f. 92a. 

2. Against the clergy who refuse to perform baptism unless a 
feast is prepared, f. 93b. 

Concluded on f. 265a. 
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3- On the twofold virginity of St. Mary, f. 96a. 

(4) Ff. 99 a- l8^ a : 69 miracles, including: 

1. Malekos, the man who built a church in the names of St. 

Michael the Archangel and St. Mary, f. 105a. 

2. Abbas, the Roman bishop who cut his hand to punish himself 
for the sinful thought he had when his former friend kissed 
his hand after Mass, f. 122b. 

3. The man who denied Christ and his angels but not St. Mary, 
f. 129a. 

The conclusion of the story is different from that of the 
standard version; see the next entry. 

4. The man who denied Christ but not St. Mary, f. l4la. 

5. A rhyming prayer to the Blessed Virgin composed in the name 
of Ammeha Iyyasus, Prince of Shoa, f. l42b. 

(Ba-sema Eg" gaba’ot ba-male c elta aryam za-hallo, sama(f. 
l43a)y resna malakotu gota aganent mesla liqomu za-aw c aya / 
fegma k w ala yamana wa-gagama suratie gaggu gota mala’ekta 
berhan za-astabaraya / gerfcia beto ba-sayfa esat hagura 
za-rassaya / ... Yebe lalihu Ammeha Iyyasus, masifcia Eg" 
za-agfrafa magefrafa ta’ammeriha ...) 

6. The miner from the country of the Afrengi on whom the mine 
collapsed, f. 15 9^. 

This is slightly different from the miracle that starts on 
f. 74a. 

7. The Jew in the service of the Egyptian army, who slandered 
Patriarch Abraham, f. l6la. 

8. The story of YaJeqob, the young man who was born to a couple 
after fifteen years of marital life, f. l68a. 

A lengthy story of a young man whom the daughter of the inn- 
keeper accused of stealing the silver cup of the inn because 
he refused to sleep with her. 

(Ta’ammeriha ... (f. 1686) Wa-hallo 1 be’esi ba-hagara 
Afrengi em-adyama Afransa, wa-yafaqqera la-Egze 5 etena 
... wa-em-ne c esu wa-yetla 3 ak§, ba-k w ellu haylu. Wa-soba 
baglga amt ana awsebo, astawasabewwo walatta em-awaleda 
Afrengi, wa-we 3 etussa nabara mesleha 10 wa-5_ 'arnata 
wa-iwalada weluda ...) 

9. The man who worshipped Satan when he became poor, f. 173 a - 

10. Tomas, the anchorite who saw the Blessed Virgin visiting his 

monastery and recording the names of those who served with 
great devotion, so that her Son might not forget them at the 
banquet of the thousand years, f. 182b. 

(Ta’ammeriha ... Wa-hallo 1 dabr za-manakosat 

wa-yafaqqerewwa la-Egze 3 etena ... teqqa fadfada 

wa-yegabberu tazkara ba- c abiyy tatanaqeqo ama 20 wa-1 
la-war&a Jerr ... Wa-hallo ameha ba-we 3 etu mawa c el 1 
be 5 esi za-semu Tomas ...) 

(5) Ff. l85a-l86b: Introductory Rite of Mu'allaqa [Mage^iafa 4er c at]. 
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(6) Ff. l86b-264b: 117 miracles, including: 

1. Qommos Rufa’el Ne 3 ne 3 awi from the monastery of Abuna c na c , 
f. 194a. 

2. Bab from Rome, who cut off his hand to punish himself for 
the sinful thought he had when a woman kissed his hand after 
Mass, f. 210b. 

This is the more standard version of Bishop Abbas as compared 
to the miracle that begins on f. 122b. 

3. Baba from Rome, f. 232b. 

See the preceding entry. 

4. The man who worshipped Satan when he became poor, f. 239b. 

See the entry that starts on f. 173a. 

5. Bishop Basleyos, who asked for a wooden tablet from a 
rich man on which to paint the icon of the Blessed Virgin, 
f. 240b. 

6. The prior of a monastery [maggabi] who drowned in a river 
while going by night to visit his lover, f. 242b. 

7* How the Blessed Virgin changed the color and taste of the 
water and the bread when Abba Samu’el (of Wali) celebrated 
Mass, f. 243a. 

8. How the Blessed Virgin presented a pearl and incense to Abba 
Samu 3 el of Wali,_f. 243b. 

(... Wa-hallo 1 be 3 esi gadeq wa-negu& za-yenabber westa 
gadam za-semu Wali wa-yessammay Samu c el, wa-we 3 etu yanabbeb 
watra weddaseha la-Egze 3 etena ba-anbe c wa-ba-ga c ar bezuh. 
Wa-soba re 3 yat Egze 3 etena enza yetaggeh ...) 

9* How Satan tempted Abba Samu 3 el (of Wali), f. 244a. 

(... Wa-enza hallo yanabbeb magefrafa Abuna Samu 3 el 
galota la-Maryam wa-faggimo mazmara Dawit, esma kamahu 
lemadu, wa-atLatta ^elata mag 3 a Sayjpan ...) 

10. Hymn to the Blessed Virgin about the writing of her miracles, 
f. 244a. 

(...[f. 244b]... Eka^Set ba-messale afuya, wa-enagger 
amsala za-re 3 eya a'eyyenteya wa-qal za-sam c a a'ezaneya 
enza adlewateya [ sic ] lita gawwe'o zekra sema ...) 

(6) Ff. 265a-268a: Introductory discourse [Ra 3 eya ta 3 ammer], by 

Zar 3 a Ya 3 eqob to be read before the reading of the Book of the 
Miracles of Mary. 

1. End of the discourse against the clergy who refuse to perform 
baptism unless a feast is prepared. 

See f. 93b. 

2. On the agreement of the canonical books of the church, f. 

265 a. 

Copied for Amme&a Iyyasus, Prince of Shoa, and for his Gabaz (?) Walda 
Malakot, ff. 88b, 100a and passim . 
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Varia: 

(l) F. 94b: Inventory of church furnishings. 

Miniatures : 

(1) Triptych, f. 88 b: 

(a) St. George rescuing Birutawit from the dragon. 

(b) St. Theodore killing the king of Q w ez. 

(c) Group of Saints: 

(i) Abuna Takla Haymanot enthroned and with (Abuna) Elsa c 
and Zamar'asa (who carry an umbrella) on either side, 

(ii) Abuna Zena Mareqos. 

(iii) Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

( iv ) Abuna Aragawi . 

(2) Tetraptych, f. 89 a: 

(a) Madonna and Child enthroned guarded by the Archangels 
Michael and Gabriel. 

(b) Annunciation. 

(c) Crucifixion, with St. Mary and John and Longinus piercing 
the side of Christ. 

(d) Joseph of Arimathea and Wicodemus shrouding Christ while 
Mary Magdalene and Mary who anointed Christ are attending. 

(3) Triptych, f. 90b: 

(a) Madonna and Child enthroned guarded by the Archangels Michael 
and Gabriel; Adam and Eve; Prince Tewoderos, and Prince 
Ammejia Iyyasus. 

(b) St. Theodor the Oriental on horseback, with Satan (?) looking 
at him. 

(c) St. George rescuing Birutawit from the dragon. 

(4) Tetraptych, f. tyla.: 

(a) Annunciation. 

(b) Crucifixion, with St. Mary and John. 

(c) Four saints: Abuna Takla Haymanot, Abuna Zena Mareqos, 

Abuna Gabra Manfas Qeddus and Abuna Aragawi. 

(d) Walda Malakot, the gabaz of Ammeha Iyyasus. 

F. la: Note of ownership by (the church of) Harr Amba Mika’el. 

F. 2a pen trial. 

Decorative design, f. l85a. 

Crude drawing of two heads, f. 268 b. 

Ff. lb, 2b-3b, 87b-88a, 89b-90a, 9 V 0 and l84b blank. 

Ff. 53b-55a, 106b-107a, l62b-l63a, 200b-203a, 268b (and the recto of the 
following blank folio) filmed twice. 
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Church of Harr Amba Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 35 x^32.8 cm., 125 ff., 3 cols., 35-37 lines, l632-l66l (prayer 
for Etege Wald Sa'ala (died l66o/l) and her son, Emperor Fasiladas (1632- 
1667), f. la and passim . 


SYNAXARY ( II ) - IMAGES - MISCELLANEA 


1) Ff. 2a-107b: Synaxary, part II: 

(1) Ff. 2a-19b: Maggabit. 

(2) Ff. 20a-33L: Miyazya. 

(3) Ff. 34a-49b: Genbot. 

(4) Ff. 50a-65b: Sane. 

(5) Ff. 66a-87b: pamle. 

(6) Ff. 88a- 103a: Naftase. 

(7) Ff. 103 a- 107b : pag w me. 

2) Ff. 107b-108a: One miracle of Mary, for the feast day of Dabra Me^maq. 

The appearance of the Blessed Virgin in the monastery of Dabra Me£maq, 
in Upper Egypt. 

3) Ff. 108a-109a: Image [malke 3 ] of Jesus Christ. 

Chaine (Repertoire), no. 339* 

4) F. 109ab: Image [malke 3 ] of Mary. 

Chaine (Repertoire), no. 177* 

5) F. 109b: Image [malke 5 ] of the Trinity. 

Chaine (Repertoire), no. 189. 

6) Ff. 110a- 124a: Nags of Arke for the months from Maggabit to Pag w men. 

Maggabit, f. 110a; Miyazya, f. 112a; Genbot, f„ ll4a; Sane, f. Il6a; 
Namle, f. Il8a; Naftase, f. 121a; Pag w men, f. 123b. 

7) F. 124ab: The prayer, Ba 5 enta qeddesat s alamawit . 


Note of ownership by (the church of 5 arr -Amba) Mika 3 el, ff. la and 125a. 
Ff. lb and 125b blank save for scrawls. 

Ff. 5b-6a filmed twice. 
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INDEX OF DATED MANUSCRIPTS 


1382/8 A. D. : 2514. 

1632/61: 3000. 

1667: 2955. 

1671/5 : 2811. 

1672: 2956. 

1682/1706: 2687; 2791 ; 2959. 
1693/1716: 2723. 

1698/9: 2725. 

1705: 2668. 

1711/6: 2598. 

1718: 2575B, 

1720/6: 2731. 

1720/45: 2570 ; 2998. 

1721/6: 2632. 

1726: 2575A. 

1730/55: 2648; 2651; 2737; 

2933. 

1730/5: 2735; 2754; 2760. 

1744/55: 2776; 2884a. 

1745/75: 2581; 2694A; 2999. 
1755/69: 2531; 2532; 2606; 

2771 ; 2824; 2957. 

1755/61: 2541; 2562; 2640; 2652; 

2658; 2716. 

1758: 2830. 

1769/77: 2736; 2940. 

Ca. 1769: 2825; 2827. 

1770/5: 2704. 

1773: 2826. 

1775/1809: 2534; 2583; 2696; 

2710 ; 2726; 2727; 2784; 

2856; 2858. 

1775/1803: 2769. 

Ca. 1777: 2502. 

1779/1800 : 2515; 2519; 2623; 

2627; 2806. 

1784: 2530. 

1800 : 2516. 

1809/13: 2692B; 2859. 

1813/47: 2749; 2785; 2787; 

2861; 2988. 

1841/67: 2919; 2922. 

1844/5 : 2605 . 


1851 : 2543. 

1865/1913: 2572; 2579; 2665; 

2767; 2828; 2991. 

1869/76: 2511. 

Ca. 1870: 2884 b. 

1874/1913: 2896. 

1876: 2580. 

1881/1926: 2745 B; 2947; 2960; 

2993 . 

1881/1913: 2503; 2624. 

1881/9: 2523; 2815; 2908; 2915; 

2917; 2978; 2990. 

1889/1913: 2571B; 2717. 

1893: 2544. 

1894: 2812. 

1907/8: 2604. 

1908/9 : 2545 • 

1910/1 : 2734. 

1915/6: 2765. 

1916/28: 2647. 

1916/26: 2913; 2974. 

1917/8: 2608. 

1922: 2938. 

1927/8: 2713. 

1927: 2794. 

1929/42: 2910. 

1930/74: 2620 ; 2975. 

1930/50 : 2969. 

1930/42: 2743; 2820. 

1934: 2525; 2715. 

1942/3: 2923. 

Ca. 1943: 2944. 

1943: 2983. 

Ca. 1944: 2601. 

1945: 2897. 

Ca. 1946: 2869. 

1951/2: 2518. 

Ca. 1954: 2528. 

1955 : 2521. 

1957: 2703. 

Ca. 1964: 2622. 

1972: 2621B. 
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INDEX OF UNDATED MANUSCRIPTS 


l 4 thc.: 2796. 

14/I5th: 2883. 

16th: 2602. 

Late l6th: 2542. 

l6/l7th: 2549; 2559B; 2616; 2781. 

Early 17th: 2822. 

17th: 2589; 2591 ; 2599; 2600; 2633; 2680 ; 2683; 2684; 2691 ; 2692A; 2738; 
2750; 2766B; 2772; 2775; 2792; 2793; 2799B; 2802; 2803; 2829; 2839; 
2843; 2847; 2864; 2927; 2937. 

Late 17th: 2504; 2689; 2831; 2838. 

17/l8th: 2533; 2560; 2574; 2577; 2586; 2590; 2609-2611; 2619; 2636; 2657; 
2662A; 2681 ; 2686; 2695; 2697; 2700 ; 2712; 2733; 2745A; 2757; 2761 ; 
2763; 2782; 2790 ; 2795; 2797; 2798; 2810 ; 2816; 2821 ; 2837; 2842; 

2866; 2868; 2881; 2882; 2886; 2891; 29OO ; 2902; 2928B; 2942; 2952; 

2962; 2963; 2966; 2971 ; 2972; 2994. 

Early l8th: 2575C; 2607. 

18th: 2509; 2513; 2537; 2538; 2540; 2543; 2550; 2554; 2555; 2558; 2559^; 
2563A; 2566; 2571A; 2578; 2582; 2584; 2587; 2592-2595; 2597; 2603; 
2618; 2629; 2630; 2634; 2637; 2660; 266IA; 2664; 2673; 2675-2679; 

2682; 2690; 2702; 2706; 2709; 2711 ; 2714; 2722; 2724; 2728; 2751; 

2753; 2755; 2756; 2759; 2766A; 2768; 2770 ; 2779; 2783; 2799A; 2808; 
2817; 2833-2836; 2840; 2841; 2844; 2946; 2849; 2852A; 2854; 2855; 

2857; 2860; 2865; 2870; 2873; 2889; 2898A; 2901; 2928c; 293IA; 2935; 
295 1; 2953; 2961; 2964; 2965; 2968; 2979. 

Late 18th: 2707; 2708; 2732; 2773; 2777; 2845; 2853; 2875; 2879; 2905. 
18/I9th: 2512; 2522; 2527; 2535; 2539; 2546; 2551; 2553; 257 6; 2588; 2596; 
2612B; 2617; 2638; 2644; 2654; 2659; 2693; 2694 b ; 2698; 2699; 2705; 
2729; 2730 ; 2739; 2740; 2747; 2789; 2807; 28l4; 2823; 2832; 2848; 

2867; 2885; 2929; 293 0; 2997. 

Early 19th: 2510; 2517; 2520; 2529; 2536; 2547; 256I; 2564; 2585; 2625; 
2626A; 2628; 2635; 2645; 2646; 2655; 2669; 2672; 2718; 2721 ; 2752; 
2774; 2801 ; 285 1; 2863; 2874; 2877; 2892; 2914; 2918; 2977. 

19th: 2507; 2524; 2552; 2557; 2563B; 2569; 2573; 2613; 2615; 2631 ; 2639; 
2649; 2661B; 2667; 2674; 2685; 2719; 2720 ; 2741; 2742; 2744; 2748; 
2762; 2764; 2778; 2780; 2786; 2788; 2800; 2804 ; 2813; 2813; 2819; 

2850; 285 2B; 2862; 2871; 2872; 2876; 2878; 2880; 2887; 2888; 2890; 
2893-2895; 2898B; 2899; 2903; 2904; 2906; 2909; 292 1; 2925; 2926; 
2928A; 2928D; 2931B; 2936; 2939; 2943; 2945; 2946; 2967; 298I; 2982; 
2984; 2986; 2987. 

Late 19th: 2506; 2568; 2612A; 2614 ; 267O; 2671 ; 2688; 2809; 2920. 

19/20th: 2505; 2526; 2556; 2567; 2626B; 2642; 2650; 2656; 2701; 2805; 

2916; 2948; 2950; 2958; 2973; 2976; 2980; 2985. 

20th: 2501 ; 2508; 2565; 262IA; 2641; 2643; 2662B; 2663; 2666; 2746; 2907; 
2911 ; 2912; 2924; 2928E; 2932; 2934; 2941; 2949; 2954; 2970; 2989; 
2992; 2995; 2996. 
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INDEX OF LIBRARIES 


Churches and Monasteries 

Abbeya Gadam Madeline c Alam, Tagulat and Bulga, Shoa: 2856-2860. 

Afar Bayne Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa: 26l6. 

Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 2530-2556. 

Astakal Abbo, Ankobarr, Shoa: 2880-2882. 

Astit Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa: 2514-2529. 

Caracca Abbo: 2596-2599* 

Dabbo Gadam Mika’el, Ankobarr, Shoa: 2699-2703. 

Dabdabbo Masqala Krestos, Ankobarr, Shoa: 2557-2569* 

Dabra Bekay Egzi’abfcier Ab, Ankobarr, Shoa: 2746; 2747- 

Dabra Metirat Amanu’el, Ankobarr, Shoa: 2646-2650. 

Dadabet Gabre’el, Gubbalafto, Wallo: 2957; 2958; 2969; 2970; 298O; 

2981; 2993. 

Dans Mika 3 el, Ankobarr, Shoa: 2634-2637* 

Darafo Maryam, Ankobarr, Shoa: 2622-2624. 

Dibbut ^Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa: 2902-2904. 

Dobba Sellase, Ankobarr, Shoa: 2892-2896. 

Dogaga Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa: 2683-2685. 

Elqo Madeline c Alam, Ankobarr, Shoa: 2651; 2652; 2654-2657* 

Emma Metirat Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa: 2713* 

Endade Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa: 2781-2788. 

Erasme Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa: 2734; 2735* 

Etege Maryam, Basso and Warana, Shoa: 2918; 2919; 2924-2926; 2930. 
Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 2868-2879* 

Gibiwocc Mad^ane c Alam, Ankobarr, Shoa: 2714-2718. 

Gannat Giyorgis, Basso and Warana, Shoa: 2922; 2923; 2928. 

Gegga Maryam, Sabbata, Shoa: 2938-2948. 

Geta Gadal Abbo, Ankobarr, Shoa: 2677; 2678. 

Goba£a Agar Gabre’el, Ankobarr, Shoa: 2743; 2744. 

Gur QWesqWim, Ankobarr, Shoa: 2658-2667* 

Harr Amba Mika’el, Ankobarr, Shoa: 2997-3000. 

Harr Amba Yotiannes, Ankobarr, Shoa: 2724-2733* 

Hayq Esfcifanos, Ambassal, Wallo: 28l4; 2820. 

Karra Magan Sellase, Ankobarr, Shoa: 2617-2621. 

Kaso Maryam, £abbo and Gurage, Shoa: 2907; 2909; 2912; 2917. 

Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa: 2668-2676. 

Libanos Abbo, Ambassal, Wallo: 2791; 2807. 

Loza Mika’el, Ankobarr, Shoa: 2570-2574. 

Mattel Wanz Maryam, Ankobarr, Shoa: 2513; 2581; 2604-2610; 2612-2615. 

Madaqo Sellase, Ankobarr, Shoa: 2824-2855; 2905. 

Maspa Maryam, Ankobarr, Shoa: 2580; 2582-2595; 2603. 

Mask w a Maryam, Gubbalafto, Wallo: 2952; 2955; 2956; 2959~296l; 2964; 

2965; 2974-2976; 2982; 2983; 2985; 2986; 2988; 2990 ; 2991 ; 2996. 

Mi^aq Amanu’el, Tagulat and Bulga, Shoa: 2501-2512. 

Mitaq Gabre’el, Tagulat and Bulga, Shoa: 2611. 

Mofa Kidana Metirat, Ambassal, Wallo: 2951; 2953; 2968. 

MutJti Giyorgis, £abbo and Gurage, Shoa: 2908; 2913-2915* 

Qelensa Maryam, Ambassal, Wallo: 2792; 2800; 2802; 2805; 28ll. 
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INDEX OF LIBRARIES, cont. 


Churches and Monasteries, cont. : 

Qelinjo Madhane c Alam, £abbo and Gurage, Shoa: 2910; 29H; 2916. 

Qolo Gadam Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa: 2600-2602. 

Qulfe Abbo, Ankobarr, Shoa: 2575-2579* 

Salalkula Mika 5 el, Ankobarr, Shoa: 2769-2780. 

Sar Amba Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa: 2691-2693* 

Sera Yofcipnnes, Ankobarr, Shoa: 2694; 2695. 

Sotal Amba Kidana Mehrat, Ankobarr, Shoa: 2686-2690. 

Sullela Takla Haymanot, Ambassal, Wallo: 2954; 2963* 

Tac Dann Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa: 2704-2712. 

Jed Amba Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 2679-2682. 

fira Mika’el, Ankobarr, Shoa: 2644; 2645- 

Wadarra Maryam, Ankobarr, Shoa: 2757-2768. 

Waqera Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 2719-2723* 

Waramo Mika’el, Ankobarr, Shoa: 2883. 

Warraqotla Abbo, Ankobarr, Shoa: 2696-2698. 

Wassa Gabre 3 el, Ankobarr, Shoa: 2638-2643. 

Wubala Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 2736-2742; 2745* 

Wubit Mika’el, Ankobarr, Shoa: 2884-2891* 

Wunan Amba Abbo, Ankobarr, Shoa: 2748-2756. 

Wutti Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 2861-2867* 

Yegam Abbo, Ankobarr, Shoa: 2628-2633* 

Zago ganna, Ankobarr, Shoa: 2625-2627. 

Zanballit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa: 2897-2901* 

Zangita Mika’el, Ambassal, Wallo: 2794; 2804. 

Private Libraries 

c Am(da) Maryam, Mammere/Qes, Monastery of gayq Esfciifanos, Ambassal, 
Wallo: 2809; 2816. 

c Amde, Afa Mamher, Monastery of gayq Es^ifanos, Ambassal, Wallo: 

2815 * 

Asaffa Fanta, Monastery of gayq Es£ifanos, Ambassal, Wallo: 2966. 

Asfaw Walda Sellase, Qes, En£o£fc;o, Addis Ababa: 2949; 2950. 

Baqqala, Qes, Basso and Warana/Dabra Berhan, Shoa: 2920; 2921; 2934. 

Dassalann Taddasa, Monastery of fclayq Es^ifanos, Ambassal, Shoa: 2799* 

Gabra Reywat, Marigeta, Monastery of gayq Es^ifanos, Ambassal, Wallo: 
2823; 2973; 2978; 2984. 

Gabra Iyyasus gaylu, Ledata, Addis Ababa: 2906. 

Gabra Sellase, Abba, Monastery of gayq Es^ifanos, Ambassal, Wallo: 

2801 ; 2967. 

Hayla Maryam, Mamher/Abba, Monastery of gayq Esfciifanos, Ambassal, 
Wallo: 2789; 2790 ; 2797; 2808; 2812; 2979* 

g(ayla) Mika’el, Maggabi, Monastery of gayq Estifanos, Ambassal, 

Wallo : 2810. 

Kefla Mika’el, Abba, Monastery of gayq Estifanos, Ambassal, Wallo: 
2817. 

Kidana Maryam, Abba, Monastery of gayq Estifanos, Ambassal, Wallo: 
2819; 2972; 2977. 

Kidanu, Qes, Gubbalafto, Wallo: 2971* 
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INDEX OF LIBRARIES, cont. 


Private Libraries, cont. : 

Kidanu gege,_Mammere, Yaggu, Wallo: 2987; 2989; 2992; 2995. 

Makonnen Asfaw, Monastery of gayq Estifanos, Ambassal, Wallo: 2793; 

2806 . 

Sahla Maryam, Abba, Monastery of payq Estifanos, Ambassal, Wallo- 

2962; 2994. 

Takla Giyorgis, Marigeta, Dabra Berhan, Shoa: 2927; 2929; 2931-2933; 

_2935-2937. 

Tasfa Haylu, Monastery of gayq Estifanos, Ambassal, Wallo: 2795; 2798. 

Walda Giyorgis, Qesa Gabaz, Monastery of gayq Estifanos, Ambassal, 
Wallo: 2803; 2818. 

Walda Mika ’51, Maggabi, Monastery of gayq Estifanos, Ambassal, Wallo: 
2813; 2821; 2822. 

"Wubale, " Abba, Monastery of £[ayq Esfifanos, Ambassal, Wallo: 2796. 


307 




INDEX OF SUBJECT MATTERS 


Bible : 

Old Testament: 2532; 2544; 2545. 

Psalters: 2505; 2508; 2512; 2522; 2527; 2528; 2540; 2546; 2547; 2549; 

2553; 2554; 2556; 2559-2561; 2567; 2574; 2576; 2578; 2583; 2590; 
2591 ; 2594; 2596; 2597; 2600; 2602; 2603; 2605; 2607; 2609; 2611- 

2616; 2619; 2625; 2636; 2645; 2654; 2659; 2663; 266k; 2 666; 2674; 

2677; 2680 ; 2681; 2683; 2684; 2688; 2689; 2693; 2697; 2712; 2718; 

2721-2723; 2727; 2729; 2734; 2738; 2742; 2748; 2755; 2765; 2772; 
2775; 2777; 2778; 2780; 2781 ; 2786; 2789; 2803; 2813; 2829; 2832; 

2839; 2840; 2843; 2854; 2858; 2863; 2873; 2876-2879; 2882; 2886; 

2889; 2900 ; 2909; 2921 ; 2942; 2961 ; 2972. 

Old Testament Pseudepigrapha : 2532. 

Gospels: 2517; 2535; 2557; 2570 ; 2581 ; 2617; 2668; 2675; 2691 ; 2695; 
2696; 2707; 2713; 2714; 2728; 2745; 2746; 2750; 2757; 2770; 2783; 

2790 ; 2792; 2815; 2818; 2827; 2864; 2881 ; 2918; 2965; 2979- 

Apostolic Writings: 2592; 2595; 2633; 2657; 2700; 2708; 2833; 2855; 
2890; 2927. 

Lectionaries : 2513; 2515; 2521; 2531; 2545; 2552; 2579; 2580; 2620; 

2641; 2642; 265O; 2661; 2685; 2704; 2725; 2741; 2769; 2774; 2809; 

2825; 2868; 2883; 2894; 2898; 2941; 2946; 2975; 2980; 2998. 

Commentaries: 2588; 2700; 2708; 2790; 2833; 2852; 2927. 

Canon Law: 2845; 2904; 2955- 

Grammars: 2559? 2817; 2849; 2931- 
Hagiography : 

Acts of Martyrs and Saints: 2504; 2514; 2536; 2577; 2582; 2599; 2610; 

2628; 2672; 2692; 2698; 2719; 2732; 2733; 2739; 2752; 2782; 2795; 

2796; 2802; 2807; 2812; 2834; 2836; 2847; 2859; 2861 ; 2869; 2880 ; 

2895; 2905; 2914; 2919; 2949; 2954. 

Homilies for God, Christ and the Virgin Mary: 2524; 2584; 2631; 2655; 

2717; 2814 ; 2860; 2902; 2923; 2998. 

Homilies for the angels: 2506; 2572; 2639; 2644; 2656; 2669; 2701; 

2744; 2779; 2808; 2865; 2888; 2904; 2943; 2958. 

Miracles: 2513; 2524; 2536; 2550; 2552; 2563; 2573; 2577; 2582; 

2593; 2599; 2601 ; 2608; 2620 ; 2621 ; 2626; 2628; 2634; 2639; 

2643; 2646; 2655; 2660 ; 2670 ; 2675; 2682; 2685; 2686; 2692; 

2698; 2703; 2710 ; 2711 ; 2715; 2717; 2719; 2720 ; 273 0; 2739; 

2740; 2749; 2752; 2758; 2764; 2768; 2774; 2779; 2782; 2784; 

2800 ; 2802; 2804 ; 2805; 2807; 2812; 2828; 2831; 2834; 2846; 

2859-2862; 2865; 2867; 2869; 2880 ; 2891; 2893-2895; 2898; 2902; 
2903; 2911-2914; 2919; 2925; 2928; 2938; 2952; 2964; 2967; 2968; 
2970 ; 2972; 2995; 2999. 

Synaxaries: 2516; 2530; 2694; 2824; 2856; 2951; 2953; 2997; 3000. 

History: 

Computus: 2537; 2588; 2837- 

Histories: 2844. 
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INDEX OF SUBJECT MATTERS, cont. 


Liturgy : 

Anaphoras: 2503; 2526; 2815; 2947; see also Missals. 

Asmat Prayers: 2503; 2551; 2934; 2995. 

Chants: 2501; 2519; 2520; 2525; 2526; 2529; 2538; 2539; 2542; 2558; 

2565; 2571 ; 2575; 2606; 2618; 2623; 2678; 2679; 2709; 2737; 2751 ; 

2759; 2771; 2785; 2801 ; 2806; 2823; 2830; 2842; 2866; 2870; 2872; 

2874; 2884; 2892; 2924; 2926; 2932; 2935; 2936; 2939; 2944; 2959; 

2964; 2971 ; 2973; 2978; 2983-2985; 2987. 

Devotion: 2548; 2585-2587; 2589; 2621; 2630; 2671; 2675; 2706; 2761; 

2763; 2793; 2798; 2822; 2835; 2841; 2848; 2850; 2920; 2934; 2937; 
2956; 2962; 2966; 2976; 2977; 2986. 

Hymns (Malke’at, NagiS , Greetings, etc.): 2503; 2504; 2509; 2510; 2513 

2543; 2564; 2579; 2602; 2621 ; 2626; 2635; 2637; 2639; 2641; 2649; 

2658; 2660; 2661; 2665; 2669; 2672; 2682; 2690; 2706; 2714; 2719; 

2741; 2744; 2747; 2761 ; 2767; 2773; 2787; 2789; 2799; 2821 ; 2839; 

2841; 2850; 2867; 2886; 2899; 2901 ; 2902; 2905; 2925; 293O; 2948; 

2959; 2963; 2966; 2979; 2982; 2986; 2988; 2992; 2995; 2996; 3000. 

Missals: 2502; 2511; 2523; 2541; 2562; 2598; 2604; 2627; 2632; 2640; 

2648 ; 2652; 2687; 2699; 2716; 2731; 2735; 2743 ; 2754; 2760; 2776; 

2797; 2811 ; 2887; 2896; 2897; 2910 ; 2915; 2940; 2969; 2974. 

Rituals: 2518; 2534; 2537; 2551; 2568; 2569; 2588; 2620; 2622; 2629; 

2631; 2637; 2638; 2647; 2649; 2651 ; 2661; 2667; 2671 ; 2673; 267 6; 

2736; 2762; 2788; 2791 ; 2794; 2816; 2820 ; 2826; 2850; 2852; 2853; 

2871; 2907; 2908; 2916; 2917; 2922; 2929; 2957; 2960; 2990; 2994. 

Service Books (Horologia, etc.): 2507; 2513; 2555; 2566; 2593; 2626; 

2662; 2702; 2724; 2753; 2756; 2766; 2810; 285 1; 2852; 2867; 2875; 

2885; 2901 ; 2933; 2945; 2981; 2991 ; 2993. 

Spirituality: 

Apothegmata and Stories of the Fathers: 2837* 

Exhortations: 2949; 2989. 

Treatises: 2838; 2844; 2847* 

Theology: 

Patristic Writings: 2533; 2705; 2726; 2857- 

Treatises, Catechetical Works and Commentaries: 2819; 2840; 2852; 

2906; 2925; 293 1; 2950. 
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INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS 


Abbreviations : c = copyist m = miniature 

d = donor o = owner 

di = diagram pn = place name 

dr = drawing v = varia 

Adam, at the base of the Cross: 286l-m(3). 

Adam and Eve, beneath the fig tree: 2782-m(5) — raised by Christ: 

2782-m(12); 2999-m(3)(a) . 

Alexandra, wife of Dudeyanos, crucified: 2536-dr(4) -- weeping: 

2536-dr(5). 

Ammeha Iyyasus (of Shoa, 174-5-1775) and Yemretianna Krestos, o: 2857-ni(l); 

2999-m(3)(a). 

Angel: 2660-dr(l); 28l9(37*>). 

Angels: see Madonna and Child. 

Annunciation: 2999 _m (2)(b) and m(4)(a). 

Aragawi (Abuna) : 2999 _m (l)(c) and m(4)(c). 

Attendants bearing swords: 27l8-dr(l). 

Bacchus (and Sergius): 25l4-m(5). 

Birutawit rescued from the dragon by St. George: 2536-dr(8); 2634-m(l); 

2739-m(l); 2782-m(l); 286l-m(l); 29l4-m(2)j 2999-m(l)(a) and m(3)(c). 
Cannibal of Qem(m)er: 2789-m(l). 

Child: see Madonna and Child. 

Christ, being bound by the Jews: 2782-m(13) -- Longinus piercing his 

side: 286l-m(3) -- raising Adam and Eve: 2782-m(l2) -- see also 

Crucifixion; Jesus. 

Clergyman, attended by sword bearing attendants: 27l8-dr(l) -- with 

prayer staff and sistrum: 2535 -dr (1). 

Clergymen, carrying a decorated cross: 2860-m(l). 

Club: 2536-dr(3). 

Cross, decorated and carried by two clergymen: 2860-m(l) -- of the 

crucifixion mentioned: 2634-m(2); 2660-dr(2); 2691-m(5) -- ornamental: 

2531 -- with Jesus and Mary: 2846-m(l) -- with the name Mika’el: 

2921-dr(2) -- see also Crucifixion. 

Crosses, two full size: 2628- m(l). 

Crucifixion: 2515-m(l); 2536-dr(7) -- with Adam at the base of the cross 

and Longinus piercing Christ's side: 286l-m(3) -- with Sts. Mary 

and John: 2634-m(2); 2660-dr(2); 2691-m(5); 2782-m(l0); 286l-m(3); 

2999-m(4)(b) -- with Sts. Mary and John and Longinus piercing 

Christ's side: 2999~ m (2)(c). 

Cyprianus and Justina: 25l4-m(4). 

Cyriacus [Qirqos], with his mother Julitta [Iyyalufca]: 25l4-m(l0). 

Dalginos: See Longinus. 

Dalginos and a robber, hammering' nails into the head of St. George: 

286l-m(4). 

David (king), playing the harp: 2786-dr(l); 2909-m(l). 

Dragon, dr: 2956(121b) — see also Birutawit; George (St.). 
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Dudeyanos, ordering that St. George be boiled in oil: 2536-dr (6). 

Elizabeth, mother of John the Baptist: 25l4-m(2). 

Elsa c (Abuna): 2999 _m (l)( c ) • 

Eucharistic fraction: 2915-d.i(l) . 

Eustathius and his vision: 25l4-m(3). 

Eve (and Adam), beneath the fig tree: 2782-m(5) -- raised by Christ: 

2782-m(12); 2999-m(3)(a). 

Ewostatewos (Abuna), Abuna Takla Haymanot, and Abuna Zena Mareqos: 2782- 

m(l5). 

Fes^efra geyon, o: 2802-m(l). 

Fig tree: 2782-m(5). 

Fraction, Eucharistic: 2915-di(l). 

Gabra Manfas Qeddus (Abuna): 2634-m(4); 2921-dr(l); 2999-m(l)(c) and 

m(4)(c) -- between two full size crosses and accompanied by a lion 

and a leopard: 2628-m(l) -- in prayer attended by a lion: 286l- 

m(5) -- with Abuna Kir os: 2782-m(l4). 

Gabriel (St.) the Archangel: 2782-m(9); 2802-m(2) -- with St. Michael 

the Archangel, attending Madonna and Child: 2634-m(3) -- see also 

Madonna and Child. 

George (St. ), boiled in oil by orders of Dudeyanos: 2536-dr(6) -- mounted 

on his horse and brandishing a spear: 29l4-dr(l) -- on horseback: 

25l4-m(ll) -- on a white horse killing the dragon: 2802-m(l) 

rescuing Birutawit from the dragon: 2536-dr(8); 2634-m(l); 2739 -m (l)j 

2782-m(l); 286l-m(l); 2999 -m (l)( a ) and m(3)(c) -- tortured by 

Dalginos and a robber: 286l-m(4) -- while the owner of the MS 

contemplates: 29l4-m(2). 

Habibos (and St. Stephen): 25l4-m(7)» 

Harp of King David: 2786-dr (l); 2909-m(l). 

Heads, dr: 2999* 

Horse of St. George: 25l4-m(l); 2802-m(l). 

Horse of St. Mercurius : 25l4-m(9)» 

Horse of Theodore of Antioch: 2999 -m (3)(b). 

Ink pot (and pen), held by a man and his wife: 2782-m(7). 

Iyyalu£a: see Julitta. 

Jesus, a cross and St. Mary: 2846-m(l) -- see also Christ; Crucifixion. 

Jews, binding Christ: 2782-m(13). 

John the Baptist, with his father and mother: 25l4-m(2). 

John the Evangelist: 2691-m(4); 2730-m(l) -- at the crucifixion: 2634- 

m(2); 2660-dr(2); 2691-m(5); 2782-m(10); 2999-m(2)(c) andm(4)(b). 

Joseph of Arimathea and Nicodemus shrouding Christ: 2999 _m (2)(d). 

Julian (king), being killed by Mercurius: 25l4-m(9)- 

Julitta, mother of Cyriacus: 25l4-m(lO). 

Justina (and Cyprianus): 25l4-m(4). 

Kiros (Abuna): 2634-m(4) -- with Abuna Gabra Manfas Qeddus: 2782-m(l5). 

Leopard: 2628-m(l). 

Lion: 2536-dr(l); 2628-m(l); 286l-m(5)« 

Longinus/Dalginos, piercing the side of Christ: 286l-m(3); 2999 -m (2)(c) . 

Luke the Evangelist: 2691-m(3). 

Madonna and child, enthroned and attended by Sts. Michael and Gabriel: 
25l4-m(l); 2634-m(3); 2782-m(8); 2802-m(2); 2909-m(l); 2999-m(2)(a) 
and m(3)(a) -- with the family of the owner of the MS: 29l4-m(l); 

2921-dr(3) -- see also Mary (St.). 
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Magical cross, with the name Mika’el: 2921-dr(2). 

Mamas and his family: 25l4-m (6). 

Man, holding a staff or club: 2536-dr(3). 

Man and wife, holding pen and ink pot: 2782-m(7) -- protected by St. 

Michael the Archangel: 2782-m(8). 

Mark the Evangelist: 2691-m(2). 

Mary (St.), at the crucifixion: 2634-m(2); 2660-dr(2); 2691-m(5); 2782-m(l0); 

2999-m(2)(c) and m(4)(b) -- intervening in the weighing of the soul 

of the cannibal of Q,em(m)er: 2789-m(l) -- with Jesus and a cross: 

2846-m(l) -- see also Madonna and Child. 

Mary Magdalene attending the shrouding of Christ: 2999 _m (2)(d) . 

Mary, who anointed Christ, attending the shrouding: 2999 _m (2) (d) . 

Matthew the Evangelist: 2691-m(l). 

Mercurius (St.): 2782-m(2) — on horseback killing King Julian: 2514- 

m(9). 

Michael (St.) the Archangel: 2877-dr(l) -- protecting the owners of 

manuscript: 2782-m(6) -- with unsheathed sword: 2782-m(ll) 

see also Madonna and Child, enthroned. 

Mika’el, the name on a magical cross: 2921-dr(2). 

Wails, being hammered into the head of St. George: 286l-m(4). 

Wicodemus shrouding Christ: 2999~ m (2)(d) . 

Passion (of Our Lord), abstract scene: 2705-m(l). 

Pen and ink pot, held by a man and his wife: 2782-m(7)* 

Persons, crude drawing: 2969- 

Prayer staff: 2535-d(l) ; 2536-d(3); 286l-m(5). 

Qirqos : see Cyriacus. 

Resurrection, Christ raising Adam and Eve: 2782-m(l2). 

Robber, torturing St. George: 286l-m(4). 

Sahla Sellase (Eras, 1813-1847), contemplating: 286l-m(4). 

Saint, praying: 2536-dr (2). 

Satan (?), looking at Ammega Iyyasus of Shoa (1745-1775): 2999 _m (3)(b). 

Sergius and Bacchus: 25l4-m(5). 

Sistrum: 2535-dr(l). 

Soul of the cannibal of Qem(m)er: 2789-m(l). 

Staff, for prayer: 2535-dr(l); 2536-dr(3); 286l-m(5). 

Stephen (St.) and gabibos: 25l4-m(7). 

Sword, carried by attendants: 27l8-dr(l) -- carried by St. Gabriel the 

Archangel: 2782-m(9) -- carried by St. Michael the Archangel: 

2782-m(ll). 

Takla Haymanot (Abuna): 2634-m(4); 2848-dr(2); 2999 -m (4)(c) -- enthroned: 

2999-m(l)(c) — standing in prayer on his remaining leg and lean- 
ing on a prayer staff: 286l-m(5) -- with Abuna EwosfcStewos and 

Abuna Zena Mareqos: 2782 -m( 15). 

Tewoderos, prince of Shoa (1775-1809): 2999~ m (3 ) (a) • 

Theodore (St. ), killing the king of Q w ez: 2999 _m (l)(k)* 

Theodore, father of Mamas: 25l4-m(6). 

Theophina, mother of Mamas: 25l4-m(6). 

Trinity: 2621-d(l); 2782-m(3) — - "the three kings": 2848-dr(l). 

Umbrella: 2999 _m (l)( c ) • 

Walda Malakot (Gabaz): 2999 -m (^)( d ) • 

Woman (and her husband), holding pen and ink pot: 2782-m(7) -- protected 

by St. Michael the Archangel: 2782-m(6). 
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Yemretianna Krestos o, and Amme&a Iyyasus (of Shoa, 1745-1775): 
Zacharias, father of John the Baptist: 25l4-m(2). 

Zamar'asa, carrying an umbrella for Abuna Takla Haymanot: 2999' 

Zena Mareqos (Abuna): 2999-m(l)(c) and m(4)(c) — with Abuna 

Haymanot and Abuna Ewos^atewos : 2782-m(l5)» 

Zenobius' and his mother: 25l4-m(8). 

Zenobia, mother of Zenobius: 25l4-m(8). 


2857-m(l). 

■m(l)(c). 

Takla 
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GENERAL INDEX 


(For abbreviations see INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS) 


A 3 akk w etakki, Maryam : see Hymn for/to Mary. 

Ab Qeddus, o: 25o0-v(2) . 

Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus , barek diba J^ezbeka: see Blessings, particular. 

Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus , enza 1 3: see Hymn for/to Trinity. 

Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus za-bafrreyhomu wafted : see Malke c a Abib/Bula. 

Abadir, martyrdom: 2999 (70b")^ 

Abbas/Bab /Baba, Bishop of Rome, miracle of Mary concerning: 2802(65b); 

2828 ( 42b ) ; 283 1( 17b ) ; 2865 ( 21b ) ; 289l(29b); 2952(l42b); 2999(l22b, 

210b, 232b — his vision of St. Mary: 2952(237b). 

Abbateyye, o: 2919- 

Abbots, list: 

Dabra Besrat: 2605-v(5). 

Dabra Egora: 2740-v(2). 

Dabra Libanus: 2829-v(4). 

Abbreviated degg w a : see Degg w a . 

Abgar [Aqareyos], king of Roha: 2802-4(4). 

Abib/Bula (Abuna), gadl : 2610-2 -- malke c : 2610-5; 2637-33; 2706-18 

-- salam : 28l0(99 a )* 

Aboli^os: see Hippolitus. 

Abraham, biblical patriarch, apocryphal story: 26o4-v(l) — melfran hymns: 

2690(46a) — sacrifice: see Homily by James of Sarug -- visited 

by the Trinity: 2542-v(2); 2846-2(1); 2891-2. 

Abraham, Isaac and Jacob, biblical patriarchs, malke c : 2891-3 — salam: 

28l0(103a). 

Abraham (i.e., Ephrem) of Alexandria (975-978), Patriarch, miracle of Mary 
concerning: 2810-6; 2828(l35b); 2999(l£la). 

Abraham [Abreham] and his wife Gera Anest, miracle of Mary concerning: 

2802 (69b); 2865 (39a); 2952(34b). 

Absadi, a gardener, miracle of Mary concerning: 2952(84a). 

Absarit, magician: 2958(53t>)- 

Absolution, prayer of: 2503-1(8). 

Absolution of the Son: see Fetfrat za-Wald . 

Abtawawaldayyas ( sic ) Walda Masqal, isolated name: 270 6. 

Abuna c na c , Monastery of: 2999(194a). 

Abuqer, martyrdom: 2514(27) -- miracle: 25l4(27)(d) -- translation 

of his body: 25l4(27)(c). 

Account of the death of John the Evangelist: 2732-2. 

Account of miracles that occurred at the church of Ankobarr Giyorgis: 
286l-v(l). 

Account of religious controversies in Ethiopia: 2950-2. 

Accounts payable, list of: 2979 _v ( 2 ). 

Acts: see Bible, New Testament. - 

Acts [ gadlat ] , collection: 2514; 2796. 

Acts, particular: 

Abib/Bula: 2610-2. 

Alexius [= Gabra Krestos]. 
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Acts, particular, cont. : 

Apostles, fragment: 2517-v(3) — quotation: 2732-2. 

Aragawi/ZamikaPel: 2504-1; 2672-1; 2795-1; 2905-1. 

Agqir/Azqir: ' 2514(15); 2796(7)* 

Besfawros : 2812-1. 

Bula [= Abib]. 

Cyprianus and Justina: 2514(5). 

Cyriacus [Kirakos]: 2514(3). 

Daniel of Scete and Emperor Honorius : 2796(6). 

Eleutherius and his mother Entia: 2514(13). 

Elijah the Prophet: 2796(11). 

Eustathius, his wife and their two children: 25l4(l); 2796(1) (incom- 

plete ) . 

Fileyas, Bishop of Thmuis: 2514(7). 

Gabra Krestos/Alexius : 2504-3; 2610-3; 2795-2; 2796(4). 

Gabra Manfas Qeddus : 2577-1; 2599-1; 2628; 2698-I; 2752-2; 2807-1; 

2834-2; 2859-lj 2880- 1; fragment: 2880-v(2) — admonition con- 
cerning the public reading: 2859-3- 

George of lyda: 2536-1; 2719-1; 2739-1; 2861-1; 2869-I; 2914-1. 

pawareyat [= Apostles]. 

John the Baptist: 2514(9) • 

John the Evangelist: 2732-1. 

Kiros: 2504-6; 2610-1 (incomplete). 

Krestos Samra: 2949-2. 

Lalibala: 2836. 

Mamas and his father Theodotus: 2514(10). 

Mercurius: 25l4(l6). 

Moses: 299^-3- 

Na 3 akk w eto La’ab: 2919 _ v(4) (incomplete). 

Nob the Martyr: 2514(40). 

Pantale on the Physician: 2514(4); 2796(2). 

Romanus: 2796(5)- 

Sergius and Bacchus: 2514(6); 2796(3). 

Seven Sleepers of Ephesus: 2796(12). 

Stephen the Protomartyr: 2514(2). 

Takla Haymanot: 2581-1; 2692; 2782-1; 2919-lj 2954 (unfinished). 

Thecla [jeqala]: 2977-v(l). 

Theodore the Oriental: 2514(23). 

Theophilus, his wife Patricia and their son Damalis: 25l4(l4). 

Zamika’el [= Aragawi]. 

See also: Histories; Lives; Martyrdom. 

Adam, at the base of the cross, chronology starting with: 2675-11; 2728-v(3) 

- - miniature : 286l-m( 3 ) • 

Adam and Eve, miniatures: 2782-m(5) andm(l2); 286l-m(3); 2999 _n i(3)(a). 

Addam wa-Abel : see salam for/to Saints of the Old Testament. 

Addamen ka-si *ol, Nofaen ka-maya ayh : see Prayers having titles, laymen's 

prayer . 

Addararas za-are ’esta me he 11a : 2936(56a). 

Addararas za-gom : 2936 (45b). 

Adfaen be zb aka : see Blessings, particular. 

Adfaenanni , za-adbankomu la-abawina qaddamt , Addamen : see Prayers having 

titles, laymen's prayer. 
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Adjuration of a donor that readers pray for him: 2787-v(l). 

Adjuration of the priest to the people when he washes his hands: 2541-3* 

Admonition, treatise on: 2950(32b). 

Admonition: 

Against those who smoke: 2846-2(3). 

Against those who violate the Christian Law: 2865-2(9)* 

Concerning the public reading of the Gadla Gabra Manfas Qeddus: 

2859-3* 

Of the deacon: 273l(l00a). 

On the importance of observing the holy days of St. Michael: 2865-2 

( 10 ). 

Advice on what to do and what to avoid on particular days of the year: 
2722-v(l). 

A c emada mesfrir : 2817-2; 2852-3; 2959 -v (5)* 

Afa Warq , false title: 2852. 

Afomeya, wife of Astaraniqos : 2865-2(8). 

Afreng/Afrengi : 2999(74a, 159b). 

Africa: 2952 (103b). 

Agape, martyrdom: 25l4(4l). 

Agreement concerning church land: 2656-v(l). 

Agreement of the Eighty-one canonical books: see Ra 3 ey a ta^ammer , particu- 

lar. 

A^bero : see Magefrafa ajjbero. 

A&rufas, guardian angel of Egypt: 2952 (2l4a). 

[Aka] la Wald (Dabtara), isolated name: 2602-v(8). 

Akaweh, miracle of Gabriel concerning: 2958(34b). 

Akfradom, governor: 25l4-v(2). 

Akhmim, pn: 2802 (46a); 2865 (l8b). 

Akkonu be J esi : 2626(3); 2637-13; 2660-l4a); 2671-3 (incomplete); 2865-1; 

excerpt: 2675 (91a); 2702-2; 2865-1(2). 

Akk w atet : see Zemmare ■ 

Aksum, pn: 25l4-v(2) . 

Alaniqos (Abba), abbot of Dabra Jtayq: 2812-1. 

Albas^eros, o: 2952. 

Alexander II of Alexandria ( 704-729 ), Patriarch: 2802 (ilia). 

Alexander from Jerusalem: 2952(l22a). 

Alexander Abawr of Fayyum, his homily for the commemoration of Gabriel the 
Archangel: 2639-1; 2656-1; 2744-1. 

Alexandra, wife of Dudeyanos, drawings: 2536-dr (4,5 ) • 

Alexius: see Gabra Krestos. 

Almsgiving, treatise on: 2950(l9b) -- see also Ra’eya ta’ammer, particu- 

lar. 

Alphabet, Ge'ez: 2794-v(l) — with numerals: 2944-v(l). 

Ama temagge 3 la-k w anneno mesla dama gabo wa-a ? egar : see Hymn for/to Jesus 

Christ. 

Amata and her companions, martyrdom: 2514(26). 

<Amda Mika 5 el, o: 2836. 

c Amda geyon (1314-1344), mentioned: 2514(23). 

Ameya and her companions, martyrdom: 2514(26). 

Angara, pn, occurs in the miracles of Abuna Takla Haymanot: 2919(l06a, 

106b, 128b, 129b, 130a, 139b); 2952(l04b). 
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Amharic, texts in: 

Adjuration of the priest to the people when he washes his hands : 

25 ^ 1 - 3 . 

Bafrra frassab : 2850-8; 2907-v(l). 

Catechesis on the theology of the Qeb c at : 2840-v(7). 

Commentaries : 

Ba-sema Ab (opening prayer): 2819-3* 

I and II Peter: 2790-1* 

Kidan za-nagh (incomplete): 2906-1. 

Ricene Creed: 2819-I. 

Our Father: 2819-4. 

Saying of Christ, "You are the salt of the earth": 2832-v(8). 

Declaration of the mystery of the Trinity: 2749-v(l). 

Directives on liturgical chanting and dancing: 2525-2. 

Estegubu Magefrafa : 2950-1. 

Explanation of a magical square: 2934-4. 

Haymanot tamaru : 2989 • 

History: 

Aragawi : 2838-5 •, 

Church of Ma^aqo Sellase: 2844-1. 

Income from tenants: 2602-v(l). 

Instructions on chanting: 2984-1. 

Introduction to the Four Gospels: 2852-4. 

Laymen’s prayer: 2645-6; 2901-v(l7)* 

Letter of Cyril IV (l854-l86l) on dogmatic issues: 2931-2; 2965-v(4). 

Letter to Mammere Dasseta: 2802-v(l). 

Life of Krestos Samra: 2949-2. 

Magebafa Estegubu 3 : 2950-1. 

Mesfrira ten^aPe : 2866-v(3)* 

Miracles of Mary: 29H. 

Model beginning of a letter: 28l3-v(3). 

Notes, miscellaneous: 

Babra j^Bssnb: 2854-4. 

Commentary on the Last Supper: 2855-v(7). 

G w elt : 2802-v(3) and v(4). 

Importance of listening to the miracles of Mary standing: 2928-v(2) 

Income from a landholding: 2602-v(5). 

Income from tenants: 2602-v(l). 

Plant names: 2959 -v (6). 

Purchase and donation of a MS: 2965-v(3)* 

Unintelligible: 2802-v(2); 2965-v(2). 

Prayer, personal and short: 2528-v(l). 

Prayer to God of King David: 26l5-v(3). 

Salam to Christ: 28l3-v(l). 

Ser c ata Beta Krestiyan : 2716-1. 

Theological treatise: 2959 -v (5). 

Theology of the two births: 2909-v(l). 

Treatise of James of Sarug on the Resurrection: 2591-^(2). 

Treatises, miscellaneous : 

Computus [Babra b as sab] : 2588-4. 

Death of Christ (fragment): 2579 _v (l). 

Theology: 2852-3; 2906-2. 

See also: Inventories; Notes; Sawasew . 
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Amlakiya, Amlakiya : see Praises of Jesus Christ. 

Amlakiya , Amlakiya , naggeranni watra: see Hymn for/to Jesus Christ. 

[ . . . ] Amlakena [ a]kaze k w ellu , abuhu la-Egzi ; ena . . . : see Prayers, parti- 

cular. 

Amme&a Gabre’el (Mamher), a degg w a teacher: 2936 ( 17a). 

Amme^a Giyorgis, o: 2835* 

Ammeha Iyyasus, o: 2952. 

Amme&a Iyyasus, Prince of Shoa (1745-1775)* his prayer to St. Mary: 2999 

(l42b) — mentioned: 2999-m(4) (d) — miniatures: 2857-m(l); 2999“ 
m(3)(a) and (b) — MS copied during his reign: 2581; 2694; 2704; 

2857; 2999. 

Ammestu a c emada mesfrir : see A c emada me stir . 

Amoneyos, c: 2836. 

Amoni, occurs in a hymn to St. George: 2958 (52a). 

Amsal : see Magejgafa amsal . 

Anaphoras, particular : 

Apostles: 2502(71b); 251l(70a); 2523(55a); 254l(32b); 2562(40a); 2598 

(36a); 2604(53b); 2624(6la); 2632 (47a); 264o(72b); 2648 (74a); 

2652 (44a) ; 2658 (60b) ; 2687(27b); 27l6(30b); 2731(53b); 2735(39a); 
2743 (59b) ; 2754(30b); 2760(47a); 2776(34b); 28ll(27a); 2887(26b); 
2896 (4la) ; 2897 (56a) ; 2910(35b); 2915(47a); 294o(6lb); 2969(3); 

2974 (47a). 

Athanasius: 2502(l38a); 251l(ll4a); 2523(ll5a); 254l(8lb); 2562(80b); 

2604(98b); 2624(l40a); 2632(93a); 2640(l43a); 2648(l09b); 2658 
(142b); 2716 (70b ) ; 273 l( 101a) ; 2735(82a); 2743(119^); 2754(77a); 
2760(90a); 2776(78b); 28ll(56a); 2897(96b); 2910(70b); 2915(84a); 
294o(nob); 2969(12). 

Basil: 251l(l35b); 2523 ( 128a); 254l(88b); 2562 (105b); 26o4(91a); 2624 

(152b); 2632 (121b); 264o(l82b); 2648 (149a); 2716 (79a); 2735 
(103a); 2743(l4la); 2754(97a); 2760(ll6a); 2776(l03a); 28ll(82b); 
2897 (120b); 2910 (78a); 2915 (93b); 2940(l40b); 2969(16). 

Cyriacus of Behensa: see Anaphora of Our Lady Mary (Cyriacus). 

Cyril: 2523(l76a); 2604(l25a); 2624(l63a); 27l6(40a); 2743(l49a); 2811 

(110b); 2897(133b); 2910(97b); 2915(117b); 2969(15). 

Dioscorus: 2502(91a); 251l(87a); 2523(137b); 254l(44b); 2562(53a); 

2598(62a, 78a); 2604 (88b) ; 2624(l24b); 2648(72b); 2632(62b); 2640 
(96a); 2652(56b); 2658(82b); 2687(34a); 2716 (53a); 2731(74a); 
2735(58a); 2743(102a); 2754(42a); 2760(6lb); 2776(52b); 28ll(l08a); 
2887(52b); 2896(94a); 2897(l45b); 2910(106b); 2915)1293); 2940 
(78a); 2969(6); 2974(75a). 

Epiphanius: 2523(l62b); 254l(73b); 2562(963); 2624(l32b); 2632(ll0a); 

2640 (l68a) ; 2648(l42b); 2652(90b); 2658(130b); 27l6(67b); 2735 
(98b); 2743 (130a) ; 2754(44a); 2760(1063); 2776(99a); 28ll(77b); 

2897 ( ll4b ) ; ^2910 ( 88b ) ; 2915(107a); 2940 (129a); 2969(H). 

Giyorgis of Gasegga: see Anaphora of Our Lady Mary (Nathanael ...). 

Gregory I (of Nyss a/Armenia ) : 251l(l31b); 2523(l48a); 254l(77a); 2562 

(100b); 26 o4( 119a) ; 2624(126b); 2632(ll6b); 264o(174b); 2648 
(135b); 2652(95b); 2658(1363); 27l6(76a); 2731(135a); 2735(77a); 
2743 (134b) ; 2754(92b); 2760(llla); 2776(87a); 28ll(64a); 2897 
(91a); 2910(84a); 2915 (101a) ; 2940(l34b); 2969(13); without text: 
2868 (6a). 
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Anaphoras, particular, cont. : 

Gregory II (of Nazianz): 26o4(l39b); 2624(l71b); 27l6(38b); 2743 

(155a); 2897(l48a); 2910(108a); 2915(131b); 2969(14). 

Gregory III: see Anaphora of Our Lady Mary (Gregory III). 

James of Sarug: 2502(l52b, 158a); 251l(l02a); 2523 (l40b); 2541 

(58a); 2562 (67b ) ; 2598(64b); 26o4(134a); 2624(ll7b); 2632(79a); 
2640(122b); 2648 (103a); 2652(70b); 2658(104b); 2687(80a); 2716 
(55a); 273l(ll4b); 2735(65a); 2743(105a); 2754(62b); 2760(77a); 
2776(67a); 28ll(73a); 2887(54b); 2897(139b); 2910(102a); 2915 
(123a); 2940 (96a) ; 2969(8); 2974(79b). 

John Chrysostom: 2502(94b); 251l(89b); 2523(l56a); 254l(47a); 2562 

(55a); 2598(58a); 26o4(130a); 2624(l02b); 2632(64b); 2640(l00a); 
2648(96b); 2652 (58b) ; 2658(86b); 2687(55a); 27l6(50b); 2731 
(78a); 2735 (60a) ; 2743 (87b) ; 2754(48a); 276o(64a); 2776(55b); 

2811 ( 68b ) ; 2887(48a); 2897(l29a); 2910(93b); 2915(ll2b); 2940 
(8la); 2969(10). 

John the Evangelist/Son of Thunder: 2505 (ll4a); 2511(107a); 2523 

(91b); 254l(62a); 2562(73a); 2598(69b); 26o4(l42a); 2624(92b); 
2632(85a); 264o(l31a); 2648(l23a); 2652(75b); 2658(lllb); 2687 
(103a); 2716 (58a) ; 2731(122a); 2735(70a); 2743(93b); 2754(68b); 
2760(82b); 2776 ( 71b ) ; 28ll(40b); 2896(79b); 2897(72b); 2910(49a); 
2915 (60b); 2940 (102b) ; 2969(7). 

Ma c aza Qeddase : see Anaphora of Our Lady Mary (Nathanael). 

Our Lady Mary (Cyriacus of Behensa) : 2502(l01b); 2503-4; 2511(9^b); 

2523(77a); 254l(5lb); 2562(59b); 2598(50b); 26o4(78b); 2624(8lb); 
2632(70a); 2640(108b); 2648(87a); 2652(63a); 2658(93b); 2687 
(38a); 27l6(45a); 2731(85a); 2735(51a); 2743(76a); 2754(54b, 67b); 
276o(69a); 2776(59a); 28ll(88b); 2815-2; 2887(40a); 2896(64b); 
2897(82a); 2910(56a); 2915(67b); 2940(86b); 2947-I; 2948-3; 2969 
(5)j 2974(6lb); fragment: 2976-v(l). 

Our Lady Mary (Gregory III): 2523(17a, l8lb); 2969(18). 

Our Lady Mary (Nathanael, composed by Abba Giyorgis of Gaseppa/Sagla: 
Ma c aza Qeddase ): 2526-5; 2541-2; 26o4( 70a). 

Our Lady Mary (= Missa de Beata Maria Virgine), miracle of Mary con- 
cerning : 2828(57bTT 2831(35a); 2865 (74a) ; 2891( l6b ) . 

Our Lord Jesus Christ: 2502(85b); 2503-9; 251l(83b); 2523(73a); 2541 

( 4lb ) ; 2562 (49b); 2598 (46b); 26o4(66b); 2624(75b); 2632 (58b); 
264o(91a); 2648 (68a) ; 2652(53a); 2658(77b); 2687(30a); 27l6(43a); 
2731(68b); 2735 ( 47b ) ; 2743(72a); 2754(52b); 2760(58a); 2776(49b); 
28ll(37a); 2887(37a); 2896(59a); 2897(68b); 2910(45a); 2915(57b); 
294o(74a); 2969(4); 2974(57b) -- prayer of imposition of the 

hand: 2754(l05a). 

318 Orthodox Fathers : 2502(l26b); 2511(121b); 253 (104b); 254l(68a); 

2562(89a); 2604(H3a); 2624 (108b) ; 2632(l02b); 264o(l75b); 2648 
(76a); 2652 ( 84a ) ; 2658 (122b) ; 2687(65b); 27l6(63a); 2735(91b); 

2743 (111a). 

Anastasius of Sinai, homily on the burial of Our Lord and his descent into 
Hell: 2868(l69a). 

Anbero : see Afabero 

Anbero ed: see Imposition of the hand. 

Andrew fst .) , his call: 2710(64b) — salam : 28l0(75a). 

Anes^aseya, occurs in a miracle of Mary: 2o02(l03a) . 
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Anes^aseyos, deacon, occurs in a miracle of Mary: 2802(40b). 

Angel, drawing: 2660-dr(l); 28l9(37b) -- treatise on prostrating in 

honor of: 2950(l3a). 

Angel and the Good Thief, homily by James of Sarug: 2868(l63b). 

Angels : 

Assignments given to: 2846-1(12). 

Homily by Retu c a Haymanot: 2584(13). 

Hymns: 2702 (8a, 17a); 2901(12b) 

Miniature: 25l4-m(l). 

Prayer of asmat they gave to Enoch: 2563-1(11)* 

Prayer of mercy they prayed: 2503-1(3)* 

Salam : 28l0(36b); 2972-v(l). 

Angot, pn: occurs in the miracles of Abuna Takla Haymanot: 2919(l07b, 

132b, 134a, l44a) -- occurs in the miracle of the Trinity: 2706(l4la). 

Animals, asmat prayer against wild: 2766-v(4). 

Animals which Satan tried to use when he deceived Eve: 2707-v(2). 

Ankero : see Magefrafa ankero. 

Anne, mother of Mary, malke c : 2637-21; 2947-2 — salam : 28lO(84a); 

2901- v( 10). 

Annunciation, chants concerning: 2646-v(2); 2769~v(3); 2940-v(7) -- homily 

for the feast of St. Gabriel: 2958(4) -- miniatures: 2999 _m (2)(b) 

and m(4)(a). 

Annunciation gospel: see Yeweddesewwa malaPekt. 

Anointing of Our Lord, in theological controversies: 2965-v(4). 

Anorewos /Honor ius, gadl: 2796(6) -- miracle of Mary concerning: 2800 

(101b). 

Anorewos/Zena Mareqos (Abuna): 2852-v(l). 

Anqaga Berhan : 2505-3; 2508-3; 2512-3; 2522-3; 2527-4; 2528-3; 2540-3; 

2547-3; 2549-3; 2553-3; 2554-3; 2556-3; 2560-3; 2567-3; 2574-3; 2576-3; 
2578-3; 2583-3; 2590-3; 2591-3; 2594-3; 2596-3; 2597-3; 2600-3; 2602 
(6); 2603-3; 2605-4; 2607-3; 2609-3; 2611-3 (incomplete); 2612-3; 

2613-3; 2619-3; 2625-3; 2636-3; 2645-4; 2654-3; 2659-3; 2663-3; 2664-3 
(incomplete); 2666-3; 2674-3; 2680-3; 2681-3; 2683-3; 2684-3; 2688-3; 
2689-3; 2693-3; 2697-3; 2712-3; 2718-3; 2721-3; 2722-4; 2723-3; 

2726-3; 2729-4; 2734-4; 2742-3; 2748-3; 2755-3 (incomplete); 2765-3; 
2775-3; 2777-3; 2778-3; 2780-3; 2781-3; 2786-3; 2785-6; 2803-4; 

2813-3; 2829(5); 2832-3; 2839-4; 2840(5); 2843-3; 2854-3; 2858-3; 

2863-3; 2873-3; 2876-4; 2877-3; 2878-3; 2879-5; 2882-3; 2886-3; 2889-3; 
2900-3; 2909(5); 2921-3; 2942-3; 2947-4; 2961-3; 2972-3 -- with 

Malke c a Anqaga Berhan : 2559-4; 2677-3; 2738-3; 2772-4; with musical 

notation: 2529-2; 2935-2; fragment: 2778-v(2). 

Anqaga halleta : see Degg w a ; Mawase 3 t ; Me c r af . 

Anqaga nessetia : 2527-1; 2904 — see also Magefrafa nuzaze . 

Anqehanni em-fraketeya wa- gaggewanni he Hina : see Malke c a Kiros . 

Antake ... za-tehub : see Prayers, miscellaneous, to Christ. 

Anthony (St.), excerpt from his sayings: 2838-3 — Monastery of: 2952 

(64b, 66a) -- salam : 28l0(96b). 

Anthony, a monk from Dabra Q w esq^am, miracles of Mary concerning: 2952 

(l8lb, 182b, 207a). 

Antiphonary: see Degg w a ; goma degg w a . 

Antiphons for Passion week: 2745-v(3 ) • 
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Apocryphal acts of St. John the Evangelist, by Procorus : 2732-1. 

Apocryphal story ab.out Abraham: 26o4-v(l). 

Apostles : 

At the funeral of Mary: 2952(227a). 

Build a church: 2952(227a). 

Calendar for the commemoration : 2594-v(l); 2508-v(2); 2625-v(2); 

2648-v(4); 2652-v(8); 2658- v (7); 2678- v (4); 2739-v(i); 278l-v(2); 
2789- v (2); 2803- v (3); 2992-2. 

Countries where each preached: 2695-v(2). 

Egzi J abfrer nag£a hymn: 2702(la). 

Homily by Retu c a Haymanot: 2584(10). 

Malke c : 2637-26. 

Origin and tribes: 2817(6); 2849(75a). 

Prayer of absolution: 2503-1(8). 

Salam : 2702 ( 15b, 24a, 35b, 55b). 

Supplication for the sick: 2969(l8b). 

Troparia: 2644-v(3). 

See also Anaphoras, particular. 

Apparition of God, homily by John Chrysostom: 2580(9); 2868(7)* 

Appeal to the prayers of St. Mary: 2778-v(l). 

Appliances: 2849(8la). 

Aqaddem, Maryam , la-fere karseki sebhata : see Hymn for/to Mary. 

Aqmarat : see Eusebian canons. 

Aqroneyos, martyr, occurs in a hymn to St. Gabriel the Archangel: 2958 (52a) 

Arabic, name of Mary in: 2548-v(2); 2630-v(5) -- words explained: 2531-v 

( 1 ). 

Arab(s), miracles of Marbehnam concerning: 25l4(2l)(b) 5, 1 , 9 , 12 — 

miracles of Mary concerning: 2802(95a, 103a, 111a, 115b, 120a); 2828 

(34a); 2865(33a); 2952(29a, 30b, 36b, 183b, 188b) -- strophe con- 
cerning : 2675 ( 91a ) • 

Aragawi/ZamikaPel (Abuna), gadl : 2504-1; 2672-1; 2795-1; 2905-1 -- malke c 

2504-2; 2637-39; 2672-2; 2706-15; 2799-3; 2986-4; fragment: 2902-v(l). 
-- miniatures: 2999 -m (l)( c ) and m(4)(c) — salam : 28l0(88a); 2905-2 

Aragawi Manfasawi : 2838; 2844-2 — history: 2838-5, 6* 

Arami, occurs in the miracles of Abuna Takla Haymanot: 2919(l08b). 

Araray za-Mawaddes, how to chant: 2936(27b). 

Arba c ettu Ensesa , malke c : 2706-29 — see also Four Living Creatures. 

Arbal, pn, occurs in a miracle of Marbehnam: 25l4(l09a). 

Arba c t chants: 2525-5; 2529-3; 2751-4; 2801-3; 2823-I; 2842-3; 2866-4; 
2935-3; 2987-2. 

ArbaJt(m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Arcadius, his queen: 283 1( 115b). 

Archangels, benediction: 2630(9a) — praise: 2702(49b). 

Archelaus of Dajina, homily for the commemoration of Gabriel the Archangel: 

2639-I; 2656-1; 2744-1. 

Arde’t : 2994-2; 2995 -1. 

Are 3 esta me he 11a : 2959(55a). 

Are ^esta qeddusan c abbayt, gawareyana l^addis £er c at : see Hymn for/to 

Desert Fathers. 

Arethas, martyrdom: 2514(17); 279^(9)* 

Arganona weddase : 2548-1; 2585; 2586-2; 2587-I; 2630-1; 2671-2; 2706-1; 

27^3-1; 2835; 2841-2; 2920; 2937-1; 2966-I; 2977 (incomplete). 
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Aringo, pn: 2602-v(6). 

Arius^ on his end: 28l9(27b). 

Arka Sellus, author: 2706-3 • 

Arke : 2706-3 -- for John the Baptist: 2665-v(2) — for Synaxary, 

part II: 3000-6 — other excerpts: 2958 ( 59 a )- 

Arke conflated with Nagd : 2901-2. 

Armateyas, miracle of Mary concerning: 2952(l36b). 

Aronosofis, martyrdom: 2514(38). 

Arsaneyos, o: 2829; 2952. 

Arsema (Emmabet), owner of g w elt : 2831* 

Arsima: see Ripsima. 

Articles belonging to church, record: 2771-v(2) -- see also Inventories 

of books and church articles. 

Ary am : 2525-6; 2529-5; 2751-6; 28oi-5; 28o6(63a); 2823-3; 2842-5; 2866-6; 

2935-5 — a component of the degg w a : 2936(3 a )- 

Asba Yotiannes, o: 2950. 

Ascalon, pn: occurs in a miracle of Jesus: 2710(80a); 2901-v(l9). 

Ascension, a feast that has me 11 an : 2936(3 a ) -- me 11 an hymns for: 
2690(45a). 

Ascension of Our Lord: 2710(l58b) — homily by Retu'a Haymanot on: 

2584(8). 

Asfa Wasan of Shoa: see Tewoderos. 

Asfaw Walda Sellase (Qes), o: 2950. 

Askema , prayer over the: 2852(22b, 23a, 24a, 25a, 42b) — significance 

of the: 2852 (46b). 

Asmat prayers, attributed to: 

Jeremiah: 2566-v(3)- 

Joseph: 2503-1(12). 

Peter: 2503-1(1). 

Asmat prayers, collection: 2503-1; 2978-v(2). 

Asmat prayers, miscellaneous: 

Against black magic [metfciat]: 2838-v(2). 

Against buda : 2799“ v (2). 

Against cats: 2585-v(2); see also: 2766-v(5). 

Against charm [maftJ^e deray]: 2559“ v (3); 2599- v (l); 2823-v(l); 2848-v 

(2); 2934-2; 2936-v(1). 

Against demons: 2599 _v (l)j 2866-v(l). 

Against enemies: 2559 -v (2); 2600-v(l). 

Against eye disease: 28o6-v(2). 

Against fever: 2786-v(4); 2889-v(4); 2901-v(l6); fragment: 2602-v(7)- 

Against hail: 2522-v(l); 2586-v(2); 2652-v(8); 2908-v(l). 

Against hemorrhage: 2839~v(l). 

Against hostile tongues: 2600-v(l); 2935-v(3)« 

Against illness of urinary tract: 266l-v(l). 

Against liver ailments: 2664-v(2); see also: 2934-3- 

Against locusts: 2594-v(2). 

Against longing [nafqot]: 296l-v(l). 

Against sera garat : 2846-v(2). 

Against shyness: 2863-v(4). 

Against sickness of the heart and liver: 2934-3- 

Against snakes: 2671-v(2); 2682-v(l). 

Against stomach ache: 2559 _v (l)> 2602-v(3); 268l-v(2). 
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Asmat prayers, miscellaneous, cont. : 

Against thieves and robbers: 2901-v(l4-15 ) • 

Against toothache: 2936-v(3). 

Against weapons: 2978-v(2). 

For acquiring charisma: 2602-v(4). 

For becoming intelligent: 2950-3 — see also For help in study; For 

learning. 

For binding birds: 2766-v(5); 2786-v(3). 

For binding cats and bird from stealing: 2766-v(5)* 

For the delivery of an unborn baby: 2885-v(3). 

For growing plants: 2854-v(8). 

For help in studies: 2574-v(2); 2590-v(l)j 2637-v(l); 2733-v(l); 

2742-v(5); 2885-v( 4-5); 2950-3; 2978-v(2); fragment: 2659-v(l). 

For a lazy horse: 2840-v(6). 

For learning: 2885-v(4-5); see also For becoming intelligent; For 

help in studies. 

For a prophetic dream: 2697-v(l). 

For protection: 2605-v(l); 2924-v(l). 

For protection of livestock: 278l-v(4); 2909-v(2). 

For protection of property from thieves: 2840-v(l, 3)* 

For success in buying and selling: 2978-v(2). 

To bind persons with charm: 2867-v(l); 2889-v(3). 

To bind tongues: 2600-v(l). 

To drive away demons: 2697-v(2); 2723-v(5); 2885-v(9)* 

To keep a woman from the sexual advances of other men: 2935-v(4) 

see also 2562-v(l). 

To prevent (a slave) from running away: 2733-v(2). 

To protect honey: 2886-v(l). 

To protect property: 2599 -v (l)j 2766-v(4). 

To protect a wife against other men: 2562-v(l) — see also: 2935-v 

(4)* 

To protect a woman from marrying someone else: 2600-v(l). 

To staunch hemorrhage: 2738-v(4-6, 10); 2795-v(l). 

To staunch hemorrhage and for the conception of a child: 2795-v(l). 

To strengthen teeth: 2840-v(4). 

To undo charm: 2823-v(l). 

Asmat prayers, particular: 

From the Dersana MikaPel : 2625-v(3). 

"May (these) names of Christ sanctify us": 2503-1(7)* 

Mighty names that came down from heaven: 2503-1(5); 2587-3* 

Prayer concerning Melchisedech and Paraclete: 2503-1(2). 

Prayer of absolution that comes from the Apostles and all the 72 
Disciples: 2503-1(8). 

Prayer of Mercy that the angels and martyrs prayed: 2503-1(3)* 

Prayer so that Satan may not approach you: 2503-1(4). 

Prayer to St. Raphael to reveal what will happen to a certain person: 
2921-v(l). 

Prayer to the Trinity: 2848-2. 

Tamaheganku kama iyyemut enbala gizeya : 2503-1(10). 

That the angels uttered to Enoch: 2503-1(11)* 

That Christ gave to the Apostles: 2503-1(6). 
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Asmat prayers, particular, cont. : 

That Christ gave to St. Thomas: 2503-1(5)* 

That God gave to Hananiah, Azariah and Mishael: 2503-1(9). 

Words ending in os: 2829-v(2-3). 

Asmat prayers, unidentified: 2522-v(l); 2566-v(l); 2675-v(l); 2738-v(9); 

28l7-v(l); 2936-v(4). 

Asmatihu la-Krestos yeqaddesanna : 2503-1(7)* 

Asmunayn, pn, occurs in the miracles of Mary: 2952(212b, 215b). 

Asqalon/Ascalon, pn: 2710(80a); 2901-v(l9). 

Agqir of Nagran, martyrdom: 2514(15); 2796(7)* 

Assignments given to the Angels: 2846-1(12). 

Associates, on the importance of choosing: 2846-1(9)* 

Assumption of Mary [Felsata], malke c : 2637-17; 2660(20b); 2682-2; 2846-v(l) 

-- me It an hymns for: 2690(48a) — miracle of Mary concerning: 

2802 (130a); 2952 (224b) -- salam : 28l0(91b). 

Astamfrer lana, Gabre >el , za-absarka la-Dengel : see Hymn for/to Gabriel 

the Archangel. 

Astamher wa-galli : see Hymn for/to Gabra Manfas Qeddus and Takla Haymanot. 

Astamtier wa-galli ba-amsala Rawli : see Hymn for/to Takla Haymanot. 

Asta.m|neri, Dengel : see Hymn for /to Mary. 

Astaqa’os, a potter, miracle of Mary concerning: 2999(74a). 

Astaraniqos and Afomeya, miracle of the Archangel Michael concerning: 

2865 - 2 ( 8 ). _ 

Astar 3 eyo , me It an hymns for: 2690(34a). 

Astiras, a deacon, miracle of Mary concerning: 2802(45b); 2952(ll6b). 

Astit Kidana Mefcirat (church of), o: 2514 -- see also INDEX OF LIBRARIES. 

Ata Anbasa, genealogy: 2738-v(l). 

Athanasius of Alexandria: 

Commentary on Matthew: 2797* 

Homily about Christ which he addressed to the Jews: 2868(7)* 

Homily on celebrating the Christian Passover: 2868(8). 

Homily on the importance of keeping oneself close to God: 2880(9); 

2868(7)* 

Homily on the Ten Virgins: 2868(4). 

Prayers he compiled for the Weddase Amlak : 295 6(6). 

See also Anaphoras, particular. 

Athanasius of Clysma, martyrdom: 2514(39)* 

Atnatewos, ancestor of an owner of a manuscript: 2852-v(4). 

Atnatewos/Atnateyos, o: 2828; 2831; 2835* 

Atnatewos I of Ethiopia (I869-I876), Metropolitan, MS copied during his 
metropolinate : 2511. 

A£raseya/A£rasis, miracle of Mary concerning: 2952(234b). 

Atrib, pn, occurs in the miracles of Mary: 2802(86b, 95a); 2828(27b, 34a); 

2952 (188b). 

Attendants bearing swords, drawing: 27l8-dr(l). 

c Awda naga£t, excerpts from: 2749-v(4); 2975-v(l). 

Awfaneyos, commentary on Matthew: 2797* 

Awlogis, miracle of Mary concerning: 2952(46b). 

Awr(es), miracle of the Archangel Gabriel concerning: 2958(33a, 44b). 

Awsabewos, o: 2829. 

Awsim, pn, occurs in a miracle of Mary: 2952(70b). 

Axum: see Aksum. 
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Ayna gela, asmat prayer against: 2863-v(4). 

Azariah: 2503-1(9) • 

Agqa £ellase, o: 2965. 

Azqir, martyrdom: 2514 (15); 2796(7)* 

Ba c ala Wald, hymns for: 2702 (l8b). 

Bab /Bab a/ Abb a s , Bishop of Rome, miracle of Mary concerning: 2999(210b, 

232b) -- see also Abbas. 

Babure, pn, occurs in a miracle of Marbehnam: 25l4(l09a). 

Bacchus, gadl : 2514(6); 2796(3) -- miniature: 25l4-m(5). 

Baderman, pn, occurs in a miracle of Mary: 2802(69b); 2952(34b). 

Badlay, king of Adal, miracle of Mary concerning: 2952(79 a > 84a, 85a). 

Ba 3 enta Maryam ( emmeka ) : see Litanical prayers. 

Ba’enta qeddesat salamawit : see Litanical prayers. 

Ba’enta gen c a zatti makan : see Litanical prayers, galleyu . 

Ba 3 enta ta 3 ammeho gawareyat qeddusan : see Salam to Apostles and Disciples 

and the Fathers of the councils. 

Ba 3 enta ta’ammefco qeddusan mala 3 ekt : see Salam to the angels. 

Ba 3 enta ta 3 ammejio sama c tat qeddusan : see Salam to Martyrs. 

Bagelsaman, miracle of Jesus concerning: 2710(68a) . 

Bagrima, the name of Mary in Hebrew: 2630-v(5). 

Baha balewwa : see Hymn for/to church. 

Bahaka, Giyorgis , bahaka wareza hayyal : see Hymn for/to George (Chaxne, 

no. 242). 

Bahaki, Maryam, bahaki, paddaseyu ta c wa : see Hymn for/to Mary. 

BaJjayla Masqal, o: 2952. 

Bafrra bassab : 2537; 2588-4; 2837-1; 2850-8; 2854-5; 2907-v(l) and v(2) 

-- fragments: 2605-v(4); 2690-v(2); 28l0-v(l). 

Bakkaffa (1721-1730), Emperor, MSS copied during his reign: 2575; 2632. 

Bakos : see Bacchus. 

Ba-k w ellu lebb wa-ba-k w ellu hellina : see Litanical prayers. 

Ba-k^ellu nafs wa-ba-k w ellu he Ulna : see Litanical prayers. 

Ba-mannu etmekkah : see Hymn for /to Mary (Chaxne, no. 245). 

Banquet on Mount Zion, prayer concerning: 2937-v(4). 

Baptism, mystery: 28l9(57a); 2852-3(5) — treatise: 2950(4b) -- see 

also Ra 3 eya ta 3 ammer, particular. 

Baptism of Our Lord, homily by Retu c a Haymanot: 2584(3) — me It an hymn 

for the feast: 2690(33a). 

Baptism and temptation of Our Lord: 2710(87a). 

Baptismal ritual: see Magehafa krestenna . 

Barakatatiha la- zatti Dengel Maryam : see Hymn for/to Mary. 

Barbara (and Yoleyana), miracle of Mary concerning: 2675 ( 101b); 2802(ll8a); 

^2828 (49a) ; 2865(32a). 

Barbaros, king of Fe^, occurs in a miracle of Mary: 2802 (131b). 

Bardeyos, miracle of Mary concerning: 2952(l23a). 

Barek : see Benediction. 

Barek lana ba-barakata nabiyat : see Prayers, particular. 

Barekanna : see Prayers, particular. 

Barekanna , Egzi 3 o , ba-barakata abuna Addam : see Blessings, particular. 

Bargemer, name of Mary in Rome: 2£>30-v(5) • 

Barok from Finqi/Finqe, occurs in a miracle of Mary: 2865(52b); 2952(ll8b). 

Barsuma (Mar), miracle of Mary concerning: 2952 (232b, 234a). 

Bartalomewos, o: 2702; 2860. 
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Bartaqu, occurs in a miracle of Mary: 2800(59 a )« 

Bartholomew (St.), Apostle, salam : 28l0(72a). 

Bartos : 2994-1. 

Barya, cause of fever: 2901-v(l6). 

Ba-sagid salam : see Hymn for/to Mary (Chalne, no. 249). 

Ba-sagid sebhat la-ma‘ aza semeka afawat: see Hymn for/to Jesus Christ 

(Chaftie, no. 251). 

Ba-salama Gabrejel: see Hail Mary. 

Ba-salama Gabre ’el ebl : see Hymn for/to Mary. 

Ba-saleda zentu lebbeya : see Malke c a Amanu’el . 

Ba-samay wa-ba-medr albeya ba c da : see Hymn for/to Mary (Chaine, no. 248). 

Ba-samay yahallu lebbekemu, diaconal proclamation: 2503-8. 

Ba-sema Ab, commentary, in Amharic : 2819-3 — daily prayer: 2587-2; 

2598^(1); 2621-v(4); 2734(2a); 2779-v(l); 2867-v(2) — fragment: 

2592-v(1). 

Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus 1 gagga . . . : see Hymn for/to Eucharist. 

Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus , Jalastu: see Malke c a Abib/Bula . 

Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus , £ellase : see Hymn for /to Mary. 

Ba-sema Egzi ? abfrer , Ab, qarna mange steki eska ary am za-aneha : 2977-v(2). 

Ba-sema Egzi >abfrer hey aw za-ye§^ellas ba-akal : see Malke c a Zena Mareqos . 

Basil of Caesarea, prayerl 2652-v(3) -- prayer in the Weddase Amlak : 

2956(1) — vision of St. Mary: 2952(228b-230b ) — see also 

Anaphoras, particular; Basleyos. 

Basilides/Fasiladas, malke c : 2637-27 (unfinished) -- salam : 28l0(84b); 

see also Baslisqos; Fasiladas. 

Basleyos, bishop, occurs in a miracle of Mary: 2999(240b). 

Baslisqos, martyrdom: 2514(44). 

Ba-te 3 ezaz( a) Amlak Krestos enta yessammay fafcare ; 2834-1. 

Batra Giyorgis, o: 2955* 

Ba-we ’etu gize garhat ye 3 eti nafs : 2726-2. 

Benedictions : 

Archangels: 2630(9a). 

Barek : 2675-8. 

Desert Fathers: 2630(l34a). 

Disciples: 2630(79 b )' 

Martyrs : 2630( 108b ) . 

Prophets: 2630(53b). 

Women saints: 2630(l48b). 

Benefits to be received by reciting certain prayers: 2529-v(l) — see 

also Fruits. 

Berhan, me It an hymn for the feast of: 2690(31b). 

Besoy, hermit, occurs in a miracle of the Archangel Gabriel: 2958(47a). 

Bestawros, abbot of Dabra tlayq, gadl : 2812-1 -- miracles: 2812-2. 

Beta Krestiyan, malke c : 2944-8 -- salam : 2702(3b); 290l(62a). 

Beta Lehem, school of degg w a : 2936(3a) . 

Beta Maryam (Alaqa), involved in land transaction: 2998-v(4). 

Beta Maryam, name of a church: 2710(20a); 2919(l38b). 

Bethlehem, pn, occurs in the miracles of Mary: 2675(19^); 2702(59 a )j 

2828 (80b); 295 2 (179b, 226b). 

Betrothal, record: 2786-v(2) — treatise: 2950(28a). 

Bege c t anti wa-negeSta gedq : see Hymn for/to Mary (Chaine, no. 292). 
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Bible, Old. Testament: 

Octateueh [Orit]: 2532-1. 

Genesis: 2532-1(1); Gen. 30, 15-40: 25l4-v(4). 

Exodus: 2532-1(2); Ex. 16,22-29: 2513-4; Ex. 16,22-30: 2702 

(44a); Ex. 20,2-17: 2774-3; Ex. 35,1-3: 2702(53a). 

Leviticus: 2532-1(3). 

Numbers: 2532-1(4). 

Deuteronomy: 2532-1(5). 

Joshua: 2532-1(6). 

Judges: 2532-1(7). 

Ruth: 2532-1(8). 

Jubilees [Kufale]: 2532-2; words from: 2849(72b). 

Enoch, words from: 2849(78b). 

I Kings (= I Samuel) - IV Kings (= II Kings), words from: 2849(64a, 

79b). 

I Ezra, excerpt: 2971-v(l). 

Tobit, words from: 2849(72b). 

Judith, words from: 2849 (72b). 

Esther, words from: 2849(72b). 

Job, words from: 2849(73b). 

Psalms: see Psalter; Ps. 1,1: 2602-v(9); Ps. 2,1-2: 2889-v(l); 

Ps. 3: 2629-7; 2755-v(l); Ps. 4: 2629-7; Ps. 4,5-5,10: 2643-v 

(1); Ps. 8: 2629-7; Ps. 12(13), 3: 2702(52b); Ps. l6,l-l4: 

2643-v(2); Ps. 19: 2629-7; Ps. 21,14-15: 2666-v(3); Ps. 24, 

17-26,2: 2666-v(1); Ps * 34,1-10: 2556-v(l); Ps. 33(34), 1-2: 

2702(8a); Ps. 50: 2629-7; Ps. 56(57), 1: 2702(l8b); Ps. 60: 

2629-7; Ps. 63(64),!: 2702(23a); Ps. 64,5-65,18: 2683-v(l); 

Ps. 65(66), 1-3: 2702(49b); Ps. 67(68),26: 2702(49a); Ps. 68: 

2569-2; 2620-2; Ps. 69(70), 1-2: 2702 (9a) ; Ps. 77,5-46: 2607-v 

(1); Ps. 92(93), 1-2: 2702(37a); Ps. 99(100), 2: 2702(36a); 

Ps. 101(102), 1-2: 2702 (53b); Ps. 102(103), 1-3 : 2702(25b, 27a); 

Ps. 102(103), 20: 2702 ( 17a ) ; Ps. 103(104), 1: 2702(43b); 

Ps. 113: 2569-2; 2620-2; Ps. 117,20-118,32: 2609- v (1); Ps. 117 

(118) , 24: 2702 (46b) ; Ps. 118,1-8 and 17-24: 2629-7; Ps. 118 

(119) , 106- 110: 2840- v (5); Ps. 120: 2629-7; Ps. 121(122): 

2919- v (2); Ps. 123 (124) -124(125 ) ; 2919-v(2); Ps. 124: 2629-7; 

Ps. 126(127): 2919-v(2); Ps. 130 : 2629-7; Ps. l40: 2629-7; 

Ps. l40(l4l),2: 2702 (34b ) ; Ps. 142,6-143,15: 2832-v(3); Ps. 
147,1-2(147,12-13): 2702(la); Ps. 150: 2702(43b) — excerpts 

2526-v(l) — incipits: 2510-v(l); 2569-2; 2620-2; 2644-v(4) 

-- versicles : 2517-1; 2517-v(2); 2520-v(3); 2774-3 — words 

from: 2849(73a). 

Prayer of Manas seh: see Psalter. 

Song of Songs: 2515 (122a); 253l(l44b); 2580(10); 2602(4); 2699(110b) 

2704 (125 a, without text); 2725 (121b); 2769 (158a); 2825 ( 154a); 
2868(8); see also Psalter. 

Ecclesiasticus [Sirak], words from: 2849(71a). 

Isaiah: 2544; Is. 58,11-14: 2513-4; 2702(44b). 

Jeremiah 17,21-25: 2702(53a) -- words from: 2849(72a). 

Daniel 3,52: 2983-v(l); Dan. 13 (Susanna): 2515(l20a); 253l(l43a); 

2699(l09b); 2704 (123b) ; 2725 (120b); 2769(156b); 2825 (152b); 

2868(8). 
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Bible, Old Testament, cont. : 

Joel: 2545-2. 

Maccabees, words from: 2849(72b). 

Bible, New Testament: 

Four Gospels: 2517-2; 2535; 2557; 2570; 2581-I; 2617; 2668; 2691; 

2695; 2696; 2707; 2713; 2714; 2728: 2745; 2746; 2750; 2757; 2783; 
2790-1; 2792; 2827; 2864; 2881; 2918; 2965 -- Eusebian canons: 

2570; 2864 — introduction to the: 2852-4 — readings from 

the: 2517-1 J 2641-1; 2661-1 and 3; 2741-1; 2809-I -- see also 

Four Gospels; words from the: 2849(75b). 

Matthew: 5,1-16: 288l-v(l); Mt. 6,5-6: 2702(15a); Mt. 7,7-12: 

2519-v(l); 2805-v(l) and v(2); 2870-v(4); Mt. 8,l6-l8: 2702(46b); 

Mt. 10,32-42: 2894-v(2); Mt. 14,25-33: 2555-2; Mt. 15,15-20: 

258l-v(3); Mt. 25,1-13: 2513-6; 2638-5; 2939-v(2); Mt. 25,19-22: 

2969-v(5); Mt. 25,31-34: 2774-3; Mt. 25,31-46: 2887-v(2) — 

commentary: 2797* 

Mark 3,1-5: 2702(54a); Mk. 13,14-18: 2552-6; 2774-v(2); Mk. 13,32-37: 
2898-3; 2937 -v( 6 ); 2969-v(5); Mk. 15,42-46: 2513-4; Mk. 16,19-20: 
2649-v(1). 

Luke 1,1-3: 288l-v(5); Lk. 1,1-5: 2678-v(2); Lk. 4,4o-4l: 25l9-v(2); 

2702 (43b) ; 2870 -v(5); Lk. 7,5-22: 2807-v(l); Lk. 7,11-16: 2969-v 

(5); Lk. 9,12-17: 2702 (34b ) ; Lk. 10,38-42: 2969-v(5); Lk. 21, 

33-35: 2702(52b). 

John: 2676; 2815-1; 2818; 2979-6; Jn. 1,1-5: 2609-v(3); 2652-v(5); 
2658-v(4); 2662-v(1); 2702(55a); 284l-v(3); Jn. 1,1-17: 2661-5; 

Jn. 3,1-8: 2898-I; Jn. 3,9-21: 2662-v(3); Jn. 4,4-l4: 2702 

(23b); Jn. 6,43-57: 2969^(5); Jn. 10,1-21: 288l-v(2); Jn. 10, 

22-25: 2894-v(3); Jn. 19,25-27: 2552-8; 2563-4; 2937-v(5); 

Jn. 19,38-42: 2702 (45b) ; Jn. 20,14-18: 2901-v(3); Jn. 21,5-25: 
2727-v(l) — introduction: 2852-4 -- unidentified: 2591 -v 
( 1 ). 

Acts of the Apostles: 2657-2; 2700-3; 2833-2; Acts 2,14-21: 2702(l4b); 

Acts 2,22-24: 2702(22b); Acts 3,1-9: 2702(34a); Acts 3,12-16: 

2702 (54b) ; Acts 4,8-12: 2702(46a); Acts 4,27-32: 2898-3; Acts 4, 

31-33: 2702(52b); Acts 10,34-38: 2517-v(l); 2702(43a); Acts 13, 

27-30: 2513-4; Acts 13,27-37: 2702(54a); Acts 16,13-15: 2702 

(53b); Acts 16,25-34: 2513-6; Acts 20,5-12: 2898-I; Acts 23, 

1-11: 2658-v(5); 2687-v(2); Acts 27,33-37: 2658-v(6); 2915(23a); 

Acts 27,33-40A: 2897-v(1) — readings from: 2661-3. 

Pauline Epistles: 2700-1; 2708; 2833-1; 2927-4 — reasons for 
writing each of the: 2700-2; 2708; 2833-1; 2927-3 -- words 
from: 2849(76b). 

I Cor. 15,51-16,2: 2898-I -- unidentified: 2591-v(l). 

II Cor. 4,7-14: 289I-I. 

Eph. 2,11-18: 2702 (21b ) ; Eph. 2,19-22: 2517-v(l); 2702(42a); 

Eph. 5,15-20: 2702(52a). 

Phil. 2,3-18: 2702(32b). 

Col. 2,20-3: 2702(54a). 

I Thess. 4,15-5,10: 2513-6. 

I Tim. 2,1-8: 2702(l3b). 

Hebrews 10,14-33: 2702(45b) -- unidentified: 2591-v(l). 
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readings from: 


Bible, New Testament, cont. : 

Catholic Epistles: 2633; 2700-4; 2855-2; 2890 -- 

2661-3 -- words from: 2849(77b)* 

I Pet. 1,3-21: 2702 ( 13b ) ; I Pet. 2,19-25: 2702(22a); I Pet. 3, 

18-22: 2702(33a); I Pet. 5,5-11: 2513-6 — Amharic 

commentary: 2790-1. 

II Pet. 1,15-18: 2702(52a) — Amharic commentary: 2790-1. 

I Jn. 1,1-5: 2898-I; I Jn. 2,15-17: 2702(46a); I Jn. 2,27-3,1= 

2898-I; I Jn. 4,7-10: 2702(54b). 

James 4,7-12: 2517-v(l); 2702(42b). 

Revelation: 2515(l28a, incomplete); 2531(152a); 2580(10); 2592; 2595; 

2657-2; 2699 (H9a); 2700-5; 2704(128a); 2725(127a); 2769(l65b); 

2825 ( l60b ) ; 2855-1; 2868(8); 2998-1(9); Rev. 4,4-5: 2864-v(4). 
Biblical canticles: see Psalter; canticle 15 (Lk. 2,29-32); 2602(3). 

Biblical names, explanation of: 2937-v(l). 

Bifamo(n), miracle of Mary concerning: 2865 ( 124b). 

Birds (and cats), asmat prayer for binding: 2766-v(5); 2786-v(3). 

Birth of Christ, in the miracle of Mary: 2752(2a, 24a, 208a) -- theology: 
2909; 2965. 

Births, record of: 2639" v (2); 2783-v(2). 

Birutawit, miniatures: 2536-d(8); 2634-m(l); 2739 -m (l); 2782-m(l); 2999 _m 

( l)( a), m(3)(c). 

Black magic [metfciat], prayer against: 2838-v(2) — see also Asmat prayers, 

miscellaneous. Against charm. 

Blessing baptismal water, by Severus of Antioch: 2553-1; 2568; 2661-6; 

2762 (24a); 2788 (30a). 

Blessing prayers for the funeral procession: 2922-4. 

Blessings, particular: 

Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, barek diba frezbeka : 2791-2; 279^-2. 

Adfaen tie zb aka : 2702 (47a); 28ll-v(27^ 

Barekanna , Egzi ’o , ba-barakata abuna Addam : 2975-1- 

Egzi 3 abfrer le g ul yebarekanna wa-ye4^ahalanna wa-yar ? i gaggo la c elena : 
2791-2 ; 284l-v( 1) ; 2940-v(7) . 

Nawa bagge c u la-Egzi ’abfcer : 2531(175a); 2579 _) +; 2580(11); 2581-5; 

2699 (132a ) ; 27o4( l46a ) ; 2745-4; 2769-3; 2998-2. 

0-Egzi ’o , adfaen ^ezbaka wa-barek restaka : 2702(47a); 28ll-v(2). 

0-SelluF Qeddus : 2996-1(10)- 

Wa- c eqabbomu ba-rete c t haymanot: 2791-2; 2794-2. 

Others: 2852(47b) ; 2969 ( 17b )V 

Book of: 

Confession: see Magebafa nuzaze . 

The Memorial of the Passion of Our Lord: 2860-1. 

The Passion of Our Lord: 2860-2. 

Book that came from Jerusalem, concerning the angels: 2865-2(12). 

Booklet of prayer: 2675-1; 2706-5 — its history: 2675-1(7); 2706-5(7)- 

Books and church articles: see Inventories. 

Books of the Old and New Testaments, list: 2855-v(4). 

Buda, asmat prayer against: 2799 _v (2)- 

Bula (Abba) : see Abib/Bula. 

Burial near a church, treatise on: 2950(23a). 

Burial of Our Lord and his descent to Hell, homily by Athanasius of Sinai : 
2868(l69a). 

Buying and selling, asmat prayer for success in: 2978-v(2). 
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Caesarea, pn, occurs in a miracle of Mary: 2802(l26b); 2952(96a). 

Cairo, pn: 2952(l02a). 

Calendar: 

Commemoration of the Apostles and Evangelists: 2594-v(l); 2598-v(2); 

2625-v(2); 2648-v(4); 2652-v(8); 2658- v (7); 2678- v (4); 2739-v(l); 
2781- v (2 )j 2789- v (2); 2803- v (3); 2992-2. 

Commemoration of the saints: 2542-v(3); 2556-4; 2571-3; 2832-2; 

2854-4; 2855- v (2); 2902- v (2); 2986-6. 

Dates of the opening of Heaven to receive prayers: 2723-v(4). 

Lucky and unlucky days: 2522-v(2); 2658-v(2); 2760-v(2); 2863-v(3); 

2929-v(l). 

Calendar computation, numbers to be used for: 2699-v(2). 

Calendars, months in different: 2849(69a). 

Caliph, occurs in a miracle of Mary: 2802(86b); 2828(27b). 

Cana of Galilee, the marriage at: 2710(91b); 2828(ll8b). 

Cannibal of Qem(m)er [Bala'e sab 5 ], miniature: 2769-111(1) — miracle of 

Mary concerning: 2802(34a); 2828(105b); 283l(98a); 2865(55b); 2952 

(18b). 

Canons, Eusebian: 2965 (l)(d). 

Canticle 9 (of the Ethiopic Psalter): 2702(4lb) — indicated by incipit : 

2702(42a) — see also Psalter. 

Cap, monastic : see Qob c . 

Capita scientiae : 2844-2 — commentary: 2844-5* 

Cappadocia, pn, occurs in a miracle of Mary: 2802(78b). 

Carpianus, letter to him from Eusebius of Caesarea: 2588-2; 2965(l)(c). 

Catechesis on the theology of the Q,eb < at, in old Amharic: 2840. 

Catechetical questions and answers about God: 2935-v(l). 

Catholic Epistles, words from: 2849(77b). 

Cats, asmat prayer against: 2585-v(2). 

Cats and birds, asmat prayer against: 2766-v(5)* 

Celebrating the holy day of the Trinity, note on its importance: 2846-1(4). 

Celebration of the feast of St. Gabriel, note on its importance: 2958(34b). 

ffe s anna : 2602-v(l). 

Chanting, directives on: 2525-1,2; 2526-3; 2771-3; 2842-v(l); 2936; 

2984-1. 

Chanting on holy days, treatise: 2950(23b). 

Chants, collections: see Arba c t ; Aryam ; Degg w a ; Ke^tat z a- ary am ; 

Mastagabe 5 ; Mawage 5 t ; Me c raf ; Salast ; goma degg w a ; Zemmare ; Ziq . 

Chants, miscellaneous: 2780-v(l) ; 2842- v( 2) -- supplementary to 

collections: 2520-v(4); 2538-v(l); 2542(5); 2558-v(l); 2571-v(l); 

2575-v(l); 26o6-v(l); 26l8-v(l); 2623-v(3); 2679- v (2); 2709-v(l); 
2737-v(l); 2751-v(l); 2759-v(l); 2785-v(3); 2830-v(l); 2866-v(4); 
2872-v(l); 2874- v (1); 2884- v (1); 2892- v (1); 2926- v (1); 2937-v(l); 
2939-v(l); 2964- v (1); 2984- v (1). 

Chants, particular: 

Concerning the Sabbath, the Annunciation, etc.: 2940-v(7)* 

Expressing prayers for good weather and the forgiveness of sins: 
2645- v (2). 

For the commemoration of: 

Gabra Manfas Qeddus (Abuna) : 2599-3; 284l-v(5). 

Holy Cross: 2635-v(2); 2717-v(2); 2760-v(l); 2780-v(4); 2929-v(5). 

John the Baptist: 2695-v(l); 2929-v(l). 
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Chants, particular, cont. : 

For different occasions: 2654-v(2); 2717-v(2). 

For Easter: 2785-v(2). 

For the ordering of the Mass, supplementary: 2743 -v( 1) . 

For the Resurrection: 2982-v(l) — see also 2940-v(l). 

From the Mazmur, fragment: 28o6-v(3). 

From the Sa'atat : 2662 (94b); 2748-v(3). 

From the Zemmare, fragment: 2785-v(l). 

Glorifying the Sabbath: 2806-v(l); 2870-v(l) -- see also 2940-v(7)« 

Honoring God: 2885-v(8). 

In honor of Mary: 2549-v(l); 2729-v(5); 2882-v(l); 28l9-v(l) and v(3). 

In praise of the Trinity: 2648-v(l); 2927-v(l). 

Incipits : 2525-v(l); 2526-v(l); 2553-v(l). 

Invoking the assistance of Lalibala and Mary: 2646-v(l). 

On the humility and charity of Christ: 2940-v(8). 

On the Passion and Resurrection and the cross: 2635-v(2). 

On the presence of God: 2646-v(l). 

On the Resurrection: 2940-v(l) — see also 2635-v(2). 

Penitential: 2536-v(l). 

That mention the Resurrection and the Good Thief: 2632-v(l). 

Unidentified: 2520-v(l); 2539-v(l); 2678-v(3); 2880-v(3); 2929-v(6); 

2971-3; 2978-v(l). 

Charisma, asmat prayer for acquiring: 2602-v(4). 

Charm, asmat prayer against: 2559 -v (3); 2599 -v (l)j 2823-v(l); 2848-v(2); 

2934-2; 2936-v(l) -- asmat prayer to bind persons with: 2867-v(l); 

2889-v(3). 

Chastity, treatise on: 2950(24a). 

Cherubim, salam : 28l0(8lb). 

Children, to become monks/nuns, prayer over: 2852(42b). 

Choirs of angels, hymn chanted by: 2959 -v (4). 

Choosing good associates, on the importance: 2846-1(9)* 

Christ: see Jesus Christ. 

Christian captives, miracle of Mary concerning: 2802 (13 lb). 

Christian virtues, on: 2846-1(4). 

Christians, miracle of Marbehnam concerning: 2514 (110a) — miracles of 

Mary concerning: 2802 (111a); 2828(l00b, 102b, 136a); 283l(lOb, 86b, 

104a ) ; 2952 (36b, l88b). 

Christians of Nagran, martyrdom: 2514(17) • 

Christina, martyrdom: 2514(45). 

Christopher and the two women, martyrdom: 2514(43). 

Chronology: 

Ethiopian kings, from Yekunno Amlak ( 1270-1285) to Iyyasu (1682-1706): 
2956-v(7) -- from Zar’a Ya'eqob ( 1434-1468) to Zawditu (1916- 

1930): 2969-v(6). 

Life of Abuna Takla Haymanot: 2582-7; 2919(H3a). 

World, by Giyorgis Walda 'Amid: 2956-v(5). 

World and Ethiopian: 2728-v(3). 

Chrysostom: see John Chrysostom. 

Church, hymns: 2702(3a); 290l(62a) — malke' : 2947-8 -- rite for the 

consecration of a: see Ser'ata Beta Krestiyan -- salam : 2702(7a); 

28l0(42a) — treatise on prostration in honor of: 2950(lOb). 


332 


see Inventories 


Church articles, loaned or received: 2771-v(2); 2831-v(2) 

of books and church articles. 

Church building, symbolic interpretation: 2630-2. 

Church land, agreement concerning: 2656-v(l) -- petition to legalize 

possession: 2557-v(3)* 

Church of: 

Abbeya Gadam, o: 2860. 

Ankobarr Giyorgis, miracle: 286l-v(l). 

Astit Kidana Meprat, o: 2514. 

Dadabet Gabre’el, date of construction: 2958-v(2) — o: 2969. 

Etege Maryam, o: 2919* 

Feqre Genb Giyorgis, o: 2868. 

Gabriel (St.) in Dabra Waqlon, homily on: 2958(7)* 

Gondar Q w esq w am: 2812-1. 

parr Amba Mika’el, o: 3000. 

Ma^aqo Sellase, history: 2844-1 — o: 2828; 2829; 2831; 2835; 2836; 

2838; 2840; 2846; 2847; 2849; 2852. 

Mas pa Maryam, o: 2584. 

Mask w a Maryam, o: 2965-v(3). 

Michael (St. ), miracle of Mary concerning: 2828(52a); 2831( 23a, 107a, 

109b). 

Qalensa Maryam, o: 2805 • 

Qirqos in Amhara: 2952 (104b). 

Qolo Gadam Kidana Meprat, o: 2602. 

QWesq w am: 2660-v(2); 2812-1. 

Tac Dann Kidana Meprat, o: 2706. 

Wubit Giyorgis, o: 2865. 

Wubit Mika’el, o: 2891. 

Yegam Abbo, o: 2628; 2630. 

Civil law: 2955(4). 

Claudius (St. ), malke c : 2706-10; 2821-5 — salam : 28l0(85a) -- sword 

given to him by the Angel: 2958(57a). 

Clement, commentary on Matthew: 2797* 

Clergy, reaffirm their commitment to clerical discipline: 2573-v(3)* 

Clergymen, drawings and miniatures : 2535-dr(l); 27l8-dr(l); 2860-m(l) — 

list: 2699-v(l). 

Club, drawing: 2536-dr(3). 

Code of kings: see Fetpa Nagajt. 

Coins: 2849(74b). 

Colosse, pn: 2952(204a). 

Colossians: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Combat: see Acts; Histories; Life; Martyrdom. 

Commandments, the Ten: 2658-v(3). 

Commemoration, treatise on: 2950(l8a). 

Commentaries : 

Ba-sema Ab: 2819-3* 

Capita scientiae : 2844-4. 

Filekseyus : 2837-2. 

Kidan za-nagh : 2906-I (incomplete). 

Nicene Creed: 2819-I and v-(2); 2925-5* 

Our Father: 2819-4. 
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Commentaries, cont. : 

Parable of the wheat and the cockle: 288l-v(3). 

I and II Peter: 2790-1. 

Saying of Christ, "You are the salt of the earth": 2832-v(8). 

Common daily prayers: 2587-2. 

Communion, homily by John Chrysostom: 2580(7); 2868(6) -- homily by 

Retu'a Haymanot: 2584(6) -- miracle of Mary concerning: 2952(l25a); 

2999 (36b, 38b). 

Communion prayer: 2503-10; 2523-v(l); 2632(130a). 

Composition, poetic, on honoring the two Sabbaths: 2626-v(3). 

Computus: see Bafora frassab . 

Conception of a child, asmat prayer for: 2795-v(l). 

Confession of faith: 2822-1. 

Confession of sins, prayer containing, fragment: 2766-v(l). 

Consecration of a church, rite: see Ser c ata beta krestiyan ama qeddaseha . 

Constantinople, pn, occurs in miracles of Mary: 283 1( 62a) ; 2952 (115a, 167a). 
Construction of the Church of Dadabet Gabre’el: 2958-v(2). 

Contemplation on the death of a believing Christian: 2638-6. 

Coptic, invocation in: 266l-v(2) -- name of Mary in: 2548-v(2); 2630-v 
(5) — names of months in: 2817(4) -- the name Pahim : 2514(38). 
Coptic hymns, in the Weddase Amlak : 295 6(6). 

Corinthians: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Correspondence of Aragawi Manfasawi with his brother: 2844-2. 

Cosmas II of Alexandria (851-858), Patriarch, occurs in a miracle of Mary: 
2952(91a). 

Countries where each of the Apostles preached: 2695-v(2). 

Creation, history: 2828-2(1); 2846-1(7) — mystery: 2852-3(3)* 

Creed: see Nicene Creed. 

Creed of James Baradaeus : 2705-2; 2857-5* 

Cross : 

Chants: 2635-v(2); 2717-v(2); 2760-v(l); 2780-v(4); 2929-v(5). 

Finding the: 2952 (133b)* 

Hymn: 2608-2; 2690(26a); 290l(63a). 

Malke c : 2543-3; 2637-8; 2799-24. 

Praise (Chal'ne, no. 232): 28l0(92a). 

Season: 2654-v(2). 

Size: 2849(69a). 

Supplication: 2679 _v (5); 2969(15a). 

Treatise on prostrating in honor of the: 2950(158). 

Versicles for the feast of the: 2517-v(2). 

Words spoken by Christ while on the: 2605-1; 2707-v(4). 

Crosses, miniatures and drawings: 2531; 2571; 2628-m(l); 2705; 2846-m(l); 

2860-m(l); 2921-dr (2) — see also Crucifixion. 

Crucifixion, homily by Retu'a Haymanot: 2584(7) -- miniatures: 2515-m 

(1); 2536-dr(7); 2634-m(2); 2660-dr(2); 2691-m(5); 2782-m(l0); 286l-m 
(3); 2929-m(2)(c) and m(4)(b). 

Crucifixion and Resurrection, homily for the feast of St. Gabriel: 2958(5)* 

Curse against those who do not love Mary: 2660-v(l). 

Cycle, lunar: 2688-v(l). 

Cyprianus and Justina, gadl : 2514(5) — miniature: 25l4-m(4). 

Cyprus, pn, church of St. Michael in: 283l(l07a). 
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Cyriacus/Hereyaqos, Bishop of Behensa, homily on the glory and mourning of 
Mary [Laha Maryam]: 2515 (102a); 2902-3; 2998-5 — see also 

Anaphoras, particular. Our Lady Mary. 

Cyriacus/Kirakos, Bishop (of Jerusalem), gadl : 2514(3). 

Cyriacus [Qirqos he?;an], malke c : 2637-32; 2706-23; 2821-6 -- occurs in 

a miracle of the Archangel Gabriel: 2958(64a) — salam: 28lO(95a); 

2846- v(3). 

Cyriacus [Qirqos heg;an] and his mother Julitta, homily: 2958(8) — mar- 
tyrdom: 2514(25) -- miniature: 25l4-m(l0). 

Cyril of Alexandria, Church father, commentary on Matthew: 2797 — history: 

2847- 1 — prayer in the Weddase Amlak : 2956(7) — see also 

Anaphoras, particular. 

Cyril IV of Alexandria (1854-1861), Patriarch, dogmatic letter: 2931-2; 

2965-v(4) — MS copied during his patriarchate: 2965-v(l). 

Cyril V of Alexandria (1874-1927), Patriarch, MS copied during his 
patriarchate: 2896. 

Cyrus/Kiros, malke c : 2637-38; 2706-14; 2834-1. 

Dabra Berhan, mentioned: 2812. 

Dabra Besrat, abbots: 2605-v(5) — teachers: 2580-v(5). 

Dabra Bizan, mentioned: 2950-1. 

Dabra Edweya, occurs in a miracle of Mary: 2802(97a). 

Dabra Efrem, occurs in a miracle of Mary: 2802 (57b); 2828 (44a). 

Dabra Egora, abbots: 2740-v(2). 

Dabra 'Eqora, miracle of Mary concerning: 2865(34b); 2952(203b). 

Dabra gamalo, note on: 2514. 

Dabra gayq Es^ifanos, mentioned: 2817-1. 

Dabra gerit Qalensa Maryam, o: 2800. 

Dabra Libanos, occurs in a miracle of Takla Haymanot: 2919(l30a) 

abbots: 2829-v(4) -- Neburana Ed : 2852-v(l). 

Dabra Magew, in the Holy Land, occurs in a miracle of Mary: 2702(58b); 

2952(l79a). 

Dabra Ma^aqo, list of its spiritual forefathers: 2854-v(l). 

Dabra Me^maq, in Egypt, occurs in the miracles of Mary: 2952(l92b, 199 a > 

199b, 201a); 3000-2. 

Dabra Nag w adg w ad (gayq), note on its foundation: 28l2-v(4). 

Dabra Waqlon, homily on the church of St. Gabriel in: 2958(7). 

Dabra Qalemon, in Egypt, occurs in the miracles of Mary: 2802(80b); 2952 

(92a, 236a). 

Dabra Q w esq w am, in Egypt, occurs in the miracles of Mary: 2952 (4la, 50a, 

64b, 18 lb, 182a, l82b, 207a, 218a). 

Dabra Q w esq w am, Church, o: 2665. 

Dabra gedeneya (gaydnaya), occurs in a miracle of Mary: 2952(97a). 

Dabra Sina, pn: 2840; 2956. 

Dabtaras, appointment authorized by Metropolitan Matewos: 2557-v(4) 

supported by land revenues: 2537-v(l). 

Dalga, pn: 2802(72b); 2865 (46b); 2952 (68a). 

Dalginos, miniature: 286l-m(4) — see also Longinus. 

Damalis, son of Theophilus and Patricia, martyrdom: 25l4(l4). 

Damatewos, Patriarch of Alexandria, homily for the celebration of the 
Archangel Michael: 2865-2. 

Dancing, directives on liturgical chanting and: 2525-2. 

Daniel, words from the book of: 2849(72a) — see also Bible, Old Testament. 
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Daniel of Scete and Emperor Honorius, gadl : 279 6 ( 6 ). 

Daqseyos: see Hildefonsus of Toledo. 

Dasa, pn: 2919(l45a). 

Das(s)e, pn: 2965-v(3). 

Dasseta (Mammere), a letter to: 2802-v(l). 

Date of the construction of the church of Dadabet Gabre’el: 2958-v(2). 

Dates of the opening of Heaven: 2723-v(4); 2969-v(4). 

David, King of Israel: 

Gifts: 2605- v (2). 

Hymns : 2666-v(2); 2777-1; 2789-4; 2803-v(l). 

Miniatures and drawings: 2786-dr(l); 2909-m(l). 

Prayer against weapons: 2600-v(l). 

Prayer to the God of: 26l5-v(3). 

David and Isaiah, prayer: 2848-3. 

Dawit : see Psalter. 

Dawit I (1382-1413), Emperor, honors Dabra Hamalo: 25l4-v(2) -- MS 

copied during his reign: 2514. 

Dawit III (1716-1721), Emperor, MS copied during his reign: 2575* 

Dawwaro, pn: 2919(l07a). 

Day hours, prayer for: 2810-3 -- see also Horologium for the day hours. 

Days of the year when Heaven opens to receive prayers: 2723-v(4); 2969-v 

(4). 

Days on which penitential baptism is conferred: 2629-6. 

Deacon, admonition: 273l(l00a) -- appointment: 2511-v(3). 

Dead, prayer for the: 2852(54a) — see also Genzat . 

Death, homily by St. Ephrem: 2868(158a) — homily by Retu' a Haymanot: 

2584(7). 

Death of John the Evangelist, account: 2732-2. 

Debts, record: 2625-v(4). 

Declaration of the mystery of the Trinity: 2749-v(l). 

Decorative designs: see Designs, decorative; Ornamental headings. 

Defra, pn: 2802(68a). 

Degg w a : 2542 -- abbreviated (with anqaga halleta ): 2520-1; 2558; 2571-2; 

2575-1; 261B-1 ; 2623; 2679; 2709; 2737-1; 2751-I; 2771-1; 2830-I; 

2842-1; 2866-1; 2872-1; 2884-1; 2892-I; 2924 (incomplete); 2926; 2971-1; 
2985 — (without anqaga halleta ): 2678- 1; 2759-1; 2785-1; 2939-1 

-- directives for chanting: 2936 — fragments: 2542-v(5); 2654-v 

(2); 2679-v(l) — incipit : 2520-v(2) -- sale of a manuscript: 

2692- v (2) -- see also goma degg w a . 

Delivery of an unborn baby, asmat prayer for: 2885-v(3). 

Delna’ad, Aksumite king: 2802 -v ('3 ) • 

Dema c Rabi c , father of Demha: 2514(17). 

Demarcation of land, note on: 2602-v(l0). 

Dembi, pn: 2710(l8b); 2919(138a). 

Demeteros (Eras), father of Emmabet Arsema, o: 2831. 

Demeyanos, a monk, miracle of Mary concerning: 2802(ll9a); 2865 (20a); 

2952 (l42a). 

Demha, wife of St. Arethas : 2514(17). 

Demons, asmat prayers against: 2599- v (l); 2697-v(2); 2723-v(5); 2866-v(l); 

2885- v (9) -- names of: 2849(74b). 

Demunseya, a martyr, occurs in a hymn to St. Gabriel: 2958 (52a). 

Dengafe, occurs in a miracle of the Trinity: 2706(l40a). 
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Departure of the soul, homily by Theophilus of Alexandria: 2638-4; 2908-1. 

Dersan, beginning: 2584-v(l) -- on Abuna Gabra Manfas Qeddus : 2628(1) 

see also Homilies . 

Dersana Gabre ’el : 2639-1; 2656-I; 2744-1; 2958. 

Dersana Mafryawi : 2923-1. 

Dersana Mika’el : 2506; 2572-1; 2644; 2669-I; 2701; 2779-1; 2808; 2888; 

2904-1; 2943 -- fragment: 2809~v(l); 2952-v(l) — prayer of 

asmat from: 2625-v(3). 

Dersana sanbat : 2726-1. 

Dersana £ellase : 2846-1. 

Dersanat, by the Spiritual Elder: 2838-l(b). 

Dersanat, treatise on the importance of: 2950(26a). 

Descent of Christ to Hell, homily by Athanasius of Sinai: 2868(l69a). 

Desert Fathers: 

Benediction: 2630. 

Egzi’abfrer nagga : 2702(37a). 

Hymn: 2875-2. 

Occur in the miracles of Mary: 2675(99 a )j 2952(31b). 

Salam : 2810 (62a, 105a). 

Sayings : 2844-3 • 

Desert of Scete, occurs in the miracles of Mary: 2802(171), 111a); 2952(31b). 

Designs, decorative [frarag]: 2514-2516; 2522; 2602; 2628; 2710; 2828; 2773; 

2852; 2860; 2865; 2883-v(l); 2909; 2919; 2950; 2958; 2969; 2999 — 

see also Ornamental headings. 

Destruction of Ethiopia, vision about: 258l-v(2); 2665-v(l). 

Deuteronomy: see Bible, Old Testament. 

Devotional invocation of Christ in his Passion: 2575-v(3)- 

Devotional prayers to St. Michael: 2573~v(4). 

Diaconal proclamation ( Ba-samay yahallu lebbekemu) : 2503-8. 

Diagram of the fraction of the Eucharistic bread: 2523-v(2); 2915-di(l); 

2969- v (1). 

Dioscorus (St.): see Anaphoras, particular. 

Directions, for the office during the Lenten fast: 2542-v(4) — for 

Passion Week: 2959-5* 

Directives concerning: 

Chanting: 2525-1; 2785-4 — see also Kama tetqanay/ yetqanayu gene . 

Chanting the degg w a : 2936. 

Defiled tabot : 2588-3; 2640-4. 

Funerals : 2622 ( 1 ) . 

Liturgical calendar: 2874-v(2). 

Liturgical chanting and dancing: 2525-2. 

Rogation: 26o6-v(2). 

Disciples, prayer of Absolution: 2503-1(8) -- salam : 28lO(55a). 

Discovery of the relics of St. Stephen: 2514(22). 

Discussion of the differences among the Evangelists: 2678-v(l). 

Discussion of the theology of the Trinity: 2726-v(l). 

Disobedience, homily by Abba Sinoda: 2580(4). 

Disposition of land by will: 2880-v(l). 

Dispute settled: 2786-v(l); 2803-v(2); 2975-v(3); 2986-v(3). 

Diyonaseyos, Patriarch of Rcrneya: 2802(113b). 

Diyosqoros, o: 2952. 

Document, concerning land whose revenues support dabtaras : 2537-v(l) — 

illegible: 2608-v(2); 26l2-v(2). 
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Dolginos: see Dalginos; Longinus. 

Donations, church articles: 2570-v(3); 2707-v(7); 2744-v(2); 2750-v(l) 

— land: 2767-v(2) — manuscripts: 2570-v(4); 2577-v(l); 

26o8-v(3); 26l6-v(l); 2707 -v(6); 2713-v(2); 2765-v(2); 286l-v(l); 

2922-v(l); 2944-v(2). 

Dorho : see Magefrafa dorho . 

Dorit, pn: 28o0( 120a"7i 

Dormition of the Virgin Mary, feast: 283l(46b). 

Dorotheus and Theopista, homily: 2865-2(3) -- miracle of the Archangel 

Michael concerning: 2828(l37a); 2831(Hla) -- salam: 2952-v(l). 

Dragon, miniatures and drawings: 2536-dr(8); 2634-dr (l); 2739 -m (l)j 

2782-m(l); 2802-m(l); 2956(l21b); 2999-m(l)(a) and m(3)(c). 

Drawings: see INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS. 

Dream, asmat prayer for a prophetic: 2697-v(l). 

Dual virginity of Mary: see Ra 3 eya ta 3 ammer , particular. 

Dudeyanos, persecutes St. George: 2536>-d.r(6 ). 

Dues on landholding revised: 2857-v(l). 

Dulo, note on the g w elt in his possession: 2802-v(4). 

Earthquake, note on: 28l2-v(3). 

Easter, chants for: 2785-v(2). 

Ecclesiastical law: 2955(3). 

Ecclesiasticus : see Sirak. 

Edom, malke c : 2504-7; 2626(2); 2637-20; 2682-1. 

c Edra, the name of Mary in Arabic: 2630-v(5). 

E a emmeh a’egarika : see Salam to Jesus Christ. 

Efomeya: see Euphemia. 

Efrem: see Ephrem. 

Egypt, occurs in a miracle of Jesus: 2710(51a) -- occurs in the miracles 

of Mary: 2802(l01a, 128b); 2952(45a, 66a, 2l4a); 2999(43b, 72a) 

see also Upper Egypt. 

Egyptians, occur in the miracles of Mary: 2828(80b); 2952(l8la); 2999 

(70b, l6la) — occur in the miracles of St. Gabriel: 2828(128a); 

283 1( 99b)* 

Egzi 3 a a 3 emero zenawe ^ebab: see Prayers, particular. 

Egzi ’abfrer c abiyy wa-gerum, za-albottu j:ent wa-i-itaf garnet : 2761-2. 

Egzi 3 abher faqada kama yage c ezzo la-Addam enza yelabbes Segaki: see 

Malke { a Weddase Maryam . 

Egzi 3 abher le c ul yebarekanna wa-ye4^ahalanna : see Blessings, particular. 

Egzi 3 abfrer nagja: 

Ascribed to Age Zar’a Ya'eqob (1434-1468): 2509; 2543-1; 2564; 2571-1 

2635; 2665; 2690-1; 2767; 2773; 2787-1; 2901-2 (incomplete); 

293 0; 2992. 

Excerpts: 2690-4; 2850-9; 2901-v(5). 

For the Apostles: 270l(la). 

For the Desert Fathers: 2702 (37a). 

For the feast day(s) of the Son: 2702(l8b). 

For John the Baptist: 2901-v(5). 

For the Martyrs: 2702(27a). 

For Mary: 2702 (9a). 

In the degg w a : 2936(3a). 

Egzi 3 abher nagSa: see Arke ; Mazmura fe^^u^an . 

Egzi 3 ab her za-berhanat : see Prayers, particular. 
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Egzi 3 abfrer za-k w ello te } ehez, Amlaka abawina , nastabaqq w e { akka, sema c 
wa-tagahal : see Litanieal prayers. 

Eheta Krestos, malke c : 2799 - 31. 

Ehwa Krestos, o: 2831. 

Elatqarf a : see Magefrafa elatqarf a . 

Elawteros : see Eleutherius. 

Elders of Heaven: see Twenty-Four Elders of Heaven. 

Eleazar, martyrdom: 2514(20). 

Elender (?), pn: 2865 (105a). 

Eleutherius and his mother Entia, gadl : 2514(13). 

Elfeyos (Negu3), kinglet: 2952. 

Elijah the Prophet, gadl : 2796(11) • 

Elizabeth, mother of John the Baptist, miniature: 25l4-m(2). 

Elkesus, pn: 2802(124a); 2952(67b). 

Elmat, pn: 2706(139t>). 

Elmesto J agya : 2857-3 -- see also Temeherta fcebu’at . 

Eloquence, prayer for: 2637-v(2). 

Elpis, one of the three virgins, martyrdom: 25l4(4l). 

Elsa c (Abuna), miniature: 2999 -m (l)( c ) • 

Elsabefc, occurs in the miracles of Mary: 2802(69b); 2952(34b). 

Em-afa lebbuna za-awge J u lessanata tebab : see Malke c a gawareyat . 

Emjiaba Krestos (yonas), o : 2^75 . 

Emma Yotiannes, occurs in a miracle of Mary: 2952(l89b). 

Emmanuel, malke * : 2649-2. 

Emmena baha : see Hymn for/to Mary. 

Emrayes, martyrdom: 2514(24); 2796(13)* 

End of sinners, homily by Severianus of Gabala: 2580(6); 2868(5). 

Endagabfan/Endagab£on, pn: 2706(l38b); 2860-2; 2919(l43b). 

Endereyanos, martyrdom: 2514(47). 

Endereyas, abbot: 29l6(117b). 

Endules, pn: 2952(91b). 

Enemies, asmat prayer against: 2559 _v (2); 2600-v(l). 

Engeda (Getaye), a degg w a teacher: 2936 (17a). 

Enoch, asmat uttered by the angels to: 2503-1(11) — words from the 

book of: 2849(78b). 

<Enq w a Sellase, c: 2800. 

En^awos, martyrdom: 2514(46) — miracle of Mary concerning: 2952(55b). 

Enteya/Entia, mother of Eleutherius : 2514(13). 

Entoleya, wife of Endereyanos : 2514(47). 

Enrons paddis/Reweg, miracle of Mary concerning: 2952(62a). 

Entries in the Synaxary for: 

George: 2536-4; 2719-5. 

Michael the Archangel: 2563-135 2572-v(2). 

Roch: 2536-4; 2719-5; 2901-v(l8). 

Enzira seb^at , incipits: 2548-v(l); 2977-v(l) — phrases from: 2630-1 

— quotedl 2835(4-7). 

Epact and mafrqe c , for one lunar year: 2689~v(l). 

Ephesians: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Ephrem (the Syrian), author: 2706-3 — homily on the Passion of Our Lord 

and the Thief on the right hand: 2868(l6la) — homily on Satan and 

death: 2868(l58a) -- prayer for learning: 2584-v(2-3); 2744-v(l) 

(incomplete) — prayer in the Weddase Amlak : 2956(2) and (3). 
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Ephrem/Abraham of Alexandria (975-978), Patriarch, miracle of Mary concern 
ing: 2810-6; 2828(135); 2999(16 la). 

Epiphanius of Cyprus, homily on the fall of man: 2958(25b) — see also 

Anaphoras, particular. 

Epiphany, feast whose hymn has melfran : 2936(3a). 

Epiphany ritual: see Magefcafa temqat. 

{ Eqabanni : 2675-1(1); 2706-5(1). 

c Eqona, pn: 2802(l21a). 

Ergata Qal, ancestor of an owner of a MS: 2852-v(4). 

E sagged la-Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus : see Prayers, particular. 

E sagged laki : see Hymn for/to Mary (Chaine, no. 338). 

E sagged laki : see Hymn for /to Mary, unidentified. 

E sagged laki : see Hymn for/to Mary and Christ. 

E sagged laki , o-Egze ’eteya Maryam, £arka wa-nagha : see Hymn for/to Mary. 

E sagged la-Malakoteka : see Hymn for/to God (Chaine, no. 335 ) • 

E sagged la-gensateka wa-la-ledateka madmem : see Malke c a Mad^ane c Alam 

Krestos . 

Esderos, o: 2952. 

Esebbefc gaggaki , o-Egze 3 eteya Maryam, hagar samayawit : see Hymn for/to 

Mary. 

Esebbeh gaggaki, o-mele 3 ta gagga : see Hymn for/to Mary (Chaine, no. 344). 
Esebbeh gaggaki , o- ( ugefta lebsa warq: see Hymn for/to Mary (Chaine, no. 
345)V 

Ese ’elakki : see Hymn for/to Mary. 

c Esey/Abba Esi, brother of Thecla, miracle of Mary concerning: 2802(105a) 

2952 (174b). 

Esi (Abba): see c Esey. 

Eskender (1478-1494), Emperor, miracle of Takla Haymanot concerning: 

2919 (120a). 

Eskiriyon, soldier, martyrdom: 2514(38). 

Esma kebert anti: see Hymn for/to Mary. 

Esma la- c alam (m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Esther, words from the book of : 2849 ( 72b ) . 

Es^ifanos, brother of fe^ros in Rome, miracle of Mary concerning: 2828 

(84a); 2831(68b); 289l(34b). 

Es^ifanos, o: 2950. 

Et J ammanakki , Dengel : see Hymn for/to Mary. 

{ Efrana mogar , a component of the degg w a : 2936(3a). 

Etege Maryam church, o: 2919* 

Ethiopia: 

Chronology of the kings of: 2956-v(7); 2969-v(6). 

Invasion by Italy and liberation recorded: 2856-v(2). 

List of the kings of: 2829-v(5)* 

List of the names of kings, bishops and other personages of the 19th 
and 20th century: 264-2-v(l). 

Mentioned: 2838-6. 

Vision about the destruction of: 258l-v(2); 2665-v(l). 

Ethiopian chronology, world and: 2728-v(3). 

Ethiopian kings : see Ethiopia, chronology. 

Ethiopian monk, miracle of Mary concerning: 2952 ( 110a, 189b). 
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Eucharist : 

Diagram of the fraction: 2523-v(2); 2915-di(l); 2969-v(l). 

Hymn: 2632-1; 2637-9; 2658-v(2); 2940-v(3). 

List of those who give grain for the: 2671-v(l). 

Mentioned: 2828-v(2). 

Mystery: 28l9(55a); 2852-3(6). 

Reading from the Gospel: 273l(97b). 

Treatise on the: 2950(5b). 

See also Mafeebara me ’emanan . 

Euphemia/Efomeya ( Af omeya ) , martyrdom : 2514(37)° 

Eusebian canons: 2965(l)(d). 

Eusebius, letter to Carpianus: 2588-2; 2965(l)(c). 

Eustathius, gadl : 25l4(l); 2796(1) (incomplete) -- salam : 28l0(93b) 

-- vision, miniature: 25l4-m(3). 

Evangelists, calendar for the commemoration: 2594-v(l); 2598-v(2); 2625-v 

(2) ; 2648-v(4); 2652-v(8); 2658-v(7); 2678-v(4); 2739-v(l); 278l-v(2); 
2789-v(2); 2803-v(3); 2992-2. 

Eve, deceived by Satan: 2707-v(2) -- miniatures: 2782-m(5, 12); 2999 -m 

(3) (a). 

Evil eye, prayer against: 2551-3; 2838-v(l). 

Evil spirit, miracle of the Archangel Michael concerning: 2828(l35b); 2831 

(109b) -- miracle of Mary concerning: 2865 (ll6a) — prayer 

against: 2936-v(6). 

Ewatten ansa la-sena gadleka c ebay a : see Malke c a Kiros . 

Eweddesakki, o-Dengel , mele 3 ta wedda.se : see Hymn for /to Mary. 

Ewosj:atewos, oT 263 0; 2852; 2865. 

Ewosfatewos (Abuna), malke c : 2799-28 -- melt an hymns : 2690(29a) 
miniature: 2782-m( 15 ) -- salam : 2702 ( 48a ) . 

Excerpt from the sayings of St. Anthony: 2838-3° 

Excerpt that indicates what can be expected in a year or month that begins 
on a certain day: 2765-4. 

Exhortation, to learn religion and perform good deeds : 2889 — to listen 

to the gadl of Gabra Manfas Qeddus with respect: 2628(2). 

Exodus: see Bible, Old Testament. 

Expenditures, record: 2557-v(2). 

Explanation, biblical names: 2937-v(l) -- magical square: 2934-4. 

Exposition of the Church: 290l(26b). 

Eye, evil, prayer against: 2551-3; 2838-v(l) -- disease, asmat 

prayer against: 28o6-v(2). 

c Ezl za-ye ’eze (m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Ezra: see Bible, Old Testament. 

Faithful servant, homily: 2846(1) and (3)° 

Fall of man, homily by Epiphanius for the feast of St. Gabriel: 2958(25b) 

and salvation, history: 2710(29a); 2828-2(1). 

Fall of one of the archangels: 2706- 20(a). 

Fall of Satan, homily by John the Evangelist for the feast of St. Gabriel: 
2958(2). 

Family of Jesus: 2849(68a) — see also Holy Family. 

Family records: 2856-v(3)° 

Faqada Egzi ? la-Addam yage ’ezzo : see Malke c a Weddase Maryam . 

[ . . . ] faras ga c ada , sama t ta [ Maiya]m wa-fequr Walda : see Hymn for/to 

George. 
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Fars (Persia), occurs in a miracle of Mary: 2999(71a)« 

Fasiladas (1632-1667), Emperor, MS copied during his reign: 2868(9). 

Fasiladas/Basilides, Wazema chant for the feast: 2542-v(l). 

Fasting, treatise on: 2950(9b). 

Fathers of the Councils, salam : 28lO(55a). 

Fathers of the Desert: see Desert Fathers. 

Faws manf asawi : 2844-2. 

Feast days: 

Cross, melt an hymns: 2690(26a). 

Gabriel, note on the importance of celebrating: 2958 (34b). 

Mary, incipits of chants: 2526-v(l); 2563-v(l). 

Trinity, on the importance of observing: 2846-1(8). 

Feeding the five thousand, the different Gospels on: 2855-v(lO). 

Felsata, malke' : 2637-17; 2660(20b); 2682-2; 2846-v(l) -- salam: 2810 

(91br - see also Assumption of Mary. 

Felsata Segahu ( la-Takla Haymanot ) : see Magefraf a felsata gegahu . 

Fences: 2849 (8 lb) • 

Fequra Yofrannes, o: 2710. 

Fe6, pn, occurs in a miracle of Mary: 2802(l31b). 

Fega, pn, occurs in a miracle of Mary: 2952(l20b). 

Fe^eha Maryam, o: 2800. 

Fe6£eha geyon, o: 2802 -- miniature: 2802-m(l). 

Fetha Nagast : 2955* 

Fethat za-Wald : 2629-1; 2850-6; 2879-2; 2922-1; 2990-2; 2993-2. 

Fetta Dengel, father of Abbot Besjawros: 2812-1. 

Fever, asmat prayer against: 2786-v(4); 2889-v(4); 2901-v(l6) — fragment 

2602-v(7). 

Fig tree, homily by John Chrysostom: 2515 (17b); 253l(23a); 2580(4); 2699 

(16b); 2725 (l8a) ; 2769(27a); 2825 (25b); 2868(3) — miniature: 

2782-m(5). 

Filekseyus, withGe'ez commentary: 2837-2. 

Fileyas, Bishop of Thmuis, gadl : 25l4(7)* 

Finqi, pn: 2865 (52b). 

Five Pillars of Mystery: see A c emada mes£ir. 

Five thousand, the different Gospels on the feeding of: 2855-v(9)« 

Flight into Egypt, miracle of Mary concerning the: 2952(210b). 

Flowers, season: 2654-v(2); 2717-v(2). 

Four Gospels, note on receiving: 2865-v(l) -- see also Bible, New 

Testament. 

Four Living Creatures [Arba'ettu Ensesa], malke c : 2706-29. 

Fraction of the Eucharistic bread, diagram: 2523-v(2); 2915-di(l); 2969- 

v(D. 

Fruits of reciting certain prayers: 2529~v(l); 2675-v(2); 2723-v(6); 

2728-v(1); 2738-v(8). 

Frumentius, homily on: 2802-2. 

Fulfillment of the prophecy about Our Lord: 2580(9); 2868(7). 

Funeral office, orders to be observed: 2622(1); 2638-v(l). 

Funeral ritual: see Genzat . 

Furnishings: see Inventories. 

Gabra ( sic ), isolated name: 2706. 

Gabra Egzi ’abfcier (Abba), co-author of Magefrafa estegubu 3 : 2950-1. 

Gabra ganna, c: 2919(l47a). 
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Gabra ganna ( Alaqa ) , isolated name: 2630. 

Gabra geywat, mentioned: 2952. 

Gabra Iyyasus, o: 2580-v(2). 

Gabra Iyyasus gaylu (Liq Abba), stamp: 2906. 

Gabra Krestos/Alexius, gadl : 2504-3; 2610-3; 2795-2; 2796-4 — malke c : 

2504-5 -- salam : 2504-4; 2610-4; 28l0(88b). 

Gabra Madgen, o: 2800. 

Gabra Manfas Qeddus (Abuna) : 

Chants: 2599-3; 284l-v(5). 

Egzi’abger nagla : 2901-v(5). 

Gadl : 2577-1; 2599-1; 2628; 2698- 1; 2752-2; 2807-I; 2834-2; 2859-1; 

2880-1 -- fragment: 2880-v(2). 

Homily by Gabre’el: 2628(1). 

Hymn: 2752-1; 2901-v(9). 

Malke c : 2706-12; 2745-2; 2747-2; 2799-14; 2841-4; 2876-I; 2979-1 and 

4 -- fragment: 2729-1. 

Miniatures: 2628-m(l); 2634-m(4); 2782-m(l4); 286l-m(5); 2921-dr (l); 

2999-m(l)(c) and m(4)(c). 

Miracles: 2577-2; 2599-2; 2628(4); 2685-4; 2698-2; 2749-2; 2752-3; 

2753-3; 2774-6; 2807-2; 2834-3; 2859-2; 2880-2 and 3; 2919-v(l); 
2952-2; 2970-6 -- incipit : 2577-v(2). 

Salam : 28l0(76b) -- to his lions: 284l-v(2). 

Gabra Maryam, c: 2580-v(2). 

Gabra Masqal, king of Ethiopia: 2514(23). 

Gabra Mika 5 el, o: 2805; 2812. 

Gabre’el, abbot of Anta/ganta: 2852-v(2). 

Gabre’el, author of the homily on Abuna Gabra Manfas Qeddus: 2628(1). 

Gabriel (St. ) the Archangel: 

Appears to St. Mary: 2952 (ilia). 

Glory, note: 2965-2(10). 

Homily by Alexander Abawr: 2639-1; 2656-I; 2744-1. 

Homily, anonymous: 2639-1; 2656-I; 2744-1. 

Homily by Archelaus of Dahna: 2639-1; 2656-1; 2744-1. 

Hymn: 2958(l6b, l8a, 35a, 4la, 47b, 52b, 59 a > 60a, 69a, 82a, 87a). 

Malke c : 2621-3; 2637-24; 2639-3; 2680-4 (incomplete); 2681-4 (incom- 

plete); 2706-31; 2744-2; 2747-5; 2799-21; 2905-3; 2947-2. 
Miniatures: 2634-m(3); 2782-m(9); 2802-m(2) -- see also INDEX OF 

MINIATURES, Madonna and Child. 

Miracles: 2563-14; 2620-6; 2626 (H); 2639-2; 2973-v(2); 2643-3; 2656-2; 

2744-3; 2774-11; 2958 -- incipit : 2913-I. 

Salam : 2702(l5b, 47b); 28l0(94b); 2958 (24b). 

Gabriel (St. ), church of, 0: 2969. 

Gadama Teman, pn, occurs in a miracle of Jesus: 2710 (103b). 

Gala' ad, pn: 2802(551>). 

Galatia, pn: 2802 (43b). 

Galatians: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Galawdewos, o: 2840. 

Galilee, pn, occurs in a miracle of Jesus: 2710(77b). 

Gamaliel: 2710(83a). 

Ganayna laki o-walatta Dawit : see Hymn for/to Mary, 

fianhoy, involved in land transaction: 2998 “ v (* 0* 

Garanin, a Jewish child, miracle of Mary concerning: 2999(38b). 
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Gardan/Naday, miracle of Mary concerning: 2865(72a). 

Garden of Paradise, visited by the Trinity: 2846-1(1). 

Garima/Yesjgaq. (Abba), meets Abba pan£alewon: 2958 (8lb). 

Garisat, pn: 2805(35a). 

Gate of Light: see Anqaga Berhan . 

Gebra abaw za-manakosat : 2781-4. 

Gebra gemamat : 2515; 2531; 2580; 2699; 2704; 2725; 2769; 2825; 2868; 2998-I 

-- history of its composition: 2580(2). 

Ge'ez alphabet (and numerals): 2794-v(l); 2944-v(l). 

Genayu la-Egzi ’abfrer : see Hymn for/to God. 

Gendag w endi, miracle of Besfawros concerning: 2812 (53a). 

Genealogies : 

Adam to Takla Haymanot I (1706-1708): 2675-U. 

Ata Anbasa: 2738-v(l). 

Gabre’el, abbot of Anta: 2852-v(2). 

Jesus Christ: 2678-v(l); 2855-v(l). 

Mary: 2865-v(2)„ 

Monastic, line of Takla Haymanot: 2582-3; 2675-12; 2782-3; 2829-v(4) 

unidentified: 2817(10). 

Prophets: 28l7(2). 

Takla Haymanot (Abuna): 2692-2. 

[Walda] Krestos : 2763-v(l). 

Genesis: see Bible, Old Testament. 

Genzat : 2518; 2534; 2622; 2629; 2638-3; 2647; 2651 ; 2673; 2736; 2791; 2794-1 
2807; 2808-1; 2826; 2871-1; 2917 (incomplete); 2922-2; 2957-2; 296O-I. 
George (St.): 

Delivered by St. Gabriel the Archangel from persecution: 2958(25a). 

Homily, anonymous, for his feast jointly celebrated with that of St. 
Mary: 2536-3; 2719-2; 2739-3- 

Homily, anonymous, on his suffering and patience: 2719-3; 2739-2- 

Homily by Theodotus of Ancyra: 2536-1; 2719-1; 2739"!; 2861-1; 2869-1- 

Hymns: see Hymn for/to George. 

Malke c : 2637-30; 2682-8; 2690-3; 2706-28; 2719-9; 2747-8; 2799-17; 

2869-2. 

Martyrdom: 2514(33)- 

Miniatures: 25l4-m(ll); 2536-dr(6) and dr(8); 2634-m(l); 2739 -m (l)j 

2782-m(l); 2802-m(l); 286l-m(l) andm(4); 29l4-m(2) and dr(l); 

2956 (121b) ; 2999-m(l)(a) and m(3 )(c). 

Miracles: 2536-6; 2552-4; 2646-5; 2719-3 and 6; 2739-2 and 4; 2740-4; 

2861-3 and v(2); 2869-4; 2895-2; 2898-7; 2913-4; 2914-2 and 5; 
2928-3 and 5; 2952-3; 2970-3. 

Prayer to God of: 28l3-v(3). 

Salam : 2636-v(l); 2665-v(5); 2702(47b); 2739-5; 2799-16; 28l0(97b); 

2986-12. 

Synaxary entries: 2536-4; 2719-5- 

Gera Anest, wife of Abraham from Upper Egypt: 2802(69b); 2865(39 a ); 2952 

(34b). 

Gerareya, pn: 2710(25a); 2919(103a, 103b, 122a, 123b, l4la). 

Geggawe/Gebgawe : 2545-1; 2581-2; 2883; 2941. 

Geggawe Ser c at ba’enta hebrata qalat za-arba c ettu Wangelat: 2588-2; 2965 

(l)TFT 

Gifts given to King David: 2605-v(2). 
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see also 


Giron, miracle of Mary concerning: 2891(15a). 

Giyorgis (Abba) of Gaseppa, table blessing by: 2675-13 

Anaphoras, particular. Our Lady Mary. 

Giyorgis yaddis, miracles of Mary concerning: 2675(94a); 2802(l23a); 

2865 (44b); 2952(52a, 53a, 178b). 

Giyorgis , maballat za-tenabber g w ara beteka : see Hymn for/to George. 

Giyorgis Walda c Amid, world chronology: 2956-v(5). 

Glorification for the hours (Chaine, no. 98): 264l-2; 2741-2; 2850-5; 

29l8-v(l) — ( Salam laki Beta Krestiyan emmeya ): 2714-1; fragment: 

27l4-v(l); 2718- v (2) — ( Salam laki, framara be c lena ): 2702(15a); 

2899-1 -- see also: 2579-5; 2734-1. 

Glorification of God: 2608-6. 

Glorification of the Trinity: 2850-7 • 

Glory of John the Baptist, homily by John Chrysostom: 2733-2. 

Glory and lamentation of Mary, homily by Cyriacus of Behensa: 2998-5- 

Glory of Our Lady Mary: see Ra’eya ta’ammer, particular. 

Glory of the Trinity: 2846-1(10). 

Gobana (Eras), sales land: 2919 -v (6). 

God, gives asmat to Hananiah, Azariah and Mishael: 2503-1(9) -- see also 

Hymns; Praises; Prayers. 

Goggam, pn: 2919(112a, 132a, 139b). 

Goleyad/Goleyanos, miracle of Mary concerning: 2828 (103b); 283 1( 90b ) ; 

2952(22a). 

Gondar, pn: 2812-1. 

Good deeds, treatise on: 2950(20b). 

Good Friday, scriptural reading for: 2661-3- 

Good Thief, hymn mentioning: 2632-v(l). 

Gospel, prayers: 26o4(l49a); 2632(l33b); 2652-v(4); 2658-v(8); 2687(9 2a > 

101b); 273l(99b); 2754(105a). 

Gospel of the Annunciation: see Yeweddesewwa . 

Gospel(s ) : 

Fruits of the daily reading: 2728-v(l). 

On the feeding of the five thousand: 2855-v(9)« 

On the genealogies of Christ: 2855-v(l). 

On the preparation of the Last Supper: 2855-v(lO). 

Prayers for/after: 26o4(l49a); 2632(l33b); 2652-v(4); 2658-v(8); 

2687(92a, 101b); 273l(99b); 2754(l05a). 

Readings from: 2579-1; 2730-6; 273l(97b); 2741-1; 2969-v(5); 2980-I. 

See also Bible, New Testament. 

Grammar : see Sawasew . 

Grareya: see Gerareya. 

Greek, invocation in: 266l-v(2) — name of Mary in: 2817(4). 

Greeks, in a miracle of Mary: 2800(59^). 

Greetings: see Salam( at ) . 

Gregory, Bishop of the Islands, occurs in a miracle of Mary: 2952(96b). 
Gregory, commentary on Matthew: 2797 — see also Anaphoras, particular. 
Our Lady Mary. 

Gregory of Nazianz: see Anaphoras, particular. 

Gregory of Nyssa/Armenia: see Anaphoras, particular. 

Gregory the Visionary, miracle of Mary concerning: 2952(l77a). 

Growing plants, asmat prayer for: 2854-v(8). 

Growth of cereal grains, symbolic interpretation: 2855-v(5). 
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Guardian Angel, rnalke* : 2607-4; 2799-2. 

Guba 3 e , loaves of bread for a feast. 1 2919(139®)* 

G w enda gayma.no t, o: 2706. 

Habanna salamaka ; see Hymn for/to Jesus Christ. 

Habanni, Egzi 3 o , Egzi 3 eya , ek^et afuya kama esebbegakka : see Prayers, 

particular. 

gabibos, miniature: 25l4-m(7)* 

Habit, monastic : see Malbas . 

Habla Sella.se, o: 2630. 

Habta Giyorgis, o: 2828. 

Habta Maryam, o: 2602; 2958; 2969. 

Habta Maryam Abbateyye, o: 2919 - v(4) . 

Habta Mika 3 el, o: 2710. 

Habta Sellase, arranged copying of a MS : 2850-v(2). 

Habta Sellase, o: 2828. 

Habtayyas Abtawald, isolated name: 2706. 

gadara Krestos, c: 2831* 

gaddis gawareya , za-mesla sama c tat sama c t , praise to Abuna Takla gaymanot: 

2854-v(7)* 

Hail, asmat prayer against: 2522-v(l); 2586-v(2); 2652-v(8); 2908-v(l). 

Hail Mary [Ba-salama Gabre’el mal 5 ak] : 2675(87a); 2702(4b); 2832-v(5) 

miracles of Mary concerning: 2805(35a); 2828(39®* 46a, 51a, 54b, 6la, 

67b, 91b); 2831(40a, 84b); 2865(62b, 66b); 2891(lla); 2952(117b, 173a); 
2999 (72a) -- spiritual benefit to be received for reciting: 2529-v 

( 1 ). 

Haile Selassie I (1930-1974), Emperor, mentioned: 2863-v(l) -- MSS copied 

during his reign: 2620; 274-3; 2820; 2975. 

Halleluiatic chants, for Abuna Gabra Manfas Qeddus: 284l-v(5) -- from 

the SaJatat: 2662(94b) -- in praise of the Trinity: 2648-v(l) 

-- short: 2748-v(3) -- to the Trinity: 2927-v(l). 

Haltarom: see gar at -ar- Rum. 

Hananiah: 2503-1(9)* 
garag : see Designs. 

garat ar-Rum/Haltarom, pn, miracle of Mary concerning a church in: 2802 

(77a); 2865(50a); 2952(l03a). 
garat Zuwayla: see Marheba Zewela. 

Harp of King David, miniatures: 2786-dr(l); 2909-m(l)* 

Harp of Praise : see Arganona Weddase . 

garr Amba Mika 5 el, church, o: 29983 2999* 

gas sab a lelit : 2863-v(3) — see also Calendar, lucky and unlucky days. 

Hay, record of loans of: 2887-v(l). 

Hay la Giyorgis, isolated name: 2949. 

gayla Krestos, o: 2952. 

gay la Malakot (1847- 1855) 3 King of Shoa, d: 2570-v(4). 

gayla Maryam (Abba), Amharic letter addressed to: 2812 -v(l). 

gayla Sellase, father of a copyist: 2812. 

Haymanot tamaru : 2989* 

Haymanota abaw : 2533-1; 2705-1; 2726-3; 2857-4 -- contents: 2857-2 

-- landholdings for the teaching: 2857-v(l). 

Hayyala Krestos, o: 2580-v(2). 

Hazura Masqal : 2675-4; 2822-1 (incomplete) — ascribed to Jeremiah: 

2675-2. 
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inter- 


Headings: see Designs, decorative; Ornamental headings. 

Heads, drawing: 2999* 

Heads of knowledge, homilies by the Spiritual Elder: 2838-l(d) 

pretation of the words from: 2838-4; 2847-3* 

Healing, prayer for: 2671-v(4); 284l-v(4). 

Heart, asmat prayer against sickness of the: 2934-3* 

Hebrew, a monk from Akhmin, miracle of Mary concerning: 2952 (l4la). 

Hebrew, name of Mary in: 2548-v(2); 2630-v(5) -- names of the months 

in: 2817(4) — words in: 2531-v(l). 

Hebrew alphabet, names of the letters of: 279*+- v(2) (incomplete) 

prayers arranged according to: 2605-v(3)* 

Hebrews: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Hell, occurs in a miracle of Mary: 2952(l51b). 

Help in studies, asmat prayer for: 2574-v(2); 2590-v(l); 2637-v(l); 2733-v 

(l); 2742-v(5);' 2885-v(4-5); 2950-3; 297o-v(2) -- see also Asmat 

prayers, miscellaneous, for learning. 
ffemama nafqot , asmat prayer against: 296l-v(l). 

ffemamatihu wa-zena seqlatu : see Magefrafa fcemamatihu . . . 

Hemorrhage, asmat prayers against: 2738-v(4-6, 10); 2795-v(l); 2839~v(l) 

-- medical prescription against: 2738-v(3). 

Hendake, pn: 2828 (l4lb); 283 1( 117b). 

Henga Krestos, c: 2802. 

Henga Haymanot (Mamher), a degg w a teacher: 2936(17a). 

gerdeneya, miracle of Mary concerning: 2828 (56a); 283l(33b). 

Hereyaqos, o: 2580-v(2). 

Herod, King, occurs in a miracle of St. Gabriel the Archangel: 2958(68b) 

-- occurs in a miracle of Mary: 2802 (38b). 

Heyyani edeka temarrehanni , a Mazmur hymn: 2702(36a)» 

gegana Qirqos, church, o: 2885^ 

Hildefonsus of Toledo/Daqseyos : miracles of Mary concerning: 2675(9^ a )j 

2802 ( 13a ) ; 2828 (20a) ; 2831(5a); 2865(l4a); 2891(2a); 2952(l6a); 2999 
(6a) . 

Hippolytus /Aboli^os , commentary on Matthew: 2797* 

girut and the Christians of Nagran: see Arethas. 

Histories : 

Church of Dadabet ^Gabre 3 el: 2958-v(2). 

Church of Malaqo Sellase: 2844-1. 

Church of Jira Mika’el: 2644-v(6). 

Creation: 2846-1(7)* 

Cyril and Theophilus of Alexandria: 2847-1- 

Fall of man and his salvation: 2710(29a). 

Gebra fremimat : 2580(2). 

John the Baptist: 2958(10). 

Martyrdom of Abuqer: 2514(27) (b). 

Martyrdom of Arethas and the Christians of Nagran: 2514(17); 2796(9). 

Nativity of Our Lady (Mary), homily on: 2958(9). 

Salvation: 2710(29a); 2846-1(11). 

Ja^us: 2514(12). 

Translation of the bodies of Abuqer and Yolgannes : 25l4(27)(c). 

Transmission of the Aragawi Manfasawi to Ethiopia: 2838-5; 2844-5. 

Trinity: 2706-20. 

True Faith: 2906-2(3). 

See also Acts; Lives; Martyrdom. 
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History and Martyrdom of St. George: 2536-1; 2719-1; 2739-1; 2861-1; 

2869-I; 2895-1 (unfinished). 

Hofaeta Berhan : 2630-1; 2835* 

Holy Communion: see Communion. 

Holy Cross: see Cross. 

Holy day of the Trinity, importance of celebrating: 2846-1(4) -- reward 

for celebrating: 2846-2(5) -- the ruler who ordered his army to 

celebrate: 2846-2(7)* 

Holy days, treatise on: 2950(21b). 

Holy Family, miracles of Mary concerning: 2710(51a); 2802(24b, 30a, 38b, 

127a, 128b); 295 2 (26b, 32b, 208a-2l8a) . 

Holy Innocents, salam : 28l0(l04a). 

Holy Land, occurs in the miracles of Mary: 2702(58b); 2802(69a); 2865(28b). 

Holy places, salam : 2702(5a). 

Holy places and women saints, salam : 28l0(67a). 

Holy Sepulcher, occurs in the miracles of Mary: 2952 (56b, 73b). 

Homesickness/yearning [gemama nafqot], asmat prayer against: 296l-v(l). 

Homiliary for the monthly commemoration of St. Gabriel the Archangel: see 

Dersana Gabre *el . 

Homiliary for the monthly commemoration of St. Michael the Archangel: see 

Dersana Mika *el . 

Homiliary of the Trinity: 2846-1. 

Homilies, anonymous: 

Against the pursuit of worldly things: 2580(9); 2998-1(8). 

For the commemoration of Frumentius: 2802-2. 

For the commemoration of Gabriel the Archangel: 2639-1; 2656-I; 

2744-1; 2958 (5 a, 35b, 4la, 48a, 53a, 6la, 65a, 69b, 78a, 82a). 

For the commemoration of Michael the Archangel: 2779-^+ -- see also 

Dersana Mika* el . 

For the feastday of the translation of the body of Abuna Takla 
Haymanot : 2919 - 1 ( 2 ). 

For the jointly celebrated feasts of St. Mary and St. Gabriel: 2536-3; 

2719-2; 2739-3; 2861-2; 2869-3. 

For the Pact of Mercy: 2524-2. 

For the translation of the body of Abuna Takla Haymanot: 2919-1(2-3)* 
For the translation of the relics of Abuna Takla Haymanot: 2582-2; 

2692-4; 2782-2; 2919-1(3). 

On the Annunciation: 2958(4). 

On the church of St. Gabriel in Dabra Naqlon: 2958(7)* 

On the Crucifixion: 2958(5)* 

On Cyriacus and his mother Julitta: 2958(8). 

On Dorotheus and Theopista: 2865-2(3). 

On Ex. 19,1-9: 2998-1(4). 

On the fulfillment of the prophecy about Our Lord: 2580(9); 2868(3); 

2998-1(8). 

On how the angels come together on 12 gedar to witness the glory of 
Sts. Michael and Gabriel: 2865-2(10). 

On the importance of understanding the scriptures ( Yedallu lana 
ye *eze kama nefcayyeq ) : 2868(4); 2998-1(4). 

On John 11:50 ( 0-la-zentu gezfata kejad): 2868(5). 

On John the Baptist: 2958(10). 

On the lazy man: 2865-2(7). 
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Homilies, anonymous, cont. : 

On Mat. 26,4-16: 2580(6); 2998-1(5). 

On the miracles of Mary: 2952(89a). 

On the missions of St. Gabriel: 2958(1). 

On the Nativity of Our Lord: 2958(11). 

On the Nativity of St. Mary: 2958(9). 

On the purpose of the Incarnation ( Wa-la-emma-ni kona zentu nagar ) : 
2868(7). 

On the suffering and patience of St. George: 2719-3; 2739-2. 

On the Three Holy Children: 2958(6). 

On the twofold virginity of Mary: see Ra 3 eya ta’ammer . 

Homilies by: 

Alexander Abawr of Fayyum, for the commemoration of St. Gabriel the 
Archangel: 2639-I; 2656-I; 2744-1. 

Anastasius of Sinai, on the burial of Our Lord and his descent into 
Hell: 2868 (169a). 

Archelaus of Dajina, for the commemoration of St. Gabriel the Archangel: 
2639-1; 2656-1; 2744-1. 

Athanasius of Alexandria: 

About Christ, addressed to the Jews: 2580(9); 2868(7); 2998-1(8). 

On celebrating Christian Passover (Nahu bagjga zamana ba c al): 

2868(8); 2998-1(9). 

On the importance of keeping oneself close to God (gefciuf ba-westa 

magafreft ) : 2580(9); 2868(7); 2998-1(8). 

On the Ten Virgins: 2868(4). 

Cyriacus /gereyaqos of Behensa, on the glory and mourning of Mary 
[Laha Maryam] : 2515 (102a); 2998-5- 

Damatewos, Patriarch of Alexandria, for the celebration of St. Michael 
the Archangel: 2865-2(1). 

Ephrem (the Syrian): 

On the Last Supper ( Fe^efra gawwe c attanna ) : 2580(7); 2998-1(6). 

On the Passion of Our Lord and the Thief on the right hand: 

2868 (l6la). 

On Satan and death: 2868 (158a 1 ). 

Epiphanius of Cyprus, for the feast of St. Gabriel the Archangel: 

2958 (25b). 

Gabre’el, on Abuna Gabra Manfas Qeddus: 2628(1). 

James of Sarug: 

On the Angel and the Good Thief: 2868(l36b); 2998-6. 

On the observance of Sunday: 2726-1. 

On the sacrifice of Abraham: 2515 (9bb); 2531(H8a); 2580(9); 

2699 (89b) ; 2704(l01a); 2725(9^a); 2769(130b); 2825(124a); 
2868(7). 

John of Antioch, for the celebration of St. Michael the Archangel: 

2865 - 2 ( 11 ). 

John Chrysostom: 

Against the love of possessions: 2515(3a); 253l(6a); 2580(3); 

2699(3a); 2704(5a); 2725(3a); 2769(7a); 2825(7b); 2998-1(2). 
On the apparition of God: 2580(9); 2868(7); 2998-1(8). 

On the beheading of John the Baptist: 2733-1* 

On the fig tree: 2515 (17b); 2531(33a); 2580(4); 2699(l6b); 2704 

(20b); 2725 (18a); 2769(27a) ; 2825 (25b); 2868(3); 2998-1(3). 
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Homilies by, cont. : 

John Chrysostom, cont. : 

On the glory of John the Baptist: 2733-2. 

On jealousy: 2580(6); 2868(5); 2998-1(5)* 

On Judas Iscariot: 2580(9); 2868(7); 2998-1(8). 

On Mk. 11,12-69 ““ see also On the fig tree (above). 

On taking Holy Communion (Zatti c elat): 2580(7); 2868(6); 2998-1 

( 6 ). 

On the Ten Virgins: 2580(6); 2998-1(5). 

On those who receive Holy Communion ( Ere 3 i yom ) : 2998-1(6). 

On the visit of Mary and her Son to John the Baptist: 2952(69a). 

John Chrysostom/of Constantinople, on Mt. 26-39A2: 2515(72b); 2531 

(95b); 2580(8); 2699(71b); 2704(8la); 2769(l04a); 2825(l01b); 
2868(7); 2998-1(7). 

John the Evangelist : 

On the fall of Satan: 2958(2). 

On the greatness and glory of St. Mary: 2631-1* 

Retu c a Haymanot : 

On the angels: 2584(13). 

On the Apostles: 2584(10). 

On the Ascension of Our Lord: 2584(8). 

On the Baptism of Our Lord: 2584(3). 

On the Crucifixion of Our Lord, on the Good Thief and on death: 

2584(7). 

On the Incarnation: 2585(1) and (4). 

On Michael the Archangel: 2584(14); 2865-2(2). 

On the Nativity: 2584(2). 

On Our Lady Mary: 2584(12). 

On Our Lord's entrance into Jerusalem: 2584(5). 

On the Paraclete: 2584(9). 

On the Transfiguration: 2584(11). 

On the washing of the feet and the communion after (the Last) 
Supper: 2584(6). 

Severian(us) of Gabala, on the end of sinners ( Nahu ye ’ezeni, o-afraw , 
nezekkerakkemu ) : 2580(6); 2868(5); 2998-1(5). 

Sinoda (the Archimandrite): 

On disobedience: 2580(4); 2998-1(3). 

On distinguishing good from evil deeds ( Esma tetrakkab megbarat 
za-temassel ) : 2868(3); 2998-1(3). _ 

On matters that please God ( Ana apayyegakemu ba-2 gebr ) : 2580(5); 

2868(4); 2998-1(4). 

On soul searching: 2868(3); 2998-1(3)* 

Spiritual Elder [Aragawi Manfasawi] : 2838-l(b) and (d). 

Theodotus of Ancyra, on St. George: 2536-1; 2719-1; 2739-1; 2861-1; 

2869-I. 

Theophilus of Alexandria, on the departure of the soul: 2638-4; 

2908-1. 

Yofrannes of Aksum, on Astaranlqos and Afomeya: 2865-2(8). 

Yohannes of Ethiopia: 

For the celebration of Michael the Archangel: 2865-2(4-6). 

On Talason: 2865-2(6). 

Zar’a Ya c eqob: see Ra’eya taPammer. 

350 


Homilies, collections: 2868(10). 

Honey, asmat prayer to protect: 2886-v(l). 

Honorius, Emperor: see Anoreyos. 

Horologium, excerpts: 2626-v(4); 2901-v(2, 3, 9)* 

Horologium for the day hours: 2513; 2566-1; 2626(1); 2707-1; 2756-1; 2766- 

2; 2851; 2875-1; 2933 (incomplete) -- see also 2810-3 . 

Horologium for the night hours: 2507; 2555-1; 2566-2; 2626(7); 2662-1; 

2724; 2753-1; 2766-1; 2867-1; 2885-1; 2901-1; 2945; 2981; 2991-2; 
2992-3 -- supplementary: 2662-2. 

Horse, asmat prayer for a lazy: 2840-v(6). 

Horses, miniatures: 25l4-m(9> H); 2802-m(l); 2999 -m (3)(b). 

Ho3a c na: 2828(l23a) -- melfran hymns: 26>90(34b). 

Hymns for/to: 

Angels, Sa^alu lana , Kirubel : 2702(8b) -- Sa’alu lana , teguhan : 

2702 ( 17a ). 

Church, Baha balewwa : 2702 (3b) — Salam. laki. Beta Krestiyan loza : 

290l(62aT^ 

Cross, 0-Masqal , ar J uta masqalu la-Wald : 2608-2 -- Salam , ^annaya 

ma c aza : 290l( 63 a ) . 

David, Wa c a fciabeya , Dawit : 2603-1 and v(l); 2777-1; 2789-4; 2803-v(l) 

-- Sa^al lana , Dawit , qedma manbaru la-gaba c ot : 2666-v(2). 

Desert Fathers, Are’esta qeddusan c abbayt, gawareyana fciaddis 3er c at : 
2875-2. 

Eucharist, Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus , 1 gagga : 2632-1; 

2637-9 -- Mahebara me ’emanan: 2604-2; 2637-10; 2640-1; 2652-2; 

2776-2; 2940-2; fragment : 2(d52-v(10); 2905-v(l) -- Nahu 

ma’ekalena wa-ma ’ekalekemu : 2940-v(3); unidentified: 2658-v(2). 

Final Resurrection, Yetfenno: 2702(4b, 12b, 20b, 31b, 4lb). 

Gabra Manfas Qeddus, Mafqare galot wa-gom : 2752-1. 

Gabra Manfas Qeddus and Takla Haymanot, Astamfrer wa-galli : 2901-v(9)* 

Gabriel the Archangel, As tamper lana , Gabre 3 el za-absarka la-Dengel : 
2973-v(2) — Salam laka haba Dengel taf annawi : 2958 (60a) -- 

see also 2958 (l6b, l8a, 35a, 4la, 47b, 52b, 59 a , 69a, 82a, 87a). 
George : 

Cha£ne, no. 242: 2719-7; 2789-9. 

Chafne, no. 318: 2789-3; 2861-4. 

Giyorgis, maballat za-tenabber g w ara beteka : 2719-8 

Ha t a, Giyorgis, sama c ta Iyyasus Krestos : 2507(59 a ); 2550-3; 2662 

_ (90a). 

Na c a, na c a, na‘a, Giyorgis, wa-na c a, fequreya, za-Leda neguS: 

2986-15 . 

Nagara fidalat samen : 2536-2; 2719 - ^* 

0-fefruna rade’et : 2507(82a); 2626(5); 2697-5; 2730(30a); 2867-3; 

2963-2; fragment: 2626-v(l). 

Sa’al lana , Giyorgis sama c ta Iyyasus Krestos : 2809-2. 

Tamaheganku ba-^eqayatika , Giyorgis : 2799-15- 

[ . . .] far as ga c ada , sama c ta Maryam wa-fequr Walda : 2972-v(3); 

fragment : 2789-v( 1 ) . 

God : 

Collection: 2810(4). 

Chaine, no. 335: 2637-3; 28l0(28b). 

Genayu la-Eg" : 290l(5b). 


351 


Hymns for/to, cont. : 

God, cont. : 

K w e llomu ^arawita mala 3 ekt manfasaweyan ella 4e c ulan ba-nadda 
esat: 2507(27b); 290l(26a). 

Mafraranna Ab : 2679~ v (3); 2685-v(l)» 

Ha J akk w etakka : 2690-4; 2832 -v(6); 2855-v(9); 2867-v(3); 2901 

(43b); incipit : 2702(la, 8a, 9 a > 17a, l8a, 25b, 26b, 36a, 

36b, 49a). 

Nesebbefro la-Egzi ^abfrer , la-za-ba’enta sebfcat : 290l(l0b). 

0-Egzi J o [ magaranna j: 2702 (7a, 15a, 23b, 55b). 

Qeddus , Eg’* , gaba c ot : 290l(4b). 

Qeddus, qeddus , qeddus . Eg”, gaba c ot : 290l(30a). 

Tazakkar , Egzi ’o, kidana agbertlka : 2901(8a). 

Icon of the Blessed Virgin, Se c eleki ^e c ela adheno : 290l(38a). 

Jesus Christ: 

Chaine, no. 251: 2662-v(4). 

Ama temagge 3 la-k w anneno mesla dama gabo wa-a’egar : 2608-5. 

Amlakiya, Amlakiya , naggeranni watra: 266l-3; 2959(l25t>)« 

E D emmefe a’egarika : 2702(l6b ) . 

Habanna salamaka : 2702(48a); 28l0(70a). 

I" K" tasfaya , I" K" gawaneya : 2956-v(4). 

I” K" te c uma sem : 2608-3; 2682-v(2); 2730-4; 2749-5; 2784-3; 

see also 2963-6. 

Krestos : 2702 (7a). 

Mannu kamaka , za-ba-aryam : 2702(21a). 

Mannu kamaka za-ba-dabatera berhanat : 2702(31b). 

Mannu kamaka za-ba-le c ulan : 2702 (12b). 

0-Iyyasus Krestos , fre c uma sem : 2963-6; see also I" K” te c uma sem . 

0-za-taqannoka, Iyyasus gadeq : 2661-3; 278l-v(3). 

Salam la-goma tesbe 3 tu : 2702(3t>). 

Salam , salam , salam laka , Sanbatawi Krestos : 2956-v(6). 

Sebfrat laka , Amlakiya : 2702(35^). 

Sebfrat laka , kama nenger k w ello : 2702 (7b). 

Sebhat laka, o-za-taqannoka : 2702(25a); 28l0(l02b); 2959(1251*). 

Sebfcat laka, tazakkarku ba-lelit : 28l0(4la); 2901(64b). 

Sem c anna : 2702 ( 56 a). 

Tazakkarku ba-lelit : 28l0(4la); 290l(64b); 2959(l24b) 

On the Old Testament: 2998-v(2); unidentified: 2805-v(3). 

See also 2721-v(l); 2810(4). 

John the Baptist: 2675 (105b). 

Mary: 

Chaine, no. 245: 2507(47b). 

Chaine, no. 248: 2637-19; 2956-v(3); 2986-7. 

Chaine, no. 249: 2507(38a); 290l(35a). 

Chaine, no. 268: 2503-14; 2707(68a). 

Chaine, no. 292: 2507(48b); 2789-2. 

Chaine, no. 302: 2507(79 a ); 2513-2; 2563-3; 2626(4); 2634-1; 

2660(Ilb); 2675 (88a) ; 2682-11; 2697-4; 2730; 2774-8; 2828 
(15b); 2839-1; 2867-3; 2963-I. 

Chaine, no. 303: 2507(45b); 290l(39 a )- 

Chaine, no. 327: 2626(3); 2637-13; 2660(l4a); 2671-3 (incomplete); 

2865 -1; excerpts: 2675 (91a); 2702-2; 2865-1(2). 
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Hymns for/to, cont. : 

Mary, cont. : 

Chafne, no. 337: 28l0(82b. 

Cha'tne, no. 338 : 2512-4; 2514-1; 2552-5; 2566-6; 2573-1; 2597-4; 

2601(17a); 2608- 1; 2626(8); 2643-4; 2646-4; 266o(22b); 

2682-10; 2685-6; 2703 ( 20b ) ; 2715 (6a) ; 2720(36a); 2729-v(3); 
2740-5; 2749-v(3); 2764-3; 2774-12; 2784-5; 278o(8a); 2802(9a); 
2804-1; 2805 (lib); 28ll-v(l); 2828(17a); 2841-3; 2855-v(8); 
2867-v(5); 2885-2; 2894-v(4); 2903(lOa); 2911(3b); 2912(8a); 
2913 (8a); 2925-7; 2928-4; 2963-3; 2968 (4b); 2970-1; fragment: 
2901-v(7). 

Chalne, no. 3^4: 2507(95a); 2548-2; 2763-2; 290l(4lb). 

Cha'tne, no. 345: 2738-v(7)- 
A 3 akk w etakki, Maryam : 2602(7)- 

Aqaddem, Maryam , la-fere kargeki sebfrata : 2602(7). 

Astamfreri , Dengel : 2702 (17a)". 

Bajgaki, Miry am , bafraki, fraddaseyu t^wa: 2789-8. 

Barakatatiha la-zatti Dengel Maryam : 2800(9a); 2828(l7a); 283I-I 

(2); "2891(2); 2952(15). 

Ba-salama Gabre J el , ebl ; 2702 ( 15b ).^ 

Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus Sellase , behileya wafranku 

za-laki weddasll 2662(84a); 2986-14; fragment: 2991-v(l) . 

Emmena bafra : 2702 ( 49b ) . 

E sagged laki , unidentified: 2662-v(2). 

E sagged laki , o-Egze ’eteya Maryam, sarka wa-nagha : 2630-v(3) 

and (4). 

Esebbefr gaggaki, o-Egze 3 eteya Maryam , hagar s am ay aw it : 2807-3 • 

Ese ’elakki : 2702 (20b). 

Esma kebert anti : 2503-13- 

Et 3 ammanakki, Dengel : 2702(31a). 

Eweddesakki , o-Dengel , mele c ta weddase : 290l(7b). 

Ganayna laki , o-walatta Dawit : 290l( 10b ) . 

Kama tabot £ergut ba-warqa ‘Arab : 2823-v(2). 

K w ellomu ^arawita mala 3 ekt a’elaf ella yesarreru ba-aknaf : 

2526-4. 

K w ellomu larawita mala 5 ekt manfasaweyan ella 6e c ulan ba-nadda 
esat l 2507 ( 27b ) ; 290l(26a). 

Laki yedallu : 2602(6)(a). 

Mentanu nesammeyakki , o-mafaefada malakot : 2702 (21a). 

Mentanu nesammeyakki, o-mele >ta gagga : 2702(l3a). 

Mentanu nesammeyakki, o-mu?;a 5 a gafray: 2702(32a). 

Nedeta Sega ; 2702 ( 12b)'. 

Ne c i , Dengel, me 3 la nabiyat : 2702(8b). 

He c i habeya , o-Dengel , mesla Waldeki : 290l(9a). 

Ne‘ i, Maryam , la-‘ewwer berhanu : 2702(3b). 

0-beg;e c t za-albatti resfraf t] : 2915-v(l). 

Sa2ali, Dengel : 2702(26a) . 

Sa’ali lana , Maryam , mafcetota aalam : 2702(52a); 2901(31b). 

Sa^ali lana , Maryam , sa J ali lana, Maryam , haba Waldeki , Madhane 
‘ Alam, unfinished: 299^-3 • 

Sa’ali, Maryam , dabra maqdasu : 2702(36b). 
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Hymns for/to, cont. : 

Mary, cont. : 

Salam la-Maryam, negegt wa-agad : 2563-2; 27H-v(3); 2805(7a); 

2828 (15a). 

SebJjat laki, Maryam, ba-afa k^ellu za-lega : 2753-v(2). 

Sebbat laki, Maryam , ba-b w elq w a adbar wa-awger : 2602(6)(b). 

Semeki, Dengel : 2702 (5 lb). 

Tafa£3ehi , o-Egze 3 eteya Maryam, ... ma’Sara gewan : 2724-v(l). 

Tafa^^ebi , o-Egze 3 eteya Maryam, mele 3 ta gagga : 2675-1(3); 

2706-5(3)7 

TafalJej^a, o-Maryam, za-talaggawa emenneki Eg" qal : 2953-2. 

Tafa^Sehi o-za-nese 3 elakki dabna : 2687-v(37f 2825-2. 

Tamale ganku ba-q w egrat , Egze 3 eteya Maryam : 2799 “6; fragment: 

_ 2738-v(2). 

Tamale ganku , o-Egze 3 eteya Maryam , ba-k w ellu j^iemamu: 2675-1(4) 

and (7); 2706-5(4). 

Ye 3 eti Maryam , emmena : 2969(3^). 

Yeweddesewwa mala’ekt: 2505-4; 2507(34b); 2605-5; 2612-4; 

2645-5; 2726-4; 2772-2; 2787-7; 2841-1; 2909(6); 2937-2; 
2947-5; fragment: 2748-v(4); 2901-v(l). 

Za-kiyaki : 2702(4lb). 

Zanta enka ebl ba 3 enta Maryam : 2959 _v (3) 

About the writing of her miracles: 2999 ( 244a ) . 

Unidentified: 26l9-v(l); 2959 _v ( 2 ). 

Mary and Christ, E sagged laki : 2721-v(l). 

Michael the Archangel: 

Magehafa ba c aleka , her liqa mala 3 ekt : 2986-I6. 

Sa 3 al lana, Mika 3 el, mal 3 aka mekru la-Le c ul : 2573-v(l). 

Paraclete : 

Na c a h a leya , Paraqlifros : 2702(l2b). 

Salama (jezbekal 2702 (l6a) . 

Saints : 

Mafeebara Nabiyat : 2702(4a, 20b, 31h, 4lb); incipit : ibid . , (51b). 

Mika 3 el : 2702 (l8a, 26b, 36b; incipit : ibid~ 7 (9 a , 49b). 

Mika 3 el Liqa mala 3 ekt, sa 3 al : 2702(la). 

See also 2690-4. " 

Saints and Angels, Sa 3 alu lana , mala 3 ekt : 2702(26a, 6la); 290l(l2b). 

Saints of the day, Salam lakemu gadqana zatti c elat : 2702(4a, 12b); 

2730-v(l); incipit : 2702 (l2b, 51b). 

Samu 3 el (of Waldebba), Mahefada Manfas aziz , wa-beta b e gg h & waz : 

2986-9. 

Takla Haymanot, Asframher wa-galli ba-amsala jpawli : 2782-5. 

Trinity : 

Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, enza 1 3, z a- 1 a 3 angadkemu ba-westa 

betu/ 7771 2766 -v(3 )• 

0-Sellus Qeddus : 290l(57b); 2998-1(10). 

Sebhata Sella.se : 2998-3* 

Hymns having titles: 

Mawa.se 3 t za-falaseyan : 2852(53a)* 

Sarawita mala 3 ektihu , according to the different anaphoras: 2969(17)* 

Sebhat la-Egzi 3 abher, kiyana la-za-fa^ara : 2753-v(l). 
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Hymns, incipits : 2525-v(l); 2526-v(l); 2553-v(l). 

Hymns, miscellaneous: 

Concerning the Annunciation: 2646-v(2). 

From the Arke : 3000-6. 

From the Mazmur : 

Bagha a c eyyenteya la-gaye^ : 2702(8a). 

Mannu za-dammaro : 2702 (8a) . 

Tegehul 2702 (17a). 

Nolawi za-ma’alt: 2702(25b). 

From the Sa c at at : 2S6l-3; 2766-3- 

In honor of Sabbath, Qaddasa wa-akbara la-Sanbat : 2901-v(l2). 

On the importance of observing the two sabbaths: 2928-v(l). 

On rising up in the morning, Nagh enka naqifrana ; 2702(4b). 

Penitential: 2536-v(l). 

That is chanted by the choirs of angels: 2959 -v (*0* 

That mentions the resurrection and the Good Thief, fragment: 2632-v(l). 

Hymns, unidentified: 2602-v(13); 2823-v(3); 2851-v(l); 2893-v(l). 

Icon: 

Crucifixion, miracle of Mary concerning: 2952(59 a )* 

Mary: 

Malke c : 2507(68a). 

Miracles of Mary concerning: 2828(34a, 46a, 47b, 51a, 67b); 2831 

(20b, 26a, 29b, 47b, 62a, 92a); 2865 (29a, 50a); 2952(45b, 

75b, 108a, 110b, 165a, 169b, 168b, 228b, 229a); 2999(240b). 
Mary at garat-ar-Rum: 295 2 (103a). 

Mary at Sedeneya: 2952(97a). 

Treatise on: 2950(l4b). 

Idols, names of: 2849 (74b). 

Image : see Malke c at . 

Importance of celebrating the feast day of St. Gabriel: 2958(34b). 

Importance of keeping oneself close to God, homily by Athanasius: 2580(9); 

2868(7); 2998-1(8). 

Imposition of the hand, for the Anaphora of Our Lord Jesus Christ: 2754 

(105a) -- unidentified: 2754(l05a). 

Incarnation, homily by Retu c a Haymanot: 2585(1) and (4) -- mystery: 

28l9(40a); 2852-3(4) — theology: 2966-2(2) -- theology, by 

Retu'a Haymanot: 2585(1) and (4). 

Incense prayer ( ze- t etan ye c rag ): 2541-4; 2632-3; 2640-2; 2652-v(6); 

2686- v (1); 27l6-4; 2776- v ( i ); 294o-v(5). 

Incipits , prayers: 2865-v(3); 288l-v(6) -- a writing: 2584-v(4). 

Incomes : 

For the oblation, a note on: 2602-v(12). 

From landholding: 2602-v(5). 

From tenants: 2662-v(l). 

Inheritance, law of: 2955(5) — records: 2644-v(2); 2742-v(4); 28l5-v 

(2); 2880-v(5). 

Ink, miniature : 2782-m( 7 ) • 

Instructions : 

Concerning the order of Ziq chants: 2526-3- 

On chanting: see Chanting, directives on. 

On what to do in case of a profane tabot : 2915-v(2); 2929. 

Instruments: 2849(8lb). 
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Intelligence, asmat prayer for acquiring: 2950-3 see also Asmat prayers, 

miscellaneous, for help in studies. 

Intercessions for Passion Week: 2831-2 -- see also Litanical prayers, 

galleyu ba’enta gen c a zatti makan . 

Intercessory prayers, unidentified: 2658-v(l). 

Interpretations of: 

Church building, symbolic: 2630-2. 

Symbols in the alphabet: 2849(92a). 

Words from the homilies on the heads of knowledge: 2834-4; 2847-3* 

Introduction to the Four Gospels: 2588-2; 2852-4 -- see also Bible, New 

Testament, Four Gospels. 

Introduction to the miracles of Mary: see Introductory exhortations. 

Introductory exhortations : 

For the Dersana Mika ’el : see Dersana Mika ’el . 

To the miracles of Abuna Takla Haymanot: 2919(135a). 

To the miracles of Mary: 2620-8; 2626(8); 2643-1; 2660-6; 2685-2 

(opening paragraph only); 2764-1; 2675 (91 b ) 5 2703-1; 2740-2; 2756-2; 
2774-2; 2800(5b); 2805 (8b); 2828 (l8a); 2865-1(3); 2903(8a); 2911 
(2a); 2912 (8b ) ; 2913(6b); 2928-4; 2936-8; 2967-I; 2968-I; 2968(6b) 

(supplementary); 2970-1. 

Introductory rite of the miracles of Mary: see Magefcaf a &er c at . 

Invasion of Ethiopia by Italy, record: 2856-v(2 ) . 

Inventories of books and church articles/furnishings: 2557-v(l); 2570-v(2); 

2572-v(l); 258l-v(l); 2608-v(l); 2635-v(l); 2644-v(l); 2692- v (1, 3); 
2702-v(l); 2707-v(5, 8); 274l-v(l); 2747 -v(l, 2); 2750-v(3, 6, 7); 2771- 
v( 1 ) ; 2787- v (2); 2831-v(l); 2868- v (1, 2); 288l-v(7); 2885-v(7); 2918-v 

(2); 2999-v(l) -- report on: 26l7-v(l). 

Invocation of Christ in his Passion: 2575-v(3)> 

Invocation of St. Michael: 2780-v(3). 

Invocations in Greek and Coptic: 266l-v(2). 

Irenaeus, Bishop of Sirmium, martyrdom: 2514(48). 

Isaac: see Abraham, Isaac and Jacob. 

Isaac of Nineveh, monastic writings: 2847-2. 

Isaiah, prayer: 2848-3 -- see also Bible, Old Testament. 

Isayeyyas, o: 2860. 

Israel, list of the judges of: 2855-v(3> 6). 

Italian occupation of Ethiopia, mentioned: 2743; 2969-v(6). 

Italy, record of her invasion: 2856-v(2). 

Iyyalu^a: see Julitta. 

Iyyariko, the Mediterranean, occurs in a miracle of Mary: 2675 (102a). 

Iyyasu, c Aqqabe sa'at of gayq: 2812. 

Iyyasu I (1682-1706), Emperor, in a chronology of Ethiopian kings: 2956-v 

(7) -- list of Ethiopian kings ending with: 2829-v(5) -- mentioned 

in Gadla Besfrawros : 2812-1 — MSS copied during his reign: 2687; 

2791. 

Iyyasu II (1730-1755)* Emperor, MSS copied during his reign: 2648; 265 1; 

2735; 2737; 2754; 2760 ; 277 6; 2884; 2933. 

Iyyasus Krestos tasfaya , Iyyasus Krestos gawaneya : see Hymn for/to Jesus 

Christ. 

Iyyasus Krestos $e«uma sem : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Iyyasus Mo ’a, abbot of Dabra Jlayq, gadl, mentioned: 28l2-v(4) -- malke c : 

2637-34; 2706-19. 
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Iyyo’as I (1755-1769), Emperor, MSS copied during his reign: 2531; 2532; 

2541; 2562; 2606; 2640; 2652; 2658; 2716; 2771; 2824; 2825; 2827; 

2830; 2957. 

Jacob: see Abraham, Isaac and Jacob. 

James (St. ), brother of Our Lord, salam : 28l0(83a) -- Epistle: see 

Bible, New Testament, Catholic Epistles. 

James (St.), son of Zebedee, salam : 28l0(83a). 

James Baradaeus, creed of: 2705-2; 2857-5* 

James of Sarug: 

Anaphora: see Anaphoras, particular. 

Homily on the Angel and the Thief: 2868(l63b); 299 8-6. 

Homily on the observance of Sunday: 2726-I. 

Homily on the sacrifice of Abraham: 2515 ( 91t> ) ; 253l(ll8a); 2580(9); 

2699(89b); 2704(l01a); 2725 (96a); 2769(l30b); 2825 ( 124a); 2868 
(7)* 

Quotations from his treatise on the Resurrection: 2591 _v (2). 

Jealousy, homily by John Chrysostom: 2580(6); 2868(5 ); 2998-1(5). 

Jeremiah, asmat prayer of: 2566-v(3) — Hagura Masqal ascribed to: 

2675-2 -- words from the book of: 2849(72a~) -- see also Bible, 

Old Testament. 

Jerusalem, pn: 2584(5); 2710(58a, 83a, ll6a, ll8a); 2802(50a, ll8a); 2865-2 

(12); 2952(95a, 122a, 179a, 189b, 202a). 

Jesus Christ: 

Celebrates Mass: 2952(224a). 

Chants on his humility and charity: 2940-v(8). 

Commentary on his saying, "You are the salt of the earth": 2832-v(8). 

Denied by a merchant/knight who needed money: 283l(79 a ); 2952(157a, 

170b ) . 

Devotional invocation: 2575-v(5)* 

Family of: 2849(68a). 

Genealogy: 25l8-v(l); 2855-v(l). 

Gives asmat : 2503-1(5) and (6). 

Homily by Athanasius on: 2580(9); 2868(7); 2998-1(8)* 

Litanical prayer, O-Egzi >eya I" K", j^uma sem : 2675-6. 

Miniatures: 2782-m( 12, 13 ) ; 2846-m(l) ; 286l-m(3)* 

Months in which he prayed and fasted: 2790-v(l). 

Praise, Amlakiya, Amlakiya : 28l0(65a) -- Habanna salamaka : 2810 

( 70a ) -- Kama nenger: 28l0(50a). 

Sufferings : 2707-v(3); 2979-5 • 

Treatise on his death (fragment): 2579 -v (l)* ' 

Words spoken while on the cross: 2605-1; 2707-v(4). 

See also: Anaphoras, particular. Our Lord Jesus Christ; Hymns to/for; 

Malke c at ; Miracles; Prayers, miscellaneous; Salamat , particular. 
Jews/ J ewe s s/ Jewi s h : 

Homily by Athanasius addressed to: 2580(9); 2868(7); 2998-1(8). 

Lending money: 2802(36b). 

Miniature : 2782-m( 13 ) * 

Occurs in a miracle of Marbehnam: 25l4(l09a). 

Occur in the miracles of Mary: 2802(46a); 2810(6); 2828(25b, 47b, 79 a , 

102b); 283 1( 10b, 26a, 62a, 88b, 109a); 2865 (l8b, 76a); 2891(l8a); 
2952 (72b, 125a, 167a, 169a, 219a, 226b); 2999 (36b, 38a, l6la) . 
Occur in a miracle of the Archangel Michael: 2828(134b); 283l(l09a). 
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Joachim and Anne (Sts.), malice c : 2799-5* 

Joel: see Bible, Old Testament. 

John, Abbot of Scete: 2952 (236a). 

John, brother of Aragawi Manfasawi, his petition: 2838-l(f). 

John Chrysostom: 

Anaphora: see Anaphoras, particular. 

Commentary on Matthew: 2797* 

Homilies : see Homilies by. 

Mentioned: 2721-v(l). 

Miracles of Mary concerning him: 2952(219b, 231b). 

Miracle of Michael the Archangel concerning him: 2828 (l40a); 2831 

(H5b). 

John XVIII of Alexandria (1769-1796)* Patriarch, MS copied during his 
patriarchate: 2879* 

John XIX of Alexandria (1928-1942), Patriarch, MSS copied during his 
patriarchate: 2743; 2820; 2868(9); 29IO. 

John of Antioch, homily on Matewos the stranger, for the celebration of 
the Archangel Michael: 2865-2(11). 

John of Constantinople: see John Chrysostom. 

John of Sanhut, martyrdom: 2514(36). 

John (Saba), prayer from his writings: 2956(4) -- see also Aragawi 

Manfasawi . 

John, son of the carpenter, martyrdom: 2514(34). 

John, Son of Thunder: see John the Evangelist. 

John the Baptist: 

Beheading: 2514(9)* 

Chants for his commemoration: 2695-v(l); 2929-v(2). 

Egzi^abfrer nag£a : 29Ql-v(5)* 

History : 2958 ( 10 ) . 

Homily by John Chrysostom: 

On the beheading: 2733-1* 

On the glory: 2733-2. 

On the visit by the Holy Family: 2952 (69a). 

Hymn : 2675 ( 105b ) . 

Malice c : 2543-4; 2579-6; 2620-9; 2637-28; 2682-6; 2706-24; 2786-2; 

2799-25; 2850-12 (incomplete); 2988. 

Meltan hymns: 2690(25a). 

Miniature: 25l4-m(2). 

Salam : 2665-v(2); 28l0(72b). 

Season of: 2654-v(2). 

Visited by the Holy Family: 295 2 (69a). 

John the Evangelist/Son of Thunder: 

Account of his death: 2732-2. 

Anaphora: see Anaphoras, particular. 

Apocryphal Acts : 2732-1. 

Epistle: see Bible, New Testament, Catholic Epistles. 

Gives the Gospels to John Chrysostom: 2952(219b). 

Gospel: see Bible, New Testament. 

Homily : 

On the fall of Satan: 2958(2). 

On the greatness and glory of St. Mary: 2631-1 — see also 

Ra’eya ta 3 ammer . 
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Mary prays that he visit her place: 2952(225b). 

Miniatures: 2634-m(2); 2660-dr(2); 2691-m(4-5 ) ; 2730-m(l); 2782-m 

(10); 2999-m(2 )(c) and m(4) (b). 

Note on: 2965(5 )(c). 

Paints an icon of the crucifixion: 2952 (59 a )* 

Salam : 28l0(76a). 

Vision of St. Mary in her glory: 2952(223a) -- see also RaPeya 

ta’ammer . 

Joseph (St.), spouse of the Virgin Mary, prayer: 2503-1(12) -- meets a 

lion: 2710(55b). 

Joseph of Arimathea, miniature: 2999 _m ( 2 )( <i ) — occurs in a miracle of 

St. Gabriel the Archangel: 2958(68b). 

Joshua: see Bible, Old Testament. 

Journey to Heaven: 2949-1. 

Jubilees, words from: 2849(72b) -- see also Bible, Old Testament. 

Judas, hangs himself: 2710(l40a) -- homily by John Chrysostom: 2580(9); 

2868(7); 2998-1(8). 

Jude, Epistle: see Bible, New Testament, Catholic Epistles. 

Judges: see Bible, Old Testament. 

Judges of Israel, list: 2855-v(3, 6). 

Judith, words from: 2849(72b). 

Julian, king, miniature: 25l4-m(9). 

Julitta: see Cyriacus [Qirqos Regain]. 

Julius al-Aqfahsi, occurs in a miracle of Mary: 2999(70a). 

Just, chant concerning the: 2940-v(3). 

Justina, gadl : 2514(5); miniature: 25l4-m(4). 

Kabbada (Balambaras), signature: 2580(lb). 

Kabbada Fe^Setia (Balambaras), o: 2584. 

Kaleb/Kalem, list of Ethiopian kings beginning with: 2829-v(5). 

Kama nenger, praise of Jesus Christ: 28l0(50a). 

Kama tabot Sergut ba-warqa c Arab : see Hymn for/to Mary. 

Kama tetqanay/yetqanayu qene, directions for chanting: 2525-1; 2771-3; 283O- 

3; 2842-7; 2884-2; 298^-2. 

Katata, pn: 2710(l6b); 2919(124a, 143a). 

Kafir, a monk from Elkesus, miracle of Mary concerning: 2802(124a); 2952 

(67b) -- see also Qafir. 

Kawer: see Qafir. 

Kebr ye 3 eti , a component of the degg w a : 2936(3 a )« 

Kef la Giyorgis, c: 2710. 

Kef la Maryam, o: 2630. 

KeStat, how to chant: 2936(20b). 

Ke^tat za-aryam: 2959(65a); 296O-I. 

Kidan za-nagh : 2503-6; 2687(2a); 2716-2; 2733-3; 2776(llla); 28o6(64a); 

28 10-1; 2896(27a); 2969(33) — fragments: 2712-v(l) -- with 

mesmak : 2959(5a) -- Amharic commentary (incomplete): 2906-I. 

Kidan za-4ark , incipit : 2702(45b, 47a). 

Kidana Mehrat (Pact of Mercy), homily: 2524-2 — malke c : 2637-16; 

2706-9';" 2799-18; 2850-2 -- salam : 28l0(91a); 290l('6lb). 

Kings, the righteous, salam : 2810 (66b) \ 

Kings, words from the book of: 2849(64a, 79^)* 

Kings of Ethiopia, chronology: 2956-v(7); 2969-v(6) -- list: 2829-v 

( 5 ). 
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Kirakos: see Cyriacus, Bishop (of Jerusalem). 

Kiros (Abba), gadl : 2504-6; 2610-1 (incomplete) -- miniatures: 2634-m 

(4); 2782 -m( 15 ) — salam : 28l0(80b). 

Kitab al-Magami c : 2857-1* 

Krestadawalu: see Krestodolu. 

Krestenna : see Magefcafa krestenna . 

Krestodolu III of Ethiopia (1720-1735), Metropolitan, MSS copied during 
his metropolitanate: 2632; 2731; 2735; 2754; 2760. 

Krestos : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Krestos , Amlakena, za-framma wa-mota : see Prayer, miscellaneous, to Christ. 

Krestos Samra (Emmena), gadl (in Amharic): 2949-2. 

K w ellomu £arawita mala 3 ekt, a’elaf ella yesarreru ba-aknaf : see Hymn for/ 
to Mary. 

K w ellomu sarawita malaPekt manfasaweyan ella £e c ulan ba-nadda esat : see 

Hymn for /to God, Mary. 

Laha Maryam : 2515(l02a); 2902-3; 2998-5* 

Laki yedallu : see Hymn for/to Mary. 

Lalibala (St.), king, chant invoking his name: 2646-v(l) -- gadl : 2836 

mentioned: 2514(23) -- church of: 2919(HOb)* 

Lament of the soul: 2726-2. 

Landholdings : 

Agreement concerning: 2656-v(l). 

Demarcation: 2602-v(l0). 

Division: 2748-v(2). 

Donation: 2767-v(2). 

Exchange: 2648-v(2); 2742 -v( 2). 

Income from: 2602-v(5)* 

Inheritance recorded: 2742-v(4); 2880-v(5)* 

Letters concerning ma c alt sa c atat : 2757-v(l). 

Petition to legalize possession: 2557-v(3)* 

Revenues : 

For the support of the dabtara : 2537-v(l). 

Listed: 2986-v(l). 

Notes on: 2520-v(6). 

Recorded: 2570-v(l); 2621-v(l). 

Supporting the teaching of Haymanota abaw and the recitation of 
sa ( atat : 2857-v(l). 

Transactions: 2750-v(5); 2900-v(l, 2) -- by sale/purchase: 2575-v 

(2); 2706-v(l); 2742-v(3); 288o-v(4); 2919-v(5, 6); 2929-v(3) 

— by will: 2880-v(l). 

Languages, name of Mary in different: 2585-v(l); 2586-v(l). 

Languages of the world, about: 2849(82a). 

Last Judgement, on the importance of preparing oneself for the: 2846-1(6). 

Last Supper: 

Account: 2710(128a). 

Communion after: 2584(6). 

The different Gospels on the: 2855-v(lO). 

Homily by Abba Ephrem: 2580(7)* 

Notes of commentary: 2855-v(7)* 

Lasta, pn: 2952. 

Latin, name of Mary in: 2548-v(2) -- names of the months in: 2817(4). 

Law, civil: 2955(4) -- ecclesiastical: 2955(3) — inheritance: 

2955(5). ' 
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Laymen's prayer: 2645-6; 2813-4; 2901-v(l7)* 

La-za-aqrabku maheleta : see Za-aqrabku mafceleta . 

Lazarus: 2710(93&)* 

Learning, a3mat prayer for: 2885-v(4); 2950-3 -- prayer by Ephrem for: 

2584- v (2-3 ) -- see also Asmat prayer, miscellaneous, for help in 

studies . 

Learning religion, on the importance of: 2852-3(1)* 

Lebanon, Mary in the mountains of: 2958(82a). 

Lectionary for Passion Week: see Gebra fcemamat . 

Lectionary for the year: 2883* 

Ledata abawina mankosat : 2582-3; 2675-12; 2692-2; 2782-3* 

Ledata/ Nativity of Mary, malke c : 2799-7 -- fragment: 2799-v(3)* 

Lefafa gedq : 2629-v(l); 2647; 2675-9; 2826-1; 2871-2; 2908-2; 2922-3* 

Legewon , cause for fever: 2901-v(l6). 

Length of daylight in the different months: 2789-v(3)* 

Lent, readings for: 2517-1* 

Lenten fast, directions for the office during: 2542-v(4). 

Leopard, miniature: 2628-m(l). 

Lessana Krestos, o: 2952. 

Lessana sab 3 : 2637-6; 2706-13* 

Lessana Warq, c: 2812. 

Letters : 

About an unspecified object: 2511-v(4). 

Concerning the donation of a MS : 2654-v(l). 

Concerning ma c alt sa c at at land: 2654-v(l). 

Model beginning toT 28l3-v(2) . 

Of the Aragawi Manfasawi/Spiritual Elder: 2838-l(c); 2844-2 — to 

his brother: 2838-l(e); 2844(l40a). 

Of Cyril IV of Alexandria (l854-l86l), on dogmatic issues: 2931-2; 

2965- v (4). 

Of Eusebius of Caesarea to Carpianus : 2588-2; 2965(l)(c). 

Of Salama of Ethiopia (1841-1867) against the gagga : 2906-2(2); 

2909- v (1). 

Of Tasamma (Mai 5 aka Gannat), affirming revenues granted by Sanhoy : 
2998- v (1). 

To Das seta (Mamher), about a MS: 2802-v(l). 

To Mattafariya (Wahni Azzaz), affirming land transaction: 2998-v(4). 

Letters, names of the Hebrew: 279^-v(2) (incomplete). 

Letters of the alphabet, traditional meaning: 2817(9); 2849(9 2 )* 

Leviticus: see Bible, Old Testament. 

Libanos (Abba), maLke c : 2706-11 -- salam: 28lO(74b). 

Liberation of Ethiopia, recorded: 2856-v(2). 

Life/Lives of Saints: 

Gabra Manfas Qeddus (Abuna): 2628. 

Krestos Samra (Emmena): 2949-2. 

Mary (St. ), in the Temple: 2952(238b) -- vision of Timothy of 

Alexandria: 2952 (208a). 

Takla Haymanot: 2919-1(1-2); summary: 2919(H3a)* 

See also Acts; Histories; Martyrdom. 

Lions, miniatures and drawings: 2536-dr(l); 2628-m(l); 286l-m(5) 

occur in a miracle of St. George: 2952-3 — occur in a miracle of 
Jesus: 2901- v( 19) -- occur in a miracle of Mary: 289l(33b); 2952 
(149a) -- salam : 284l-v(2). 
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Lists, miscellaneous: 

Abbots of Dabra Besrat: 2605-v(5). 

Accounts payable: 2979 _v (2). 

Asmat words ending in os: 2829-v(2-3)* 

Church articles: 2896-v(l) -- see also Inventories of books and 

church articles/furnishings. 

Clergymen: 2699-v(l). 

Days on which penitential baptism is conferred: 2629-6. 

Ethiopian kings: 2829~v(5) -- see also Chronology. 

Founders of a parish: 2713~v(l). 

Interventions of St. Michael the Archangel: 2572-v(2). 

Judges of Israel: 2855-v(3, 6) . 

Land revenues: 2986-v(l). 

Missions of St. Michael the Archangel on the 12th of each month: 
2799-v(l). 

Names: 2505-v(l); 2749-v(2); 278l-v(l). 

Names of kings, bishops and other personages of Ethiopia of the 19th 
and 20th centuries: 2642-v(l). 

Plants: 2829-v(6). 

Six spiritual forefathers of Dabra Ma^aqo: 2854- v(l). 

Sufferings of Christ in his Passion: 2707-v(3). 

Those giving grain for the Eucharist: 2671-v(l). 

Litanical prayers : 

Ba’enta k w ellu lebb/nafs wa-ba-k w ellu hellina: 2699-2; 2725(l48a); 

270 ^- 1 . 

Ba’enta Maryam Emmeka : 2675(53b); 2706-25; 2798-2; 2854-v(6). 

Ba^enta qeddest salamawit : 2503-7; 2518-2; 2684-4; 2729-5; 2975-2; 

3000-7 — fragment: 2723-v(l); 2776-v(2). 

Ba’enta Sellaseka : 2706-25; 2789-IO; 2927-I; 2996-I. 

Ba 3 enta k w ellu lebb /nafs wa-ba-k w ellu frellina : 2699-2; 2725 (l48a); 

2704-1. 

Ba-k w ellu lebb wa-ba-k w ellu hellina : 2704-1. 

Ba-k w ellu nafs wa-ba-k w ellu hellina : 2699-2. 

Egzi ’abfrer za-k w ello te ’efcez , Amlaka abawina , nastabaqq w e c akka , sema c 
wa-ta^ahal : 2825-4 and v(4)'. 

0-Egzi ’eya I" K", t eCuma sem wa-freywata k w ellu c alam : 2675-6. 

0-Egzi 3 eya I" K" (Walda Egzi ’abher h e yliw ), ba’enta Maryam waladiteka 
rede 3 anna : 2675 (53b); 2706-25; 2798-2;' 2854-v(6) . 

0-za-ba-k w ellu gize wa-sa‘at : 2515(79b); 2580(10, 11); 2825-1 and 

v(2); 2899-2; 2998-1(10). 

0-za-waradka : 2927-2 -- fragment: 2690-v(l). 

galleyu ba’enta pen c a zatti makan: 2515(77a); 2531(173b); 2579 - 3; 

2581-4; 2661-4; 2699(131a); 2704(l45a); 2725(l47a); 2745-3; 

2769 ( 190a) ; 2831-2; 2868(8); 2965 -v( l) ; 2998-1(10). 

Li ton : 

For the office: 2969(8b, 23a) -- indicated by title: 2702(7a). 

For Sunday: 2852-v(3). 

For Tuesday: 2870-v(3). 

Za-aryam : 2969 ( 17 a , 165b ) . 

Za-nagh : 2991-1* 

Za-|ark: 2679~ v (4); 2702(42a) -- indicated by incipit : 2702(44a). 

See also Litanical prayers. 
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Liver ailments, asmat prayers against: 2664-v(2); 2934-3. 

Livestock, asmat prayer to protect: 278l-v(4); 2909-v(2). 

Loanwords in Ge c ez: 2849 (67b, 92b). 

Locusts, asmat prayer against: 2594-v(2). 

Longinus /Dalginos , miniatures: 286l-m(3); 2999 _m (2)( c) . 

Love of possessions, homily by John Chrysostom against: 2515(3&); 2531 

(6a); 2580(3); 2699(3a); 2704(5a); 2725(3a); 2769(7a); 2825(7b); 
2998-1(2). 

Loya, father of Abbateyya, o: 2919* 

Lucky and unlucky days, calendar for: 2522-v(2); 2658-v(2); 2760-v(2); 

2863-v(3); 2929- v( 1) . 

Luke, gospel: see Bible, New Testament -- miniature: 2691-m(3) 

salam : 28l0(97a). 

Lunar cycle, epact and mafrqe* : 2689-v(l). 

Lyra laudis : see Enzira seb^at. 

Ma c alt sa c atat land, letters concerning: 2757-v(l). 

Ma c aza qeddase : see Anaphoras, particular. Our Lady Mary (Nathanael ...). 

Mab a c a § ey on ( Ab una ) , miracles: 2507(135a); 2655-2; 2717-2; 2860-3; 2902-6. 

Macarius (St. ), malke c (unfinished): 2637-39 -- monastery, occurs in a 

miracle of Mary: 2952(52b). 

Maccabees, words from the books of: 2849(72b). 

Madada Krestos, salam : 2864-v(3). 

Madonna and Child, miniatures: 25l4-m(l); 2634-m(3); 2782-m(8); 2802-m(2); 

2909-m(l); 29l4-m(l); 2921-dr(3); 2999-m(2)(a), m(3)(a). 

Mafqare galot wa-gom : see Hymn for/to Gabra Manfas Qeddus. 

Maftefce ^eray : see Asmat prayers, miscellaneous, against charm. 

Magabbariya, note on"! 2^02-v(l2). 

Magi: 295 2 (25b). 

Magical, cross with the name Mika 3 el : 2921-dr(2) -- square with an 

explanation: 2934-4 — remedy (unfinished): 2975-v(2). 

Magico-medical remedy for an unspecified illness: 2863-v(2). 

Magnificat: 2702(51b) -- indicated by incipit: 2675-1(2, 6, 8); 2706-5 

[27T, 8). 

Mafraranna Ab: see Hymn for/to God. 

Mahayyemna Krestos, o: 2952 -- gene for: 2602-v(6). 

Mahebara mala^ekt wa-sab 9 : 2958 ( 59b ) -- indicated by incipit : 2702 (49b). 

Mahebara me 9 emanan ~ 2604-2; 2637-10; 2640-1; 2652-2; 2776-2; 2940-2; 

fragments: 2652 -v( 10); 2905-v(l). 

Mahebara nabiyat : see Hymn for/to, saints. 

Mafcjebarana Tomas, a monastic community in Dabra Sina, o: 2956. 

Mafaefada Manfas aziz , wa-beta hegg j^awaz : see Hymn for/to Samu’el (of 

Waldebba) . 

Mahelet, how to chant: 2936(96b). 

Mafaelet (m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Mafaeleta gege : 2510-1; 2706-7; 2948-1; 2982; fragments: 2503-2; 2925-v(l). 

Makbeyu and her seven children, martyrdom: 2514(42). 

Malay, o: 2959* 

Malbas, monastic habit: 2852(27b, 28a). 

Malekos, miracle of Mary concerning: 2999(105a). 

Malke c at , collections [Malke c a Guba 5 e]: 2637; 2706; 2799 -- unidentified 

fragment: 2728-v(2). 
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Malke c at , particular: 

Ab wa-Wald wa-Manf as Qeddus ( Salam la-zekra semekemu, sema za-hallo 
wa-yehellu) : 2799-H- 

Ab ib/Buli, (Cha£ne, no. 287): 2706-18. 

Abib/Bula ([Ba-sema] Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus £alastu, wa-bahreyhomu 
watted ): 26 10-5 ; 2637-33- 

Abreham wa-Yeshaq wa-Ya'eqob (Cha^ne, no. 182): 2891-3- 

Alexius (= Gabra Krestos). 

Amanu’el ( Ba-saleda zentu lebbeya ) : 2649-2. 

Anne, mother of Mary (= ganna ) . 

Anqaga Berhan (Chatne, no. 240): 2559-4; 2677-4; 2738-3; 2772-4; 

2799-27; 2966-3; fragment: 2549-v(2) -- (Chafne, no. 24l): 

2867-8. 

Apostles (= gawareyat ) . 

Aragawi/Zamika’el (Chatne, no. 278): 2504-2; 2637-39; 2672-2; 2706-15; 

2799-3; 2986-4; fragment: 2902-v(l). 

Arba t ettu Ensesa (EMML 1950-10): 2706-29- 

Assumption of Mary (= Felsata ) . 

Beta Krestiyan ( Salam la-zekra semeki , eq w ara maya warq zegub ) : 2947-8. 

Bula (= Abib). 

Church (= Beta Krestiyan ) . 

Cross (= Masqal J^ 

Cyriacus (= Qirqos). 

Cyrus (= Kiros). 

Edom : 2504-7; 2626(2); 2637-20; 2682-1. 

E^eta Krestos (Chaine, no. 4): 2799-31- 

Es^ifanos (EMML 1934-2): 2706-26. 

Estifanos (EMML 2494-8) : 2637-29; 2799-33- 
Esfcifanos (unidentified): 2821-1. 

Ewos£atewos (Chatne, no. 237): 2799-28. 

Fasiladas (unidentified): 2637-27- 

Felsata (Chalne, no. 213): 2637-17; 2660(20b); 2682-2. 

Felsata (Chatne, no. 221): 2846-v(l). 

Fiqe£or ( Nahu ansa qedma weddaseka he lie w ) : 2821-4. 

Four Living Creatures (= Arbatettu Ensesa ). 

Gabra Krestos/Alexius ( Salam la-gensateka Egzi 3 za-barako ) : 2504-5- 

Gabra Manfas Qeddus ( Chai'ne, no . 19^ ) : 2706-12; 2745-2; 2747-7; 

2799-14; 2841-4; 2876-I; 2979-1. 

Gabra Manfas Qeddus ( Salam la-zekra semeka wa-la-£e c erteka gallim ) : 
2979-4. 

Gabra Manfas Qeddus (unidentified): 2729-1- 

Gabre’el (Chfiine, no. 246): 2621-3; 2637-24; 2639-3; 2680-4 (incom- 

plete); 2681-4 (incomplete); 2706-31; 2744-2; 2747-5; 2799-21; 
2905-3; 2947-7. 

Galawdewos (Chalne, no. 315): 2706-10; 2821-5- 

George (= Giyorgis). 

Giyorgis (Chalne, no. 147): 2637-30; 2682-8; 2690-3; 2706-28; 2747-8; 

2799-17- 

Giyorgis (Chalne, no. 208): 2719-9; 2869-2. 

Guardian Angel (= c Uqabe ) . 

ganna (Cha^ne, no. 178): 2637-21; 2947-2. 

gawareyat ( Em-afa lebbuna za-aw^e J u lessanata £ebab): 2637-26. 
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Malke c at , particular, cont. : 

ffemam (Chalne, no. 26): 2637-5; 2799-10. 

Iyyaqem wa-panna (Chalne, no. 258): 2799-5 • 

Iyyasus (Chalne, no. 123): 2503-3; 2637-7; 2661-2; 2682-5; 2747-3; 

2799-9; 2850-1 (incomplete); 2867-10; fragment: 2889-v(2). 

Iyyasus (Chalne, no. 339): 3000-3- 

Iyyasus Mo 3 a (Chalne, no. 309): 2637-34; 2706-19. 

Jesus (= Iyyasus). 

Joachim and Anne (= Iyyaqem wa-ganna). 

Kidana Me prat (Chalne, no. 362): 2637-16; 2706-9; 2799-18; 2850-2. 

Kiros (EMML 2107-4): 2637-37- 

Kiros ([ E]wafrpen ansa la-sena gadleka c ebaya ): 2706-14; 2834-1. 

Ledata (Salam, salam la-ledateki manfasawi ) : 2799-7; fragment: 2799-v 

l3)~ 

Lessan (= Less ana sab 3 ): 2637-6; 2706-13- 

Libanos ( Salam, salam la-zekra semeka addam ): 2706-11. 

Mad^ane c llam (Chalne, no. l42): 2637-2 ; 2902-7- 

Mad&ane c Alam (Chalne, no. 368): 2503-15- 

Madhane c Alam Krestos ( Esagged la-gensateka wa-la-ledateka madmem ) : 

” 2902-1. 

Maqars (unidentified): 2637-39- 

Marqorewos (Chalne, no. 152): 2979-3- 

Marqorewos (Chalne, no. 169): 2706-21; 2821-3- 

Maryam (Chalne, no. 172): 2706-6. 

Maryam (Chalne, no. 175): 2637-15. 

Maryam (Chalne, no. 177): 2706-2; 2637-18; 3000-4. 

Maryam (Chalne, no. 218): 2637-12. 

Maryam (Chalne, no. 220): 2503-5; 2637-11; 2682-4; 2747-2; 2799-8; 

2839-5; 2867-9; fragment: 2652-v(l). 

Masqal (Chalne, no. 125): 2543-3; 2637-8; 2799-24. 

Mika’el (Chalne, no. 5): 2637-23; 2959-6; fragment: 2665-v(4); 

2979- v (l). 

Mika 3 el (Chalne, no. 119): 2572-2; 2621-2; 2637-22; 2669-2; 2747-4; 

2799-19; 2905-4; 2947-6; 2986-3; fragment: 2803-v(4). 

Mika’el wa-Gabre 3 el, fragment: 2665-v(3)> 

Minas ( O-Maryam , walatta Yehuda wa-Lewi , . . . Salam la-zekra semeka , 
ba-saleda peggu za-talak c a)l 2706-22. 

Na 3 akk w eto La’ao (Chalne, no. 118 ) : 2799-30. 

Pedros wa-pawlos (Chalne, no. 187): 2637-25; 2682-9; 2706-4. 

Qirqos (Chalne, no. 375): 2637-32; 2821-6 -- ( paraqlifros, manfasa 

gagga . . . Salam la-zekra semeka wa-la-&e c erteka gallim ) : 2706-23. 

Q w esq”am ( Chalne, no. 175) : 2660(18) ; 2799"^ 

Rufa’el (Chalne, no. 131): 2706-30; 2799-29" 

Rufa 3 el (Chalne, no. 215): 2543-2; 2682-7* 

Rufa 3 el (EMML 1220-5): 2939-2. 

Samu 3 el (of Waldebba) ( Salam la-zekra semeka sem c anni behil) : 2799-22. 

Sanbata Krestiyan (Chalne, no. 170): 2706-32; 2799-23; 2845-1; 294-7-9 

( incomplete ) ; 2986-8 . 

Savior of the World (= Mad&ane c Alam [Krestos]). 

Sebpat La 3 ab ( Salam la-gensateka za-ba-fregga Abreham ) : 2799-32. 

Se c el ( P-refore^ta bellina X: 2503-14; 2507(68a). 

Se c el ( £e c eleki le c ela adfaeno ) : 2901(38a). 
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Malke ‘ at , particular, cont. : 

Sellase (Chaine, no. 20): 2621-5; 2747-1; 2846-5; 2848-4; 2850-11; 

2995-2. 

Sellase (Chaine. no. 189): 2637-4; 2824-1; 3000-5- 

Sellase (Chaine. no. 347): 2799-1. 

Sellase (= Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus ) . 

Takla Haymanot ( Chaine, no. 211): 2637-35; 2706-17; 2747-6; 2799-12. 

Tewoderos (Chaine, no. 160): 2637-31; 2821-2. 

Trinity (= Sellase) . 

c Uqabe (Chaine, no. 219): 2607-4; 2799-2. 

Weddase Maryam : 2559-3; 2677-2; 2738-2; 2772-3; 2867-7; 2925-4; 

2966-2; fragment: 2549-v(3); 2901-v(6). 

Yofrannes Ma^meq (Chaine, no. 279): 2543-4; 2579-8; 2620-9; 2637-28; 

2682-6; 2706-24; 2786-2; 2799-25; 2850-12 (incomplete); 2988. 
Yofrannes ( gadeq ) (Chaine, no. 151): 2706-16. 

Zena Mareqos (EMML 2139-7): 2637-36. 

Mallawi, pn: 2952(63b). 

Mamas and his father Theodotus, gadl : 2514(10) -- miniature: 25l4-m(6). 

Man, history of his fall and salvation: 2710(29a); 2846-1(11) 

miniatures: 2536-dr(3); 2782-m(6, 7) -- treatise on prostration in 

honor of: 2950(l4a). 

Manasseh, prayer of: see Psalter. 

Manbalis , occurs in a miracle of Mary: 2891(44a); 2952(16 lb). 

Manfalu$, pn: 2952(50a). 

Mangada samay : 2949-1. 

Mangas a ( Daggazmac ) : 2511-v(2). 

Mange ^t a Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus : see Prayers, particular. 

Ma(ngeStuy _ Lamma, o: 2949. 

Mannu kamak za-ba-aryam : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Mannu kamaka za-ba-dabatera berhanat : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Mannu kamelka za-ba-le c ulan : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Mannu safaro la- samay , Mazmur hymn: 2702(48b). 

Mannu ya^ammer tiellinkhu , Mazmur hymn: 2702(48b). 

Mannu yet c errayo, Mazmur hymn: 2702(48b). 

Mannu za-dammaro, Mazmur hymn: 2702(8a). 

Manuscript, sold: 2520-v(5) -- stolen: 2511-v(2). 

Maqareyos, o: 2956. 

Maqdala, pn: 2812-1. 

Mar Barsuma: see Barsuma (Mar). 

Mar Yesfreq : 2847-2. 

Marbabta Salomon : 2994-5. 

Marbehnam, miracles: 25l4(2l)(b). 

Marbehnam and his sister Sara, martyrdom: 25l4(2l)(a). 

Mareqos, c: 25l4-v(l). 

Mareqos, king of Romeya, miracle of Mary concerning: 2802(112b, 113b); 

2952(53b). 

Mareqos, priest from Mallawi, miracle of Mary concerning: 2952(63b). 

Mareqos (Mar), occurs in a miracle of Mary: 2865 (72a). 

Mareqos X of Ethiopia (1693-1716), Metropolitan, MS copied during his 
metropolitanate : 2723 . 

Mareta, miracle of Mary concerning: 2802(71b); 2865(4lb). 

Mareta and her companions, martyrdom: 2514(26). 
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Marheba Zewela, pn: 2802(l6a). 

Mariham, name of Mary in Hebrew: 2630-v(5)* 

Mark (St. ) the Evangelist, gospel: see Bible, New Testament — miniature: 

2691-m(2) -- salam : 28l0(104a). 

Marqoreyos : see Mercurius . 

Marqoreyos, bishop, miracle of Mary concerning: 2802 (74a); 2865 (49b); 

2952(90a). 

Marqoreyos, general (of King Dawit): 25l4-v(3)* 

Marqoreyos from Amhara, occurs in a miracle of St. Takla Haymanot: 2919 

(128b). 

Martha, mother of Victor the Martyr: 2802(101a). 

Martyrdom : 

Abadir: 2999 (70b). 

Abuqer, his brother and the Three Virgins with their mother: 2514(27). 

Arethas and the Christians of Nagran: 2514(17); 2796(9)* 

Agqir/Azqir of Nagran: 2514(15); 2796(7)* 

Athanasius of Clysma: 2514(39)* 

Baslisqos : 2514(44). 

Christina: 2514(45). 

Christopher and the two women: 2514(43). 

Cyriacus and his mother, Julitta: 2514(25). 

Cyprianus and Justina: 2514(5). 

Emrayes^ 2514(24); 2796(13). 

Endereyanos, his wife and the Twenty-Four Saints: 2514(47)* 

En£awos : 2514(46). 

Euphemia: 2514(37)* 

George of Iyda: 2514(33); 2536-1; 2719-1; 2739-1; 2861-1; 2869-I. 

Hirut (= Arethas). 

Irenaeus, Bishop of Sirmium: 2514(48). 

John the Baptist: 2514(9)* 

John of Sanhut: 2514(36). 

John, Son of the Carpenter: 2514(34). 

Makbeyu and her seven children: 2514(42). 

Marbehnam and his sister Sara: 2514(21) (a). 

Mercurius: 25l4(l6); 2796(8). 

Nob the Martyr: 25l4(4o). 

Peter of Alexandria: 25l4(l8); 2796(10). 

Phi lemon : 2514(28). 

Ripsima and the Twenty-Four Others: 2514(19). 

Romanus : 25 l4 ( 8 ) . 

Soldiers Aronosofis, Pefros, Eskiriyon and others: 2514(38). 

Soldiers of Sebaste: 2514(31)* 

Thalasis and Eleazar: 2514(20). 

Thecla and her companions: 2514(26). 

Theocritus the Lector: 2514(32). 

Theodotus: 2514(29); 2796(14) (incomplete). 

Three Virgins, Pistis, Elpis and Agape, and their mother Sophia: 
2514(41). 

Twenty-Four Saints: 2514(47). 

Victor of Antioch: 2514(35)* 

Zenobius and his mother Zenobia: 2514(11). 

See also Acts; History; Life. 
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Martyrs : 

Benediction: 2630(l08b). 

Egzi ’abfrer nagga hymn: 2702(27a). 

Me It an hymns : 2690(30a). 

Prayer of Mercy: 2503-1(3)* 

Salam : 28lO(59b). 

Three strophes concerning women: 2766-v(2). 

Mary, Virgin: 

Anaphora: see Anaphoras, particular, Our Lady Mary. 

Appeal to her prayers: 2778-v(l). 

Chants in her honor: 2549-v(l); 2729~v(5); 28l9-v(l, 2); 2882-v(l). 

Chants invoking her assistance: 2646-v(l). 

Curse against those who do not love her: 2660-v(l). 

Egzi^abfrer nagga : 2702(9a). 

Genealogy: 286>5-v(2). 

Helped by Gabriel the Archangel in the Temple and in the Mountains 
of Lebanon: 2958 (82a). 

Homily (anonymous) for her feast jointly celebrated with that of St. 
George: 2536-3; 2719-2; 2739-3; 2861-2; 2869-3 -- on her 

Nativity: 2958(9)* 

Homily by: 

John the Evangelist, on her greatness and glory: 263 1-1. 

Retu c a Haymanot: 2584(12). 

Hymns: see Hymn for/to. 

Incipits of chants for her feast: 2526-v(l); 2553-v(l). 

Malke c a : 

Edom : 2504-7; 2626-2; 2637-20; 2682-1. 

Felsata : 2637-17; 2660(20b); 2682-2; 2846-v(l). 

Kidana Mefrrat : 2637-16; 2706-9; 2799-18; 2850-2. 

Ledata : 2799 - 7; fragment: 2799-^(3)* 

Maryam : 2503-5; 2637-H, 12, 15, 18; 2682-4; 2706-2, 6; 2747-2; 

2799-8; 2839-5; 2867-9; 3000-4; fragment: 2652-v(l). 

Q w esq w am : 2660(18); 2799-4. 

Melp an hymns : 2690(44a). 

Miracles: see Miracles. 

Name of, in different languages: 2548-v(2); 2585-v(l); 2586-v(l); 

2630-v(5); 2835-v(i). 

Mentioned in a prayer: 2511-v(5). 

Miniatures: 2634-m(2); 2660-dr(2); 2691-m(5); 2782-m(l0); 2789-m(l); 

2846-m(l); 2976-m(l); 2999-m(2)(c) and m(4)(b) -- see also 

Madonna and Child. 

Prayer attributed to: 2622(3) -- see also Psalter; Sane Golegota . 

Prayer to: 2621-v(2); 27l8-v(l); 2822-1; 2901-v(3); 2956-v(l); 2999 

(142b). 

Salam : see Salamat , particular. 

Treatise on praising: 2950(25b). 

Troparia in praise of: 2644-v(3). 

Mary the Egyptian, occurs in a miracle of Mary: 2952(93b). 

Mary Magdalene, miniature: 2999 -m (2)(d) . 

Mary who anointed Christ, miniature: 2999 _m ( 2 )(d) . 

Marya, occurs in a miracle of Jesus: 2710(l26a). 

Marya, occurs in a miracle of Mary: 2952(l91b). 
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Marya and her companions, martyrdom: 2514(26). 

Maryam, daughter of the cobbler: 2831(36a). 

Maryam, isolated name: 2831 . 

Maryam, sister of Mareta and Yawwahit: 2802(71b); 2865(4lb). 

Maryam, who was left behind when her relatives went to church: 2802(68a); 

2865 (25a); 2952 (191b). 

[ . . . ] Maryam, wife of Eras Deme^eros : 2831. 

Maryam efaetu la-Muse : 2901-v(13). 

Ma^aqo Sellase : see Church of, Ma^aqo Sellase. 

Maspa Maryam, church of, note of ownership: 2584. 

Magefcaf a : 

ahbero : 2536-3; 2719-2; 2739-3; 2861-2; 2869-3. 

amsal , quoted: 2706-3 • 

anbero (= ahbero ) 

ankero : 2719 - 3 ; 2739 - 2 . 

dorho: 2902-4; excerpt: 2860 (93a). 

el 3 atqarfa : 2710-3 -- see also Miracles of Jesus. 

estegebu 3 : 2950-1. 

felsata gegahu ( la-Takla Haymanot ) : 2919 - 1 ( 3 )* 

genzat : see Genzat . 

geggawe : see Geggawe/Gebgawe . 

jpemamatihu wa-zena seqlatu wa-qetlatu la-Egzi 3 ena wa-Madhanina Iyyasus 
Krestosl 2555 - 1 ; 2717 - 1 ; 2860 - 2 ; 2902 - 2 . 
krestenna : 2551 - 1 ; 2569-I; 2620-1; 2631-2; 2649 - 1 ; 2667 - 1 ; 2853-2; 

2916; 2990-1; 2993-1; conjugate leaves: 2775-v(l). 

nagara haymanot : 2950-2 -- see also Nagara haymanot . 

nuzaze : 2629-5 ; 2637-1; 2671-1; 2850-4; 2873-4 — see also Anqaga 

nesseha . 

qeddase : 2502; 2511; 2523; 2541 ; 2562-2; 2598; 2604 ; 2624 ; 2632-2; 

2540 - 3 ; 2648; 2652-1; 2658-1; 2716-2; 2731; 2735 ; 2743; 2754; 

2760; 2776-I; 2811; 2897; 2910; 2915; 2940; 2969; 2974; 
abbreviated: 2687; 2887; 2896. 

qeder/qedar : 2551 - 2 ; 2629 - 4 ; 2667-2; 2676-2; 2853 - 3 * 

Ser'at: 2507(72a); 2513-5; 2224-1; 2550-1; 2563-6; 2573-1; 2601(5a); 

2608-1; 2626(6); 2634-1; 2646-1; 2660(la); 2675(82a); 2685-2; 

2686 ( la ) ; 2703 - 2 ; 2711 ( 6 a) and v( 2 ); 2715 (la); 2720 ( 3 a, 33 a); 
2730 - 5 ; 2740 - 3 ; 2749 - 3 ; 2758-2; 2774 - 7 ; 2784 - 1 ; 28oo(2a); 2802 
(6a); 2804 - 1 ; 2805(3a); 2828(5a); 2831-1(1); 2839-6; 2865(10a); 
2867 - 3 ; 2885-2; 2891(2); 2894 - 1 ; 2898-2; 2903 ( 3 a); 2911(5a); 

2912 (2a); 2913 (3a); 2925-2; 2928-I and 4; 2952-4(1); 2963-5; 

2967-I; 2968 (Ua) ; 2970-1; 2999(1, 5); fragment: 2912-v(l); 

supplemental to: 2720-5- 

tazkar: 2860-1. 

te 3 ezaz : 2929. 

temqat : 2568; 2661-6; 2762; 2788; 2853-1. 

tomar : 2524 - 3 ; 2533 - 2 ; 2705 - 3 ; 2726 - 3 ; 2774 - 15 . 

Magehafa ba c aleka, h er liq.a mala 3 ekt : see Hymn for/to Michael the Archangel. 

Masfeyanos, king of Rome: 2952(54b) -- see also Mesfeyanos. 

Mask w a Maryam, church, o: 2965-v(3). 

Masqal Kebra (St.): 2706-3 • 

Masqala Qal, ancestor of an owner of a MS : 2852-v(4). 
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Mass, blessing given during: 2523-2 — scriptural reading for: 2632 

(130a); 273 1( 97b) -- see also Ordinary of the Mass. 

Mastabq w e c : see Supplications. 

Mastagabe 3 (chants): 2801-2; 2823-4; 2842-2; 2866-3; 2987-I. 

Ma^ariyya, pn: 2952 (110a, 205b). 

Matewos XI of Ethiopia (168I-I92 6), Metropolitan, authorizes the appointment 
of more dabtaras : 2557-v(4) -- MSS copied during his metropolitanate: 

2503; 2624; 2745; 2908; 2913; 2947; 2960; 2974; 2993. 

Matewos the stranger, received help from the Archangel Michael: 2865-2(11). 

Mathias (St. ), Apostle, salam : 28l0(80a). 

Mafrqe c and epact for one lunar cycle: 2689-v(l). 

Mattafariya (Wahni Azzaz), letter to: 2998-v(4). 

Matters that please God, homily by Abba Sinoda: 2580(5); 2868(4); 2998-I 

(4). 

Matthew IV of Alexandria (1660-1675)* Patriarch, MS copied during his 
patriarchate: 2811. 

Matthew (St. ) the Evangelist, gospel, 26, 4-l6, anonymous homily on: 

2580(6) -- 26,39* homily by John Chrysostom on: 2515 (72b); 253l(95b); 

2580(8); 2699 (71b); 2725 (76b ) ; 2769(104a); 2825(101b); 2868(7) -- see 

also Bible, New Testament — miniature: 2691-m(l); salam : 28l0(86b). 

Mawadde s , a component of the degg w a : 2936(3a). 

Mawaddes gene , for Mahayyenna Krestos: 2602-v(6). 

Mawadde s za-Mlryam : 2802(9a). 

Mawa.4e »t : 2525-3; 2538-I; 2565; 2575-5; 2737-4; 2866-7; 2874; 2959-2; 2984 
-- anqaga halleta: 2525-4 — excerpts: 2542(4) -- za-falaseyan: 

2852(53a); 2960-3. 

"May these names of Christ sanctify us,” prayer: 2503-1(7). 

Mazmur hymns : 

Bagfra a c eyyenteya la-gayeg : 2702 (la). 

Heyyani edeka temarrehanni : 2702(36a). 

Mannu safaro la-samay : 2702(48b). 

Mannu ya’ammer frellinahu . 2702(48b). 

Mannu yet c errayol 2702 (48b ) . 

Mannu z a- dammar o : 2702(8a). 

Mazmur za-ffamus : 2690(36a). 

Mazmur za-Q,adamit : 2690(39a). 

Mazmur za-Seqlat : 2690(36b). 

Nolawina za-ma c alt: 2702 (25b). 

Tegehu : 2702 ( 17b ). 

Fragment: 28o6-v(3). 

Mazmur (m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Mazmura Dengel : 2559-1; 2602; 2603-1; 2677-1; 2738; 2772-1; 2829; 2921-1. 

Mazmura fe£|u^an: 2706-3 -- see also Arke . 

Meaning, of the letters of the alphabet: 2817(9) -- of loan words: 

2580-v(1). 

Measurements: 2849(75a, 8la). 

Measurements of the Tower of Babel: 2849 (82b). 

Mecc : 290l(lb). 

Mediation, of the dead saints, treatise: 2950(17b) — ' of the living 

saints, treatise: 2950(l6a). 

Medical, prescription: 2738-v(3) -- remedies: 2840-v(2); 2929-v(4). 
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Mediterranean, occurs in the miracles of Mary: 2675 (102a); 2802(45a, 121a); 

2865 (34b); 2952 (203b ) . 

Me c edan, treatise on: 2950(32b). 

Me^emana Krestos, o: 2956. 

Me'ezz, Egyptian ruler, occurs in a miracle of Mary: 2810(6). 

Mek w tar, occurs in a miracle of Marbehnam: 25l4(108b). 

Melchisedech, prayer concerning him and Paraclete: 2503-1(2). 

Me It an hymns, selections: 2690-2. 

Memorial feasts, treatise on: 2950(l8b). 

Menan, a Moslem in a miracle of Abuna Besfawros: 28l2(53a). 

Menas (St.), malke c : 2706-22 — salam : 28lO(90b). 

Menelek II (1865-I913 ), Emperor, MSS copied during his reign: 2503; 2523; 

2541; 2571; 2572; 2579; 2624; 2717; 2767; 2884; 2896; 2991 -- mentioned: 
2602 -v(8) -- prayer for: 2856-v(l). 

Meneta Sarg w /Serg, monastery, occurs in a miracle of Mary: 2802(99 a )> 2952 

(205b). 

Mentanu nesammeyakki ...: see Hymn for/to Mary. 

Meqari , author : 2796 ( 6 ) . 

Me c r af : 2520-2; 2571-4; 2575-2; 26l8-2; 2623-2; 2678-2; 2737-2; 2751-2; 

2759-2; 2771-2; 2785-2; 2806; 2830-2; 2842-6; 2872-2; 2884-3; 2892-2; 
2959-1; 2971-2; 2978 -- anqaga halleta : 2623-3; 2759-2 -- excerpt: 
2542(4) -- for all occasions: 2959(5a) -- for the fast [za-agwam] : 
2519-2; 2606-3; 2870-2; 2959(34a) -- for rogation [za-are ’esta 

mehella]: 2606-3 -- fragment: 2542-v(6) -- za-nagh : 2959(lOa) 

-- za-sebgata nagh: 2959(29^) -- za-mawaddes: 2759-2. 

Mercurius (St.), gadl/ martyrdom: 25l4(l6); 2796(8) -- malke c : 2706-21; 

2821-3; 2979-3 -- miniatures: 25l4-m(9); 2782-m(2") -- salam: 

28l0( 100a) . 

Mesbak hymns: 2959(l5b, 19a). 

Mesfeyanos/Masfeyanos, king of Romey a/Rome : 2802(ll4b). 

Message of Abgar/Aqareyos to Our Lord: 2802-4(4). 

Messaleyata nagar : 2838-2. 

Mesfrir ; see Zemmare . 

Mestira Sellase : 2^l8-v(2) -- see also A c emada mesfrir . 

Mestira ten£aPe: 2866-v(3) -- see also A e emada mesfrlr . 

Megbar , treatise on: 2950(20b). 

Mi-bazhu, a component of the degg w a : 2936(3a). 

Michael (St. ) the Archangel: 

Homily by Retu c a Haymanot: 2584(14) -- see also Her s ana Mika^el . 

Ilymns: 2573-v(l); 2986-16. 

Invocation: 2780-v(3)* 

List of his interventions: 2572-v(2). 

Malke c : 2572-2; 2621-2; 2637-22, 23; 2669-2; 2747-4; 2799-19; 2905-4; 

2947-6; 2959-6; 2986-3; fragment: 2665-v(4); 2979 _v (l)> 

Miniatures and drawings: 2634-m(3); 2782-m(6, 11); 2802-m(2); 2877-dr 

(l); 29l4-m(l); 2921-dr(3); 2999-m(2 )(a) and m( 3 )(a) -- see 

also Madonna and Child. 

Miracles: 2563-H; 2573-3 ;' 2620-5 ; 2626(10); 2643-2; 2660-5; 2756-4; 

2774-5; 2779-2; 28o4-3; 2828-3; 2867-5; 2898-5; 2913-5; 2925-3; 
2968-2; 2970-4. 

Miracles and Synaxary entry for gedar, Tag^aS and 7 err : 2563-13* 

Missions, listed: 2799-v(l)* 
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Michael (St.) the Archangel, cont. : 

Occurs in the miracles of Mary: 289l(19b); 2952(l26b); 2999(l05a). 

Prayer to: 2573-v(4). 

Salim : 2702(47b); 2767-v(4); 2773-v(l); 28l0(85b); 2885-v(l); 2970-5; 

2986-10. 

"Mighty asmat that came down from Heaven": 2587-3* 

MikaPel: see Hymn for/to Saints. 

Mika 3 el , on a magical cross: 2921-dr (2). 

Mika 3 el, deacon and grocer, miracle of Mary concerning: 2802(l9b). 

Mika 3 el, child born by a miracle of the Archangel Michael: 2828(l33a). 

Mika 3 el liqa mala 3 ekt , sa 3 al : see Hymn for/to Saints. 

Mika’el, priest: 2514(23 ) • 

Mika 3 el wa-Gabre 3 el , incipit of a hymn: 2702 (49b). 

Minas, martyr, occurs in a hymn to St. Gabriel the Archangel: 2958(52a) 

see also Menas (St.). 

Miniatures: see INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS. 

Miracles : 

Abuqer and Yofciannes : 25l4(27)(d). 

Besfawros: 2812-2. 

Gabra Manfas Qeddus : 2577-2; 2599-2; 2628(4); 2685-4; 2698-2; 2749-2; 

2752-3; 2753-3; 2774-6; 2807-2; 2834-3; 2859-2; 2880-2, 3; 2919-v 
(1); 2952-2; 2970-6; incipit : 2577-v(2). 

Gabriel the Archangel: 2563-14; 2620-6; 2626(H); 2639-2; 2643-3; 

2656-2; 2744-3; 2774-11; 2958; incipit : 2913-I. 

George: 2536-5; 2552-4; 2646-5; 2719-3, 6; 2739-2, 4; 2740-4; 2861-3 

and v(2); 2869-4; 2895-2; 2898-7; 2913-4; 2914-2, 5; 2928-3, 5; 
2952-3; 2970-3. 

Jesus Christ: 2507(92b); 2524-6; 2550-2; 2552-3, 7; 2563-7, 9; 2573-2; 

2601; 2602-4; 2620-7; 2626-9 and v(2); 2634-2; 2646-2; 2660-2; 

2670; 2685-5; 2702-1(7); 2703-2; 2710-3; 2715-2; 2720-2, 4; 

2730-3; 2740-6, 8; 2749-1, 4; 2753-2; 2756-3; 2758-3; 2764-4; 
2774-10, 14; 2779-3; 2784-2; 2802-4; 2804-2; 2805-2; 2828-2, 4; 
2846-3; 2862; 2867-4; 2893; 2894-v(l); 2895-4; 2898-6; 2901-v(19); 
2913-3; 2914-4; 2925-I; 2928-2, 6; 2938; 2952-I; 2963-7; 2967-2; 

2968-3; 2970-2 -- fragment: 2710-v(l); incipit: 2626-v(l); 

introduction: 2524-4 (incomplete); 2670(3a); 2774-10; 2862; 

directions about the reading: 2784-4. 

Jesus Christ and MabaJa geyon: 2860-3* 

Maba'a geyon: 2507(135a); 2655-2; 2717-2; 2860-3; 2902-6. 

Marbehnam: 25l4(2l)(b). 

Mary: 2507(72a); 2513-5; 2524-1; 2550-1; 2552-2; 2563-6, 8 and 12; ' 

2573-1; 2563-v(2); 2593-2; 2601; 2608-I; 2626(6), (8) and (13); 
2634-1; 2646-1; 2660-1; 2675-10; 2682-10; 2685-2; 2686 (incomplete); 
2702-1(8); 2702-2; 2711; 2715-1; 2720-1 and (3); 2724-v(2); 

2730-5; 2732-3; 2740-3 and 7; 2749-3; 2756-2; 2758-4; 2764-4; 2768; 
2772-3; 2774-2 and 4; 2784-1; 2800(2); 2802-3; 2804-1; 2805-1(2); 
2810(6); 2828-1; 2831-1 ; 2865-1; 2867-3; 2885-2 and v(6); 2891(1); 
2894-1; 2895-3; 2898-4 (incomplete); 2901-v(ll); 2903 ; 2911 
(incomplete); 2912; 2925-2; 2928 -1; 2937-3; 2952-4; 2963-5; 

2967-I; 2968 (5b); 2970-1; 2999(2), (4) and (6); 3000-2; 
fragments: 2711-v(l) and v(4); 2740-v(l); 2764-v(l); Amharic: 

29H; hymn entitled: 2646-v(2); introduction: 2675(90b); 2703-1; 
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Miracles, cont. : 

Mary, cont. : 

2740-2; 2756-2; 2774-2; 2800(5b); 2805(8b); 2828(l8a); 2865-1(3); 
2903 (8a) ; 291l(2a); 2912(8b); 2913(6b); 2928-4; 2963-8; 2967-I; 
2968-I; 2970-1 -- mentioned: 2865-v(l) -- note on the 

importance of listening to: 2928- v( 2) — order of prayers 

and hymns for the reading of the: 2524-v(l) -- prayer before 

the reading of the: 2937-v(3) -- see also Introductory 

exhortations; Magefrafa £er c at ; Ra J ey a ta 3 ammer . 

Michael the Archangel: 2563-H and 13; 2573-3; 2620-5; 2626(10); 

2643-2; 2660-5; 2756-4; 2774-5; 2779-2; 2804-3; 2828-3; 2867-5; 
2898-5; 2913-5; 2925-3; 2968-2; 2970-4. 

Savior of the World, worked through Maba'a geyon: 2902-6 -- see also 

Miracles of Maba c a geyon. 

Seven Sleepers of Ephesus: 2514(30). 

Takla Haymanot: 2507(91b); 2563-IO; 2582-4, 5 and 6; 2626(12); 2685-3; 

2692-5, 6 and 7; 2710-2; 2711-v(5); 2782-4; 2784-6; 2898-8; 
2919-1(4), (5) and (6); introduction: 2692-3; 2782-4. 

Trinity: 2621-4; 2646-3; 2706-20(b); 2846-2; 2914-3; 2995-3- 

Miracles, treatise on the value of: 2950(17b). 

Mishael: 2503-1(9)- 
Missal: see Magefrafa qeddase . 

Mission of the Archangel Michael, list: 2799 - v(l). 

Model beginning of an Amharic letter: 28l3-v(2). 

Monastery (see also Dabra ...): 

Abuna' na c , occurs in a miracle of Mary: 2999(194a). 

Dabra Besrat, teachers from: 2580-v(5). 

Macarius, occurs in a miracle of Mary: 2952 (52b). 

Pachomius, occurs in a miracle of Mary: 2702 (59 a )- 

Samuel of Qalemon, occurs in a miracle of Mary: 2802(22a, 115b). 

Sinoda, occurs in a miracle of Mary: 2952(85b). 

Victor, occurs in a miracle of Mary: 2802(84b); 2952(l87b). 

Monastic cap: see Q,ob { . 

Monastic genealogies : 

Abbots of Dabra Libanos : 2829-v(4). 

Line of Abuna Ewostatewos( ?) : 2817(10). 

Line of Abuna Takla Haymanot: 2582-3; 2675-12; 2782-3. 

Monastic habit: see Malbas . 

Monastic ritual: 2816; 2852-2. 

Monastic rules read to the candidate: 2852(30b). 

Monastic writings of Isaac of Nineveh: 2847-2. 

Monasticism, melt an hymns for: 2690(29b). 

Monks, salam to the Holy: 2513-7- 

Months during which Christ and the prophets prayed and fasted: 279°-v(l)- 

Months in different calendars: 2849(69a). 

Moons, receive their glory from the sun: 2829~v(7)- 

Moslem(s), occur in a miracle of Abuna Besfawros: 28l2(53a) -- occur 

in miracles of Mary: 2802(64a); 2828(l00b, 105a); 2831(86b, 92a); 

2891( 47b ) ; 2952 (45b, 62a, l63a, l65a, 198a) -- occur in miracles of 

Abuna Takla Haymanot: 2919(l08b, 109b, 117b). 

Mount Tabor, mentioned in an apocryphal story about Abraham: 26o4-v(l). 

Mount Zeq w ala, vision about the destruction of Ethiopia seen at: 2665-v(l). 
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Mount Zion, prayer concerning the banquet on: 2937-v(4). 

Mu'allaqa, introductory rite from: see Magefrafa £er c at . 

Mugar, pn, occurs in miracles of Abuna Takla Haymanot: 2919( 103b, 104b, 

125a, 127b, l44b, l45a). 

Mystagogia: see Temeherta hebu 3 at . 

Mystagogical catechesis : see Temeherta hebuPat . 

Mysteries: 

Baptism: 28l9(57a); 2852-3(5). 

Creation: 2852-3(3). 

Eucharist: 28l9(55a); 2852-3(6). 

Incarnation: 28l9(40a bis) ; 2852-3(4). 

Resurrection: 28l9(57b); 2852-3(7). 

Trinity: 26l8-v(2); 28l9(33b)j 2852-3(2) -- declaration: 2749-v(l). 

See also A c emada me stir . 

Na c a , Giyorgis: see Hymn for/to George. 

Na c a habeya Dawit : see Hymn for/to David. 

Na c a faabeya, faraglitos : see Hymn for/to Paraclete. 

Na < a faabeya yom, o-Dawit ba c ala mazmur : 2854-v(3). 

Na c a , na c a, na c a, Giyorgis : see Hymn for/to George. 

Ha 3 akk^etakka : see Hymn for/to God. 

Na 3 akk w eto La 3 ab, saint king of Ethiopia, malke c : 2799 _ 30 -- miracle of 

the Archangel Gabriel concerning: 2958 (86a). 

Ha 3 ammen ba-Ab f annawe , prayer for the hours: 2734-1. 

Nappo (Mamher), a degg w a teacher: 2936 (17a). 

Nad ay : s ee Gardan. 

Nagar za-12 ardent: see Arde 3 t . 

Nagara fidalat samen : see Hymn for/to George. 

Nagara haymanot : 2906-2(3) — see also Magefrafa nagara haymanot . 

Nagara Muse : 2630-2. 

Nagh enka naqihana , hymn on rising up in the morning: 2702(4b). 

Nagran, Christians of, martyrdom: 2514(17); 2796(9)* 

Nagg : see Arke ; Egzi 3 abtier nag|a; Mazmura fe|Ju^ian. 

Nahu ansa qedma weddaseka hellew : see Malke c a Fiqetor . 

Nahu ma’ekalena wa-ma 3 ekalekemu , Eucharistic hymn: 2940-v(3). 

Nahu , nahu egra fcellinaya qoma . . . Faqada Egzi 3 , Malke c a Weddase : 2966-2. 

Nahu watanku ba-sema Qeddest Sellase , Malke c a Estifanos : 2637-29* 

Nails, miniature: 286l-m(4) . 

Nain, pn: 2710(67a); 2828 (122a); 2952(8b). 

Name(s of): 

Angels: 2849 (88b). 

Biblical, explained: 2937-v(l). 

Christ: 2849 (88a). 

God: 2849 (88a, 88b). 

Hebrew letters: 2794-v(2). 

Idols: 2849 (74b). 

Kings, bishops and other personages of Ethiopia of the 19th and 20th 
centuries: 2642-v(l). 

Lists: 2505-v(2); 2749-v(2); 278l-v(l). 

Mary, in different languages: 2585-v(l); 2586-v(l); 2835-v(l). 

Months of the year in different languages: 2817(4). 

Neb ur ana Ed of Dabra Libanos : 2852-v(l). 

Participants in a transaction: 2505-v(l); 2522-v(3); 2707-v(l); 

2874-v(3). 
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Name(s of), cont. : 

Places: 2849 (74a). 

Plants: 2928-v(6) — note on: 2959-v(6). 

Proper: 2849(89a). 

Satan/demons : 2849( 74b ) . 

Shepherds (Lk. 2,8-18): 2849(68b). 

Stars: 2849(74b). 

Sun: 2849 (74b). 

Wisemen: 2849 (69b). 

Na’od (1497-1508), Emperor, a miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus takes 
place during his reign: 2628(70a). 

Naqerreb sebfrata wa-gada : see Hymn for/to George (Cha£he, no. 318). 

Nareqon, pn, occurs in a miracle of Mary: 2802(84b). 

Nathanael (St. ), Apostle, Prayer of Thanksgiving ascribed to: 2526-2; 

2541-2; 2604 ( 70a ) ; 2624(175a) — salam : 28l0(90a) — see also 

Anaphoras, particular. Our Lady Mary. 

Nativity: 

Account: 2710(4lb); 2802-4(1). 

Feast that has meltan: 2690(32a); 2936 (3a). 

Homily ( anonymous ) for the feast of the Archangel Gabriel: 2958(11). 

Homily by Retu c a Haymanot: 2584(2). 

Nativity of Mary, account: 2799-7 -- homily for the feast of the Archangel 

Gabriel: 2958(9) -- notes: 2799-v(3); 2952-v(2). 

Nattan, a custodian, miracle of Mary concerning: 2952(l56a). 

Nawa bagge c u la-Egzi 3 abfrer : see Blessings, particular. 

Nazareth, pn: 2952 (5b ) . 

Nazib, deacon from Dalga: 2802(72b). 

Neburana Ed of Dabra Libanos : 2852-v(l). 

Nedad , fever: 2901-v(l6). 

Nedeta Jega: see Hymn for/to Mary. 

Neftalem, salam : 2630-v(l, 2). 

Negu^a Teman , miracle of Jesus concerning: 2710(102b). 

Ne { i , Dengel, mesla Nabiyat : see Hymn for/to Mary. 

Ne c i fcabeya, o-Dengel, mesla Waldeki : See I^rmn for/to Mary. 

Ne c i , Maryam, la-ewwer berhanu : see Hymn for/to Mary. 

Nenaggerakkemu ba-za-dejina Muse , prayer of Moses: 299^-3 • 

Nesebbefro la-Eg” la-za-ba 3 enta seb^at : see Hymn for/to God. 

Nese >el wa-nastabaqq^ c akka habeka ( sic ), 0-Eg", prayer: 2622(4). 

Nestorius, heretic, occurs in miracles of Mary: 2952(l09b, 231b). 

Net of Solomon: 299^-5* 

New Testament, books of the: 2855-v(4) — see also Bible. 

Nicene Creed: 2574-4; 2587-2; 2682-3; 2832-3; 2867-v(4) -- commentary: 

2819-I ; 2925-5 -- indicated by incipit : 2702 (la, 7a, 8a, 9 a , 17a, 

l8a, 23b, 25b, 26b, 36a, 36b, 49a, 53a, 55a) -- note of commentary: 

28l9-v(2). 

Nicholas (St.), occurs in the miracles of Mary: 2952(236b). 

Nicodemus, miniature, shrouding Christ: 2999-m(2)(d) -- occurs in a 

miracle of Jesus: 2710(83a) -- occurs in a miracle of the Archangel 

Gabriel: 2958 (68b). 

Nifon, from Gala'ad, occurs in a miracle of Mary: 2802(55b). 

Nikiou, pn: 2952 (235b). 

Nile, river: 2675(91a); 2828(128a); 2952(212b). 
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Niqodimos, soldier, occurs in a miracle of Mary: 2802(49b). 

Niqolawos, Bishop, o: 2952. 

Nob, c: 25l4-v(l). 

Nob the Martyr, gadl : 2514(40). 

Nolawi , melfcan hymn for: 26>90(32a). 

Notes on: 

Acquisition of manuscript: 2864-v(l). 

Bafrra frassab : 2605-v(4); 2854-4. 

Binding manuscript : 2863 -v( 1) . 

Church items received: 2865-v(l). 

Date of copying MSS: 2602-v(ll); 2580- v(4). 

Date of memorial service of an unnamed person: 2602-v(2). 

Donation of parchments by Leba Say Walda Amanu’el: 2580-v(3). 

Earthquake : 28l2-v( 3 ) • 

Events that took place on the day of Crucifixion: 2883-v(l). 

Founding of the church (of Dadabet Gabre’el): 2958-v(2). 

Founding of Dabra Nag w adg w ad (jtayq) : 28l2-v(4). 

G w elt : 2802 -v(3, 4). 

How to tell time by measuring one's own shadow: 2969-v(3)« 

Importance of celebrating the feast day of the Archangel Gabriel: 

2958 (34b). 

Importance of listening to the miracles of Mary standing: 2928-v(2). 

Income for oblation: 2602-v(12). 

Income from a landholding: 2602-v(5). 

Income from tenants: 2602-v(l). 

Kings of the Old Testament: 2868-v(2). 

Land revenues: 2520-v(6). 

Last Supper: 2855-v(7). 

Length of time between the death of Yofrannes (IV) to the fourth year 
of Zawditu: 28l2-v(2). 

Plant names: 2959 -v (6). 

Purchase of MSS: 2511-v(l); 2906-v(l). 

Purchase and donation of a MS: 2965-v(3). 

Something not specified: 2802-v(2). 

Stolen manuscript: 25H-v(2). 

That the sun is the origin of the glory of the moons and stars: 2829-v 

(7). 

Water of Lake Bayq: 28l9-v(2). 

Unintelligible: 2802-v(2); 2965-v(2). 

Nuzaze : see Magefrafa nuzaze . 

0-ba-k w ellu gize wa-sa c at : see Litanical prayers, O-za-ba-k'Wellu gize . . . 

0-bege c t za-albatti reseat : see Hymn for/to Mary. 

Observance of Sunday, homily by James of Sarug: 2726-1. 

Observing the feast day of the Trinity, importance of: 2846-1(8). 

Observing the two sabbaths, importance of: 2805-2(1); 2828(l44a). 

Octateuch: see Bible, Old Testament. 

0-Egze 3 eteya Maryam , afaa^^e^ : see Salam to Mary. 

0-Egzi ’abfrer , refaru^a lebb , adfaenanni : see Laymen's prayer. 

0-Egzi ’eya I" K", ama temagge a : See Prayer, miscellaneous, to Christ. 

0-Egzi >eya I" K", qedma za-ad^ankomu : see Prayer, miscellaneous, to Christ. 

0-Egzi 3 eya I" K", j:e c uma sem : see Litanical prayers. 

0-Egzi ’eya I" K", Walda Eg " freyiiw , ba ? enta Maryam Waladiteka rede 3 anni : 
see Litanical prayers. 
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O-Egzi ’eya wa-Amlakiya wa-Mad^aniya Iyyasus Krestos , yetka c aw mogada 
mefrrateka la c eleya , prayer of Simeon Stylites: 28l0( 109a)- 

0-Egzi ? o , adfeen frezbaka wa-barek restaka : see Blessings, particular. 

0-Egzi 3 o , mafraranna : see Hymn for /to God. 

0-Egzi ’o , nahu faalafa lelit wa-mag 3 a ma c alt : see Prayers, miscellaneous, 

for the day hours. 

0-fe^una rade >et : see Hymn for/to George. 

Office prayers: 26o4(3a); 2632(4a); 2640(3a); 2648(3a); 2652(7a); 2652-v 

(7); 2658(5a); 2686(2a); 27l6(5a); 2731(la); 2735(3a); 2443(5a); 
2754(la); 2760(2a); 2776(2a); 28ll(98a); 2852-v(3); 2897(3a); 29IO 
(la, 110b); 2915 (2a) ; 2940(5a); 2969(1); 2974(5a); 2991-1- 
0- Iyyasus Krestos , £e c uma aem (= 0-Egzi ’eya I" K" te c uma sem ) . 

Old Testament, books of the: 2855-v("4") ~ hymn on the importance of the: 
2998-v(2) -- mentioned: 2864-v(2) -- riddles from the: 28l7(3) 

see also Bible. 

Old Testament saints, salam : 28lO(50b). 

0-Maryam, walatta Yehuda wa-Lewi : see Malke c a Minas . 

0-ma^arat la-k w ellu c alam: see Prayers, miscellaneous, to Mary. 

0-Masqal, ar ’uta masqalu la-Wald : see Hymn for/to cross. 

Opening of Heaven, calendar of the dates of the: 2723-v(4). 

Opening prayer: see Ba-sema Ab . 

Order of blessing given during Mass: 2523-2. 

Order of prayers and hymns for reading of the miracles of Mary: 2524-v(l). 

Order to be observed in the funeral office: 2638-v(l). 

Ordinary of the Mass, prayers for/from: 2687(37a, 91 a > 94b); 2743-v(l) 

see also Magejgafa qeddasse. 

Ordinary of the Mass by Gregory: 2969(18). 

P-refore^ta frellina : 2503-14; 2507(68a). 

Origin of the Apostles: 2817(6). 

Ornamental cross: see Crosses. 

Ornamental designs: see Designs, decorative. 

Ornamental headings: 2535; 2536; 2537; 2720; 2774; 2920 -- see also 

Designs, decorative. 

Orthodox Fathers of the Council of Nicea, salam : 28l0(82a) -- see also 

Anaphoras, particular, 318 Orthodox Fathers. 

Og^of Dabra K w ezara/K w eraza: 2800 (96b). 

0-Sellus Qeddus : see Hyinn for/to Trinity. 

0-Sellus Qeddus , malgaranna : see Prayers, miscellaneous, to Trinity. 

0-frebaba ^abiban ... wa-er 3 ay madmemaka : see Prayers, particular. 

Our Father! 2690-4: 2729 -v ( 2 ) ; 2832 - v ( 4 ) ; 2885-v(2) -- Amharic commentary: 
2819-4 — fruits for reciting: 2529-v(l); 2675-v(2); 2738-v(8) 

in rhyming composition: 2690-4; 28l0(107a); 290l(65a); 2986-5 

incipits : 2675-1(2, 6, 8); 2702(l7a, 25b); 2706-5(2, 6, 8). 

Our Lord's entrance into Jerusalem, homily by Retu c a Haymanot: 2584(5)- 

0-za-ba-k w ellu gize wa-sa c at : see Litanical prayers. 

0-za-taqannoka, Iyyasus gadeq : see Hymn for/to Jesus Christ. 

0-za-waradka : see Litanical prayers. 

Pac homiu s (Abbot), his prayer in - the Wedda.se Amlak : 2955(5)(t>). 

Pact of Mercy: see Kidana Mejgrat . 

Pagan(s), occur in the miracles of Mary: 2952(55b, 56b) -- occur in the 

miracles of the Archangel Michael: 2828(131b); 2831(104b). 

Pahim , Coptic month: 2514(38). 
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Pak w sima , dry bread, occurs in a miracle of Mary: 2828 (46a); 283l(21b). 

Palestine, pn: 2710(54b); 2802(50b). 

Palm Sunday, account: 2710(l23a); 2828 (123a). 

Pantaleon the Physician, gadl : 2514(4); 2796(2). 

panfalewon the hermit, his meeting with Yesfraq/Garima: 2958(8lb). 

Paraclete, homily by Retu'a Haymanot: 2584(9) -- hymn: 2702(l2b, l6a) 

-- prayer concerning: 2503-1(2). 

Paradise, garden of: 2846-1(1). 

faraglifros , Manfasa gagga . . . salam la-zekra semeka : see Malke c a Qirqos . 

Parchment, used for manuscripts : 2919~v( 3 ) • 

Parentage of an owner of a manuscript: 2508-v(l). 

pariqos from Fega, occurs in a miracle of Mary: 2952(l20b). 

Passion of Our Lord: 

Chants on: 2635-v(2)» 

Devotional invocation: 2575-v(3)* 

Homily by Ephrem: 2868(l6la). 

List of the sufferings: 2707-v(3)* 

Malke c : 2637-5; 2799-10. 

Miniature, abstract scene: 2705-m(l). 

Miracles: 2563-7* 

Passion Week, antiphonal chants for: 2745-v(3) -- directions for: 

2959 _ 5 -- scriptural readings: 2661-1; 2741-1; 2694-v(l). 

Patience, on : 2847( 103b ) . 

Patience of St. George, homily: 2719-3; 2739 _ 3* 

Patricia, wife of Theophilus, gadl : 25l4(l4). 

fatroqeya: see Patricia. 

Paul (St.), Apostle, his trip to the third Heaven: 2952(l75b). 

Paul (St. ), church of, occurs in a miracle of Mary: 2952(l53a). 

Pauline Epistles, readings from: 2852(30a) -- words from: 2849(76b) 

see also Bible, New Testament. 

Pen and ink, miniature: 2782-m(7)* 

Penance, for various sins: see Anqaga nessefra ; Magefrafa nuzaze . 

Penance, treatise on: 2950(7b)* 

Penitence, prayer of: 2632(l33b). 

Penitential baptism, list of the days for conferring: 2629-6 -- hymns 

for: 2536-v(l) -- rite for: see Magefrafa qeder/ qgdar . 

Pentecost: 2710(l62a). 

Persons, drawing: 2969* 

Peter (St.), Apostle: 

Appointed head of the Apostles: 2952(228a). 

Called: 2710 (64b). 

Epistles: see Bible, New Testament, Catholic Epistles. 

Gives keys to John Chrysostom: 2952(219b). 

Praised by Our Lord: 2710(83a). 

Prayer of: 2503-1(1). 

Peter and Paul (Sts.), malke c : 2637-25; 2682-9; 2706-4 -- salam : 2810 

(77b). 

Peter I of Alexandria, martyrdom: 25l4(l8); 2796(10). 

Peter VI of Alexandria (1718-1726), Patriarch, MSS copied during his 
patriarchate: 2632; 2731* 

Peter, a deacon in Rome, miracle of Mary concerning: 2828(84a); 2831(68b); 

2891(34b); 2952(l50a). 
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Petition of copyist that people pray for him: 2891-v(l). 

Petition of John, brother of Aragawi Manfasawi: 2838-l(f). 

Pedros VII of Ethiopia (I88I-I889), Metropolitan, MSS copied during his 
metropolitanate: 2523; 2815; 2908; 2915; 2917; 2978; 2990. 

Pedros, brother of Esjiifanos: see Peter, a deacon in Rome. 

Petros, deacon/monk in the Monastery of St. Victor: 2802(84b); 2952(l87b). 

Petros, soldier, martyrdom: 2514(38). 

Philemon: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Philemon, martyrdom: 2514(28). 

Philip (St. ), Apostle, sal am : 28lO(94a). 

Philippi, pn: 2802(ll9a); 2865 (20a). 

Philippians: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Philoxenus of Mabbug, prayer of: 2793-1* 

Pifamon, martyr from Awsim: 2952(70b). 

Pillars of Mystery: see A c emada me stir . 

Pistis, one of the Three Virgins, martyrdom: 25l4(4l). 

Place names: 2849(74a). 

Plant names, list of: 2829~v(6) — note on: 2959 -v (6). 

Plants, asmat prayer for growing plants: 2854-v(8). 

Poem, by a student about copying on Friday: 2748-v(l). 

Poetic composition on the importance of observing the two sabbaths : 2626-v 

( 2 ). 

Poetical colophon: see Za-aqrabku mageleta . 

Portrayal of the ideal monk: 2781-4. 

Possessions, homily of John Chrysostom against love of: 2515(3a); 253l(6a); 

2580(3); 2699(3a); 2704(5a); 2725(3a); 2769(7a); 2825(7b); 2998-1(2). 
Potter, Syrian, composed the Weddase Maryam : 2559 - 3; 2772-3; 2802(31b); 

2828 (107b). 

Praise and prayer to the Virgin Mary, Maryam , efeetu la-Muse : 2901-v(13). 

Praise(s) of: 

Archangels, Ewetfren zekra weddasehomu : 2702 (49b). 

Beloved: see Sebgata fequr. 

God : 

Collection: 2810(4). 

Preceding a miracle of the Archangel Michael: 2643-2. 

Sebgat laka. Eg" Ab, tenta mawaJel wa- c edme: 28l0(l02b). 

Weddase Amlak : 25^9; 2751-2; 2793-2; 2798-1; 2956; 2962- 1. 

Holy Cross (Cha^ne, no. 232): 28l0(92a). 

Jesus Christ: 

Amlakiya, Amlakiya : 28l0(65a). 

Collection"! 28 10(4). 

Habanna salamaka : 28l0(70a). 

Kama nenger : 2olO(50a). 

Sebfrat : 28l0( 35b ) . 

Mary: see Weddase Maryam . 

Takla Haymanot, gaddis gawareya , za-mesla sama c tat sama 1 1 : 2854-v(7)* 

Trinity, in the homiliary of the Trinity: 2846 -1( 13*) ~ ( Sebgat 

lakemu , Sellus Qeddus ): 2810(79^). 

Prayer, personal: 2528-v(l) -- treatise on: 2950(10a). 

Prayer book: 28 10. 

Prayer staff, drawing: 2535-dr(l). 
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Prayers, fruits (or spiritual benefits) of reciting certain prayers: 2529-v 

(1); 2723 -v( 6) — their orders for the reading of the miracles of 

Mary: 2524-v(l). 

Prayers, miscellaneous: 

After the reading of the Gospel: 2632(l33h); 2658-v(8); 273l(99h); 

275 4( 105a). 

Against black magic [metfciat]: 2838-v(2). 

Against charm: 2848-v(2); see also Asmat , against charm. 

Against demons, Marbabta Salomon : 2994-5. 

Against an evil eye: 2551-3; 2838-v(l). 

Against evil spirits: 2936-v(6). 

Against smallpox: 2510-v(2). 

Against stomach ache: 2664-v(l). 

Against terror [galota dengage]: 2889~v(l). 

Against wounds: 2777-v(l). 

Arranged according to the Hebrew alphabet: 2605-v(3). 

Before and during Communion: 2523-v(l). 

Before the reading of the miracles of Mary: 2939 _v (3). 

By the celebrant (of Mass) after washing his hands: 2940-v(2). 

Common daily: 2587-2. 

Communion: 263 2 (130a). 

Compiled by St. Athanasius of Alexandria, in the Weddase Amlak : 2956(6). 

Concerning the banquet on Mount Zion in celestial Jerusalem: 2937-v(4). 

Concerning Melchisedech and the Paraclete: 2503-1(2). 

For blessing the water, by Severus of Antioch: 2568; 2661-6; 2762(24a); 

2788(.30a); 2853-1. 

For the confession of sins: fragment: 2766-v(l) -- see also Anqaga 

nessejga ; Magefrafa nuzaze . 

For the day hours: 2810-3 -- see also Horologium for the day hours. 

For the dead: 2852(30b, 54a). 

For the donor: 2828-v(l). 

For eloquence: 2637~v(2). 

For the funeral procession: 2922-4. 

For the Gospel: 26o4(l49a); 2652-v(4); 2687(92a, 101b). 

For healing: 2671-v(4); 284l-v(4); 2866-v(2). 

For the hours (Horologium): 2734-1; 2810(3) -- supplementary: 

2756- v (1); 2766-3. 

For illumination: 2566-v(2); see also For learning. 

For the intercession of the saints: 2852-v(4). 

For the journey to heaven: 2629-v(l). 

For learning : 2602-v( 13 ) . 

For Menelik II (1865-1913): 2856-v(l). 

For the one who cleans the grain for the Eucharist: 2828-v(2). 

For the ordinary of the Mass (supplementary): 2743-v(l). 

For Passion Week: see Litanical prayers, galleyu ba’enta gen c a zatti 

makan . 

For the peace of the church: 2852(30b). 

For the rite of incense (supplementary): 2638-2. 

For snake bite: 2839 -v (2). 

For Sunday: 2602(2). 

For the travellers (without text): 2852(30b). 

For virgins: 2852(55a). 
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Prayers, miscellaneous, cont. : 

For the Weddase Amlak , Eg" c abiyy wa-gerum , za-albottu frent 
wa-i-taf garnet : 27 & 1 - 2 . 

For women to become nuns: 2852(37b). 

From the Lefafa gedq : 2629-v(l). 

From the Ordinary of the Mass: 2687(37a, 91 a > 94b). 

From the Writings of the Spiritual Elder John (Saba): 2956(4). 

In the Psalter: 2559-2. 

Intercessory: 2658-v(l). 

Litanical: see Litanical prayers. 

Over the askema : 285 2 (22b, 24a, 25a, 42b). 

Over children (to become monks/nuns): 2852(42b). 

Over the monastic cap [qob c ]: 2852(27a, 28b, 56a). 

Over the monastic habit [malbas]: 2852(27b, 28a). 

Over those who are to become monks: 2852(21a). 

Over virgins (to become nuns): 2852(40a, 4lb). 

Personal: 2528-v(l). 

So that Satan may not approach you: 2503-1(4). 

To be recited before every hour: 2854-v(3). 

To be said by the abbot: 2852(47a). 

To Christ: 

Antake ... za-tehub : 2675-1(5); 2706-5(5). 

Krestos , Amlakena , za-]gamma wa-mota ba^enti >ana : 2825-v(l). 

O-Egzi ^eya , I" K", ama temagge ? , b w alleq w anni mesla agbertika : 

2962-3. 

O-Egzi ’eya , I" K", qedma za-adhankomu la-za-ta^ammanu 
ba-Egzi 3 abfrer : 2962-3 • 

O-Egzi 3 eya , I" K", fre c uma sem wa-freywata k w ellu c alam : 2675-6. 

Wahab, EgziPo, fei§£e]ga la-naf sena : 2998 

See also : 2825 -v( 1) . 

To drive away demons: 2885-v(9)« 

To God, Rasseyanni : 28l0(108a) -- unidentified: 2780-v(2). 

To God of King David: 26l5-v(3)« 

To God of St. George: 28l3-v(3). 

To St. Mary: 

By Ammeha Iyyasus of Shoa (1745-1775): 2999(l^2b). 

Maryam , e&etu la-Muse : 2901-v(3). 

0-malarat la-k w ellu c alam : 2822-2. 

Fragment: 27l8-v(l) . 

Unidentified: 2621-v(2); 2822-1; 2956-v(l). 

To St. Michael the Archangel: 2573-v(4). 

To protect property: 2839-v(3). 

To strengthen the kings and to drive away Satan and against an evil 
eye: 2551-3. 

To the tabot of Q w esq w am church: 2660-v(2). 

While girding the monks/nuns: 2852(53a). 

While signing oneself with the sign of the cross: 28l0(26b). 

With the name of St. Mary in Arabic, Hebrew, Coptic, Syriac and Latin: 

2548-v(2). 

Unidentified: 2502-v(l); 2511-v(5); 2865-v(3). 
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Prayers, particular: 

Asmatihu la-Krestos yeqaddesanna : 2503-1(7). 

Ba 3 enta qeddesat salamawit: 2503-7; 2518-2; 3000-7; fragment: 2723- 

(1); 277^-v(2 T. 

Barek lana ba-barakata nabiyat : 2609-v(2). 

Barekanna (indicated by incipit ): 2702(4b, 15b, l8a, 23b, 26b, 31b). 

Ba-salama Gabre 3 el : see Hail Mary. 

Ba-sema Ab~ i 2587-2; 2734(2a); 2779 _v (l); 2867-v(2); beginning: 
2592-v(l); Amharic commentary: 2819-3* 

Egzi ; a aPmero, zenawe £ebab: 2867-v(6). 

Egzi 3 abher za-berhanat: 2503-12; 2551-4; 2568; 2661-6; 2762(20a); 

2785T23a); 2853-1. 

E sagged la-Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus : 2832-v(7). 

Habanni, Egzi 3 o , Egzi 3 eya , ek£et afuya kama esabbefrakka ba-lebb negufc 
wa-ba-fciellina retu c : 2994-4. 

Mangel t a Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus: 2522-4. 

Na 3 ak:k w etakka : 2832-v(6); 2855-v(9); 2867-v(3); indicated by incipit 

2702 (la, 8a, 9a, 17a, l8a, 25b, 26b, 36a, 36b, 49a). 

Nese 3 el wa- nast ab aqq w e c akka fabbeka, o-Egzi 3 abfrer , za-dehna Addam 
ba-semeka : 2622(4) . 

0-Sellus Qeddus , mafraranna : 284l-v(6). 

0-frebaba frabiban . . . wa-er 3 ay madmemaka em-freggeka , esma falasi ana 
westa medr : 2810-5- 

0-za-ba-k w ellu gize wa-sa c at : 2515(79^); 2579~2; 2580(H); 2581-3; 

2825-1, v(2). 

galot , gen { la-naga^t wa-seddat la-Sayfran wa- c ayna ekkuy : 2551-3* 

galot , wa-se 3 lat wa-astabq w e c ot : 2586-1; 2651-v(l); 2687-v(4); 2736 

(26a); 2826-2; 2871-3; 2962-4; incomplete: 2651-v(l). 

galot za-me 3 emanan : 2645-6 ; 2813-4; 2901-v(17). 

galota dengage : 2589-v(l). 

galota c e£an : 2638-I; 2820; 2957-1; supplementary: 2638-2. 

galota haymanot : see Nicene Creed. 

galota make g ana : 2675-3* 

galota ^alastu daqiq : 2702(4lb); indicated by incipit : 2702(42a); 

see also Psalter. 

galota tamafciegeno, Tamafoeganku ba-Egzi 3 abfcer Ab , befruta selfran : 

2850-3 -- Tamafaeganku kama iyyemut enbala gizeya : 2503-1(10). 

Sebfrat : 2948-v(lJ^ 

[ . . . ] Amlakena [ aj^aze k w ellu, abuhu la-Egzi 3 ena : 26l5-v(l). 

Prayers attributed to individual (saints ) : 

Amme&a Iyyasus of Shoa (1745-1775) to St. Mary: 2999(l 1 +2b). 

Aragawi Manfasawi, in the Weddase Amlak : 2956(4). 

Athanasius of Alexandria, compiled by, for the Weddase Amlak : 2956(6). 

Basil (of Caesarea): 2652-v(3); in the Weddase Amlak : 2956(1). 

Cyril of Alexandria, in the Weddase Amlak : 2956(7) • 

David, against weapons : 2600-v(l) . 

David and Isaiah: 2848-3- 

Ephrem the Syrian, for learning: 2584-v(2-3); 2744-v(l) (incomplete) 

in the Weddase Amlak: 2956(2)-(3). 

Isaiah (and David ) : 2848-3 • 

Jeremiah: 2566-v(3). 

Joseph: 2503-1(12). 

Manasseh: see Psalter. 
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Prayers attributed to individual (saints), cont. : 

Mary, Virgin: 2622(3); see also Psalter; Sane Golegota . 

Moses: 299^-3 • 

Owner of the manuscript: 28l4-v(l). 

Pachomius the Abbot, in the Weddi.se Amlak : 2956(5 )(b). 

Peter: 2503-1(1). 

Philoxenus of Mabbug: 2793-1* 

Severus of Antioch, for blessing the water: 2568; 2661-6; 2762(24a); 

2788 (30a); 2853-1. 

Simeon: see Psalter. 

Simeon Stylites : 28l0(l09 a ). 

Sinoda the Archimandrite, in the Weddase Amlak : 2956(5)(a). 

Prayers having titles: 

Laymen's prayer: 2645-6; 2813-4; 2901-v(l7)« 

Prayer of Absolution that comes from the Apostles and all the 72 
Disciples: 2503-1(8). 

Prayer of imposition of the hand: 2502-v(l); 2754(105a). 

Prayer of Incense: 2541-4; 2632-3; 2640-2; 2652-v(2); 2686-v(l); 

2716-4; 2776-v(l); supplementary: 2638-2. 

Prayer of Mercy that the angels and the martyrs prayed: 2503-1(3). 

Prayer of Penitence: 2632 (133b). 

Prayer of Refuge: 2850-3- 

Prayer of Thanksgiving: 2580(H); 2629-8; 28l7-v(2); 2852(l8a, 21b, 

22b, 23b, 30a). 

Prayer of Thanksgiving ascribed to Nathanael the Apostle: 2526-2; 

2541-2; 26o4(70a); 2624(l75a) (incomplete). 

Prayer of Thanksgiving after a meal [sebfrat]: 2948-v(l). 

Prayer, Petition and Supplication: 2586-1; 2687-v(4); 2736(26a); 

2826-2; 2871-3; 2962-4; incomplete: 2651-v(l). 

Prayers: see Asmat prayers; Supplications; Za-yenagge£ . 

Precious stones: 2849(59 a )« 

Preparation for priesthood, treatise on: 2950(21a). 

Preparation of the Last Supper, the different Gospels on the: 2855-v(10). 

Preparing oneself for the Last Judgement: 2846-1(6). 

Prescription (medical) for an unspecified illness: 2848-v(l). 

Presentation of Jesus in the Temple: 2710(47b); 2802-4(3); 2828(117b); 

2952 (4a). 

Priesthood, treatise on: 2950(6b, 21a). 

Priest's adjuration to the people when he washes his hands: 2541-3* 

Prochorus, author of the apocryphal acts of John the Evangelist: 2732-1. 

Proper names: 2849(89a). 

Property, asmat prayers to protect: 2599 _ v(l); 2766-v(4); 2839-v(3); 

2840-v(l, 3) -- record of sale of: 2533-v(l) -- settlement of 

dispute concerning: 2803-v(l). 

Prophecy about Our Lord, homily on the fulfillment of the: 2580(9); 

2868 ( 7 ). 

Prophecy of the Trinity: 2846-2(8). 

Prophetic dream, asmat prayer for: 2697-v(l). 

Prophets, benediction of the: 2630(53b) -- genealogy: 2817(2) 

months in which they prayed and fasted: 2790 -v (l) -- words from the 

books of the: 2849(73a, 74a). 
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Prostration in honor of : 

Angel: 2950(13a). 

Church (building): 2950(10a). 

Holy cross: 2950(l5b). 

Icon: 2950(l4b). 

Man: 2950(l4a). 

Tabot : 2950(llb). 

Protection, asmat prayer for: 2605-v(l); 278l-v(4); 2840-v(l, 3); 2909-v 

(2); 2924-v(l). 

Psalms: see Bible, Old Testament; Psalter. 

Psalter: 2505; 2508; 2512; 2522; 2527; 2528; 2540; 2546; 2547; 2549; 2553; 

2554; 2556; 2559; 2560; 2561; 2567; 2574; 2576; 2578; 2583; 2590; 2591; 

2594; 2596; 2597; 2600; 2602; 2603; 2605; 2607; 2609; 2611 ; 2612; 2613; 

26l4 ; 2615 (incomplete); 2616; 2619; 2625; 2636; 2645; 2654; 2659; 2663 
2664; 2666; 2674; 2677; 2680 ; 2681; 2683; 2684; 2688; 2689; 2693; 2697; 

2712; 2718; 2721 ; 2722; 2723; 2727; 2729; 2734; 2738; 2742; 2748; 2755; 

2765; 2772; 2775; 2777; 2778; 2780; 2781; 2786; 2789; 2803; 2813; 2829; 

2832; 2839; 2840; 2843; 2854; 2858; 2863; 2873; 2876; 2877; 2878; 2879; 

2882; 2886; 2889; 2900 ; 2909; 2921 ; 2942; 296I; 2972 -- fruits for 
reciting the: 2738 -v( 8) — pen trials for the: 28l5-v(l) 

quoted: 2838-v(2) — readings from the: 2852(54a). 

Psalter of the Jubilant: see Mazmura fe£i$ufran . 

Psalter of the Virgin: see Mazmura Dengel . 

Purchase, of church articles! 2850-v(2) -- of land: 2575-v(2) -- of 

MSS: 2564-v(l); 2777-v(2) -- see also Sale. 

Purification of women who give birth to children, treatise: 2950(27a). 

Pursuit of worldly things, homily against: 2850(9); 2868(7)* 

Qadame/i Qal, ancestor of an owner of a MS: 2852-v(4) -- o: 2828; 2831. 

Qadami Qal, Prince of Shoa (1720-1745), MSS copied for: 2570; 2998* 

Qaddasa wa-akbara la-Sanbat , hymn in honor of Sabbath: 2901-v(12). 

Qahra, prT: 2802( 133b). 

Qalemenfros , mentioned : 2710( 102b ) . 

Qalemen^os, an Ethiopian monk, miracle of Mary concerning: 2952(l89b). 

Qalemon, pn: 2865(54b) -- see also Monastery of Samu’el; Samuel/Samu’el 

of Qalemon. 

Qalensa Maryam, church of, o: 2805. 

Qarays , pn: 2952(55b). 

Qarmelos, pn: 2865 (54b). 

Qafir/Kawer, miracle of Mary concerning: 2865(45b) -- see also Ka^ir. 

Qawes£os, o: 2952. 

Qeb c at , mentioned: 2812-1 -- theology: 2819-2; 2840-v(7)* 

Qebreyal, miracle of Mary concerning: 2999(33b). 

Qeddase : see Magefrafa qeddase . 

Qeddest Aqleseya , amma^kuki : see Salam to church. 

Qeddest wa-beg;e c t ba-lessana k w ellu za-naf s : see Malke c a Anqaga Berhan 

(Chaine, no. 24l) . 

Qeddest wa-bege^jt, sebbejgt wa-burekt : see Malke c a Anqaga Berhan (Chaine, 

no. 240 ). 

Qeddesta Krestos, o: 2829* 

Qeddus Egzi ’abfcer gaba c ot : see Hymn for/to God. 

Qeddus qeddus Egzi J abher gaba c ot : see Hymn for/to God. 

Qeddus qeddus , qeddus Sellus , communal prayer: 2503-10; 2632(l30a). 
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Qeder/Qedar ; see Magefrafa qeder/qedar . 

[...] qedma samay wa-medr , unidentified hymn: 2893-v(l). 

Qem(m)er: see Cannibal of. 

Qene poem, by Walda gadeq for Walda Sellase: 2628-v(l). 

Qene poem(s), anonymous: 

For Mahayyemna Krestos ( Mawaddes ) : 2602-v(6). 

For owner of a manuscript: 2901-v(2l). 

For Takla Mika’el: 26l9-v(2). 

For the Trinity: 274l-v(2). 

For Victor the Martyr (Sellase): 2936-v(2). 

In Amharic (Sellase): 2956-v(8). 

Unidentified: 2501-v(l). 

Wazema , Za-ye J eze and Sellase : 2936-v(5). 

Qerelos V of Ethiopia (1929-1950), Metropolitan, MS copied during his 
metropolitanate: 29IO. 

Qerelos, local king ca. 1720 A.D. : 2952. 

Qileqeya, pn: 2802 (53b). 

Qiras, robber, miracle of Mary concerning: 2802(43b). 

Qirqos, church in Amhara: 2952(l04b). 

Qirqos fciegan: see Cyriacus. 

Qob c , monastic cap: 2852(27a, 28b, 56a). 

Qolo Gadam Kidana Mejgrat, church of, o: 2602. 

Questions and answers (catechetical) about God: 2935-v(l). 

Q w alazen, pn: 286o(ll5b). 

Q w aseya, pn: 2999(33b). 

Q w as£ an^inos, o: 2840. 

Q w epreyanos wa-Iyyus£a : see Cyprianus and Justina. 

Q w erban , memorial service: 2602-v(2). 

Q w erg;at , stomachache, asmat prayer against: 2602- v(3)- 

Q w esq w am, pn: 2999(33by! 

Q w esq w am church: 2660-v(2); 2812-1. 

Q w esq w am Maryam , malke c : 2660(18); 2799 - ^- 

Q w ez(z), pn: 2706(l40b); 2865 (37b); 2952(204b); 2999-m(l)(b). 

Rachel, tomb of: 2710(71a). 

Rade 3 et , icon of St. Mary at $arat ar-Rurn: 2952 (103a). 

Ra 5 eya ta’ammer (of the Book of the Miracles of Mary), general: 2524-5; 

2563-5; 2573 -1; 2631-I; 2660-4; 2710-1; 2730-1, 2; 2740-1; 2758-1; 
2774-9; 28l4 ; 2828(8b); 2865(2a); 2867-6; 2913-2; 2925-6, 7; 2963-4; 
2999(3, 6); fragment: 2774-v(l). 

Ra 3 ey a ta ^ammer , particular: 

Agreement of the Eighty-One canonical books: 2660(l42b); 2758(8a); 

28l4(9a); 2925 (100b); 2999(265a). 

Almsgiving: 2524-5; 2563-5; 2660(l51a); 2758(l4a); 28l4(3a); 2925 

(83a); 2928-7; 2999(92a). 

Baptism: 2524-5; 266o(155a); 2710-1(2); 2730-1; 2758(17b); 28l4 

(22a); 2913-2; 2925(87a); 2999(93b, 265a). 

Dual virginity of Mary: 2573-1; 266o(l36a); 2690-v(5); 2710-1(1); 

2730-2; 2740-1; 2758(2a); 2774-9; 28l4(29b); 2828(8b); 2865(2a); 
2867-6; 2913-2; 2925 ( 92b ) ; 2963-4; 2999(96a); fragment: 2774-v 

( 1 ). 

Glory of Our Lady Mary (= Dual virginity of Mary). 
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Rains, season of: 2654-v(2). 

Raphael (St.) the Archangel, asmat prayer to: 2921-v(l) -- malke c : 

2543-2; 2682-7; 2706-30; 2.799-29; 2939-2 — salam : 2810 (87b). 

Ras seyanni , prayer to God: 28l0(l08a). 

Reading of the Gospel, fruits of the daily: 2728-v(l). 

Reading(s) : 

For a funeral: 2629-3; 2922-4. 

For the horologium: 2566-1; 2756-v(l); 290l(l4a, 47a). 

For Mass: 2731(97b); 2969-v(5). 

For the rite of incense: 2638-2. 

From the Gospels: 2730-6; 2731(97b); 2741-1; 2809-I; 2969-v(5); 

298O-I. 

From the Pauline Epistles (without text): 2852(30a). 

From the Psalter: 2579 - l; 2852(54a). 

See also Scriptural readings. 

Reaffirmation of the clergy of their commitment to clerical discipline: 

2573-v(3). 

Receiving visitors, on the importance of: 2846-1(2). 

Recitation of the Sa { at at , landholding in support of the: 2857-v(l). 

Reciting certain prayers, fruits for: 2723-v(6); 2738-v(8). 

Records, family: 2856-v(3). 

Records of: 

Betrothal: 2786-v(2). 

Births: 2639-v(2); 2783-v(2). 

Church articles loaned or received: 2771-v(2). 

Debts: 2625-v(4). 

Division of landholding: 2748-v(2). 

Exchange of landholdings: 2742-v(2). 

Expenditures: 2557-v(2). 

Inheritance: 2644-v(2); 2742-v(4); 2779-v(2); 2880-v(5). 

Invasion of Ethiopia by Italy and of the liberation: 2856-v(2). 

Land revenues: 2621-v(l). 

Loans of hay: 2887-v(l). 

Payments of money: 2877-v(l). 

Purchase of land: 2575-v(2). 

Reading of a will: 2779 _v (3)- 

Receipt of land revenues: 2570-v(l). 

Revenues: 2570-v(l); 2621-v(l). 

Sale of land: 2533-v(l); 2742-v(3); 2880-v(3); 2919-v(5); 2929-v(3). 

Sale of a manuscript: 2973-v(l) -- see also Sale of manuscripts. 

Transfer of a manuscript by inheritance: 28l5-v(2). 

Red Sea, occurs in a miracle of Mary: 2802(50b); 2828(64b). 

Re’esa Haymanot, mentioned: 2959* 

Re’esa Qal, c: 2710. 

Rehru^a Krestos, c: 2952. 

Relics of Abuna Takla Haymanot, homily for the translation of the: 2582-2 

2692-4; 2782-2; 2919-1(3). 

Religion, on the importance of learning: 2852-3(1). 

Religious controversies in Ethiopia: 2950-2. 

Remedies, medical: 268l-v(l); 2929-v(4); 2975-v(2). 

Report about an inventory: 26l7-v(l). 
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Resurrection: 

Chants: 2632-v(1)j 2635-v(2); 2940-v(l); 2982-v(l). 

Feast with me It an hymn: 2690(4la); 2936(3a). 

Homily for the feast of the Archangel Gabriel: 2958(5). 

Hymn: 2702(4b, 12b, 20b, 31b, 4lb). 

Mystery: 28l9(57b); 2852-3(6). 

Treatise by James of Sarug, quoted: 2591-v(2). 

Troparion: 2783-v(l). 

Zemmare chant: 2785-v(l). 

Resurrection of Our Lord, account: 2710(l42a) -- miniature: 2782-m(12). 

Rete* t Haymanot , theology of the Qeb c at : 2819-2. 

Retu c a Haymanot: see Homilies by. 

Revelation: see Bible, New Testament. 

Revelation of impending disaster against Ethiopia: 258l-v(2). 

Revenues : 

For the support of the dabtaras : 2537-v(l). 

List: 2986-v(1). 

Note: 2520-v(6); 2849 (74b). 

Record: 2570-v(l); 2621-v(l). 

Revision of the dues of landholdings: 2857-v(l). 

Reward of the man who: 

Celebrates the holyday of the Trinity: 2845-2(5). 

Honors the Trinity: 2846-v(4). 

Listens to the Dersana Sella.se : 2846-2(6). 

Rewefci/En£ons gaddis : 2952(62a) . 

Riddles from the scriptures: 2817(3); 2849 (65a). 

Rif, pn, occurs in a miracle of Mary: 2802(120a); 2865(33a). 

Righteous, me It an hymns for the: 2690(30a); salamat : 2730-v(l). 

Righteous kings, salam : 28lO(66b). 

Ripsima, martyrdom: 2514(19) -- miracle of Mary concerning: 2952(l43b). 

Rite for /of: 

Baptism, days on which it is celebrated: 28l0-v(l) -- see also 

Magefcafa krestenna . 

Consecration of a church: see Ser ( ata beta krestiyan ama qeddaseha . 

Foot washing: 2515 (60a); 2531(80b) ; 2699(60a) ; 2704(65bJ; 2725 (65a) ; 

2769(88a); 2825 (85b). 

Incense: see galota c etau . 

Mu c allaqa: see Magejgafa ger c at . 

Penitential baptism: see Magefrafa qeder/qedar . 

Ritual for the consecration of a church and its tabot that have been 

profaned: 2929 -- see also ^er c ata beta krestiyan ama qeddaseha . 

Ritual for Passion Week: see Gebra j^emamat . 

Ritual, monastic: 2852. 

River Nile: 2828 (128a). 

River Tigris: 2802(57b); 2828 (44a). 

Robber, torturing St. George, miniature: 286l-m(4). 

Robbers, asmat prayer against: 2901-v(l4, 15). 

Roch (St. ), Synaxary entry: 2536-4; 2719-5; 2901-v(l8). 

Rogation, directives concerning: 26o6-v(2). 

Roha, pn: 2919(H0 a * 111a, 131a). 

Rom/Rome/Rome, pn: 2828(66a, 90b, 100b, 131b); 2831(17b, 46b, 68b, 71b, 

76b, 104a, 106a); 2891(34b); 2952(54b, 103a, l43b, 150a, 153a, 163a). 
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Roman (= pomegranate), preferred by the Trinity: 2846-1(1). 

Romans: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Romanus, gadl/ martyrdom : 2514(8); 2796(5). 

Romasdur: see Rosmandur. 

Rome, MS purchased in: 2906-v(l) -- see also Rom/Rome/Rome. 

Rome, the name of Mary in: 2630-v(5) -- see also Rom/Rome/Rome. 

Romeya, pn : 2952 ( 53b ) • 

Roqqo (St.): see Roch (St.). 

Roses, occur in miracles of Mary: 2828(46a, 51a)* 

Rosmandur/Romasdur, pn, occurs in a miracle of Mary: 2831(28a); 2865(86a); 

2901-v(ll). 

Rufa 3 el Ne 3 ne 3 awi (Qommos), miracle of Mary concerning: 2999(19^ a )* 

Ruler, who ordered his army to celebrate the holy day of the Trinity: 

2846-2(7). 

Rules, monastic: 2852(30b). 

Ruth: see Bible, New Testament. 

Sa^al lana , Dawit , qedma manbaru la-gaba c ot : see Hymn for/to David. 

Sa’al lana , Giyorgis , samara Iyyasus Krestos : see Hymn for/to George. 

Sa 3 al lana, MikaPel , mal 3 aka mekru la-le c ul : see Hymn for/to Michael the 

Archangel. 

Sa^ali lana, Dengel : see Hymn for/to Mary. 

Sa’ali lana, Maryam , mafoetota salam : see Hymn for/to Mary. 

Sa^ali lana, Maryam , sa 3 ali lana, Maryam, baba Waldeki , Madfcane c Alam : 
see Hymn for /to Mary. 

Sa’ali, Maryam , dabra maqdasu: see Hymn for/to Mary. 

Sa’alnaka mafrari , table blessing: 2562-1; 2563-1; 2645-1; 2648-v(3) 

(incomplete); 2652-v(9); 2658-2; 2675-v(3); 2687-v(l); 2774-13; 2775-4; 
2803-1; 2879- 1; 294o-v(6). 

Sa’alu lana, Kirubel : see Hymn for /to Angels. 

S a ’ alu lana, mala J ekt : see Hymn for/to Saints and Angels. 

Sa 3 alu lana, teguhan : see Hymn for/to Angels. 

Sa c atat za-lelit : see Horologium for the night hours. 

Sa c at at za-ma c alt : see Horologium for the day hours. 

Sabamon: see Sarabamon. 

Sabbath, chants glorifying: 28o6-v(l); 2870-v(l); 2940-v(7) -- hymn in 

honor of the: 2901-v(12) -- season: 2654-v(2). 

Sabbaths, hymns on the importance of observing the two: 2626-v(3); 2928-v 

(l) -- on the importance of observing the two: 2805-2(1); 2828(l44a). 

Sacrifice of Abraham, homily by James of Sarug: 2515 (91b); 2531(ll8a); 

2580(9); 2699(89b); 2704( 101a) ; 2725(96a); 2769(l30b); 2825(124a); 
2868(7). 

Sadaqa/Sandaqa, miracle of Mary concerning: 2802(84b); 2952(l87b). 

S af oneyas , o : 2828 . 

gagga , a religious sect: 2812-1. 

gagga za-Ab , absolution (unfinished): 2829~v(l). 

Sagid ^Mamher ), a degg w a teacher: 2936(17 a )* 

Sahla Sellase of Shoa ( 1813-1847), miniature: 286l-m(4) -- MSS copied 

during his reign: 2665; 274-9; 2785; 2787; 286l; 2865; 2988. 

Saints : 

Calendar: 2542-v(3); 2556-4; 2571-3; 2832-2; 2854-4; 2855-v(2); 

2902-v(2); 2986-6. 

Drawing: 2536-dr(2). 
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Saints, cont. : 

Hymns: 2702(la, 4a, 9&, l8a, 20a, 26b, 31b, 36b, 4lb, 49b, 51b). 

Prayer for their intercession: 2852-v(4). 

Salam : 2555-3; 2702(15b, 24a, 35a, 55b); 2809-4; 2901(58b). 

Treatises on their meditation: 2950(l6a, 17b). 

Saints and Angels, hymns: 2702(26a, 6la); 290l(l2b). 

Saints commemorated with St. George, salam : 2536-4; 2719 - ^* 

Saints of the day, hymns: 2702(4a, 12b, 31b, 4lb, 51b); 2730-v(l). 

Saints of the Old Testament, salam : 28lO(50b). 

Saka, pn, occurs in a miracle of the Archangel Michael: 2828(l37a); 2831 

(111a). 

Salam : see Salamat . 

Salam la- ary am, enta la c ela k w ellu : see Salamat , particular. Holy Places 

and Women Saints. 

Salam la-genzata Segaka : see Salamat, particular, Jesus Christ. 

Salam la-Giyorgis, tawlafra gama.hu wa-hemamu : see Salamat , particular, 

George. 

Salam laka , Abba Giyorgis, za-teme { ez salika : see Salamat , particular, 

George. 

Salam laka, a c edawaka : see Salamat , particular, Sebastian. 

Salam laka , X sama c t~mawa c i : see Salamat , particular, Claudius. 

Salam [ la ] ka, c amda pazeyon tekul : see Salamat , particular, Aragawi (Chaine, 

no. 70). 

Salam laka , Amlaka Amalekt : see Salamat, particular, Matthew. 

Salam laka, ba- c ebreteka keramt : see Salamat, particular, Thaddaeus. 

Salam laka , Bartalomewos frail : see Salamat, particular, Bartholomew. 

Salam laka , ba-sad.es warfa : see Salamat, particular, Luke. 

Salam laka , ba-sades warfc la-Elsabefr : see Salamat , particular, John the 

Baptist. 

Salam laka , Dawit , YaJeqob : see Salamat , particular, James, Son of Zebedee. 

Salam laka, em-mastagadelan : see Salamat , particular, Thomas. 

Salam laka , enta Ya c eqob sabakka : see Salamat , particular, James, brother 

of Jesus. 

Salam laka , Enfrons ab : see Salamat, particular, Anthony. 

Salam laka, esse 3 alakka salam : see Salamat , particular, Theodore. 

Salam laka , Gabra Manfas Qeddus , arz la-Beta Krestiyan : see Salamat , parti- 

cular, Gabra Manfas Qeddus. 

Salam laka , Gabra Manfas Qeddus, asassel emlaJeleya fries uma ba-gaggeya : see 

Salamat , particular, Gabra Manfas Qeddus. 

Salam laka, Gabra Manfas Qeddus gadeq ( . . . ) : see Salamat , particular, 

Gabra Manfas Qeddus. 

Salam laka , Gabre 3 el liq , nabalbala esat raqiq : see Salamat , particular, 

Gabriel the Archangel. 

Salam laka , Gabre 3 el g aw are zena : see Salamat , particular, Gabriel the 

Archangel. 

Salam laka , Giyorgis mawa c i , la-za-agaba rada c i : see Salamat , particular, 

George. 

Salam laka , Giyorgis gafray , ba-hagara Leda : see Salamat , particular, 

George. 

Salam laka , Giyorgis za-Leda : see Salamat , particular, George. 

Salam laka , fcaba Dengel tafannawi : see Hymn for/to George; Salamat, 

particular, George. 

Salam [ laka , ... ka] za-le<ul ma c areya : see Salamat , particular, Michael 

the Archangel. 
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Salam laka , Kiros om : see Salamat , particular, Kiros. 

Salam laka , la -be [lira Gebg kayyalaniha : see Salamat , particular, Mark. 

Salam laka, Madada Krestos, kebur . . . : see Salamat , particular, Madada 

Krestos. 

Salam laka , Madhane YAlam, Kres[tos ] . . . : see Salamat, particular. Savior 

of the World. 

Salam laka , mahe(ba)ra Yehuda : see Salamat, particular, Mathias. 

Salam laka , mahebaranika a c elaf : see Salamat, particular, Stephen. 

Salam laka , Mika ’el , la- sab 3 matanbel : see Salamat , particular, Michael 

the Archangel. 

Salam laka, MikaPel, mal’aka adheno : see Salamat , particular, Michael 

the Archangel. 

Salam laka, Minas faeruy : see Salamat , particular, Menas. 

Salam laka , Natna 3 el , Abreham : see Salamat , particular, Nathanael. 

Salam laka , qedma manbara Ab : see Salamat , particular, Libanos. 

Salam laka, Qirqos fregan , ma c addema malke 1 : see Salamat , particular, 

Cyriacus . 

Salam laka , Qirqos fregan wa-sama c t : see Salamat , particular, Cyriacus. 

Salam laka , RufaYel, 1 emenna liqanat sab c u : see Salamat , particular, 

Raphael the Archangel. 

Salam laka, SamuYel, mastage 3 ena gerum anbasa : see Salamat , particular, 

Samu’el (of Waldebba). 

Salam laka, Takla Haymanot abuna , melu’a mogas wa-gagga : see Salamat , 

particular, Takla Haymanot. 

Salam laka, Takla Haymanot [ . . . ] kahen , soba teqaddes ba-le t ul : see 

Salamat , particular, Takla Haymanot. 

Salam laka , tag;a c ane fa^^an f aras : see Salamat , particular, Basilides. 

Salam laka , walda kahen : see Salamat , particular, John the Baptist (Chaine, 

no. 70). 

Salam laka , yedallewakka salam : see Salamat , particular, Abib/Bula. 

Salam laka , gafray, Fileppos : see Salamat , particular, Philip. 

Salam laka , za-mafraneka : see Salamat , particular, Andrew. 

Salam lakemu, Abaw qeddusan : see Salamat , particular. Desert Fathers. 

Salam lakemu , Abreham, Yesfcaq wa-Ya c eqob : see Salamat , particular, Abraham, 

Isaac and Jacob. 

Salam [lakemu] anabest geruman : see Salamat , particular. Lions and leopards 

of Abuna Gabra Manfas Qeddus. A 

Salam lakemu are 3 esta qeddusan : see Salamat, particular, Saints (Chaine, 

no . 108 ) . 

Salam lakemu ella tenabberu diba manabert : see Salamat , particular. 

Apostles. 

Salam lakemu , ffawareyat : see Salamat , particular. Apostles. 

Salam lakemu, freganata beta la-Rafrel : see Salamat , particular. Holy 

Innocents. 

Salam lakemu, Kahnata Samay , ella iSergewan : see Salamat, particular, 

Twenty-Four Elders of Heaven. 

Salam lakemu , keburana sem c abbayt : see Salamat , particular. Desert 

Fathers. 

Salam lakemu , [...] lessana c efrat : see Salamat , particular, Peter and 

Paul. 

Salam lakemu , majiebara Niqeya : see Salamat, particular, 318 Orthodox 

Fathers. 
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Salam lakemu, mafoebara teguhan : 2702(49b). 

Salam lakemu mawarest : see Salamat , particular, Apostles and Disciples, 

and the Fathers of the Councils. 

Salam. lakemu, Nabiyat : see Salamat , particular. Saints. 

Salam lakemu , ne ’emmehakkemu : see Salamat , particular. Apostles. 

Salam lakemu, pappasat a c emad : see Salamat, particular, 318 Orthodox 

Fathers . 

Salam lakemu, gadqana zatti c elat : see Hymn for/to Saints of the day. 

Salam lakemu , jtu [= Jalastu] edaw: see Salamat , particular. Trinity. 

Salam lakemu, sama c t qaddamt : see Salamat , particular. Martyrs. 

Salam lakemu , ^annayana amleko naga^t : see Salamat , particular. Righteous 
kings . 

Salam lakemu, wafrayzta foegg : see Salamat , particular. Apostles. 

Salam laki , atronesa malakot ; see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki . Beta Krestiyan emmeya ; see Salamat , particular. Church. 

Salam laki . Beta Krestiyan loza : see Hymn for /to Church. 

Salam laki . Beta Krestiyan qeddest . . . enta qaddasakki dama malakot ; see 
Salamat , particular. Church. 

Salam laki , dagemit samay : see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki [ . . . ] Galila , za-te c um fere askala : see Salamat , particular, 

Mary. 

Salam laki , framara adjieno: see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki , foamara be c 1( ena ) : see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki , Kidana Mefrrat , tasfaya : see Salamat, particular, Kidana 

Mefcrat (Chaine, no. 9^7^ 

Salam laki , la-felsateki , Dengel : see Salamat, particular, Assumption of 

Mary. 

Salam laki , manbara gafray : see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki , mantola* 1 ta garzen : see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki , Maryam Dengel , westa Oritawit marjul: see Salamat , particular, 

Mary. 

Salam laki , Maryam ekl: see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki , Maryam, la-Nofo l^amaru : see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki, Maryam , negegt wa-agad : see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki , Maryam negefrt : see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki , Maryam , regb Masifrawit : see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki , Maryam a sbbefrt see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki, Maryam, weddest : see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki, mazgaba sernay ; see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki , mele c ta gagga , mele c ta kebr : see Salamat , particular, Mary. 

Salam laki , mogasena wa-kebrena : see Salamat , particular, Mary; Saints. 

Salam laki , o-Egze ’eteya, qeddest Dengel, emma Madhen, emma Berhan, emma 
QWerban : see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki , o-hagara Galila : see Salamat , particular. Holy Places. 

Salam laki , £e c emta zekr wa-sem : see Salamat, particular, Anne, mother 

of Mary. 

Salam laki , walatta Dawit ba-^ega wa-walatta Amlak ba-gagga : see Salamat , 

particular, Mary. 

Salam laki, za c aweyana gege : see Salamat, particular, Mary. 

Salam laki , ... za-ma c aza afuki kol : see Salamat , particular, Mary. 
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Salim la -Mary am, nege£t wa-agad : see Hymn for/to Mary. 

Salim la-Mika J el, la- sab 3 matanbel : see Salamat , particular, Michael the 

Archangel. 

Salam la-Sellus Qeddus , fafrire sab ’ : see Salamat, particular, Trinity. 

Salam la-gensateka , Egzi 3 za-barako : see Malke c a Gabra Krestos . 

Salam la-goma tesbe J tu : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Salam [ la- Jteguhana samay, zawg kama maya beywat ; see Salamat , particular, 
Angels. 

Salam la-zekra semeka, ba-saleda freggu za-talak c a : see Malke c a Minas . 

Salam la-zekra semeka, sem c anni behil : see Malke c a Samu’el (of Waldebba). 

Salam la-zekra semeka wa-la-^e c erteka gallim ; see Malke c a Gabra Manfas 
Qeddus; Malke c a Qirqos . 

Salam la-zekra semekemu , sema za-hallo wa-yehellu : see Malke c a Ab wa-Wald 

wa-Manfas Qeddus . 

Salam la-zekra semeki , eq w ra maya warq zegub : see Malke c a Beta Krestiyan . 

Salam la-gensateka za-ba-fregga Abreham : see Malke c a Sebfrat La ? ab . 

Salam (m), a component of the degg w a : 2936(3a"5"^ 

Salam , salam, c imda ba^rey za-itegannen : see Salamat, particular, Mary. 

Salam , salam la-ledateki manf asawi : see Malke c a Ledata . 

Salam , salam la-Mika^el rada^i : see Salamat , particular, Michael the 

Archangel. 

Salam , salam la-zekra semeka addam : see Malke c a Libanos . 

Salam , salam , salam laka, Sanbatawi Krestos : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Salam £annaya ma c aza : see Hymn for/to Cross. 

Salima (Abba) of Ethiopia (1348-1388), Metropolitan, homily of James of 
Sarug translated from Arabic text belonging to: 2868(7) -- honors 

Dabra gamalo: 25l4-v(2) -- MS copied during his metropolitanate: 

2514 -- note on: 2580(9)* 

Salami, (Abba) of Ethiopia (1841-1867), Metropolitan, his letter against the 
gagga : 2906-2(2); 2909-v(l) — MSS copied during his metropolitanate 

2922; 2965-v(1). 

Salima bezbeka: see Hymn for/to Paraclete. 

Salamat, collection: 2810(4) -- for the hours: 2579~5; 2641-2; 2702 

(7a); 2714-1; 2741-2; 29l8-v(l); 2850-5; 2899-I; 2959-7; fragments: 
2717-v(l); 27l8-v(2). 

Salamat , particular : 

Abib/Bula, Salim laka yedallewakka salim : 2810(998). 

Abraham, Isaac and Jacob, Salim lakemu , Abreham , Yesbaq wa-Ya c eqob : 
28l0(103a). 

Alexius (= Gabra Krestos). 

Andrew, Salim laka, za-mapaneka : 28lO(75a). 

Angels, Ba^enta ta’ammebo qeddus an mala ’ ekt : . 28lO(36b) -- Salam 

la-teguhana samay , zawg kama maya b e Y wa t : 2972-v(l). 

Anne, mother of Mary, Salim laki, b eC a m 8a zekr wa-sem : 28l0(84a); 

2901- v( 10). 

Anthony, Salam laka , Enfconeyos , Ab: 28l0(96b). 

Apostles, Salim lakemu , ella tenabberu diba manabert : 2702(558) 

Salim lakemu , gawareyat : 2702 (24a") -- Salam lakemu , 

ne ’emmebakkemu : 2702 (35b ) -- Salim lakemu , wabayzta b e gg : 

2702 (158). 

Apostles and Disciples, and the Fathers of the Councils, Salim lakemu , 
mawarest : 28lO(55a). 
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Salamat, particular, cont.: 

Aragawi (Cha$ne, no. 57): 28l0(88a) -- (Chaine, no. 70): 2905-2. 

Assumption of Mary, Salam laki , la-felsateki , Dengel: 28l0(91b). 

Bartholomew, Salam laka, Bartalomewos frail : 28l0(72a) . 

Basilides, Salam laka, tagiaJane fafrtan faras: 28lO(84b). 

Cherubim (Chaine, no. Ill ) : 28l0(8lb). 

Christ (- Jesus Christ). 

Church, Qeddest Aqleseya, ammakkuki : 28l0(42a) — Salam laki . Beta 

Krestiyan emmeya : 2702(7a); 2714-1; 2765-v(3); fragment: 2717- 

v(l); 27i8-v(2) -- Salam laki , Beta Krestiyan qeddest . . . enta 

qaddasaki dama malakot : 2996-2 . 

Claudius, Salam laka, Y sama c t mawa c i : 28l0(85a). 

Cyriacus/Qirqos Igegan, Salam laka , Qirqos , ma c addema malke c : 2810 

(95a) -- Salam laka, Qirqos fcegan wa-sama c t : 2846-v(3 ) • 

Desert Fathers, Salam lakemu , Abaw qeddusan : 28l0(62a) -- Salam 

lakemu , keburana sem c abb ay t : 2810 (105 a) ; see also: 2513-7* 

Dorotheus and Theopista: 2952-v(l). 

Eustathius (Chaine, no. 63): 28lO(93b). 

Ewosfratewos : 2702(48a). 

Felsata (= Assumption of Mary). 

Gabra Krestos/Alexius (Chaine, no. 8l): 28l0(88b) -- see also 

2504-4; 2610-4. 

Gabra Manf as Qeddus : 

Salam laka, Gabra Manf as Qeddus , arz la-Beta Krestiyan : 2979 - 2. 

Salam laka , Gabra Manfas Qeddus, asassel em-la c eleya fresuma 
ba-gaggeya : 2972-v(2y! 

Salam laka , Gabra Manfas Qeddus gadeq : 28l0(76b); 2986-II. 

Salam laka , Gabra Manfas Qeddus gadeq, saragallaka mabraq : 2972- 
v(4). 

Gabriel the Archangel: 

Salam laka, Gabre ’el liq , nabalbala esat raqiq : 2958 (24b). 

Salam laka Gabre a el , 2 aware zena : 2702 (15b). 

Salam laka , haba Dengel tafannawi : 28l0(94b) -- see also 

2702 (47b). 

George : 

Salam la-Giyorgis , tawll.fr a gamahu wa-jgemamu : 3S65-v(5). 

Salam laka , Abba Giyorgis, za-tefre c em salika : 2739 - 5. 

Salam laka, Giyorgis mawa c i , la-za-agaba radaJi: 2986-12. 

Salam laka, Giyorgis , gatiay ba-hagara Leda : 2799-16. 

Salam laka , Giyorgis z a- Leda! 28l0(97b). 

See also: 2636-v(l); 2702 (47b). 

Holy Innocents, Salam lakemu, freganata beta la-Rafriel : 28l0(l04a). 

Holy monks : 2513-7; 28 10 (62a, 105a) . 

Holy places, Salam laki , o-hagara Galila : 2702(5a). 

Holy places and the women saints, Salam la-aryam enta la c ela k w ellu: 
28l0(67a). 

James (brother of Jesus), Salam laka enta Ya c eqob sabakka : 28l0(83a). 

James, Son of Zebedee, Salam laka, Dawit, Ya c eqob : 28 10 (93 a) . 

Jesus Christ: 

E^emmeh a c egarika ; 2661-3 ; 2702(l6b); 28lO(54a, 58a). 

Salam la-genzata jsegaka: 2702 (4lb). 

In Amharic : 28l3-v( l). 
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Salamat , particular, cont. : 

John the Baptist: 

Chaine, no. 70: 2799-26. 

From the Arke : 2665-v(2). 

Salam laka , ba-sades warh la-Elsabefr : 28l0(72b). 

John the Evangelist (Chalne, no. 40): 28l0(76a). 

Kidana Mefrrat (Chalne, no. 96): 28l0(91a); 2901(6lb). 

Kiros, Salam laka, Kiros , om : 28l0(80b). 

Libanos, Salam laka , qedma manbara Ab : 28l0(74b). 

Lions and leopards of Abuna Gabra Manfas Qeddus, Salam [ lakemu ] anabest 
geruman : 284l-v(2). 

Luke, Salam laka , ba-sades warfc : 28lO(97a)* 

Madada Krestos, Salam laka , Madada Krestos, kebur wa-zawga teguhan 

_ bayyal : 2864-v(3). 

Mad^iane c Alam (= Savior of the World). 

Mark, Salam laka , la-befrera Gebg bayyalaniha : 28l0(104b). 

Martyrs, Salam lakemu , Sama c t qaddamt : 2810 (5 9b ) • 

Mary: 

Ba-sagid salam : 290l(35a). 

0-Egze 3 eteya Maryam , afca££e£ : 28lO(46b). 

Salam laki , atronesa malakot : 2702 (23b). 

Salam laki dagmit samay : 254l-2; 2702(7a); 2741-2; 2850-5; 29l8-v(l). 

Salam laki Galila , za-£e c um fere askala : 2959(12 4b). 

Salam laki , fcamara adfaeno : 2702 (15 a, 47a) . 

Salam laki , Samara be c lena : 2702(15a); 2899-1* 

Salam laki , manbara gafray : 2702 (55b); 2789-I; 28lO(34b). 

Salam laki, manfcola c ta garzen : 2702(35a). 

Salam laki , Maryam Dengel, westa Oritawit mar frul : 28l0(74a). 

Salam laki , Maryam ekl : 2702(35b); 28lO(65a). 

Salam laki, Maryam, la-Wofa framaru : 2507(37b); 290l(34b). 

Salam laki , Maryam , nege^t wa- c agad : 2563-2. 

Salam laki , Maryam , nege^t: 2959(125b). 

Salam laki , Maryam , regb Masifrawit : 26l2-v(l); 28l0(54a); 

2959(12^)* 

Salam laki, Maryam sebbefrt : 28l0(40a); 2901(63b). 

Salam laki , Maryam sebbefrt , ba-afa k w ellu weddest : 28lO(58a). 

Salam laki , Maryam weddest: 2702 (24b) . 

Salam laki , mazgaba sernay : 2702(55b). 

Salam laki , mele c ta gagga , mele c ta kebr : 2702(48a); 28l0(70a). 

Salam laki, mogasena wa-kebrena : 2809-4; 28l0(72a); 2901(58b). 

Salam laki , o-Egze ’eteya qeddest Dengel, emma Madden , emma Berhan , 
emma Qerban : 2960-I. 

Salam laki, walatta Dawit ba-^ega wa-walatta Amlak ba-gagga: 

2810 (78a). 

Salam laki , za c aweyana gege : 2702(l6a). 

Salam laki , ... za-ma c aza afuki kol : 28lO(49b); 2959(124b). 

Salam , salam , c amda bafrrey za-itegannen : 28l0(96a). 

By Zar’a YaJeqob: 2729- v( 4 "Y. 

See also: Salamat for the hours. 

Mathias, Salam laka , mahe[ba ]ra Yehuda : 28l0(80a). 

Matthew, Salam laka , Amlak a Amalekt : 28l0(86b). 

Menas the Martyr, Salam laka , Minas beruy : 28l0(90b). 
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Salamat , particular, cont. 

Mercurius (Chaine, no. 4l): 28l0(100a). 

Michael the Archangel: 

Chaine, no. 46: 28l0(85b). 

Salam la[ka ], Mika ’el , la-sab ’ mat anb e 1 : 2767-v(4); 2885-v(l). 

Salam laka , Mika ’el , mal’aka adfceno : 2986-IO. 

Salam [ laka , ... ka] za-le c ul ma c arega : 2970-5- 

Salam , salam la -Mika ’el rada’i : 2773-v(l). 

See also: 2702(47b). 

Nathanael, Salam laka , Natna’el, Abreham : 28l0(90a). 

Neftalem (Mamher): 2630-v(l) and v(2). 

Orthodox Fathers of the Council of Nicea (= 318 Orthodox Fathers). 

Pact of Mercy (= Kidana Me hr at ) . 

Peter and Paul, Salam lakemu ... less ana c efrat : 28lO(77b). 

Philip, Salam laka , gahay , Fileppos : 28l0(94a) • 

Raphael the Archangel, Salam laka, Rufa’el , 1 emenna liqanat sab c u : 
28l0(87b). 

Righteous, Salam lakemu , gadqana zatti [ c elat ] : 2702(4a, 51b); 2730- 

v(!). 

Righteous kings, Salam lakemu , jjannayana amleko naga^t : 28lO(66b). 

Saints (Chaine, no. 108")1 2555-3 -- Salam lakemu, Nabiyat : 

2702(15b, 24a, 35a, 55b) -- Salam laki , mogasena wa-kebrena : 

2809-4; 2901( 58b ) . 

Saints commemorated with St. George: 2536-4; 2719 - ^- 

Saints of the Old Testament, Addam wa-Abel : 28l0(50b). 

Samu’el (of Waldebba), Salam laka , Samu’el, mastage c ena gerum anbasa : 
28l0(86b). 

Savior of the World, Salam laka, Madfaane c Alam Kres[tos ] , Negu^a 
qalayat wa-yabs : 2902-5- 

Sebastian, Salam laka, a c edawaka : 28l0(100b). 

Stephen ( Chaine, no. 43Ti 27o6-27 -- Salam laka , mafaebaratika 

a c elaf : 28l0(89b). 

Tadewos : 2574-v( l) . 

Takla Haymanot : 

Chaine, no. 53: 28lO(98a). 

Salam laka , Takla Haymanot abuna, melu’a mogas wa-gagga : 2799-13- 

Salam laka, Takla Haymanot [. . . ] kahen, soba teqaddes ba-la c elu: 

2986-13 - 

See also: 2702(48a). 

Thaddaeus, Salam laka , ba- c ebreteka keramt : 28 10 (37b). 

Theodore (Chaine, no. 54) : 28 10 (85b -- Salam laka, esse ’alakka 

salam : 28lO(95b). 

Thomas, Salam laka , em-mastagadelan : 28l0(l01a). 

318 Orthodox Fathers, Salam lakemu, mahebarana Niqeya : 28l0(82a) 

-- Salam lakemu , pappasat a c emad : 276'7-v( 1) . 

Trinity, Salam lakemu , 3tu edaw: 2702 (24a) -- Salam la-Sellus 

Qeddus , fa^are sab ’ : 28 10 (27b ) -- Ta’ammeho Qeddest : 28l0(32a) 

-- fragment: 2509-v(l). 

Twenty-Four Elders of Heaven, Salam lakemu Kahnata Samay , ella 
gergewan : 28l0(99 a )- 

Victor the Martyr (Chaine, no. 47): 28l0(l02a). 

See also Glorification; Hymn; Prayers. 
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Salast (chants): 2525-7; 2529-5; 2751-5; 2801-4; 2806(60a); 2823-2; 2842-4; 

2866-5; 2935-4. 

Sale of, land: 2639-v(l); 2644-v(5); 2742-v(3); 2791-v(l); 2880-v(3); 

2929-v(3) — MSS: 2601-v(l); 2640-v(l); 2692-v(2); 2722-v(2); 2723- 

v(2); 2742 -t( 1); 2973-v(l) — see also Purchase of MSS -- property: 

2533-v(l). 

galleyu ba 3 enta gen c a zatti makan : see Litanical prayers. 

Salome, miracle of Jesus concerning: 2710(42b); 2802-4(2); 2952(3a). 

Salomon II (1777-1779)# Emperor, MS copied during his reign: 2502. 

Salomon, deacon, miracle of Marbehnam concerning: 2514 (110b). 

Salomon (Mamher), note on church items received when he was a gabaz : 

2865 -v(l) . 

Salomon Walda Mika 3 el, c: 2628. 

galot ba 3 enta ta 3 ammejio qeddusan : 2998-7* 

galot gen c la-nagalt wa-seddat la-sayfranat : 2551-3* 

galot wa-se 3 lat wa-astabq w e c ot : 2586-1; 2651-v(l) (incomplete); 2687-v(4); 

2736 (26a); 2826-2; 2871-3; 2962-4. 
galot za-me J emanan : see Laymen's prayer. 

galota dengage : 2589~v(l). 

galota c e£an : 2638-I; 2820; 2957-1 — supplementary: 2638-2. 

galota haymanot : see Nicene Creed. 

galota mahegana : 2675-3 -- see also galota tamabegeno . 

galota ^alastu daqiq (canticle 9): 2702(4lb, 42a) -- see also Psalter. 

galota Sem c on Nabiyy (canticle 15)# melfran hymn based on: 2690-2. 

galota tamabegeno ; 2850-3 -- see also galota mabegana . 

Salutation to the saints: 2998-7* 

Salvation, account: 2710(29a); 2828-2(1); 2846-1(11); 2952(4b). 

Samaria, pn: 2952-3* 

Samaritan woman, miracle of Jesus concerning: 2710(62b). 

Samuel, words from the books of: 2849(64a, 79^)* 

Samuel/Samu’el of Qalemon (Abba): 2802(22a, 26b, 115b); 2952(236a). 

Samu^el of Waldebba/Wali (Abba), hymn: 2986-9; rnalke' : 2799-22 

miracles of Mary concerning: 2999(243a, 243b, 244a). 

Sanbate, mother of Abbateyya, o: 2919* 

Sanctus : 2702(8a, 17a, 25b, 36a, 49a). 

Sandaqa: see Sadaqa. 

Sane Golegota : 2675-5; 2934-1; 2948-4; 2976; 2986-I. 

Sanherem, king of Assyria: 2514(21). 

Sank w a, pn, occurs in a miracle of Abuna Takla Haymanot: 2919(l46a). 

gaqawe c , river: 2706(137b). 

Saqoqawa Dengel : 2510-2; 2637-14; 2660-3; 2706-8; 2799-20; 2948-2. 

Sara, daughter of Sanherem, gadl: 2514(21). 

Sarabamon/Sabamon, miracle of Mary concerning: 2952(2351)* 

Saraqa Berhan, c(?): 2675-5* 

Sarawita mala 3 ektihu , according to the different anaphoras: 2969(17) 

-- text : 2648 ( 53a ) . 

Sargiyos : see Sergius . 

Sarga Mika 3 el, c: 29OI. 

Sarga Madben, c : 2665 • 

Sarga Sella.se, o: 2675* 

Satan, animals which he tried to use when he deceived Eve: 2707-v(2) 

homily on his fall, by John the Evangelist: 2958(2) -- miniature: 
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Satan, cont. : 

2999-m(3)(b) -- names of: 2849(74b) -- occurs in a miracle of 

Jesus: 2710(43b) -- occurs in the miracles of Mary: 2802(47a); 

2865 ( 113b ) ; 2952(92a, 157b, 170b); 2999(l73a, 239b, 244a) — occurs 

in a miracle of the Archangel Michael: 2828(l29b) -- prayer against 

2503-1(4); 2551-3. 

Satan and death, homily by Ephrem: 2868(158a). 

Savior of the World, malke c : 2503-15; 2637-2; 2902(1, 7) — salam : 

2902-5 -- see also Miracles, Maba’a geyon. 

Sawasew : 2559-1 5 2817; 2849; 2931-1 -- excerpt: 2854-v(2). 

gawatewa gawareyat : 2991-1 -- fragment: 2712-v(2). 

gawatewa ^emamat : 2605-1; 2979-5. 

Sawla, wife of Giyorgis gaddis: 2952(178b). 

Sayda, name of St. Mary in Syriac: 2630-v(5). 

Say fa Malakot: 2777-4; 299^-6 -- fragment: 2690-v(3). 

Say fa Sellase : 2621-1; 2848-1; 2850-10 -- see also 2706(l39a). 

Sayings from the Fathers of the Desert: 2844-3. 

Scete, pn, occurs in the miracles of Mary: 2675(99a); 2952(31b, 32b, 46b, 

74b, 76b, 199a, 203a, 236a). 

Schedule of Gospel reading for weekdays: 2745-v(4). 

Scriptural readings: 2517-v(l); 2730-6; 2809-I — see also Geggawe/ 

Gebgawe ; Readings. 

Scriptural readings : 

For day hours: 2566-I; 2756-v(l). 

For funeral: 2629-3; 2922-4. 

For Good Friday: 2661-3* 

For Mass: 2731(97b); 2969-v(5); 2980-1. 

For Monastic ritual: 2852 (48b). 

For night hours: 2513-6; 2521; 2552-1; 2620-3; 2642-1 (incomplete); 

2650; 2685-1; 2753-1; 2764-2; 2774-1; 2867-2; 2894-2; 2901(l4a, 
47a); 2946; 2975-1. 

For night hours of Sunday: 2928-8. 

For occasions during the year: 2641-1; 2661-1; 2741-1. 

For the office: 2575-4; 2632(130a); 2648(53a); 2652(101a); 2658 

(153b); 2687(92a, 101b); 2731(97b); 276o(123b); 2842-v(3); 289 6 
(98a); 29IO (13a, 109b); 2974-1; 2980-2. 

For Passion Week, incipits and excipits : 2694-v(l). 

For Saturday: 2513-4; 2774-3. 

Sea of Tiberias: 2710(53b); 2828 (120b). 

Seasons: 2849(82a). 

Sebastian (St.), salam : 28l0(100b). 

Sebbuh Amlak, 0: 2829. 

Sebhat , daily prayer (blessing after meal): 2948-v(l). 

Sebhat, for the hours : 2641-2 — see also Glorification for the hours 

-- to Jesus Christ: 28lO(35b). 

Sebhat La 5 ab, malke 3 : 2799-32. 

Sebhat la-Egzi ’abher kiyana la-za-fafrara , hymn to God: 2753-v(l). 

Sebhat laka , Amlakiya : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Sebhat laka, Amlakiya , ba-h w elq w a sab 3 wa-mala 3 ekt, glorification of God: 

2608-6. 

Sebhat laka . E 3 emmeb a’egarika : see Hymn for/to Jesus Christ. 
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Sebhat laka, Egzi 3 abher Ab, frenta mawa c el wa- c edme , praise of God the 
Father: 28l0(l03b). 

Sebhat laka , kama nenger k w ello sebfratika : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Sebhat laka , o - z a - 1 aqannoka : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Sebhat laka , tazakkarku ba-lelit : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Sebhat lakemu , em-qedma c alam Sellase : glorification of the Trinity: 2850-7. 

Sebhat lakemu Sellus Qeddus , praise of the Trinity: 2810(79^)- 

Sebhat laki , Maryam , ba^afa k w ellu za-^ega : see Hymn for/to Mary. 

Sebhat laki , Maryam , ba~h w elq w a adbar wa-awger : see Hymn for/to Mary. 

Sebhata fequr : 2593-1; 2852-1 -- excerpt: 2706-25. 

Sebhat a nagh (m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Sebhata Sellase : 2998-3- 

Sebkat, melpan hymns for: 2690(31a). 

Se c eleki £e c ela adfoeno : see Hymn for/to Icon of the Blessed Virgin. 

Sefengeya, queen of Mesfeyanos: 2802(ll4b). 

gege Giyorgis, o: 2969. 

§ehga, pn, occurs in a miracle of Abuna Takla Haymanot: 2919(l05a). 

Selwanos, c: 2846. 

Sem c anna : see Hymn for/to Christ. 

Semeki , Dengel : see Hymn for/to Mary. 

Sem'on za-goma c t, commentary on Matthew: 2797- 

Sena feprat : 28l9(40a) -- see also Mystery of the creation. 

Sepulcher, Holy, occurs in the miracles of Mary: 2952(56b, 73b). 

Sera c ayna sab 3 , asmat prayer against: 2846-v(2). 

Sera c aynat , asmat prayer against: 2846-v(2). 

Sera gar at , asmat prayer against: 2846-v(2). 

Ser c at : see Magehafa 4er c at . 

^er c ata Beta Krestiyan : 2630-2; 2716-1. 

^er c ata beta krestiyan ama qeddaseha : 2537; 2588-1. 

Ser c ata Geggawe/Gebgawe : see Geggawe/Gebgawe . 

Ser c ata menk w esenna : see Monastic ritual. 

£er c ata qeddase : see Magehafa qedda.se ; Ordinary of the Mass. 

Ser c ata qeddase za-Gorgoreyos : 2969 ( 18 ) . 

Sergius and Bacchus, gadl : 2514(6); 2796(3) -- miniature: 25l4-m(5). 

Settlement of disputes: 2536-v(2); 2786-v(l); 2803-v(l); 2975-v(3); 

2986-v(3). 

Seven gifts given to King David: 2605-v(2). 

Seven Sleepers of Ephesus, gadl : 2796(12) — miracle: 2514(30). 

Seven Words of Christ on the Cross: 2707-v(4). 

Severianus of Gabala, homily on the end of sinners: 2580(6); 2868(5). 

Severus, commentary on Matthew: 2797- 

Severus of Antioch, prayer for blessing baptismal water: 2553-1; 2568; 

2661-6; 2762(24a); 2788(80a). 

Severus of Asmunayn, treatise on the Councils (chapter three): 2857-1- 

gewa Dengel, bishop: 2952. 

Sexual advances of other men, asmat prayer against: 2562-v(l); 2935-v(4). 

Shadow tables: 26l5-v(2); 2723-v(3)- 

Sheol: 2952 (4b). 

Shepherds, names of the: 2849 (68b). 

Shoa, pn: 2952. 

Shyness, asmat prayers against: 2863-v(4). 

Sidon, pn: 2802(17b). 
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Silence, on: 2847(105a). 

Simeon, prayer of: see Psalter. 

Simeon Stylites, prayer of: 28l0(109a); fragment: 2810-6. 

Simon (= Peter), his call: 2710(64b). 

Simon, house of: 2710(126a). 

Sinners, end of, homily by Severianus of Gabala: 2580(6); 2868(5). 

Sinoda (Abba), Archimandrite, homilies: see Homilies by -- prayer in 

the Weddase Amlak: 2956(5 )( a). 

Sinoda of Ethiopia (l671-l693)> Metropolitan, MS copied during his metro- 
politanate: 28 ll. 

Sinodos, words from the: 2849(76a). 

Sins, chants for the forgiveness of: 2645-v(2) -- see also Anqaga 

nessefra ; Magefcafa nuzaze . 

Sirak (Ecclesiasticus), words from: 2849(71a). 

Sistrum, drawing: 2535-dr (1). 

Six commandments of the Gospel, on: 2690-v(4). 

Size of the Holy Cross: 2849(69a). 

Slave, asmat prayer to keep: 2733-v(2). 

Snake bite, asmat prayer against: 2671-v(2)j 2682-v(l) -- prayer against 

2839-v(2jr~ 

Sofeya, a Carmelite prioress: 2802(80b); 2865(51a). 

Soldiers of Sebaste, martyrdom: 2514(31). 

Soleyana, name of Mary in Coptic: 2630-v(5)° 

Solomon, words from the books ascribed to: 2849(70b). 

goma degg w a : 2519-1; 2539; 2542(2); 2606-1; 2801-1; 2870-I; 2944; 2973; 

2983; fragment: 2970-v(l) -- Anqaga halleta : 2539 5 2801-1; 2973; 

2983. 

Song of Songs: see Bible, Old Testament; Psalter. 

Sophia: see Sofeya. 

Sophia, mother of the Three Virgins, martyrdom: 25l4(4l). 

Soul, departure of the, homily by Theophilus of Alexandria: 2908-I. 

Soul of the cannibal of Q,em(m)er, miniature: 2789-m(l). 

Soul searching, homily by Abba Sinoda: 2868(3); 2998-1(3)* 

Spain, pn, occurs in a miracle of Mary: 2802(l31b). 

Spirit, evil: see Evil Spirit. 

Spiritual benefits to be received for reciting certain prayers: 2529~v(l) 

see also: Fruits of reciting certain prayers. 

Spiritual Elder John (Saba), prayers from his writings: 2956(4) 

writings : see Aragawi Manfasawi . 

Staff for prayer, drawings: 2535-dr (l) ; 2636-dr(3); 286l-m(5). 

Stamp (of the church) of Astit Kidana Mefrrat: 2514 — of Liq Abba Gabra 

Iyyasus Haylu: 2906. 

Stars, names of the: 2849(74b) -- receive their glory from the Sun: 

2829- v( 7)* 

Stephen from Rome, miracle of Mary concerning: 2952(l50a) -- see also 

Esfifanos, brother of fe^ros. 

Stephen (St. ), the Protomartyr: 

Discovery of his relics: 2514(22). 

Gadl : 2514(2). 

Malke c : 2637-29; 2706-23; 2799-33; 2821-1 (unfinished). 

Melfran hymns: 2690(27a). 

Salam : 28l0(89b). 
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Stephen (St. ) and gabibos, miniature: 25l4-m(7)* 

Stomach ache, asmat prayers against: 2559“ v (l); 2602-v(3); 268l-v(2) 

— prayer against: 2664-v(l). 

Story of (the): 

Absarit, the magician: 2958(23b). 

Appearance of the Trinity to Abraham: 2542-v(2) -- see also Visit 

of, Trinity to Abraham. 

Aw(res), in the miracle of the Archangel Gabriel: 2958(33a.> 44b). 

Creation: 2828-2(1) — see also Mystery of the Creation; Sena 

fefrrat . 

John the Baptist: 2958(10). 

Strophes : 

Added to Malke c a Kiros , Ba-te >ezaza Amlak , Krestos enta yessammay 
f afrare : 2834-1. 

Concerning women martyrs and Abba Yoganni: 2766-v(2). 

From the Akkomu be’esi, the Arabs who were crossing the River Wile: 
2675 ( 91a). " 

From the Malke c a Aragawi : 2902-v(l). 

On the Annunciation, Wa-enza tefattel warqa wa -me lata : 2767-v(3)* 

Studies, asmat prayer for help in: 2574-v ( 2 ) ; 2590-' v( 1 ) ; 2637-v( 1 ) ; 

2733-v(l); 2742 -v(5); 2885-v(4, 5); 2950-3; 2978-v(2); fragment: 
2659-v(l) — see also Intelligence; Learning. 

Suffering and patience of St. George: 2719-3; 2739-2. 

Sufferings of the Passion of Christ: 2605-1; 2979-5 -- see also Passion 

of Our Lord. 

Sulama£is, wife of Warada Qal, o: 2829. 

Supplication for (the): 

All occasions: 2969(17a). 

Bishops: 2986-v(2). 

Catechumens : 2969( 21b ) . 

Congregation: 2915 (lb); 2969(l4a). 

Cross: 2679-v(5); 2969(153). 

Dead/departed, departing soul: 2622(2); 2735-v(l) (incomplete); 

2769-2; 2852-v(3); 2868-v(4); 2969(123, 16b, 2la); 2998-v(3). 
Fruits of the earth: 2969(20a)„ 

King: 2969 (20b). 

Mary: 2969 (13b, l4a, l4b). 

Miracles of Mary: 2991-1* 

Peace of the church: 2513-3; 2702(47a); 2969(22a). 

Rains: 2969 (19b). 

Sick (by the Apostles): 2969(l8b). 

Waters of the rivers: 2969(20b). 

Supplications: 2566-3; 2959(l6a). 

Supplications : 

Mastabq^ 1 /gawatewa gawareyat : 2991-1* 

Mastabq w e c z a- ary am : 2991-1* 

See also Za-yenagge^ . 

Susanna: see Bible, Old Testament, Daniel (Susanna). 

Sword, miniatures: 27l8-dr(l); 2^82-m(9^ 11)* 

Sword of the Trinity: see Say fa Sellase . 

Symbolic interpretation of objects (including church building): 2630-2; 

2817(5). 
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Synaxary, part one: 2824-2; 2951-1 -- part two: 2516; 2530; 2694; 2856-I; 

2953; 3000-1 -- for the months from Ta^^a^ to Yakkatit: 2997 -- 

supplementary to part two: 2856-2. 

Synaxary entries for: 

Michael the Archangel: 2563-13; 2779"^ -- mentioned: 2572-v(2). 

George (St.): 2536-4; 2719-5- 

Roch (St.)/Roqqo: 2536-4; 2719-5; 2901-v(l8). 

Syriac, name of Mary in: 2548-v(2); 2630-v(5)- 

Syrian monk, occurs in a miracle of Mary: 2952(ll0a). 

Syrian potter: 2559~3_; 2772-3; 2802(31b); 2828(l07b). 

Ta’ammefao Qeddest &ellase : see Hymn for/to Trinity. 

Ta’ammefaQ qeddusan : 2998-7- 

Ta’ammefao qeddusan mala ? ekt , sal am to the angels: 28lO(36b). 

Tabiba fcabiban : 2761-1. 

Tabilos, pn: 2865 (76a). 

Table blessing: see Sebfrat ; Sa 3 alnaka -- ascribed to Giyorgis (of 

Gaseppa): 2675-13- 

Table of abaqte and mafrqe c : 2969-v(2). 

Tables, in the computus: 2537-3; 2907-v(2); shadow: 26l5-v(2); 2723-v(3)- 

Tabot , directives concerning a defiled: 2588-3; 2640-4; 2915-v(2); 2929 

-- treatise on prostration in honor of: 2950(llb). 

Tabot of Abuna Takla Haymanot: 2919(llla). 

Tabot of Q, w esq w am church, prayer to: 2660-v(2). 

Tac Dann Kidana Mefcirat (church of), o: 2706. 

Tadewos (St.), salam : 2574-v(l). 

Tafari, isolated name: 2949- 

Tafari Makonnen (Eras), o: 2647- 

Tafag&ehi, miracles of Mary concerning: 2828(55b, 63b); 2831(32b, 43b); 

2H65(53b, 70b); 2891(13a). 

Tafagjjefri , Maryam , dengelta gega wa-frellina : see Hymn for/to Mary (Chaine, 

no. 303 ) - 

Tafa^etii, Maryam, la-Addam fasikahu: see Hymn for/to Mary (Chafne, no. 

302j- 

Tafas^elpi , o-Egze 3 eteya Maryam ... ma’sara ffewan : see Hymn for/to Mary. 

Tafa^sefri, o-Egze 3 eteya Maryam , mele 3 ta gagga : see Hymn for/to Mary. 

Tafas^efri, o-Maryam , za-ta^aggawa emenneki Egzi ’abfrer Qal : see Hymn for/to 

Mary. 

Tafa4£ehi , o-za-nese ’elakki da^na : see Hymn for/to Mary. 

Taffas, record of his birthday: 2783-v(2). 

Tafoneya, the Jew who attempted to attack the bier of St. Mary: 2952 (108b). 

Tag, priest from Dalga: 2802(72b). 

Takkaze, River Wile: 2828(128a). 

Takla Giyorgis I (1779"l800), Emperor, MSS copied during his reign: 2515; 

2519; 2530; 2623; 2644; 2806. 

Takla Giyorgis, o: 2828; 2852. 

Takla Giyorgis, ancestor of an owner of a manuscript: 2852-v(4). 

Takla Giyorgis (Marigeta), o: 2936. 

Takla Wawareyat, recluse: 2860(113b). 

Takla Haymanot, o: 29OI — gene poem by: 2901-v(2l). 

Takla Haymanot (Abuna): 

Chronology of his life: 2582-7; 2919(H3&)- 

Gadl : 2582-1; 2692; 2782-1; 2919-I; 2954 (unfinished). 
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Takla Haymanot (Abuna), cont. : 

Genealogy: 2692-2. 

Homily for the translation of his body: 2919-1(2). 

Homily for the translation of his relics: 2582-2; 2692-4; 2782-2; 

2919-1(3). 

Hymns: 2782-5; 2901-v(9), melfan: 2690(49a). 

Malke< : 2637-35; 2706-17; 2747-6; 2799-12. 

Mentioned: 2823-v(3); 2829-v(l)o 

Miniatures: 2634-m(4); 2782-m(15); 2848-dr(2); 286l-m(5); 2999 -m (l) 

(c), m(4)(c). 

Miracles: see Miracles. 

Monastic genealogy: 2582-3; 2675-12; 2782-3; 2829-v(4) — unfinished 

2817(10). 

Salam : 2702(48a); 2799-13; 28l0(98a); 2986-I3. 

Takla Haymanot I (1706-1708), Emperor, chronology: 2675-11; 2956-v(7)« 

Takla Haymanot II (1769-1777), Emperor, chronology: 2728-v(3) -- MS 

copied during his reign: 2502; 2704; 2736; 2825; 2826; 2827; 2940. 

Takla Maryam (Abba), Nebura Ed of Endagab^an: 2860-2. 

Takla Maryam (Fitawrari ), sales land: 2919-^(5 ) • 

Takla Mika ’el, gene poem in his praise: 26l9-v(2). 

Takla Sellase, arranged copying of a MS : 2998-3* 

Tak[lu] (Mammere), isolated name: 2602-v(8). 

Talases: see Thalasis. 

Talason, miracle of the Archangel Michael concerning: 2865-2(4, 5). 

Talawita Krestos, mother of Negu£ Qerelos of Lasta: 2952. 

Taludar, magician: 2952(44a"J^ 

Tamale ganku ba-Egzi ’abfrer Ab befruta tamaheg,eno, prayer of refuge: 2850-3* 

Tamale ganku ba-q w egrat , Egze ’eteya Maryam : see Hymn for/to Mary. 

Tamale ganku ba-^egiyatika , Giyorgis : see Hymn for/to George. 

Tamale ganku kama iyyemut enbala gizeya , prayer: 2503-1(10). 

Tamaheg,anku, o-Egze ’eteya Maryam , ba-k w ellu ^emamu: see Hymn for/to Mary, 

farablos, pn( ? ), occurs in a miracle of Mary: 2999(36b). 

Tarses, king of Fars (Persia), his persecution of the Christians: 2999(71a) 

Tars is of Qileqeya: 2802(53b). 

Tasamma (Mal’aka Gannat), his letter: 2998 _v (l)* 

Tasfa Mika’el (author): 2706-3- 

Ta^amina, miracle of Jesus concerning: 2710(52b); 2828(ll9b); 2952(5b). 

Ta^amgo (Mamher), degg w a teacher: 2936(17a). 

Tatmena/l'e'tmona: see Tata^iaa. 

fafus, history: 2514(12). 

Tawafredo, theology: 2584(1); 2906-2(2). 

Tawalda Madden, o: 2580-v(2). 

Tawalda Madden, isolated name: 2514. 

Tawdoseya, miracle of Mary concerning: 2952(l33b). 

Tazakkar, Egzi ’o , kidana agbertika : see Hymn for/to God. 

Tazakkarku ba-lelit bezha tefretennaka : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Tazkar : see Magefrafa tazkar . 

Tazkar, treatise on: 2950(l8b). 

Tazkara Madden : 2860-3. 

Teachers that Dabra Besrat produced: 2580-v(5). 

Teaching on the Mystery of the Trinity: 26l8-v(2). 

Te’emerta Masgal, c: 2860 -- o: 2706. 
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Te 3 ezaz ; see Magefrafa te 3 ezaz . 

Tekko (Afa Mamher ) : 2802-v(4). 

Temeherta bebu’at: 2503-11; 253l(l72a); 2571-6; 2580(10); 2602(8); 2699 

(130a); 2764 (146b); 2725 (l45b); 2769( 189b) (without text); 28o6(66a); 
2825 (183a); 2846-4; 2857-3; 2868(8); 2902-8; 2959-4; 2986-2; fragment: 
2765 -v(1); 2925 -v(2 ) . 

Temeherta salamena , glorification for the hours: 2579-5; 2734-1. 

Temple, Mary's life in the: 2952(238b); 2958(82a) -- Our Lord in the: 

2710(58a) -- presentation of Jesus in the: 2710(47b); 2802-4(3); 

2828 ( 117b ) ; 2952(4a). 

Temqat : see Magefrafa fremqat . 

Ten Commandments, the: 2658-v(3) -- on the: 2690-v(4). 

Ten Virgins, homily by Athanasius: 2868(4) -- homily by John Chrysostom: 

2580 ( 6 ). 

Teqala (St. ), fragment of her gadl : 2977-v(l). 

Terfe, pupil: 2835-v(2). 

Terrain: 2849(82a). 

Terror, prayer against: 2589-v(l). 

Tersita Wald malakot wa-feqr (?): 2901-v(8). 

Je^ena: see Tajamina. 

Tetmena/jeimona: see fatamina. 

Tewoderos I (l4l3-l4l4). Emperor, salam : 28lO(66b). 

Tewoderos/Asfa Wasan of Shoa (1775-1809), miniature: 2999 -m (3)(a) -- MSS 

copied during his reign: 2516; 2530; 2534; 2583; 2696; 2726; 2727; 

2758; 2769; 2784; 2856; 2857. 

Tewoderos mawa c i , miracle of Mary concerning: 2800(l02a). 

Tewodo£os: see Theodotus. 

Tewofilos : see Theophilus. 

Tewofina: see Theophina. 

Thaddaeus (St.), Apostle, salam : 28l0(73b). 

Thalasis (St.), martyrdom: 2514(20). 

Thanksgiving, prayer of: see Prayers having titles. 

Thecla: see Jeqala. 

Thecla, sister of Abba Esi, miracle of Mary concerning: 2802(l05a); 2952 

(174b). 

Thecla and her Companions, martyrdom: 2514(26). 

Theocritus the Lector, martyrdom: 2514(32). 

Theodore the Oriental: 

Gadl : 2514(13). 

Malke c : 2637-31; 2821-2. 

Miniature: 2999 _m (l)( c )* 

Miracle of the Archangel Gabriel concerning: 2985 (74b). 

Salam : 28l0(85b, 95b). 

Theodotus (St. ), martyrdom: 2514(29); 2796(14) (incomplete). 

Theodotus, father of Mamas, gadl : 2514(10) — miniature: 25l4-m(6). 

Theodotus of Ancyra, homily on St. George: 2536-1; 2719-1; 2739-1; 2861-1; 

2869-I. 

Theology, treatises on: 2852-3;- 2906-2; 2959~v(5) — see also A c emada 

mesfrir . 

Theology of the : 

Incarnation: 2906-2(2) -- by Retu c a Haymanot: 2585(1, 4). 

Qeb c at : 2819-2; 2840-v(7). 
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Theology of the, cont. : 

Trinity: 2726-v(l); 2906-2(1). 

Two births: 2909-v(l). 

Theophilus of Alexandria, history: 2847-1 — homily on the departure 

of the soul: 2638-4; 2908-I -- vision: 2952(26b, 32b, 208a-2l8a). 

Theophilus and his family, gadl : 25l4(l4). 

Theophina, mother of Mamas, miniature: 25l4-m(6). 

Theopista, wife of Dorotheus: see Dorotheus. 

Thessalonians : see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Thief on the right hand, homily by Ephrem: 2868(16 la) -- homily by James 

of Sarug: 2868(l63b) -- homily by Retu c a Haymanot: 2584(7)- 

Thieves, asmat prayers against: 2840-v(l, 3); 2901-v(l4, 15). 

Thomas (St.), asmat that Christ gave to: 2503-1(5) — salam : 28l0(101a). 

Three Holy Children, homily for the feast of St. Gabriel: 2958(6). 

Three Hundred Eighteen Orthodox Fathers of Nicea, miracle of the Trinity 

concerning: 2706(137 a ) -- salam : 2768-v(l) — see also Anaphoras, 

particular, 318 Orthodox Fathers. 

Three Virgins, Pistis, Elpis and Agape, and their mother Sophia, martyrdom: 
2514(41). 

Tiberias, Sea of: 2710(53b); 2828(120b). 

Tiberius, Emperor: 2952(57b, 59 a )- 

Tigris, River: 2802(57b); 2828(44a). 

Tilas, bishop of Afreng, miracle of Mary concerning: 2800(92b). 

Timotewos, monk, miracle of Mary concerning: 2675 (104b). 

Timothy: see Bible, Hew Testament, Pauline Epistles. 

Timothy of Alexandria, miracle of Mary concerning: 2702 (59 a )- 

Tiros, pn: 2999 (38b). 

Tithes, treatise on: 2950(31b). 

Titus: see Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Tiyobesta: see Theopista. 

Tobit, words from the book of: 2849(72b). 

Tomar : see Magefrafa £omar. 

Tomas, anchorite, miracle of Mary concerning: 2999(l82b). 

Tomas, monastic community in Dabra Sina named after: 2956. 

Tongue(s), hostile, asmat prayers against: 2600-v(l); 2935-v(3) 

malke c : 2606-13. 

Toothache, asmat prayer against: 2936-v(3). 

Tower of Babel, measurements: 2849(82b). 

Transactions, notes: 2505-v(l); 2511-v(l); 25l6-v(l); 2520-v(5); 2522-v(3); 

2625-v(l); 2707 -v(l); 2874-v(3); 2900-v(l, 2) -- see also Landhold- 

ings, transactions. 

Transfer of a MS recorded: 28l5-v(2). 

Transfiguration, feast with me It an : 2936(3a) -- homily by Retu'a 

Haymanot: 2584(11) -- troparion: 2503-v(l). 

Translation of the body/relics of Abuna Takla Haymanot, homily: 2582-2; 

2692-2; 2782-2; 2919-1(2, 3)- 
Treatises, anonymous: 

Computus : see Bafrra fcassab . 

Death of Christ, fragment: 2579 _v (l)- 

Resurrection and death of Christ: 2866-v(3). 

Theology: 2852-3; 2906-2; 2959~v(5)- 
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Treatises by: 

Aragawi Manfasawi: 2844-2. 

James of Sarug, on Resurrection: 2591-v(2) -- quoted: 2591-v(l). 

Severus of Asmunayn, on the Ecumenical Councils, chapter three: 2851-1- 

Treatises, collection: 2950-1. 

Tribes of the Apostles: 2849(75a). 

Tribes of the Prophets: 2849(64a). 

Trinity : 

Appearance to Abraham: 2542-v(2); 2690(46a); 2846-2(1); 2891-2. 

Asmat prayer to: 2848-2. 

Glorification: 2850-7. 

Halleluiatic chants in praise of: 2648-v(l); 2927-v(l). 

History: 2706-20. 

Homiliary : 2846-l( l) . 

Hymns: 2766-v(3); 290l(57b); 2998-1(10) and 3- 

Malke c : 2621-5; 2637-4; 2747-1; 2799-1, 11; 2824-1; 2846-5 ; 28*48-4; 

2850-11; 2995-2; 3000-5. 

Miniatures: 2621-dr(l); 2782-m(3); 2848 -dr (1). 

Miracles: see Miracles. 

Mystery: 28l9(33b) -- see also A c emada mesfrir ; Mesfrira Sellase . 

On the glory of the: 2846-1(10). 

On the importance of celebrating the holy day of the: 2846-1(4). 

On the importance of observing the feast day of the Trinity: 2846-1(8). 

Praise: 28l0(79b); 2846-1(13). 

Prophecy: 2846-2(8). 

Qene poem: 274l-v(2). 

Reward of the man who: 

Celebrates the holy day of the: 2846-2(5). 

Honors the: 2846-1(4).^ 

Listens to the Dersana Sellase: 2846-2(6). 

Ruler who ordered his army to celebrate the holy day of the: 2846-2(7). 

Salam : 2702 (24a); 28lO(27b, 32a) -- fragment: 2509-v(l). 

Theology: 2726-v(l); 2852-3(2); 2906-2(1); 2952(6la). 

Trisagion: 2702(4b). 

Troparia : 

For the Transfiguration: 2503-v(l). 

In praise of the Apostles: 2644-v(3) (incomplete). 

In praise of St. Mary: 2644-v(3) (incomplete). 

True Faith, history: 2906-2(3). 

Twenty-Four Elders of Heaven, salam : 28lO(99 a )° 

Twenty-Four prayers arranged according to the letters of the Hebrew alphabet: 
2605 -v(3). 

Twenty-Four Saints, martyrdom: 2514(47). 

Two births, theology: 2909-v(l). 

Two women, martyrdom: 2514(43). 

Tyre, pn: see Tiros. 

Unctionists, theology: 2840-v(7). 

Unity of God, mystery: 2852-3(2). 

Upper Egypt: 2802(69b, 103a); 2865(39 a ); 2952(34b) -- see also Egypt. 

Urine, asmat prayer for the control of: 266l-v(l). 
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Victor (St.) the Martyr: 

Malke c : 2821-4. 

Martyrdom : 2514(35). 

Miracle of Mary concerning: 2802(101a). 

Monastery of: 2802(84b); 2952 (187b). 

Qene poem for: 2936-v(2). 

Salam : 28l0(102a). 

Virgins: see Ten Virgins. 

Virgins, to become nuns, prayer for: 2852(40a, 4lb, 55a). 

Virtues, on Christian: 2846-1(14). 

Vision about the destruction of Ethiopia: 258l-v(2); 2665-v(l). 

Vision of: 

Abbas, about St. Mary blessing the monks who were chanting the 
Psalms: 2952 (237b). 

Basil (of Caesarea) about St. Mary: 2952(228b-230b). 

Befcior (Abba), in a miracle of Mary: 2952(176b). 

Gregory the visionary, in a miracle of Mary: 2952(l77a). 

John the Baptist, in a miracle of Mary: 2952(223a) -- see also 

Ra 3 ey a ta >ammer . 

pefros Bawares, about the Trinity, in a miracle of Mary: 2952(6la). 

Theophilus of Alexandria, in a miracle of Mary: 2952 (26b). 

Timothy of Alexandria, in the miracles of Mary: 2952(26b, 32b, 208a, 
218a). 

Visit of : 

Trinity to Abraham: 2542-v(2); 2690(46a); 2846-2(1); 289I-2. 

Trinity to the Garden of Eden: 2846-1(1). 

Virgin Mary and her Son to John the Baptist: 2952(69a). 

Vocabulary: see Sawasew . 

Wa-batti la-zatti Beta Krestiyan, exposition of the church: 2901(26b). 

Wa-enza tefattel warqa wa-melata, strophe on Annunciation: 2767-v(3)» 

Wa- c eqabbomu ba-rete c t haymanot : see Blessings, particular. 

Wahab, EgziPo, felgefra la-naf sena : see Prayer, miscellaneous, to Christ. 

Walaqa, pn: 2852-v(2) . 

Walatta Iyyasus, o: 2800. 

Walatta Maryam, o: 2800. 

Walda Abreham (Abba), co-author of Magefrafa estegubu } : 2950-1. 

Walda Amanu’el, c: 2828. 

Walda Amanu’el (Leba Say), contributes parchment: 2580-v(3). 

Walda Amanu’el, pen trial: 2829 — see also Waldamanel. 

Walda Egzi ’abfcier, o: 2829. 

Walda Gabre’el, ancestor of an owner of a manuscript: 2852-v(4). 

Walda Giyorgis, o: 2952. 

Walda Giyorgis/Wasan Saggad of Shoa (1809-1813), MSS copied during his 

reign: 2692; 2698; 2859 -- o: 2838. 

Walda Hag w l : 2710(106a). 

Walda ganna, o: 2805 . 

Walda Haymanot, o: 2829. 

Walda Iyyasus, o: 2860. 

Walda Iyyasus Mo 5 a: 28l2(54b). 

Walda Kir os, o: 2952. 

[Walda] Krestos, genealogy: 2763-v(l). 

Walda Malakot (Gabaz), miniature: 2999 _ i n (4)(d) -- o: 2999* 
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Walda Maryam, o: 2919(l47a). 

Walda Masqal, isolated name: 270 6. 

Walda Mika ’el, c: 29^-9 • 

Walda Mika ’el, mentioned: 2952. 

Walda Qirqos, ancestor of an owner of a manuscript: 2852-v(4). 

Walda gadeq, gene poem by: 2628-v(l). 

Walda Sellase, o: 2800. 

Walda Sellase, gene poem for: 2628-v(l). 

Walda Ten^a’e, o: 2949. 

Walda Yofciannes, mentioned: 2952. 

Walda Yofrannes, o: 2800. 

Walda Yotiannes (Dabtara), o: 2584. 

Waldamanel, isolated name: 2706. 

Wali, pn, monastery of Abba Samu’el: 2999(243a, 243b, 244a). 

Wall of the Cross: see Hagura Masgal . 

Wallalu (Ato), buys land: 2919 - v(5 )• 

Warab, pn: 2846-2(2); 2860(115b); 2919(105b, 131b, 137b, l40b). 

Warada Qal, o: 2829* 

Wasan Saggad of Shoa: see Walda Giyorgis. 

Washing of the feet, homily by Retu'a Haymanot : 2584(6); homily by Abba 

Sinoda: 2580(7); 2868(6). 

Waters: 2849 (8lb). 

Wazema , chants for Fasiladas: 2542-v(l) -- scriptural reading for: 

2641-1; 2661-1. 

Wazema (m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Weapons, asmat prayers against: 2978-v(2). 

Weddase Amlak : 2589; 2761-2; 2793-2; 2798-1; 2956; 2962-I. 

Weddase Maryam : 2505-2; 2508-2; 2512-2; 2522-2; 2527-3; 2828-2; 2529-1 

(with musical notation); 2540-2; 2546-2 (incomplete); 2547-2; 2549-2; 
2553-2; 2556-2; 2559-3; 2560-2; 2561-2; 2567-2; 2574-2; 2576-2; 

2578-2; 2583-2; 2590-2; 2591-2; 2594-2; 2596-2; 2597-2; 2600-2; 

2602(5); 2603-2; 2605-3; 2607-2; 2609-2; 2611-2; 2612-2; 2613-2; 
2614-2; 2616-2; 2619-2; 2625-2; 2636-2; 2645-3; 2654-2; 2659-2; 

2663-2; 2664-2; 2666-2; 2674-2; 2677-2; 2680-2; 2681-2; 2683-2; 

2684-2; 2688-2; 2689-2; 2693-2; 2697-2; 2702 ( 4b )( without text); 
2712-2; 2718-2; 2721-2; 2722-3; 2723-2; 2726-2; 2728-3; 2734-3; 

2738-2; 2742-2; 2748-2; 2755-2; 2765-2; 2772-3; 2775-2; 2777-2; 

2778-2; 2780-2; 2781-2; 2786-2; 2789-5; 2801-6 (incomplete); 2803-3; 
2810(2); 2813-2; 2829(4); 2832-2; 2839-3; 2840(4); 2843-2; 2854-2; 
2858-2; 2863-2; 2868(8) (without text); 2873-2; 2876-3; 2877-2; 
2878-2; 2879-4; 2882-2; 2886-2; 2889-2; 2900-2; 2909(4); 2921-2; 
2935-1 (with musical notation); 2942-2; 2947-3; 2961-2; 2972-2 -- 

Saturday and Sunday only (without text): 2868(8); fragment: 2935-v 

(2) -- malke c : 2559-3; 2677-2; 2738-2; 2772-3; 2867-7; 2925-4; 

2966-2; fragment: 254-9~v(3); 2901-v(6). 

Weddase samayaweyan : see Mazmura fe|Juhan. 

Wife, asmat prayer to protect: 25^2-v(l) . 

Will: 2779-v(3); 2942-v(l). 

Wise advice: 2838-2. 

Wisemen, account: 2710(48b) -- names: 2849(69a). 

Woman, miniatures: 2782-m(6, 7) — protected by asmat from sexual 

advance of other men: 2562-v(l); 2600-v(l); 2935-v(4). 
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Women martyrs, strophes concerning: 2766-v(2). 

Women saints, benediction: 2630(l48b). 

Women to become nuns, prayer for: 2852(37b). 

Words : 

From the scriptures, explained: 2849(64a, 71a, 79b) -- see also 

Sawasew . 

In Arabic, explained: 2531-v(l). 

In Hebrew, explained: 2531-v(l). 

Loaned into Ge'ez: 2849(67b, 92b). 

Words of Christ on the Cross: 2605-1; 2707 -v( 4). 

World chronology from Giyorgis Walda c Amid: 2956-v(5). 

World and Ethiopian chronology: 2675-H; 2728-v(3). 

Wounds, prayer for healing: 2777 -v(l); 2866-v(2). 

"Write the alphabet in a wonderful way on the table of my heart": 2507-v(l). 

Writings of Isaac of Nineveh: 2847-2. 

Ya'eqob (Mar), miracle of Mary concerning: 2828(56a); 2831(33b); 2891(l5a); 

2952 (120b, 123a); 2999 (168a). 

Yaggu, pn: 2965 - v ( 4 ) . 

Yamana Ab, o: 2580-v(2). 

Yasay, king of Egypt, miracle of Mary concerning: 2999(72a). 

Yawwahit, miracle of Mary concerning: 2802(71a); 2865(4lb). 

Yegam Abbo (church of), o: 2628; 2630. 

Yekunno Amlak (1270-1285), Emperor: 2956-v(7). 

Yemretianna Krestos, miniature: 2857-m(l) — o: 2857; 2860. 

Yesfraq (l4l4-l429). Emperor, mentioned: 2514(23). 

Yesfciaq/Garima (Abba), meets Abba pan£alewon: 2958(8lb) -- miracle of 

Mary concerning: 2958(8lb). 

Yesjjaq, custodian, miracle of Mary concerning: 2802(66b); 2865 (23a); 

2952(33b). 

Yesfraq, prior of Dabra Mejmaq: 2952(l99 a )* 

Yesfraq (Mar): see Isaac of Nineveh. 

Yesma c elawi : see Arab(s). 

Yetbarak (m), a component of the degg w a : 2936(3a). 

Yetfenno: see Hymn for/to Final Resurrection. 

Yeweddesewwa mala^ekt : 2505-4; 2507(34b); 2605-5; 2612-4; 2645-5; 2726-4; 

2772-2; 2789-7; 2841-1; 2909(6); 2937-2; 2947-5; fragments: 2748-v(4); 
2901-v(l). 

Yotiannes I ( gadequ , 1667-1682), Emperor, malke c : 2706-16 -- mentioned to 

date the translation of the Fetfra naga£t : 2955- 

Yotiannes IV (1872-1889), Emperor, note: 28l2-v(2) . 

Yofiannes XIV of Ethiopia (1744-1761), Metropolitan, MSS copied during his 
metropolitanate: 2541; 2562; 2640; 2652; 2685; 2716; 2776; 2884. 

Yofiannes, Bishop of Axum, homily for the celebration of the Archangel 
Michael: 2865-2(8). 

Yohannes, Bishop of Ethiopia, homily for the celebration of the Archangel 
Michael: 2865-2(4-6). 

Yotiannes, brother of Abuqer, martyrdom: 2514(27) -- miracle: 2514 

(27)(d) -- translation of his body: 25l4(27)(c). 

Yotiannes, deacon, miracle of Mary concerning: 2952 ( 199b). 

Yotiannes, discoverer of the acts of Juliana and Barbara: 2952(l84b). 

Yotiannes, martyr from Sentiut: 2952(71b). 

Yotiannes, monk, translated the Discovery of the Relics of St. Stephen: 
2514(22). 
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Yofrannes of Alexandria: see John XVIII of Alexandria. 

Yofciannes of the Monastery of St. Macarius: 2952(52b). 

Yotiannes, priest fromAtrib: 2802(86b); 2828(27b). 

Yo^annes/ Julius al-Aqfahsi, miracle of Mary concerning: 2999(70a). 

Yotiannes Bakansi, miracle of Mary concerning: 2802(54b, 122a); 2865(36a). 

Yotiannes Kama (of Egypt), miracle of Mary concerning: 2952(49a). 

Yohanni (Abba), strophe concerning: 2 r j66-y(2 ) . 

Yoleyana and Barbara, miracle of Mary concerning: 2675(101b); 2802(ll8a); 

2828 (49a); 2865 (32a); 2952 (234b). 

Yona/Yoleyana: 2952(234b). 

Yonas, son of the widow of Nain: 2710(67a). 

Yosab III of Ethiopia (ca. 1770-1803), Metropolitan, MSS copied during 
his metropolitanate: 2704; 2769; 2868(9)- 

Yosef: see John XVIII of Alexandria. 

Yosef, a Jewish boy, miracle of Mary concerning: 2831(10b). 

Yos^os (1711-1716), Emperor, MS copied during his reign: 2598. 

Yusab : see Yosab. 

Za-Amlakiya , a component of the degg w a : 2936(3a). 

Za-aqrabku make let a , poetic colophon: 25l6(87b); 2530(98b); 2536(80a); 

2572-I; 2858-2; 2953; 2958(59a). 

Zabdewos, o: 2846. 

Zacchaeus, miracle of Jesus concerning: 2710(69b); 2952(9a). 

Zacharias, father of John the Baptist, miniature: 25l4-m(2). 

Za-ebn egru , miracle of Mary concerning: 2865 (48a). 

Zag w e dynasty, mentioned: 2514(23). 

Zahaymanot, ancestor of an owner of a manuscript: 2852-v(4). 

Zahaymanot, o: 2828. 

Za-kiyaki : see Hymn for/to Mary. 

Zakkareyas, prince: 2802(42b); 2865(29a). 

Zakkareyas of Angot (Abba): 2919(l34a). 

Zamar c asa, miniature: 2999 _m (l)( c ) • 

Zame/ZamikaJel (Mared Azmac): 2952. 

Zamika’el: 2952. 

ZamikaJel (Abuna): see Aragawi. 

Zanta enka ebl ba^enta Maryam : see Hymn for/to Mary. 

Zar’a YaJeqob ( 1434-1468 ) , chronology beginning with: 2969-v(6) 

conflict with Badlay: 2952(69a) -- observance of Sabbath before 

him: 2888(14) -- see also Egzi >ab frier nag£a ; Sebfriata fequr; Ra’eya 

taJammer. 

Zarafa Waldamanel, isolated name: 2706. 

Za^ellase, c: 2959- 

Zawalda Krestos (Abba), abbot of Dabra Rayq.: 2812-1. 

Zawalda Maryam, o: 2805. 

Zawditu (1916-1930), Empress, chronology ending with: 2969-v(6) -- MSS 

copied during her reign: 2913; 2974 -- note on: 28l2-v(2). 

Za-yenaggel , supplication, ascribed to Yared: 2969(22b). 

Za-yenagge£ for the : 

Fruits of the earth: 2754(104b); 2969(25b). 

King: 2969 (27a). 

Peace of the Church: 2702(47a); 2969(27b). 

Rains: 2969(25a). 

Sick: 2870-v( 2); 2969(23b). 
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Za-yenagge£ for the, cont. : 

Travelers : 2969( 24b ) . 

Waters of the rivers: 2969(26a). 

Za-yenagge£ land, transaction: 25l6-v(l). 

Zayofrannes, o: 2675. _ . . 

Zazat, pn, occurs in a miracle of the Trinity: 2706 (140a). 

Ze-'e^an ye c rag, prayer of incense: 2541-4; 2632-3? 2640-2; 2652-v(2), 

2^6-v(l); 2716-4; 2776-v(l); 294o-v(5). 

Zekr, treatise on: 2950(l8a). 

Zemmare (chants): 2501; 2520-3; 2538-2; 2571-5 ? ( 2575-3 ?^2678-3?^ 737-3? 

2751-3; 2759-3; 2785-3; 2830-4; 2866-2; 2884-4; 2892-3; 2959-3; 

2964 -- fragments: 2785-v(l); 2985-v(l). 


Zemmare, a component of the degg w a : 2936 (3a). 


Zena fremamatihu la-Madfaane c Alam : 2923-2. 

Zena Mareqos (Abuna), malke c : 2637-36 

2999-m(l)(c), m(4)(c).' 


miniatures : 2782-m( 15 ) ; 


2852 -v( 1). 


miniature : 


Zena Mareqos /kale { Anorewos, ( Nebura Ed); 

Zena nagaromu: 2706-20; 2846-1(7 ) • x 

Zeno, Emperor, miracle of Mary concerning: 2952 (74b). 

Zenobia, mother of Zenobius, martyrdom: 2514(11) -- 

25l4-m(8). . . 

Zenobius and his mother, martyrdom: 2514(11) -- miniature: 

Zeq w ala, Mount: 2665-v(l). . , . 

Ziq (chants): 2526-1; 2932 — supplementary: 2526-6 — instructions 

concerning: 2526-3- 


25l4-m(8). 
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Plate 4. EMML Pr. No. 2796, f. 181b-182a 
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